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31993R0731, 731/93 of  
26.3.1993, 
(OJ L 75, 30.3.1993, p.7).

27/2013,  
22.3.2013.

Annelida (Polychaetes), commonly known as 
'segmented worms', found in marine shoreline-
habitats and sometimes known as 'marine worms', 
generally used as fishing-bai

!ÎÅÌÉÄÁ ƽ0ÏÌÙÃÈÁÅÔÅÓƾ ƽÍÎÏÇÏéÅËÉÎÊÁÓÔÉ ÃÒÖÉƾƗ 
ÐÏÚÎÁÔÉ ËÁÏ ƪéÌÁÎËÏÖÉÔÉ ÃÒÖÉƧƗ ÎÁÌÁÚÅ ÓÅ Õ ÍÏÒÓËÉÍ 
ÐÒÉÏÂÁÌÎÉÍ ÓÔÁÎÉĪÔÉÍÁ É ÐÏÎÅËÁÄ ÐÏÚÎÁÔÉ ËÁÏ ƪÍÏÒÓËÉ 
ÃÒÖÉƧƗ ÕÇÌÁÖÎÏÍ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÅ ËÁÏ ÒÉÂÏÌÏÖÁéËÉ ÍÁÍÃÉƚ

0106 90 00

http

32006R1125, 1125/2006 
of  21.7.2006, 
(OJ L 200, 22.7.2006, p.3).

20/2010,  
31.3.2010.

Edible offal, dried pig ears, even when used as 
animal feed.

*ÅÓÔÉÖÅ ÉÚÎÕÔÒÉÃÅƗ ÓÕĪÅÎÅ ÓÖÉÎÊÓËÅ ÕĪÉƗ éÁË É ËÁÄÁ 
ÓÅ ËÏÒÉÓÔÅ ËÁÏ ÈÒÁÎÁ ÚÁ ŅÉÖÏÔÉÎÊÅƚ

0210 99 49

http

31988R3491, 3491/88 of  
9.11.1988, 
(OJ L 306, 11.11.1988, p.18
).

65/2014,  
27.6.2014.

'Flaps of herring', comprising the right and 
left sides of a herring [from which the head, 
guts, fins (other than the dorsal fin) and bones 
have been removed], the two sides being held 
together by the skin of the back

ƪ&ÉÌÅÔÉ  ÈÁÒÉÎÇÅƧ ƽƪ&ÌÁÐÓ ÏÆ ÈÅÒÒÉÎÇƧƾƗ ËÏÊÅ éÉÎÅ 
ÄÅÓÎÁ É ÌÅÖÁ ÂÏéÎÁ ÐÏÌÏÖÉÎÁ ÈÁÒÉÎÇÅ ƽÓÁ ËÏÊÉÈ ÓÕ 
ÇÌÁÖÁƗ ÕÔÒÏÂÁƗ ÐÅÒÁÊÁ ƽÏÓÉÍ ÌÅîÎÏÇ ÐÅÒÁÊÁƾ É ËÏÓÔÉ 
ÕËÌÏÎÊÅÎÅƾƗ ÐÒÉ éÅÍÕ ËÏŅÁ ÌÅîÁ ÄÒŅÉ ÚÁÊÅÄÎÏ ÄÖÅ 
ÂÏéÎÅ ÓÔÒÁÎÅƚ

0304 99 23

http

31998R1858, 1858/98 of  
27.8.1998, 
(OJ L 241, 29.8.1998, p.17).

118/2012,  
14.12.2012.

Shark-cartilage powder, with the following 
characteristics: 95 % dry matter, 65 % ash and 
22 % protein

(ÒÓËÁÖÉÃÁ ÏÄ ÁÊËÕÌÅƗ Õ ÐÒÁÈÕƗ ÓÌÅÄÅçÉÈ 
karakteristika:/suva materija 95%/pepeo 
ʫʪ˧ƳÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÅ ʧʧ˧ Ƴ

0305 10 00

http

31989R3482, 3482/89 of  
20.11.1989, 
(OJ L 338, 22.11.1989, p.9).

32/2014,  
20.3.2014.

Right or left side of salted saithe, without the 
head, spinal column, fins or guts, with the skin 
and pin bones (epipleuralis), but without any 
other bones, known as 'standard fillets'

$ÅÓÎÁ ÉÌÉ ÌÅÖÁ ÂÏéÎÁ ÐÏÌÏÖÉÎÁ ÕÓÏÌÊÅÎÏÇ ÂÁËÁÌÁÒÁƗ 
ÂÅÚ ÇÌÁÖÅƗ ËÉéÍÅÎÏÇ ÓÔÕÂÁƗ ÐÅÒÁÊÁ É ÂÅÚ ÕÔÒÏÂÅ Ɨ ÓÁ 
ËÏŅÏÍ É ÓÉÔÎÉÍ ËÏĪéÉÃÁÍÁ ƽÅÐÉÐÌÅÕÒÁÌÉÓƾƗ ÁÌÉ ÂÅÚ 
ÄÒÕÇÉÈ ËÏÓÔÉÊÕƗ ÐÏÚÎÁÔÅ ËÁÏ ƪÓÔÁÎÄÁÒÄÎÉ ÆÉÌÅÔÉƧ

0305 30 90

http

31989R3481, 3481/89 of  
20.11.1989, 
(OJ L 338, 22.11.1989, p.7).

32/2014,  
20.3.2014.

Lobster heads and lower parts thereof 
(soubassements) obtained by removing the upper 
shell and liver, blanched or boiled in water, 
put up frozen. These products are used in the 
preparation of bisques, sauces and crustacean 
butte

Glave jastoga i spredni delovi od njih (osnova 
tela) dobijeni uklanjanjem gornjeg oklopa i jetre, 
ÂÌÁÎĪÉÒÁÎÉ ÉÌÉ ËÕÖÁÎÉ Õ ÖÏÄÉƗ ÚÁÔÉÍ ÓÍÒÚÎÕÔÉƚ /ÖÉ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÉ ËÏÒÉÓÔÅ ÓÅ ÚÁ ÐÒÉÐÒÅÍÁÎÊÅ éÏÒÂÉƗ ÓÏÓÏÖÁ É 
masla od ljuskara.

0306 12 90

http
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32013R0729, 729/2013 
of  25.7.2013, (OJ L 203, 
30.7.2013, p. 4ð5).

74/2013,  
21.8.2013.

Product consisting of green-lipped mussel powder 
(species Perna canalicula), fit for human 
consumption. It is presented in bags of 10 kg to 
20 kg. 

Proizvod koji se sastoji praha od zelenousne dagnje 
(vrste Perna canalicula), pogodan za ljudsku 
ÉÓÈÒÁÎÕƚ )ÓÐÏÒÕéÕÊÅ ÓÅ Õ ÖÒÅçÁÍÁ ÏÄ ʦʣ ËÇ ÄÏ ʧʣ ËÇƚ

0307 99 80 

http

31988R2275, 2275/88 of  
25.7.1988, 
(OJ L 200, 26.7.1988, p.10).

65/2014,  
27.6.2014.

Milk-product, consisting of a skimmed-milk 
powder containing 50-100 million live yoghurt-
bacteria (Streptococcus thermophilus and 
Lactobacillus bulgaricus) per gram, with a fat-
content not exceeding 3 %

-ÌÅéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÏÂÒÁÎÏÇ ÍÌÅËÁ Õ 
ÐÒÁÈÕ ËÏÊÅ ÓÁÄÒŅÉ ʪʣƜʦʣʣ ÍÉÌÉÏÎÁ ŅÉÖÉÈ ÂÁËÔÅÒÉÊÁ ÉÚ 
jogurta (Streptococcus thermophilus i Lactobacillus 
ÂÕÌÇÁÒÉÃÕÓƾ ÐÏ ÇÒÁÍÕƗ ÓÁ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ÍÁÓÔÉ ÎÅ ÐÒÅËÏ ʨ˧

0403 10 11

http

31998R1160, 1160/98 of  
2.6.1998, 
(OJ L 160, 4.6.1998, p.20).

97/2011,  
21.12.2011.

Milk-powder (0,6 % milk-fat), containing between 
2 and 27 million live lactic bacilli 
(Streptococcus lactus) per gram

-ÌÅËÏ Õ ÐÒÁÈÕ ƽʣƗʫ ˧ ÍÌÅéÎÅ ÍÁÓÎÏçÅƾƗ ËÏÊÅ ÓÁÄÒŅÉ 
ÉÚÍÅîÕ ʧ É ʧʬ ÍÉÌÉÏÎÁ ŅÉÖÉÈ ÍÌÅéÎÉÈ ÂÁËÔÅÒÉÊÁ 
(Streptococcus lactus) po gramu.

0403 90 11

http

31992R1533, 1533/92 of  
12.6.1992, 
(OJ L 162, 16.6.1992, p.5).

47/2013,  
29.5.2013.

Pale-yellow powder, with the taste of dried 
milk, containing by weight: 11,4 % milk-fat, 
85,9 % low-fat milk-solids, 2,7 % water, 30,6 % 
proteins (N x 6,38), 42,9 % lactose and 17 % 
phospholipids (P x 26) (as percentage of fat-
content. The product is traded with the name of 
'sweet buttermilk-powder enriched with milk-fat'

3ÖÅÔÌÏ ŅÕÔÉ ÐÒÁÈƗ ÓÁ ÕËÕÓÏÍ ÍÌÅËÁ Õ ÐÒÁÈÕƗ ËÏÊÉ 
ÓÁÄÒŅÉ ÐÏ ÍÁÓÉƙ ʦʦƗʩ ˧ ÍÌÅéÎÅ ÍÁÓÔÉƗ ʭʪƗʮ ˧ éÖÒÓÔÉÈ 
ÍÌÅéÎÉÈ ÍÁÔÅÒÉÊÁ ÓÁ ÎÉÓËÉÍ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ÍÁÓÔÉƗ ʧƗʬ ˧ 
vode, 30,6 % proteina (N x 6,38), 42,9 % laktoze i 
ʦʬ ˧ ÆÏÓÆÏÌÉÐÉÄÁ ƽ0 Ø ʧʫƾ ƽËÁÏ ÐÒÏÃÅÎÁÔ ÍÌÅéÎÉÈ 
ÍÁÓÎÏçÁƾƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÐÒÏÄÁÊÅ ÐÏÄ ÉÍÅÎÏÍ ƪÓÌÁÔËÉ 
ÐÒÁÈ ÏÄ ÍÌÁçÅÎÉÃÅ ÏÂÏÇÁçÅÎ ÍÌÅéÎÉÍ ÍÁÓÔÉÍÁƚ

0403 90 13

http

31998R1160, 1160/98 of  
2.6.1998, 
(OJ L 160, 4.6.1998, p.20).

97/2011,  
21.12.2011.

Product, consisting of milk-powder with added 
lactic ferments (Streptococcus lactus and 
Lactobacillus, approximately 150 million per 
gram) and dead lactic yeast (Kluveromyces lactis 
and Fragilis), with the following 
characteristics by weight: 28 % protein, 95-96 % 
dry matter, 25 % milk-fat and 39 % lactose

Proizvod, koji se sastoji od mleka u prahu sa 
ÄÏÄÁÔËÏÍ ÍÌÅéÎÉÈ ÆÅÒÍÅÎÁÔÁ ƽ3ÔÒÅÐÔÏÃÏÃÃÕÓ ÌÁÃÔÕÓ É 
,ÁÃÔÏÂÁÃÉÌÌÕÓƗ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʪʣ ÍÉÌÉÏÎÁ ÐÏ ÇÒÁÍÕƾ É 
ÉÎÁËÔÉÖÎÉÈ ÍÌÅéÎÉÈ ÇÌÊÉÖÉÃÁ ƽ+ÌÕÖÅÒÏÍÙÃÅÓ ÌÁÃÔÉÓ É 
&ÒÁÇÉÌÉÓƾƗ ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÁ ÐÏ ÍÁÓÉƙ ʧʭ ˧ 
ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁƗ ʮʪƜʮʫ ˧ ÓÕÖÅ ÍÁÔÅÒÉÊÅƗ ʧʪ ˧ ÍÌÅéÎÅ 
ÍÁÓÎÏçÅ É ʨʮ ˧ ÌÁËÔÏÚÅ

0403 90 13

http

31998R1160, 1160/98 of  
2.6.1998, 
(OJ L 160, 4.6.1998, p.20).

97/2011,  
21.12.2011.

Mixture of lactose, caseins, albumins, globulins 
of milk, and milk-fat containing sporulated 
micro-organisms (Lactobacillus pentosus and 
Streptococcus lactus), in the form of a powder 
with the following characteristics by weight: 39 
% lactose, 22 % caseins, 4 % albumin/globulin of 
milk, 6 % ash, 24 % milk-fat and 5 % water

-ÅĪÁÖÉÎÁ ÌÁËÔÏÚÅƗ ËÁÚÅÉÎÁƗ ÁÌÂÕÍÉÎÁƗ ÍÌÅéÎÉÈ 
ÇÌÏÂÕÌÉÎÁƗ É ÍÌÅéÎÅ ÍÁÓÔÉ ËÏÊÁ ÓÁÄÒŅÉ ÓÐÏÒÅ 
mikroorganizma (Lactobacillus pentosus i 
3ÔÒÅÐÔÏÃÏÃÃÕÓ ÌÁÃÔÕÓƾƗ Õ ÏÇÌÉËÕ ÐÒÁÈÁ ÓÁ ÓÌÅÄÅçÉÍ 
ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ÐÏ ÍÁÓÉƙ ʨʮ ˧ ÌÁËÔÏÚÅƗ ʧʧ ˧ ËÁÚÅÉÎÁƗ ʩ ˧ 
ÍÌÅéÎÉÈ ÁÌÂÕÍÉÎÁƳÇÌÏÂÕÌÉÎÁƗ ʫ ˧ ÐÅÐÅÌÁƗ ʧʩ ˧ ÍÌÅéÎÅ 
masti i 5 % vode

0403 90 13

http
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31993R2291, 2291/93 of  
13.8.1993, 
(OJ L 206, 18.8.1993, p.1).

27/2013,  
22.3.2013.

Semi-liquid product with the flavour of yoghurt, 
made from fermented milk, with the addition of 
apricot-pulp, sugar, stabilisers and thickening-
agents (modified starches, pectin and gelatine, 
totalling less than 1,8 % by weight, taken 
together), and with a milk-fat content of less 
than 3 % by weight. Microscopic examination 
shows Streptococcus thermophilus and 
Lactobacillus bulgaricus bacteria in a ratio of 
approximately 1 : 1; these have been completely 
inactivated by ultra-heat treatment

0ÏÌÕƜÔÅéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁ ÕËÕÓÏÍ ÊÏÇÕÒÔÁƗ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ 
od fermentisanog mleka, sa dodatkom pulpe od 
ËÁÊÓÉÊÅƗ ĪÅçÅÒÁƗ ÓÔÁÂÉÌÉÚÁÔÏÒÁ É ÓÒÅÄÓÔÁÖÁ ÚÁ 
ÚÇÕĪÎÊÁÖÁÎÊÅ ƽÍÏÄÉÆÉËÏÖÁÎÉ ÓËÒÏÂÏÖÉƗ ÐÅËÔÉÎ É 
ŅÅÌÁÔÉÎƗ ÕËÕÐÎÅ ÚÄÒÕŅÅÎÅ ÍÁÓÅ ÍÁÎÊÅ ÏÄ ʦƗʭ˧ ÐÏ 
ÍÁÓÉƾƗ É ÓÁ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ÍÌÅéÎÉÈ ÍÁÓÔÉ ÍÁÎÊÅ ÏÄ ʨ˧ ÐÏ 
masi. Mikroskopski pregled pokazuje prisutnost 
Streptococcus thermophilus i Lactobacillus 
ÂÕÌÇÁÒÉÃÕÓ ÂÁËÔÅÒÉÊÅ Õ ÏÄÎÏÓÕ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦƙʦƘ 
iste su potpuno deaktivisanje visoko-temperaturnim 
postupkom.

0403 90 91

http

32011R0775, 775/2011 
of  2.8.2011, 
(OJêLê201,ê4.8.2011,êp.8ð9).

63/2011,  
26.8.2011.

Bovine colostrum, in liquid form, defatted  and 
de-caseinated, packaged for retail sale  in a 
125 ml bottle, having the following  nutritional 
ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÐÅÒ ʦʣʣ ÍÌƙ ƴ Ʒ ƴ -ÉÌË ÐÒÏÔÅÉÎ ʧƗʪ 
ÔÏ ʪƗʪ Ç ƴ Ʒ ƴ #ÁÒÂÏÈÙÄÒÁÔÅÓ ʨƗʨ Ç ƴ Ʒ ƴ -ÉÌË 
fat < 0,5 g  The product is a yellow-brown, 
slightly  cloudy liquid.  It has a higher 
immunoglobulin content  than natural whey or 
milk.  According to the label the product is 
for  human consumption and is to be taken  once 
a day (1 to 2 tablespoons) on its  own or with 
cold fruit juice. Its area of  application is 
not indicated.

'ÏÖÅîÉ ËÏÌÏÓÔÒÕÍƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÔÅéÎÏÓÔÉƗ ÏÄÍÁĪçÅÎ É ÓÁ 
uklonjenim kazeinom, pripremLjen za prodaju na malo 
Õ ÂÏéÉÃÅ ÏÄ ʦʧʣ ÍÌƗ ÓÌÅÄÅçÉÈ ÈÒÁÎ,ÊÉÖÉÈ ÖÒÅÄÎÏÓÔÉ 
ÎÁ ʦʣʣ ÍÌƙ ÍÌÅéÎÅ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÅ ʧƗʪ ÄÏ ʪƗʪ Ç ÕÇ,ÊÅÎÉ 
ÈÉÄÒÁÔÉ ʨƗʨ Ç ÍÌÅéÎÅ ÍÁÓÎÏçÅ ˱ ʣƗʪ Ç 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ 
ŅÕçËÁÓÔÏ Ƶ ÓÍÅîÁƗ ÂÌÁÇÏ ÚÁÍÕçÅÎÁ ÔÅéÎÏÓÔƚ )ÍÁ ÖÅçÉ 
ÓÁÄÒŅÁÊ ÉÍÕÎÏÇÌÏÂÕÌÉÎÁ Õ ÏÄÎÏÓÕ ÎÁ ÐÒÉÒÏÄÎÕ ÓÕÒÕÔËÕ 
ili mleko. U skladu sa navodima na etiketi proizvod 
je za Ljudsku ishranu i uzima se jedanput dnevno (1 
ÄÏ ʧ ÓÕÐÅÎÅ ËÁĪÉËÅƾ ÓÁÍ ÉÌÉ ÓÁ ÈÌÁÄÎÉÍ ÖÏçÎÉÍ 
sokom. Oblast primene nije definisana.

0404 10 48

http

32011R0775, 775/2011 
of  2.8.2011, 
(OJêLê201,ê4.8.2011,êp.8ð9).

63/2011,  
26.8.2011.

Spray-dried, reduced-fat colostrum powder  which 
has not been de-caseinated,  packaged for retail 
sale as 64 g of  powder in a plastic screw-top 
container  with the following composition (% by  
×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ -ÉÌË ÆÁÔ ʦƗʧ ƴ Ʒ ƴ -ÉÌË ÐÒÏÔÅÉÎ 
at least 50 and typically  65,5  The product has 
a dry matter content of  93,3 % by weight.  The 
product is a cream-coloured powder  that tends 
to form lumps and has a  milky odour.  It has a 
higher immunoglobulin content  than natural whey 
or milk.  According to the label the product is 
for  human consumption.

+ÏÌÏÓÔÒÕÍ Õ ÐÒÁÈÕƗ ÓÍÁÎÊÅÎÏÇ ÓÁÄÒŅÁÊÁ ÍÁÓÎÏçÅƗ 
ÄÏÂÉÊÅÎ ÓÕĪÅÎÊÅÍ ÒÁÓÐÒĪÉÖÁÎÊÅÍƗ ÉÚ ËÏÊÅÇ ÎÉÊÅ 
uklonjen kazein, pripremljen u pakovanja za prodaju 
ÎÁ ÍÁÌÏ ËÁÏ ʫʩ Ç ÐÒÁÈÁ Õ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÍ ËÏÎÔÅÊÅÎÅÒÕ ÓÁ 
ÐÏËÌÏÐÃÅÍ ÓÁ ÎÁÖÏÊÅÍƗ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ 
ÍÌÅéÎÅ ÍÁÓÎÏçÅ ʦƗʧ ÍÌÅéÎÅ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÅ ÎÁÊÍÁÎÊÅ ʪʣƗ 
Á ÏÂÉéÎÏ ʫʪƗʪ 3ÁÄÒŅÁÊ ÓÕÖÅ ÍÁÔÅÒÉÊÅ Õ ÐÒÏÉÚÖÏÄÕ ÊÅ 
93,3% po masi. Proizvod je prah krem boje, sa 
tendencijom zgrudnjavanja i ima miris mleka. Ima 
ÖÅçÉ ÓÁÄÒŅÁÊ ÉÍÕÎÏÇÌÏÂÕÌÉÎÁ Õ ÏÄÎÏÓÕ ÎÁ ÐÒÉÒÏÄÎÕ 
surutku ili mleko. U skladu sa navodima na etiketi 
proizvod je za ljudsku ishranu.

0404 90 21

http

31994R3056, 3056/94 of  
14.12.1994, 
(OJ L 323, 16.12.1994, p.10
).

117/2012,  
12.12.2012.

Modified whey, with: 13,3 % dry matter, 5,3 % 
lactose, 7,6 % lactic acid, 0,6 % crude protein 
(N x 6,38), traces of fat and no starch, 
saccharose, glucose or fructose. The product is 
mainly used to replace vinegar in the 
preparation of vinaigrettes, dressings, 
mayonnaise, etc.

Modifikovana surutka, sa 13,3 % suve materije, 5,3 
˧ ÌÁËÔÏÚÅƗ ʬƗʫ ˧ ÍÌÅéÎÅ ËÉÓÅÌÉÎÅƗ ʣƗʫ ˧ ÓÉÒÏÖÉÈ 
ÐÒÏÔÅÉÎÁ ƽ. Ø ʫƗʨʭƾƗ ÍÁÓÎÏçÅ Õ ÔÒÁÇÏÖÉÍÁ É ÂÅÚ 
skroba, saharoze, glukoze ili fruktoze. Proizvod se 
ÕÇÌÁÖÎÏÍ ËÏÒÉÓÔÉ ËÁÏ ÚÁÍÅÎÁ ÚÁ ÓÉÒçÅ Õ ÐÒÉÐÒÅÍÉ 
marinada, preliva za salate, majoneza, itd..

0404 10 48
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31998R1160, 1160/98 of  
2.6.1998, 
(OJ L 160, 4.6.1998, p.20).

97/2011,  
21.12.2011.

Mixture of milk-constituents, with added sodium 
chloride and sodium citrate (4,5 %) and vitamins 
(0,2 %), with the following characteristics by 
weight: 96,2 % dry matter, 59,7 % lactose, 23,3 
% protein, 0,9 % milk-fat and 11,5 % ash

-ÅĪÁÖÉÎÁ ÓÁÓÔÏÊÁËÁ ÍÌÅËÁ ÓÁ ÄÏÄÁÔËÏÍ ÎÁÔÒÉÊÕÍ 
hlorida i natrijum citrata (4,5%) i vitamina 
ƽʣƗʧ˧ƾƗ ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÓÕÖÁ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁ ʮʫƗʧƳ ÌÁËÔÏÚÁ ʪʮƗʬƳ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÅ ʧʨƗʨƳ 
ÍÌÅéÎÁ ÍÁÓÎÏçÁ ʣƗʮƳ ÐÅÐÅÏ ʦʦƗʪƚ

0404 90 21

http

31998R1160, 1160/98 of  
2.6.1998, 
(OJ L 160, 4.6.1998, p.20).

97/2011,  
21.12.2011.

Mixture of milk-constituents, with added sodium 
chloride and sodium citrate (2 %) and vitamins 
(0,2 %), with the following characteristics by 
weight: 95 % dry matter, 56,5 % lactose, 28,8 % 
protein, 1,1 % milk-fat and 8 % ash

-ÅĪÁÖÉÎÁ ÓÁÓÔÏÊÁËÁ ÍÌÅËÁƗ ÓÁ ÄÏÄÁÔËÏÍ ÎÁÔÒÉÊÕÍ 
hlorida i natrijum citrata (2 %) i vitamina (0,2 
˧ƾƗ ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÓÕÖÁ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁ ʮʪƳ ÌÁËÔÏÚÁ ʪʫƗʪƳ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÅ ʧʭƗʭƳ ÍÌÅéÎÁ 
ÍÁÓÏçÁ ʦƗʦƳ ÐÅÐÅÏ ʭ

0404 90 21

http

32003R1887, 1887/2003 
of  27.10.2003, 
(OJ L 277, 28.10.2003, p.11
).

73/2010,  
12.10.2010.

Skimmed-milk powder with added lactose, with the 
following composition (percentage by weight): 
0,6 % milkfat, 33,5 % protein, 57 % lactose

Obrano mleko u prahu sa dodatkom laktoze, sa 
ÓÌÅÄÅçÉÍ ÓÁÓÔÁÖÏÍ ƽÐÒÏÃÅÎÁÔ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ʣƗʫ ˧ ÍÌÅéÎÅ 
ÍÁÓÎÏçÅƗ ʨʨƗʪ ˧ ÐÒÏÔÅÉÎÁƗ ʪʬ ˧ ÌÁËÔÏÚÅ

0404 90 21

http

31998R1264, 1264/98 of  
17.6.1998, 
(OJ L 175, 19.6.1998, p.4).

97/2011,  
21.12.2011.

Powder, consisting by weight of 80 % whole-milk 
powder and 20 % lactoserum, with the following 
constituents (by weight): 5 % water, 21 % 
protein, 24 % milk-fat, 6 % ash, and 44 % lactose

Prah koji se sastoji od 80% po masi punomasnog 
ÍÌÅËÁ Õ ÐÒÁÈÕ É ʧʣ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ ÌÁËÔÏÓÅÒÕÍÁƗ ÓÌÅÄÅçÅÇ 
ÓÁÓÔÁÖÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÖÏÄÁ ʪƳ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÅ ʧʦƳ ÍÌÅéÎÁ 
ÍÁÓÎÏçÁ ʧʩƳ ÐÅÐÅÏ ʫƳÌÁËÔÏÚÁ ʩʩƳ

0404 90 23

http

31991R0964, 964/91 of  
18.4.1991, 
(OJ L 100, 20.4.1991, p.14).

84/2013,  
24.9.2013.

Product in the form of a powder, containing by 
weight: 5,8 % milk fat, 74,3 % whey proteins 
(78,9 % by dry weight), 6 % lactose and 2,9 % ash

0ÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÒÁÈÁƗ ËÏÊÉƗ ÐÏ ÍÁÓÉƗ ÓÁÄÒŅÉƙ ʪƗʭ 
˧ ÍÌÅéÎÅ ÍÁÓÎÏçÅƗ ʬʩƗʨ ˧ ÐÒÏÔÅÉÎÁ ÉÚ ÓÕÒÕÔËÅ ƽʬʭƗʮ 
% na suvu materiju), 6 % laktoze i 2,9 % pepela

0404 90 33

http

31993R2291, 2291/93 of  
13.8.1993, 
(OJ L 206, 18.8.1993, p.1).

27/2013,  
22.3.2013.

Brown-beige powder, obtained by roller-drying a 
mixture of milk, whey and sugar. The powder has 
individual brown grains, tends to form lumps, 
and is sweet with the taste of powdered milk and 
caramel. It has the following analysis by 
weight: 97,2 % drymatter, 23,5 % total fat (milk-
fat), 20,4 % total protein-content (N x 6,38), 
1,8 % sucrose, 44,6 % lactose, 17,1 % casein, 
with sweet whey (GMP) detectable. As a result of 
the high temperature in the manufacturing 
process, the sugars are caramelised and the 
proteins are partly degraded

3ÍÅîÅƜÂÅŅ ÐÒÁÈƗ ÄÏÂÉÊÅÎ ÓÕĪÅÎÊÅÍ ÖÁÌÊÃÉÍÁƗ ÍÅĪÁÖÉÎÅ 
ÍÌÅËÁƗ ÓÕÒÕÔËÅ É ĪÅçÅÒÁƚ 0ÒÁÈ ÉÍÁ ÐÏÊÅÄÉÎÁéÎÁ ÓÍÅîÁ 
zrna, koja formiraju grudvice, sladak je i ima ukus 
mleka u prahu i karamela. Rezultati analize, po 
masi, su: 97,2 % suva materija, 23,5 % ukupna 
ÍÁÓÎÏçÁ ƽÍÌÅéÎÁ ÍÁÓÎÏçÁƾƗ ʧʣƗʩ ˧ ÕËÕÐÎÉ ÓÁÄÒŅÁÊ 
proteina (N x 6,38), 1,8 % saharoza, 44,6 % 
laktoza, 17,1 % kazein, sa slatkom surutkom (GMP) u 
tragovima. Kao posledica visoke temperature u 
ÐÏÓÔÕÐËÕ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÅƗ ĪÅçÅÒ ÓÅ ËÁÒÁÍÅÌÉÚÏÖÁÏƗ Á 
ÐÒÏÔÅÉÎÉ ÓÕ ÓÅ ÄÅÌÉÍÉéÎÏ ÒÁÚÇÒÁÄÉÌÉƚ

0404 90 83

http
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31998R1264, 1264/98 of  
17.6.1998, 
(OJ L 175, 19.6.1998, p.4).

97/2011,  
21.12.2011.

Powder, consisting by weight of 80 % milk-powder 
and 20 % other ingredients (8 % lactose, 11,8 % 
maltodextrin with a reducing-sugar content, 
expressed as dextrose on the dry substance, 
exceeding 10 % but less than 20 %, and minerals, 
lecithin and vitamins), with the following 
constituents (by weight): 41 % lactose, 21 % 
milk-fat, 21 % milk-protein, and 12 % 
maltodextrin

Prah koji se sastoji od 80% po masi mleka u prahu i 
20% po masi ostalih sastojaka (8% laktoze, 11,8% 
ÍÁÌÔÏƜÄÅËÓÔÒÉÎÁ ÓÁ ÓÍÁÎÊÅÎÉÍ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ĪÅçÅÒÁƗ 
ÉÚÒÁŅÅÎÉÍ ËÁÏ ÄÅËÓÔÒÏÚÁ ÐÏ ÓÕÖÏÊ ÍÁÔÅÒÉÊÉ  ÐÒÅËÏ 
10% ali manje od 20% , i minerala, lecitina i 
ÖÉÔÁÍÉÎÁƾƗ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙƳ ÌÁËÔÏÚÁ 
ʩʦƳ ÍÌÅéÎÁ ÍÁÓÎÏçÁ ʧʦƳ ÍÌÅéÎÅ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÅ ʧʦƳ ÍÁÌÔÏ 
dekstrin 12/

0404 90 83

http

31997R0286, 286/97 of  
17.2.1997, 
(OJ L 48, 19.2.1997, p.3).

24/2012,  
30.3.2012.

Spreadable emulsion, of the water-in-oil type, 
containing milk-fat (61,2 % by weight), milk-
protein and small pieces of garlic, parsley and 
other herbs

%ÍÕÌÚÉÊÁ ÔÉÐÁ ƪÖÏÄÁ Õ ÕÌÊÕƧƗ ËÏÊÁ ÓÅ ÍÏŅÅ ÍÁÚÁÔÉƗ 
ÓÁÄÒŅÉ ÍÌÅéÎÅ ÍÁÓÎÏçÅ ƽʫʦƗʧ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƗ ÐÒÏÔÅÉÎÅ ÉÚ 
ÍÌÅËÁ É ÍÁÌÅ ËÏÍÁÄÅ ÂÅÌÏÇ ÌÕËÁƗ ÐÅÒĪÕÎÁ É 
ÏÓÔÁÌɠÚÁéÉÎÓËɠ ÂÉÌÊÅ

0405 20 30

http

31997R2510, 2510/97 of  
15.12.1997, 
(OJ L 345, 16.12.1997, p.45
).

24/2012,  
30.3.2012.

Yellowish spreadable emulsion consisting by 
weight of: 77,5 % butter, 7,7 % salt, 3,1 % 
sugar, 4,65 % potato-starch, 6,2 % parsley and 
0,85 % other flavourings. The milk-fat content 
averages 60 to 62 % by weight

¿ÕçËÁÓÔÁ ÅÍÕÌÚÉÊÁ ËÏÊÁ ÓÅ ÍÏŅÅ ÒÁÚÍÁÚÉÖÁÔÉ ËÏÊÁ ÓÅƗ 
po masi, sastoji od: 77,5 % maslaca, 7,7 % soli, 
ʨƗʦ ˧ ĪÅçÅÒÁƗ ʩƗʫʪ ˧ ÓËÒÏÂÁ ÉÚ ËÒÏÍÐÉÒÁƗ ʫƗʧ ˧ 
ÐÅÒĪÕÎÁ É ʣƗʭʪ ˧ ÄÒÕÇÉÈ ÓÒÅÄÓÔÁÖÁ ÚÁ ÁÒÏÍÁÔÉÚÁÃÉÊÕ

0405 20 30

http

32008R0725, 725/2008 
of  24.7.2008, 
(OJ L 198, 26.07.2008, p.32
).

82/2008,  
9.9.2008.

Product consisting of (% by weight): Curd 41,7; 
Skimmed milk yogurt 29,7; Fruit preparation 20; 
Fructose syrup 5; Protein concentrate 2; Binder 
0,9; Cream 0,7. The fat contentis 0,4% by 
weight. The product has two layers: the white 
substance containing the curd on top and the 
fruit preparation is underneath.The appearance 
of the substance on top is that of fresh cheese. 
The product is put up in containers holding 125g.

Proizvod koji se sastoji od (% po masi): Urde 41,7; 
/ÂÒÁÎÏÇ ÊÏÇÕÒÔÁ ÏÄ ÍÌÅËÁ ʧʮƗʬƘ 6ÏçÎÏÇ ÐÒÅÐÁÒÁÔÁ ʧʣƘ 
Sirupa od fruktoze 5; Koncentrata proteina 2; 
6ÅÚÉÖÎÏÇ ÓÒÅÄÓÔÖÁ ʣƗʮƘ 0ÁÖÌÁËÅ ʣƗʬƙ 3ÁÄÒŅÁÊ ÍÁÓÎÏçÅ 
je 0,4% po masi. Proizvod ima dva sloja: beli, 
ÇÏÒÎÊÉ ÓÌÏÊ ÏÄ ÕÒÄÅ É ÖÏçÎÉ ÐÒÅÐÁÒÁÔ ËÏÊÉ éÉÎÉ 
donji sloj. Sloj na vrhu ima izgled mladog sira. 
Proizvod je pripremljen u posudama od 125g.

0406 10 20

http

31998R1264, 1264/98 of  
17.6.1998, 
(OJ L 175, 19.6.1998, p.4).

97/2011,  
21.12.2011.

Product, in the form of a block of irregular 
yellowish/greyish granules with a cheese-smell, 
frozen, with the following characteristics by 
weight: 60 % dry matter, 28 % milk-fat, 27 % 
protein, 3,5 % whey-protein, 1 % lactose, 3,3 % 
ash, and 0,7 % sodium chloride

Proizvod u obliku bloka od nepravilnih 
ŅÕçËÁÓÔÉÈƳÓÉÖËÁÓÔÉÈ ÇÒÁÎÕÌÁ ÓÁ ÍÉÒÉÓÏÍ ÓÉÒÁƗ 
ÓÍÒÚÎÕÔƗ ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙƳ ÓÕÖÁ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁ ʫʣƳ ÍÌÅéÎÁ ÍÁÓÎÏçÁ ʧʭƳ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÅ ʧʬƳ 
ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÅ ÉÚ ÓÕÒÕÔËÅ ʨƗʪƳ ÌÁËÔÏÚÁ ʦƗʣƳ ÐÅÐÅÏ ʨƗʨƳ 
natrijum hlorid 0,7 / 

0406 10 20
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32008R0725, 725/2008 
of  24.7.2008, 
(OJ L 198, 26.07.2008, p.32
).

82/2008,  
9.9.2008.

Product consisting of (% by weight): Curd 32,4; 
Skimmed milk 32,9; Cream(33,5%fat) 12,4; Sugar 
4,5. Also fruit preparation,whey 
product,stabiliser, yogurt cultures the fat 
contentis 4,3% by weight. The colour of the 
product is lightred. The appearance of the 
substance is that of fresh cheese. Parts of the 
fruit preparation can be seen in the substance. 
The product is put up in containers holding 150g.

Proizvod koji se sastoji od (% po masi): Urde 32,4; 
Obranog mleka 32,9; Pavlake (33,5%masti) 12,4; 
¦ÅçÅÒÁ ʩƗʪƘ Á ÔÁËÏîÅ É ÏÄ ÖÏçÎÏÇ ÐÒÅÐÁÒÁÔÁƗ 
proizvoda od surutke, stabilizatora, kulture 
ÊÏÇÕÒÔÁƚ 3ÁÄÒŅÁÊ ÍÁÓÎÏçÅ ÊÅ ʩƗʨ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƚ "ÏÊÁ 
proizvoda je svetlo crvena. Proizvod ima izgled 
ÍÌÁÄÏÇ ÓÉÒÁƚ 5 ÐÒÏÉÚÖÏÄÕ ÓÅ ÍÏÇÕ ÖÉÄÅÔÉ ÄÅÌÉçÉ 
ÖÏçÎÏÇ ÐÒÅÐÁÒÁÔÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ Õ 
posudama od 150g.

0406 10 20

http

32007R0904, 904/2007 
of  27.7.2007, 
(OJ L 196, 28.7.2007, p.37).

59/2008,  
11.6.2008.

Ƨ0ÁÓÔÁ ÆÉÌÁÔÁƨ ÔÙÐÅ ÃÈÅÅÓÅ ÉÎ ÂÌÏÃË ÆÏÒÍ ÍÁÄÅ ÂÙ 
adding rennin and thermophilic bacteria (e.g. 
Streptococcus thermophilus) to milk.The whey is 
separated after curdling.The curd is then heated 
to about 80°C. The curd is kneaded and stretched 
to give it a stringy texture.The product is then 
divided into the requisite sizes(1 to kg) and 
salted. The cheese is wrapped in ripening film 
and stored after its manufacture for one to two 
weeks at a low temperature (2 to 4°C). The 
composition of the cheese is (% by weight): Dry 
matter 54,2 ; Total fat 23,3 ; Fat content in 
the dry matter 43,0 ; Water content in the fat-
freematter 59,7 . The cheese has a mild, 
buttery,s lightly salty flavour. It is used, 
interalia,as cheese for pizzas

3ÉÒ ÖÒÓÔÅ ƪ0ÁÓÔÁ ÆÉÌÁÔÁƨ Õ ÏÂÌÉËÕ ÂÌÏËÁ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ 
dodavanjem renina i termofilnih bakterija (npr., 
Strptococcus thermophilus) mleku. Surutka se odvaja 
ÐÏÓÌÅ ÚÇÒÕĪÁÖÁÎÊÁƚ 'ÒÕÄÁ ƽÚÇÒÕĪƾ ÓÅ ÚÁÔÉÍ ÚÁÇÒÅÖÁ 
ÄÏ ÏÔÐÒÉÌÉËÅ ʭʣʠ#ƚ 'ÒÕÄÁ ƽÚÇÒÕĪƾ ÓÅ ÍÅÓÉ É ÒÁÚÖÌÁéÉ 
da bi se dobila vlaknasta tekstura. Proizvod se 
ÚÁÔÉÍ ÄÅÌÉ ÎÁ ÐÏÔÒÅÂÎÅ ÖÅÌÉéÉÎÅ ƽʦ ÄÏ ʨ ËÇƾ É ÓÏÌÉƚ 
3ÉÒ ÓÅ ÕÍÏÔÁÖÁ Õ ÆÉÌÍ ÚÁ ÚÒÅÎÊÅ É ÓËÌÁÄÉĪÔÉ ÐÏÓÌÅ 
proizvodnje jednu do dve nedelje na niskoj 
temperaturi (2 do 4ºC). Sastav sira je (% po masi): 
ÓÕÖÁ ÍÁÔÅÒÉÊÁ ʪʩƗʧƘ ÕËÕÐÎÁ ÍÁÓÎÏçÁ ʧʨƗʨƘ ÓÁÄÒŅÁÊ 
ÍÁÓÎÏçÅ Õ ÓÕÖÏÊ ÍÁÔÅÒÉÊÉ ʩʨƗʣƘ ÓÁÄÒŅÁÊ ÖÏÄÅ Õ 
nemasnoj materiji 59,7. Sir ima blag, puterast, 
ÂÌÁÇÏ ÓÌÁÎ ÕËÕÓƚ +ÏÒÉÓÔÉ ÓÅƗ ÉÚÍÅîÕ ÏÓÔÁÌÏÇƗ ËÁÏ 
sir za picu.

0406 10 20

http

31991R0316, 316/91 of  
7.2.1991, 
(OJ L 37, 9.2.1991, p.25).

84/2013,  
24.9.2013.

Grated cheese which becomes agglomerated, as a 
result of its high moisture-content and the 
conditions of transport or packaging (partially-
vacuum-packed)

Rendani sir koji se kao kao posledica visokog 
ÓÁÄÒŅÁÊÁ ÖÌÁÇÅ É ÕÓÌÏÖÁ ÔÒÁÎÓÐÏÒÔÁ ÉÌÉ ÐÁËÏÖÁÎÊÁ 
ƽÄÅÌÉÍÉéÎÏ ÖÁËÕÕÍÉÒÁÎÏ ÐÁËÏÖÁÎÊÅƾƗ ÁÇÌÏÍÅÒÉÓÁÏƚ

0406 20 90

http

31993R0719, 719/93 of  
25.3.1993, 
(OJ L 74, 27.3.1993, p.47).

27/2013,  
22.3.2013.

Emmentaler cheese, in irregularly-formed 
particles approximately 3 mm wide, less than 1 
mm thick and of varying lengths, but generally 
exceeding 10 mm

%ÍÅÎÔÁÌÅÒ ÓÉÒƗ Õ ËÏÍÁÄÉçÉÍÁ ÐÒÁÖÉÌÎÏÇ ÏÂÌÉËÁƗ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʨ ÍÍ ĪÉÒÉÎÅƗ ÍÁÎÊÅ ÏÄ ʦ ÍÍ ÄÅÂÌÊÉÎÁ É 
ÒÁÚÌÉéÉÔÉÍ ÄÕŅÉÎÁÍÁƗ ÁÌÉ ÇÅÎÅÒÁÌÎÏ ÐÒÅËÏ ʦʣ ÍÍ

0406 20 90

http

32000R0710, 710/2000 
of  3.4.2000, 
(OJ L 84, 5.4.2000, p.8).

46/2011,  
24.6.2011.

Pale-yellow cheese of a cheddar-type, matured 
for approximately four weeks, with no holes, 
with the following characteristics by weight: 63 
% dry matter, 51,2 % fat-content in the dry 
matter, 24 % protein on the product as it is, 
and 54,6 % water-content in the non-fatty matter

3ÖÅÔÌÏ ŅÕÔÉ ÓÉÒ ÔÉÐÁ ƪÃÈÅÄÄÁÒƧƗ ÓÁÚÒÅÏ ÚÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
éÅÔÉÒÉ ÎÅÄÅÌÊÅƗ ÂÅÚ ÒÕÐÁƗ ÓÁ ÓÌÅÄÅçÉÍ 
karakteristikama, po masi: : 63 % suve materije, 
ʪʦƗʧ ˧ ÓÁÄÒŅÁÊÁ ÍÁÓÎÏçÅ ÎÁ ÓÕÖÕ ÍÁÔÅÒÉÊÕƗ ʧʩ ˧ 
ÐÒÏÔÅÉÎÁ ÒÁéÕÎÁÔÏ ÎÁ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ËÁËÁÖ ÊÅÓÔƗ É ʪʩƗʫ ˧ 
ÓÁÄÒŅÁÊÁ ÖÏÄÅ Õ ÎÅÍÁÓÎÏÊ ÍÁÔÅÒÉÊÉ

0406 90 21

http
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32011R0874, 874/2011 
of  31.8.2011, 
(OJêLê227,ê2.9.2011,êp.7ð8).

73/2011,  
12.10.2011.

Raw propolis presented in bulk in brown blocks 
of irregular form. The product consists 
essentially of the following components (% by 
×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ ÖÅÇÅÔÁÂÌÅ ÒÅÓÉÎÓ ÁÎÄ ÖÅÇÅÔÁÂÌÅ 
ÂÁÌÓÁÍÓ ʪʪƴ Ʒ ƴ ×ÁØÅÓ ʨʣƴ Ʒ ƴ ÅÓÓÅÎÔÉÁÌ ÏÉÌÓ ʭ 
ÔÏ ʦʣƴ Ʒ ƴ ÐÏÌÌÅÎ ʪ 4ÈÅÓÅ ÍÁÔÅÒÉÁÌÓ ÃÏÌÌÅÃÔÅÄ ÂÙ 
bees are transformed with the enzymes of their 
saliva. The product is used in the manufacture 
of phar­maceutical products and food supplements.

3ÉÒÏÖÉ ÐÒÏÐÏÌÉÓƗ ÉÓÐÏÒÕéÅÎ ÎÁ ÖÅÌÉËÏƗ Õ ÂÌÏËÏÖÉÍÁ 
ÎÅÐÒÁÖÉÌÎÏÇ ÏÂÌÉËÁ ÓÍÅîÅ ÂÏÊÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅƗ Õ 
ÏÓÎÏÖÉƗ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÉ ƽ˧ ÐÏ 
masi): - biljnih smola i biljnih balzama  55, -
ÖÏÓËÏÖÁ ʨʣƗ Ɯ ÅÔÅÒÉéÎÉÈ ÕÌÊÁ ʭ ÄÏ ʦʣƗ Ɯ ÐÏÌÅÎÁ ʪƚ 
/ÖÅ ÓÕÐÓÔÁÎÃÅ ËÏÊÅ ÐéÅÌÅ ÓÁËÕÐÌÊÁÊÕƗ ÐÒÅÒÁîÕÊÕ ÓÅ Õ 
ÐÒÉÓÕÓÔÖÕ ÅÎÚÉÍÁ ÉÚ ÎÊÉÈÏÖÅ ÐÌÊÕÖÁéËÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ 
upotrebljava u proizvodnji farmaceutskih proizvoda 
i dodataka hrani.

0410 00 00

http

32006R1125, 1125/2006 
of  21.7.2006, 
(OJ L 200, 22.7.2006, p.3).

20/2010,  
31.3.2010.

Dried offal, pigs ears, unfit for human 
consumption.

3ÕĪÅÎÅ ÉÚÎÕÔÒÉÃÅƗ ÓÖÉÎÊÓËÅ ÕĪÉƗ ÎÅÐÏÄÏÂÎÅ ÚÁ 
ljudsku ishranu.

0511 99 85

http

32007R0902, 902/2007 
of  27.7.2007, 
(OJ L 196, 28.7.2007, p.33).

59/2008,  
11.6.2008.

Whole bulbs of garlic (Allium sativum)at a 
ÔÅÍÐÅÒÁÔÕÒÅ ÂÅÔ×ÅÅÎ ʣ˶# ÁÎÄ Ƶ ʪ˶ # ÂÕÔ ÎÏÔ 
frozen throughout.

Cele glavice belog luka (Allium sativum) na 
ÔÅÍÐÅÒÁÔÕÒÉ ÉÚÍÅîÕ ʣʠ# É Ɯʪʠ# ÁÌÉ ËÏÊÅ ÎÉÓÕ Õ 
potpunosti smrznute.

0703 20 00

http

31997R1196, 1196/97 of  
27.6.1997, 
(OJ L 170, 28.6.1997, p.13).

24/2012,  
30.3.2012.

Mushrooms (of the genus Agaricus), provisionally 
preserved and immersed in liquid, with the 
following specifications: 0,1 % acetic acid by 
weight, 270 ppm sulphite and 19 % salt by weight

0ÅéÕÒËÅ ƽÒÏÄÁ !ÇÁÒÉÃÕÓƾƗ ÐÒÉÖÒÅÍÅÎÏ ËÏÎÚÅÒÖÉÓÁÎÅ É 
ÐÏÔÏÐÌÊÅÎÅ Õ ÔÅéÎÏÓÔ ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÁƙ ʣƗʦ ˧ 
ÓÉÒçÅÔÎÅ ËÉÓÅÌÉÎÅ ÐÏ ÍÁÓÉƗ ʧʬʣ ÐÐÍ ƽÄÅÌÏÖÁ Õ 
milion) sumpora i 19 % soli po masi

0711 51 00

http

32014R0765, 765/2014 
of  11.7.2014, (OJ L 209, 
16.7.2014, p. 7ð8).

108/2014,  
10.10.2014.

A  mixture  of  frozen  fruits  consisting  of  
(in  %  by weight):  strawberries   55/  
bananas   20/ pineapples   15/  blueberries   
10/  The  product  is  put  up  in  bags  
containing  the  frozen  fruits  in pieces  
ready  to  be  blended  in  a  blender.

-ÅĪÁÖÉÎÁ ÓÍÒÚÎÕÔÏÇ ÖÏçÁ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ  
jagoda  55/  banana  20/  ananasa  15/  borovnica  
ʦʣ Ƴ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ Õ ËÅÓÁÍÁ ËÏÊÅ ÓÁÄÒŅÅ 
ÓÍÒÚÎÕÔÏ ÖÏçÅ Õ ËÏÍÁÄÉçÉÍÁƗ ÓÐÒÅÍÎÏ ÄÁ ÓÅ ÐÏÍÅĪÁ Õ 
blenderu

0811 10  90

http

31996R0214, 214/96 of  
2.2.1996, 
(OJ L 28, 6.2.1996, p.7).

64/2012,  
4.7.2012.

Vanilla pods, smelling slightly of vanilla and 
alcohol, cut into pieces, with a mean vanillin-
content of 0,14 %, a sugar-content of 0,6 % by 
weight, and an alcoholic strength by mass of 8,6 
% mas. The product, from which vanillin has been 
extracted by means of alcohol, is used in the 
food-processing industry, e.g. in the 
manufacture of ice-cream

,*ÕÓËÅ ÖÁÎÉÌÅƗ ËÏÊÅ ÂÌÁÇÏ ÍÉÒÉĪÕ ÎÁ ÖÁÎÉÌÕ É 
ÁÌËÏÈÏÌƗ ÉÓÅéÅÎÅ ÎÁ ËÏÍÁÄÅƗ ÓÁ ÐÒÏÓÅéÎÉÍ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ 
ÖÁÎÉÌÅ ʣƗʦʩ˧Ɨ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ĪÅçÅÒÁ ʣƗʫ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƗ É 
ÁÌËÏÈÏÌÎÅ ÊÁéÉÎÅ ÐÏ ÍÁÓÉ ʭƗʫ˧ ÍÁÓƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄƗ ÉÚ 
ËÏÊÅÇ ÊÅ ÖÁÎÉÌÉÎ ÄÏÂÉÊÅÎ ÐÏÍÏçÕ ÁÌËÏÈÏÌÁƗ ËÏÒÉÓÔÉ 
se u prehrambenom industriji, t.j. u proizvodnji 
sladoleda.

0905 00 00

http
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32008R0323, 323/2008 
of  8.4.2008, 
(OJ L 98, 10.04.2008. p.3).

59/2008,  
11.6.2008.

Fabric tissue article in the form of a belt, 
containing common wheat grains, that after being 
heated by microwave, is used to relieve lower 
back pain.

Proizvod od tekstilne tkanine u obliku pojasa, 
ÉÓÐÕÎÊÅÎÏÇ ÚÒÎÉÍÁ ÏÂÉéÎÅ ÐĪÅÎÉÃÅƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÎÁËÏÎ 
ÚÁÇÒÅÖÁÎÊÁ Õ ÍÉËÒÏÔÁÌÁÓÎÏÊ ÐÅçÎÉÃÉƗ ËÏÒÉÓÔÉ ÚÁ 
ÕËÌÁÎÊÁÎÊÅ ÂÏÌÁ Õ ÄÏÎÊÅÍ ÄÅÌÕ ÌÅîÁƚ

1001 90 99

http

31993R1395, 1395/93 of  
4.6.1993, 
(OJ L 137, 8.6.1993, p.7).

27/2013,  
22.3.2013.

Wholly-milled 'micronised' rice. The rice has 
undergone heat-treatment using infra-red 
radiation, during which the starch is not 
gelatinised

/ÂÒÁîÅÎ ƪÍÉËÒÏÎÉÚÏÖÁÎÉƧ ÐÉÒÉÎÁéƚ 0ÉÒÉÎÁé ÊÅ ÐÒÏĪÁÏ 
ÔÏÐÌÏÔÎÕ ÏÂÒÁÄÕ ÉÎÆÒÁƜÃÒÖÅÎÉÍ ÚÒÁéÅÎÊÅÍƗ Õ ÔÏËÕ 
ËÏÊÅÇ ÓËÒÏÂ ÎÉÊÅ ŅÅÌÁÔÉÎÉÚÏÖÁÎƚ

1006 30 92/  
1006 30 94/  
1006 30 96/  
1006 30 98http

31988R2275, 2275/88 of  
25.7.1988, 
(OJ L 200, 26.7.1988, p.10).

65/2014,  
27.6.2014.

Grains of Zizania aquatica ('wild rice') not 
dehulled, resembling pine-needles, brown in 
colour

:ÒÎÁ :ÉÚÁÎÉÁ ÁÑÕÁÔÉÃÁ ƽƪÄÉÖÌÊÉ ÐÉÒÉÎÁéƧƾ Õ ÌÊÕÓÃÉƗ 
ËÏÊÁ ÌÉéÅ ÎÁ ÂÏÒÏÖÅ ÉÇÌÉÃÅƗ ÓÍÅîÅ ÂÏÊÅ

1008 90 90

http

31988R2275, 2275/88 of  
25.7.1988, 
(OJ L 200, 26.7.1988, p.10).

65/2014,  
27.6.2014.

Product, obtained by dry turbo-separation of 
wheat-flour and having the following 
characteristics by dry weight: starch-content 83 
% using the modified Ewer's polarimetric method; 
ash-content 0,4 %; protein-content approximately 
4,5 %

0ÒÏÉÚÖÏÄƗ ÄÏÂÉÊÅÎ ÓÕÖÏÍ ÔÕÒÂÏ ÓÅÐÁÒÁÃÉÊÏÍ ÐĪÅÎÉéÎÏÇ 
ÂÒÁĪÎÁƗ ËÏÊÉ ÉÍÁ ÓÌÅÄÅçÅ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÅ ÐÏ ÓÕÖÏÊ 
ÍÁÔÅÒÉÊÉƙ ÓÁÄÒŅÁÊ ÓËÒÏÂÁ ʭʨ ˧ ÐÒÅÍÁ ÍÏÄÉÆÉËÏÖÁÎÏÊ 
ÐÏÌÁÒÉÍÅÔÒÉÊÓËÏÊ ÍÅÔÏÄÉ ÐÏ %ÖÅÒÓÕƘ ÓÁÄÒŅÁÊ ÐÅÐÅÌÁ 
ʣƗʩ ˧Ƙ ÓÁÄÒŅÁÊ ÐÒÏÔÅÉÎÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʩƗʪ ˧

1101 00 11/  or/  
1101 00 15

http

31999R0169, 169/1999 
of  25.1.1999, 
(OJ L 19, 26.1.1999, p.6).

71/2011,  
26.9.2011.

Flour, for bread-making, consisting by weight of 
99,85 % common wheat flour and 0,015 % salt, 
with very small quantities of amylase and 
antioxidant

-ÅĪÁÖÉÎÁ ÂÒÁĪÎÁ ÚÁ ÐÒÉÐÒÅÍÁÎÊÅ ÈÌÅÂÁ ÏÄ ÖÉĪÅ ÖÒÓÔÁ 
ŅÉÔÁÒÉÃÁ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ƽÐÒÏÃÅÎÁÔÁ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ Ɯ 
ÂÒÁĪÎÁ ÏÄ ÏÂÉéÎÅ ÐĪÅÎÉÃÅƙ ʬʭƚʪ Ɯ ÒÁŅÁÎÏÇ ÂÒÁĪÎÁƙ 
ʬƚʣ Ɯ ÏÖÓÅÎÏÇ ÂÒÁĪÎÁƙ ʩƚʣ Ɯ ÐÉÒÉÎéÁÎÏÇ ÂÒÁĪÎÁƙ 
ʩƚʣ Ɯ ÊÅéÍÅÎÏÇ ÂÒÁĪÎÁƙ ʧƚʣ Ɯ ÍÌÅÖÅÎÉÈ ËÌÉÃÁƙ ʦƚʣ Ɯ 
ÐĪÅÎÉéÎÏÇ ÇÌÕÔÅÎÁƙ ʨƚʪ 

1101 00 15

http

31999R0169, 169/1999 
of  25.1.1999, 
(OJ L 19, 26.1.1999, p.6).

71/2011,  
26.9.2011.

Mixed flours, for the preparation of multigrain 
bread, consisting by weight of 78,5 % common 
wheat flour, 7 % rye flour, 4 % oat flour, 4 % 
rice flour, 2 % barley flour, 1 % milled germ 
and 3,5 % wheat gluten

-ÅĪÁÖÉÎÁ ÂÒÁĪÎÁ ÚÁ ÐÒÉÐÒÅÍÁÎÊÅ ÒÁŅÁÎÏÇ ÈÌÅÂÁ 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ƽÐÒÏÃÅÎÁÔÁ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ Ɯ  ÒÁŅÁÎÏÇ 
ÂÒÁĪÎÁƙ ʪʮƚʣ Ɯ ÐĪÅÎÉéÎÏÇ ÂÒÁĪÎÁƙ ʩʭƚʫ Ɯ ÐĪÅÎÉéÎÏÇ 
glutena: 1.4

1101 00 15

http

31999R0169, 169/1999 
of  25.1.1999, 
(OJ L 19, 26.1.1999, p.6).

71/2011,  
26.9.2011.

Mixed flours, for the preparation of rye-bread, 
consisting by weight of 50 % rye flour, 48,6 % 
wheat flour and 1,4 % wheat gluten

"ÒÁĪÎÏ ÚÁ ÐÒÉÐÒÅÍÁÎÊÅ ÈÌÅÂÁ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ 
ƽÐÒÏÃÅÎÁÔÁ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ Ɯ ÂÒÁĪÎÏ ÏÄ ÏÂÉéÎÅ ÐĪÅÎÉÃÅƙ 
ʮʮƚʭʪ Ɯ ÓÏƙ ʣƚʦʪ É ÖÅÏÍÁ ÍÁÌÉÈ ËÏÌÉéÉÎÁ ÁÍÉÌÁÚÅ É 
anti-oksidanta (E 300)

1101 00 90

http
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31997R2510, 2510/97 of  
15.12.1997, 
(OJ L 345, 16.12.1997, p.45
).

24/2012,  
30.3.2012.

Spelt wheat (Triticum spelta L.), from which the 
spelt (but not the pericarp) has been removed

Pir (Triticum spelta L.), sa kojeg je pleva-
ovojnica (ali ne i perikarp) uklonjena

1104 29 11

http

31990R0028, 28/90 of  
4.1.1990, 
(OJ L 3, 6.1.1990, p.9).

112/2013,  
17.12.2013.

Product, in the form of a fine white powder, 
consisting of a mixture of native wheat starch 
and small quantities of acetylated wheat starch 
or very-weakly acetylated wheat starch, and 
having the following characteristics: starch-
content (determined by Ewer's method) of 95 % or 
more by weight on the dry product, and acetyl-
content (determined by the enzymatic method) of 
less than 0,5 % by weight on the dry product

Proizvod, u obliku finog belog praha, koji se 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÐÒÉÒÏÄÎÏÇ ÐĪÅÎÉéÎÏÇ ÓËÒÏÂÁ É 
ÍÁÌÉÈ ËÏÌÉéÉÎÁ ÁÃÅÔÉÌÉÚÏÖÁÎÏÇ ÐĪÅÎÉéÎÏÇ ÓËÒÏÂÁ ÉÌÉ 
ÖÒÌÏ ÓÌÁÂÏ ÁÃÅÔÉÌÉÚÏÖÁÎÏÇ ÐĪÅÎÉéÎÏÇ ÓËÒÏÂÁƗ É ÉÍÁ 
ÓÌÅÄÅçÅ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÅƙ ÓÁÄÒŅÁÊ ÓËÒÏÂÁ ƽÏÄÒÅîÅÎ 
prema modifikovanoj polarimetrijskoj metodi po 
%ÖÅÒÓÕƾ ʮʪ˧ ÉÌÉ ÖÉĪÅ ÐÏ ÍÁÓÉ ÒÁéÕÎÁÔÏ ÎÁ ÓÕÖÉ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄƗ É ÓÁÄÒŅÁÊ ÁÃÅÔÉÌÁ ƽÏÄÒÅîÅÎ ÐÒÅÍÁ 
enzimskoj metodi) manji od 0,5%, po masi suvog 
proizvoda.

1108 11 00

http

31990R0028, 28/90 of  
4.1.1990, 
(OJ L 3, 6.1.1990, p.9).

112/2013,  
17.12.2013.

Product, in the form of a fine white powder, 
consisting of a mixture of native maize starch 
and small quantities of acetylated maize starch 
or very-weakly acetylated maize starch, and 
having the following characteristics: starch-
content (determined by Ewer's method) of 95 % or 
more by weight on the dry product, and acetyl-
content (determined by the enzymatic method) of 
less than 0,5 % by weight on the dry product

Proizvod, u obliku finog belog praha, koji se 
ÓÁÓÔÏÊÅ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÐÒÉÒÏÄÎÏÇ ËÕËÕÒÕÚÎÏ ÓËÒÏÂÁ É 
ÍÁÌÉÈ ËÏÌÉéÉÎÁ ÁÃÅÔÉÌÉÚÏÖÁÎÏÇ ËÕËÕÒÕÚÎÏÇ ÓËÒÏÂÁ ÉÌÉ 
vrlo slabo acetilizovanog kukuruznog skroba, i ima 
ÓÌÅÄÅçÅ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÅƙ ÓÁÄÒŅÁÊ ÓËÒÏÂÁ ƽÏÄÒÅîÅÎ 
prema modifikovanoj polarimetrijskoj metodi po 
%ÖÅÒÓÕƾ ʮʪ˧ ÉÌÉ ÖÉĪÅ ÐÏ ÍÁÓÉ ÒÁéÕéÎÁÔÏ ÎÁ ÓÕÖÉ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄƗ É ÓÁÄÒŅÁÊ ÁÃÅÔÉÌÁ ƽÏÄÒÅîÅÎ ÐÒÅÍÁ 
ÅÎÚÉÍÓËÏÊ ÍÅÔÏÄÉƾ ÍÁÎÊÉ ÏÄ ʣƗʪ˧Ɨ ÐÏ ÍÁÓÉ ÒÁéÕéÎÁÔÏ 
na suvi proizvod.

1108 12 00

http

31990R0028, 28/90 of  
4.1.1990, 
(OJ L 3, 6.1.1990, p.9).

112/2013,  
17.12.2013.

Product, in the form of a fine white powder, 
consisting of a mixture of native potato starch 
and small quantities of acetylated potato starch 
or very-weakly acetylated potato starch, and 
having the following characteristics: starch-
content (determined by Ewer's method) of 95 % or 
more by weight on the dry product, and acetyl-
content (determined by the enzymatic method) of 
less than 0,5 % by weight on the dry product

Proizvod, u obliku finog belog praha, koji se 
ÓÁÓÔÏÊÅ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÐÒÉÒÏÄÎÏÇ ËÒÏÍÐÉÒÏÖÏÇ ÓËÒÏÂÁ É 
ÍÁÌÉÈ ËÏÌÉéÉÎÁ ÁÃÅÔÉÌÉÚÏÖÁÎÏÇ ËÒÏÍÐÉÒÏÖÏÇ ÓËÒÏÂÁ 
ili vrlo slabo acetilizovanog krompirovog skroba, i 
ÉÍÁ ÓÌÅÄÅçÅ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÅƙ ÓÁÄÒŅÁÊ ÓËÒÏÂÁ ƽÏÄÒÅîÅÎ 
prema modifikovanoj polarimetrijskoj metodi po 
%ÖÅÒÓÕƾ ʮʪ˧ ÉÌÉ ÖÉĪÅ ÐÏ ÍÁÓÉ ÒÁéÕéÎÁÔÏ ÎÁ ÓÕÖÉ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄƗ É ÓÁÄÒŅÁÊ ÁÃÅÔÉÌÁ ƽÏÄÒÅîÅÎ ÐÒÅÍÁ 
ÅÎÚÉÍÓËÏÊ ÍÅÔÏÄÉƾ ÍÁÎÊÉ ÏÄ ʣƗʪ˧Ɨ ÐÏ ÍÁÓÉ ÒÁéÕéÎÁÔÏ 
na suvi proizvod.

1108 13 00

http
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31990R0028, 28/90 of  
4.1.1990, 
(OJ L 3, 6.1.1990, p.9).

112/2013,  
17.12.2013.

Product, in the form of a fine white powder, 
consisting of a mixture of native manioc starch 
and small quantities of acetylated manioc starch 
or very-weakly acetylated manioc starch, and 
having the following characteristics: starch-
content (determined by Ewer's method) of 95 % or 
more by weight on the dry product, and acetyl-
content (determined by the enzymatic method) of 
less than 0,5 % by weight on the dry product

Proizvod, u obliku finog belog praha, koji se 
ÓÁÓÔÏÊÅ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÐÒÉÒÏÄÎÏÇ ÍÁÎÉÏËÁ ÓËÒÏÂÁ É 
ÍÁÌÉÈ ËÏÌÉéÉÎÁ ÁÃÅÔÉÌÉÚÏÖÁÎÏÇ ÍÁÎÉÏËÁ ÓËÒÏÂÁ ÉÌÉ 
vrlo slabo acetilizovanog manioka skroba, i ima 
ÓÌÅÄÅçÅ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÅƙ ÓÁÄÒŅÁÊ ÓËÒÏÂÁ ƽÏÄÒÅîÅÎ 
prema modifikovanoj polarimetrijskoj metodi po 
%ÖÅÒÓÕƾ ʮʪ˧ ÉÌÉ ÖÉĪÅ ÐÏ ÍÁÓÉ ÒÁéÕéÎÁÔÏ ÎÁ ÓÕÖÉ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄƗ É ÓÁÄÒŅÁÊ ÁÃÅÔÉÌÁ ƽÏÄÒÅîÅÎ ÐÒÅÍÁ 
ÅÎÚÉÍÓËÏÊ ÍÅÔÏÄÉƾ ÍÁÎÊÉ ÏÄ ʣƗʪ˧Ɨ ÐÏ ÍÁÓÉ ÒÁéÕéÎÁÔÏ 
na suvi proizvod.

1108 14 00

http

32009R0446, 446/2009 
of  14.5.2009, 
(OJ L 132, 29.05.2009, p.3).

52/2009,  
15.7.2009.

White shelled and skinned groundnuts (blanched 
peanuts). The shelled groundnuts are blanched by 
passing through a gas oven with four heating 
zones, where the kernels are steamed by being 
sprayed with 88-93 °C hot water vapour, before 
being passed through two cooling zones. The 
gradual increase in temperature of the kernels 
causes them to expand and thereby loosen the red 
skin from the kernel. The skin is subsequently 
removed by mechanical means. The groundnuts, 
which have not been treated beyond the removal 
of the skin, are presented in bulk or in "big 
bags" of approximately 1000 kg.

"ÅÌÉƗ ÏéÉĪçÅÎ ÏÄ ÌÊÕÓËÅ É ÏÇÕÌÊÅÎ ËÉËÉÒÉËÉ 
ƽÂÌÁÎĪÉÒÁÎÉ ËÉËÉÒÉËÉƾƚ /éÉĪçÅÎ ËÉËÉÒÉËÉ ÓÅ ÂÌÁÎĪÉÒÁ 
ÐÒÏÌÁŅÅÎÊÅÍ ËÒÏÚ ÇÁÓÎÕ ÐÅç ËÏÊÁ ÉÍÁ éÅÔÉÒÉ ÔÏÐÌÏÔÎÅ 
ÚÏÎÅƗ ÐÒÉ éÅÍÕ ÓÅ ÊÅÚÇÒÁ ÉÚÌÁŅÕ ÍÌÁÚÕ ÖÒÅÌÅ ÖÏÄÅÎÅ 
ÐÁÒÅ éÉÊÁ ÔÅÍÐÅÒÁÔÕÒÁ ÉÚÎÏÓÉ ÏÄ ʭʭƜʮʨ˶#Ɨ ÎÁËÏÎ éÅÇÁ 
prolaze kroz dve rashladne zone. Postepeno 
ÐÏÖÅçÁÎÊÅ ÔÅÍÐÅÒÁÔÕÒÅ ÄÏÖÏÄÉ ÄÏ ÐÒÏĪÉÒÉÖÁÎÊÁ 
ÊÅÚÇÁÒÁ É ÎÁ ÔÁÊ ÎÁéÉÎ ÃÒÖÅÎÁ ÌÊÕÓËÁ ÏÔÐÁÄÁ ÓÁ 
ÎÊÉÈƚ ,*ÕÓËÅ ÓÅ ÐÏÔÏÍ ÏÔËÌÁÎÊÁÊÕ ÍÅÈÁÎÉéËÉÍ ÐÕÔÅÍƚ 
Kikiriki, koji nije bio podvrgnut drugim postupcima 
ÏÓÉÍ ÕËÌÁÎÊÁÎÊÕ ÌÊÕÓËÅƗ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ Õ ÒÁÓÕÔÏÍ 
ÓÔÁÎÊÕ ÉÌÉ Õ ʏÖÅÌÉËÉÍ ÖÒÅçÁÍÁʏ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦ ʣʣʣ 
kg.

1202 20 00

http

32016R0996, 2016/996 
of  16.6.2016, (OJ L 164, 
22.6.2016, p. 1ð3).

87/2016,  
24.10.2016.

A product in powder form consisting of the dried 
leaves of the moringa tree (Moringa oleifera). | 
The product is used as an ingredient in foods 
(such as creams, sauces, salads, pizzas, meats, 
soups or spices) or separately to prepare teas 
or as a food supplement. 

Proizvod u obliku praha sastoji se od suvih listova 
ÂÉ,ÊËÅ ÄÒÖÏ ŅÉÖÏÔÁ  ƽ-ÏÒÉÎÇÁ ÏÌÅÉÆÅÒÁƾƚ    0ÒÏÉÚÖÏÄ 
ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ ËÁÏ ÓÁÓÔÏÊÁË Õ ÊÅÌÉÍÁ ƽËÁÏ ĪÔÏ ÓÕ 
kremovi, sosovi, salate, pice, mesa, supe ili 
ÚÁéÉÎÉƾ ÉÌÉ ÏÄÖÏÊÅÎÏ ÚÁ ÐÒÉÐÒÅÍÁÎÊÅ éÁÊÅÖÁ ÉÌÉ ËÁÏ 
dodatak hrani.

1212 99 95

http

32007R0901, 901/2007 
of  27.7.2007, 
(OJ L 196, 28.7.2007, p.31).

59/2008,  
11.6.2008.

Product consisting of the cut, fermented and 
dried leaves and plant tips of the rooibos plant 
(Aspalathus linearis), also known as "Red Bush". 
After harvesting, the green leaves and plant 
tips are cut into pieces of 2 to 5 mm in length. 
These are then bruised, fermented and dried. The 
product is mainly used to prepare infusions.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÓÅéÅÎÉÈƗ ÆÅÒÍÅÎÔÉÓÁÎÉÈ 
É ÓÕĪÅÎÉÈ ÌÉÓÔÏÖÁ É ÖÒÈÏÖÁ ÂÉÌÊËÅ ƧÒÏÊÂÏÓƨ 
ƽ!ÓÐÁÌÁÔÈÕÓ ÌÉÎÅÁÒÉÓƾƗ ÔÁËÏîÅ ÐÏÚÎÁÔÅ É ËÁÏ ƧÃÒÖÅÎÉ 
ÇÒÍƨƚ 0ÏÓÌÅ ÂÅÒÂÅƗ ÚÅÌÅÎÉ ÌÉÓÔÏÖÉ É ÖÒÈÏÖÉ ÂÉÌÊËÅ 
ÓÅËÕ ÓÅ ÎÁ ËÏÍÁÄÅ ÄÕŅÉÎÅ ʧ ÄÏ ʪ ÍÍƚ /ÎÉ ÓÅ ÚÁÔÉÍ 
ÇÎÊÅéÅƗ ÆÅÒÍÅÎÔÉĪÕ É ÓÕĪÅƚ /ÖÁÊ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ 
uglavnom koristi za pripremu infuzija.

1212 99 70

http
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32013R0327, 327/2013 
of  8.4.2013, (OJ L 102, 
11.4.2013, p. 8ð9).

47/2013,  
29.5.2013.

A product presented in the form of rolls (18 mm 
× 200 mm), put up for retail sale in a box 
containing 10 rolls. Each roll weighs 28 g and 
consists of the following components (% by 
×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴÄÒÉÅÄ ÍÕÇ×ÏÒÔ ƽ!ÒÔÅÍÉÓÉÁ ÖÕÌÇÁÒÉÓƾ 
ÌÅÁÖÅÓʮʪƷÏÔÈÅÒ ÄÒÉÅÄ ÈÅÒÂÓ ƽÓÕÃÈ ÁÓ ÓÁÌÖÉÁƾʪ4ÈÅ 
product is used for the treatment of patients: 
the rolls are lit and held close to the skin of 
the patient on specific acupuncture points and 
are burned to create deeply penetrating heat.


0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÓÐÏÒÕéÅÎ Õ ÏÂÌÉËÕ ÒÏÌÎÉ ƽʦʭ ÍÍ Ø ʧʣʣ ÍÍƾƗ 
pripremljen je za prodaju na malo u kutiji koja 
ÓÁÄÒŅÉ ʦʣ ÒÏÌÎÉƚ 3ÖÁËÁ ÒÏÌÎÁ ÊÅ ÍÁÓÅ ʧʭ Ç É ÓÁÓÔÏÊÉ 
ÓÅ ÏÄ ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÉ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ  ÓÕÖÏÇ ÌÉĪçÁ 
crnog pelena (Artemisia vulgaris)...95,  drugih 
ÓÕÖÉÈ ÔÒÁÖÁ ƽËÁÏ ĪÔÏ ÊÅ ŅÁÌÆÉÊÁƾƚƚƚʪƚ  0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ 
koristi za tretiranje pacijenata: rolne se zapale i 
ÄÒŅÅ ÂÌÉÚÕ ËÏŅÅ ÐÁÃÉÊÅÎÔÁ ÎÁ ÐÏÓÅÂÎÉÍ ÁËÕÐÕÎËÔÕÒÎÉÍ 
ÔÁéËÁÍÁ É ÓÁÇÏÒÅÖÁÎÊÅÍ ÓÔÖÁÒÁÊÕ ÔÏÐÌÏÔÕ ÖÉÓÏËÅ 
penetracije

1404 90 00 

http

31998R1858, 1858/98 of  
27.8.1998, 
(OJ L 241, 29.8.1998, p.17).

118/2012,  
14.12.2012.

Mixture of rape oil (97 %) and rape-oil methyl 
ester (3 %)

-ÅĪÁÖÉÎÁ ÕÌÊÁ ÏÄ ÕÌÊÁÎÅ ÒÅÐÉÃÅ ƽʮʬ˧ƾ É ÍÅÔÉÌÅÓÔÒÁ 
ulja od uljane repice (3%).

1518 00 99

http

32004R1989, 1989/2004 
of  19.11.2004, 
(OJ L 344, 20.11.2004, p.5).

38/2010,  
4.6.2010.

Cooked meat-preparation with the following 
composition by weight: 15 % liver, 5 % chopped 
pork, 2 %collar, 6 % kidney, 13 % lung, 7 % 
spleen, 20 % rind, 20 % fat with rind, 2 % other 
ingredients, and 10 % water. The preparation is 
put up in cans

0ÒÅÐÁÒÁÔ ÏÄ ËÕÖÁÎÏÇ ÍÅÓÁ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ƽÐÒÏÃÅÎÔÉ 
ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÄŅÉÇÅÒÉÃÁƙ ʦʪƳ ÓÅÃËÁÎÁ ÓÖÉÎÊÅÔÉÎÁƙ ʪƳ 
ÖÒÁÔƙ ʧƳ ÂÕÂÒÅÚÉƙ ʫƳ ÐÌÕçÁƙ ʦʨƳ ÓÌÅÚÉÎÁƙ ʬƳ ËÏŅÁ 
ÓÌÁÎÉÎÅƙ ʧʣƳ ÍÁÓÎÏçÁ ÓÁ ËÏŅÏÍ ÓÌÁÎÉÎÅƙ ʧʣƳ ÏÓÔÁÌÉ 
sastojci: 2/ voda: 10
Preparat je pripremljen u 
konzervama.


1602 20 90

http

31990R0314, 314/90 of  
5.2.1990, 
(OJ L 35, 7.2.1990, p.9).

112/2013,  
17.12.2013.

Frozen blocks of fillet of chicken-breast, put 
up in a broth made from water, poultrymeat 
carcases, vegetables and broth-powder. The 
blocks weigh about 15 kg and contain 
approximately equal parts of fillet and broth

:ÍÒÎÕÔÉ ÂÌÏËÏÖÉ ÏÄ ÆÉÌÅÔÁ ÏÄ ÐÉÌÅçÉÈ ÇÒÕÄÉƗ 
ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÉÈ Õ éÏÒÂÉ ÏÄ ÖÏÄÅƗ ŅÉÖÉÎÓËÉÈ ÔÒÕÐÏÖÁƗ 
ÐÏÖÒçÁ É ÄÏÄÁÔËÁ Õ ÐÒÁÈÕ ÚÁ éÏÒÂÅƚ "ÌÏËÏÖÉ ÓÕ ÍÁÓÅ 
ÏËÏ ʦʪ ËÇ É ÓÁÄÒŅÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ÊÅÄÎÁËÅ ÄÅÌÏÖÅ ÆÉÌÅÔÁ 
É éÏÒÂÅƚ

1602 32 30

http

31999R2376, 2376/1999 
of  9.11.1999, 
(OJ L 287, 10.11.1999, p.4).

71/2011,  
26.9.2011.

Frozen food-preparation, in the form of a small 
ball of meat enclosed in pastry, open at the 
base, with part of a prawn protruding from the 
top. The dough is wrapped round a cooked mixture 
of chicken-meat, pieces of onion, seasoning and 
the rest of the prawn. The composition of the 
product is by weight: 48,2 % chicken-meat, 13,3 
% prawn, 9,7 % onion and 28,8 % dough. It is 
ready for eating after cooking in fat or in oil

Smrznuti prehrambeni proizvod u obliku loptica od 
mesa uvijenih u testo, sa donje strane otvoren, i 
komadom kozice koji viri na  vrhu. Testo je uvijeno 
ÏËÏ ËÕÖÁÎÅ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÐÉÌÅçÅÇ ÍÅÓÁƗ ËÏÍÁÄÉçÁ ÃÒÎÏÇ 
ÌÕËÁƗ ÚÁéÉÎÁ É ÏÓÔÁÔËÁ ËÏÚÉÃÅƚ 3ÁÓÔÁÖ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ÊÅ 
ÓÌÅÄÅçÉ ƽÐÒÏÃÅÎÔÉ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÐÉÌÅçÅ ÍÅÓÏƙ  ʩʭƚʧ 
kozice:  13.3 crni luk:  9.7 testo:  28.8. Proizvod 
ÊÅ ÓÐÒÅÍÁÎ ÚÁ ÊÅÌÏ ÎÁËÏÎ ĪÔÏ ÓÅ ÉÓÐÒŅÉ Õ ÍÁÓÎÏçÉ 
ili uLju.

1602 32 30

http
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31992R1533, 1533/92 of  
12.6.1992, 
(OJ L 162, 16.6.1992, p.5).

47/2013,  
29.5.2013.

Cooked preparation of pig-meat, consisting of a 
pinkish-brown meat-mass containing pieces of 
meat (of a size up to 6 cm), pieces of fat and 
gelatine. The content of meat and fat exceeds 80 
% by weight, as measured in accordance with 
Regulation (EEC) No 226/89. From the size and 
characteristics of the muscle-tissue, it is not 
possible to identify whether the pieces of meat 
come from hams, shoulders, loins or collars of 
domestic swine. The preparation is put up in 
cans of a net weight of less than 500 g

Kuvani proizvod od svinjskog mesa, sastoji se od 
ÒÏÚÉËÁÓÔÏƜÂÒÁÏÎ ÍÁÓÅ ÏÄ ÍÅÓÁ ËÏÊÁ ÓÁÄÒŅÉ ËÏÍÁÄÉçÅ 
ÍÅÓÁ ƽÖÅÌÉéÉÎÅ ÄÏ ʫ ÃÍƾƗ ËÏÍÁÄÉçÅ ÍÁÓÎÏçÅ É 
ŅÅÌÁÔÉÎÁƚ 3ÁÄÒŅÁÊ ÍÅÓÁ É ÍÁÓÎÏçÅ ÐÒÅÌÁÚÉ ʭʣ ˧ ÐÏ 
masi, mereno u skladu sa Uredbom (EEZ) Br 226/89. 
0ÒÅÍÁ ÖÅÌÉéÉÎÉ É ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÁÍÁ ÍÉĪÉçÎÏÇ ÔËÉÖÁƗ 
ÎÉÊÅ ÍÏÇÕçÅ ÕÔÖÒÄÉÔÉ ÄÁ ÌÉ ËÏÍÁÄÉçÉ ÍÅÓÁ ÐÏÔÉéÉ ÏÄ 
ÂÕÔÏÖÁƗ ÐÌÅçËÉƗ ÂÕÂÒÅŅÎÊÁËÁ ÉÌÉ ÖÒÁÔÁ ÄÏÍÁçÅ 
svinje. Proizvod je pakovan u konzerve neto mase 
manje od 500 g

1602 49 19

http

32011R0756, 756/2011 
of  27.7.2011, 
(OJêLê199,ê2.8.2011,êp.35ð3
6).

63/2011,  
26.8.2011.

! ÐÒÏÄÕÃÔ ÃÏÍÐÏÓÅÄ ÏÆ ƽ˧ ÂÙ ×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ ÒÁ× 
ÆÉÓÈ ƽÉÎ ÐÉÅÃÅÓƾ ÏÆ ÔÈÅ ÇÅÎÕÓ -ÕÌÌÕÓ ʫʩƗ ƴ Ʒ ƴ 
ÒÁ× ÓÈÒÉÍÐÓ ʦʣƗ ƴ Ʒ ƴ ÒÁ× ÖÅÇÅÔÁÂÌÅÓ ʧʫƗ  
presented on a wooden stick.

Proizvod sastavljen od (% po masi): sirove ribe (u 
ËÏÍÁÄÉÍÁƾ ÒÏÄÁ -ÕÌÌÕÓ ʫʩƗ ÓÉÒÏÖÉÈ ĪËÁÍÐÁ ʦʣƗ 
ÓÉÒÏÖÏÇ ÐÏÖÒçÁ ʧʫ Ɨ ÎÁÂÏÄÅÎÉÈ ÎÁ ÄÒÖÅÎÉ ĪÔÁÐÉçƚ

1604 19 98

http

31987R3534, 3534/87 of  
24.11.1987, 
(OJ L 336, 26.11.1987, p.14
).

17/2015,  
10.2.2015.

Deep-frozen skinless tuna-pieces ('tuna-loins') 
which have been precooked by both steam and 
water, particularly so as to facilitate the 
removal of the skin, and resulting in the 
proteins being partially coagulated 

$ÕÂÏËÏ ÓÍÒÚÕÎÕÔÉ ËÏÍÁÄÉ ÏÄ ÔÕÎÅ ÂÅÚ ËÏŅÅ ƽƪÔÕÎÁƜ
loins') koji su prethodno kuvani i u pari i u vodi, 
ÐÏÓÅÂÎÏ ÄÁ ÂÉ ÓÅ ÏÌÁËĪÁÌÏ ÕËÌÁÎÊÁÎÊÅ ËÏŅÅƗ ÁÌÉ 
ÉÍÁÊÕçÉ ÚÁ ÐÏÓÌÅÄÉÃÕ ÄÅÌÉÍÉéÎÕ ËÏÁÇÕÌÁÃÉÊÕ ÐÒÏÔÅÉÎÁƚ

1604 14 16

http

32015R2455, 2015/2455 
of  21.12.2015, (OJ L 339, 
24.12.2015, p. 40ð41).

8/2016,  
1.2.2016.

A product composed of the meat of different 
ÃÒÕÓÔÁÃÅÁÎÓ ÁÎÄ ÍÏÌÌÕÓÃÓ ƽÉÎ ˧ ÐÅÒ ×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ 
ƴ ƴ ÒÁ× ÓÑÕÉÄ ÁÎÄ ÃÕÔÔÌÅÆÉÓÈ ÅÎÔÁÃÌÅÓ ƴ ʧʪƗ ƴ Ʒ 
ƴ ƴ ÒÁ× ÓÑÕÉÄ ÁÎÄ ÃÕÔÔÌÅÆÉÓÈ ÓÔÒÉÐÓ ƴ ʧʣƗ ƴ Ʒ ƴ 
| raw squid rings | 20,  | cooked baby yellow 
ÃÌÁÍ ƴ ʧʣƗ ƴ Ʒ ƴ ƴ ÂÌÁÎÃÈÅÄ ÓÈÒÉÍÐÓ ƴ ʦʪƚ 4ÈÅ 
product is presented in frozen state (at a 
ÔÅÍÐÅÒÁÔÕÒÅ ÏÆ Ƶ ʧʣ ˶#ƾ ÉÎ ÂÁÇÓ ÏÆ ʦ ËÇ ƽÎÅÔ 
weight 800 grams).

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÍÅÓÁ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÌɻÕÓËÁÒÁ É 
ÍÅËÕĪÁÃÁ ƽÕ ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÐÉÐÁËÁ ÓÉÒÏÖÉÈ ÌÉÇÁÎÊÁ É 
sipa  25, traka sirovih liganja i sipa  20, 
ËÏÌÕÔÏÖÁ ÓÉÒÏÖÉÈ ÌÉÇÁÎÊÁ ʧʣƗ ËÕÖÁÎÉÈ ÍÁÌÉÈ ŅÕÔÉÈ 
ËÌÁÐÁÖÉÃÁ ƽ0ÁÐÈÉÁ ÕÎÄÕÌÁÔÁƾ ʧʣƗ ÂÌÁÎĪÉÒÁÎÉÈ ĪËÁÍÐÁ 
ʦʪƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÒÏÒÕéÕÊÅ Õ ÓÍÒÚÎÕÔÏÍ ÓÔÁÎÊÕ ƽÎÁ 
ÔÅÍÐÅÒÁÔÕÒÉ ÏÄ Ƶ ʧʣ ˶#ƾ Õ ÖÒÅçÁÍÁ ÏÄ ʦ ËÇ ƽÎÅÔÏ 
masa 800 g).

1605 54 00

http

32015R1721, 2015/1721 
of  22.9.2015, (OJ L 252, 
29.9.2015, p. 3ð4).

106/2015,  
21.12.2015.

Whole clams (Meretrix meretrix, Meretrix lyrata) 
in the shell, having undergone a heat treatment, 
subsequently frozen, in tightly packed mesh 
bags, presented in 10 kg packages.During the 
heat treatment the clams are immersed in water 
at a temperature of between 98 °C and 100 °C for 
at least 7 minutes. During that immersion, the 
temperature of the inside of the clams reaches 
at least 90 °C for 90 seconds.The product is not 
suitable for immediate consumption.

Cele klapavice (Meretrix meretrix, Meretrix lyrata) 
Õ ÌÊÕĪÔÕÒÉƗ ÐÏÄÖÒÇÎÕÔÅ ÔÅÒÍÉéËÏÊ ÏÂÒÁÄÉƗ ÎÁËÏÎ ÔÏÇÁ 
ÓÍÒÚÎÕÔÅƗ ÔÅÓÎÏ ÕÐÁËÏÖÁÎÅ Õ ÍÒÅŅÁÓÔÅ ÖÒÅçÅƗ 
ÉÓÐÏÒÕéÕÊÕ ÓÅ Õ ÐÁËÏÖÁÎÊÉÍÁ ÏÄ ʦʣ ËÇƚ 5 ÔÏËÕ 
ÐÏÓÔÕÐËÁ ÔÅÒÍÉéËÅ ÏÂÒÁÄÅ ËÌÁÐÁÖÉÃÅ ÓÕ ÐÏÔÏÐÌÊÅÎÅ Õ 
ÖÏÄÕ ÔÅÍÐÅÒÁÔÕÒÅ ÉÚÍÅîÕ ʮʭ ʠ# É ʦʣʣ ʠ#Ɨ ÎÁÊËÒÁçÅ ʬ 
minuta. U toku tog potapanja temperatura 
ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÏÓÔÉ ËÌÁÐÁÖÉÃÁ ÄÏÓÔÉŅÅ ÎÁÊÍÁÎÊÅ ʮʣ ºC za 
90 sekundi. Proizvod nije pogodan za neposrednu 
upotrebu. 

1605 56 00
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Description of goods Opis robe CN oznaka

32006R0227, 227/2006 
of  9.2.2006, 
(OJ L 39, 10.2.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Product consisting of (% by weight) white sugar 
97; liquorice extract 3. The product has the 
form of granular sugar and is put up for retail 
sale.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾ ÂÅÌÉ ĪÅçÅÒ ʮʬƘ ÅËÓÔÒÁËÔ 
ÓÌÁÔËÏÇ ËÏÒÅÎÁ ʨƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ Õ ÏÂÌÉËÕ ĪÅçÅÒÎÉÈ 
granula, pripremljen za prodaju na malo.

1701 91 00

http

32006R0227, 227/2006 
of  9.2.2006, 
(OJ L 39, 10.2.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Product consisting of (% by weight) Sucrose 
97,7; Sodium chloride 2,3; The product is 
presented in a form of white,crystalline, sweet 
and slightly salty-tasting powder. It consists 
mainly of sucrose crystals with verys poradic 
discernible cube- shaped sodium chloride 
crystals.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÓÁÈÁÒÏÚÕ ʮʬƗʬƘ 
natrijum hlorid 2,3; Proizvod je u obliku belog, 
ËÒÉÓÔÁÌÎÏÇƗ ÓÌÁÔËÏÇ É ÂÌÁÇÏ ÓÌÁÎËÁÓÔÏÇ ÐÒÁÈÁƚ IÉÎÅ 
ÇÁ ÕÇÌÁÖÎÏÍ ËÒÉÓÔÁÌÉ ÓÁÈÁÒÏÚÅ ÓÁ ÓÐÏÒÁÄÉéÎÉÍƗ 
prepoznatljivim kristalima natrijum hlorida u 
obliku kockica

1701 99 90

http

32006R0227, 227/2006 
of  9.2.2006, 
(OJ L 39, 10.2.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Product consisting of (% by weight) Sucrose 95; 
Lactose 5

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÓÁÈÁÒÏÚÕ ʮʪƘ ÌÁËÔÏÚÕ ʪƚ1701 99 90

http

32006R0227, 227/2006 
of  9.2.2006, 
(OJ L 39, 10.2.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Product consisting of (% by weight) sucrose 
99,5; citric acid 0,4; ascorbic acid 0,1.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾ ÓÁÈÁÒÏÚÕ ʮʮƗʪƘ ÌÉÍÕÎÓËÅ 
kiselinu 0,4; askorbinsku kiselinu 0,1.

1701 99 90

http

32006R0227, 227/2006 
of  9.2.2006, 
(OJ L 39, 10.2.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Product consisting of (% by weight) sucrose 
99,7; citric acid 0,2; ascorbic acid 0,1.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ÏÄ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾ ÓÁÈÁÒÏÚÕ ʮʮƗʬƘ 
limunsku kiselinu 0,2; askorbinsku kiselinu 0,1.

1701 99 90

http

32006R0227, 227/2006 
of  9.2.2006, 
(OJ L 39, 10.2.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Product consisting of (% by weight) sucrose 
97,5; cocoa butter 2,5. This product consists of 
white, sweet, crystalline powder, resembling a 
commercial white sugar.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾ ÓÁÈÁÒÏÚÕ ʮʬƗʪƘ ËÁËÁÏ 
maslac 2,5. Ovaj proizvod je u obliku belog, 
ÓÌÁÔËÏÇƗ ËÒÉÓÔÁÌÎÏÇ ÐÒÁÈÁƗ ËÏÊÉ ÌÉéÉ ÎÁ 
ËÏÍÅÒÃÉÊÁÌÎÉ ÂÅÌÉ ĪÅçÅÒƚƚ

1701 99 90

http

32006R0227, 227/2006 
of  9.2.2006, 
(OJ L 39, 10.2.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Product consisting of (% by weight) sucrose 
99,05; citric acid 0,95. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾ ÓÁÈÁÒÏÚÕ ʮʮƗʣʪƘÌÉÍÕÎÓËÕ 
kiselinu 0,95.

1701 99 90

http
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32006R0227, 227/2006 
of  9.2.2006, 
(OJ L 39, 10.2.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Product consisting of (% by weight) sucrose 
99,5; citric acid 0,5.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾ ÓÁÈÁÒÏÚÕ ʮʮƗʪƘ ÌÉÍÕÎÓËÕ 
kiselinu 0,5.

1701 99 90

http

31992R3513, 3513/92 of  
3.12.1992, 
(OJ L 355, 5.12.1992, p.12).

47/2013,  
29.5.2013.

Colourless, transparent, sweetened invert-sugar 
syrup, with no detectable fruit-flavour, with 
the following characteristics, by weight: 67 % 
extract refr. 20° C, sucrose undetectable, 48 % 
glucose (dextrose) in the dry state, 48,8 % 
fructose in the dry state, less than 0,01 % ash, 
0,11 % titratable acids (pH 7,0) as tartaric 
acid. The trade-description of the product is 
'rectified grape-must concentrate')

"ÅÚÂÏÊÎÉƗ ÔÒÁÎÓÐÁÒÅÎÔÎÉƗ ÚÁÓÌÁîÅÎÉ ÓÉÒÕÐ ÏÄ 
ÉÎÖÅÒÔÎÏÇ ĪÅçÅÒÁƗ ÓÁ ÖÏçÎÉÍ ÕËÕÓÏÍ ËÏÊÉ ÓÅ ÎÅ ÍÏŅÅ 
ÏÄÒÅÄÉÔÉƗ ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÁƗ ÐÏ ÍÁÓÉƙ ʫʬ ˧ 
ÅËÓÔÒÁËÔÁ ÒÁÓÈÌÁîÅÎÏÇ ÎÁƚ ʧʣ #Ɨ ÓÁÈÁÒÏÚÅ 
ÎÅÏÄÒÅîÅÎÏƗ ʩʭ ˧ ÇÌÕËÏÚÅ ƽÄÅËÓÔÒÏÚÅƾ Õ ÓÕÖÏÍ 
stanju, manje od 0,01 % pepela, 0,11 % titracione 
ËÉÓÅÌÏÓÔÉ ƽÐ( ʬƗʣƾ ÉÚÒÁŅÅÎÅ ËÁÏ ÖÉÎÓËÁ ËÉÓÅÌÉÎÁƚ 
4ÒÇÏÖÁéËÉ ÏÐÉÓ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ÊÅ ƪÒÅËÔÉÆÉËÏÖÁÎÉ 
ËÏÎÃÅÎÔÒÁÔ ÏÄ ĪÉÒÅ ÏÄ ÇÒÏŅîÁƧƚ

1702 90 95

http

32009R0447, 447/2009 
of  27.5.2009, 
(OJ L 132, 29.5.2009, p.5).

52/2009,  
15.7.2009.

Invert sugar syrup consisting of (% by weight): 
sugar (expressed as sucrose) | 66,5 |; water 
| 31 |; propylene glycol | 2,5 |. The product is 
used inter alia in the tobacco industry as a 
moistening substance and is presented in bulk. 

3ÉÒÕÐ ÏÄ ÉÎÖÅÒÔÎÏÇ ĪÅçÅÒÁ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ƽ˧ ÐÏ 
ÍÁÓÉƾƙ ĪÅçÅÒÁ ƽÉÚÒÁŅÅÎÏÇ ËÁÏ ÓÁÈÁÒÏÚÁƾ ʫʫƗʪƘ ÖÏÄÅ 
31; propilen glikola 2,5. Proizvod se upotrebljava, 
ÉÚÍÅîÕ ÏÓÔÁÌÏÇƗ Õ ÄÕÖÁÎÓËÏÊ ÉÎÄÕÓÔÒÉÊÉ ËÁÏ ÍÁÔÅÒÉÊÁ 
ÚÁ ÖÌÁŅÅÎÊÅ É ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ ÓÅ Õ ÖÅÌÉËÉÍ ËÏÌÉéÉÎÁÍÁƚ

1702 90 95

http

31995R2694, 2694/95 of  
21.11.1995, 
(OJ L 280, 23.11.1995, p.13
).

90/2012,  
18.9.2012.

Syrup, containing by weight: 51,3 % lactulose, 
5,3 % lactose, 7,2 % galactose, 1,6 % tagatose 
and 0,1 % fructose. The syrup contains only the 
by-products from the synthesis of lactulose, as 
well as very small quantities of preservative

3ÉÒÕÐƗ ËÏÊÉƗ ÐÏ ÍÁÓÉƗ ÓÁÄÒŅÉƙ ʪʦƗʨ ˧ ÌÁËÔÕÌÏÚÅƗ ʪƗʨ 
% laktoza, 7,2 % galaktoze, 1,6 % tagatoze i 0,1 % 
ÆÒÕËÔÏÚÅƚ 3ÉÒÕÐ ÓÁÄÒŅÉ ÓÁÍÏ ÎÕÓƜÐÒÏÉÖÏÄÅ ÓÉÎÔÅÚÅ 
ÌÁËÔÕÌÏÚÅƗ ËÁÏ É ÍÅÏÍÁ ÍÁÌÅ ËÏÌÉéÉÎÅ ËÏÎÚÅÒÖÁÎÓÁ

1702 90 95

http

31991R0441, 441/91 of  
25.2.1991, 
(OJ L 52, 27.2.1991, p.9) 
amended by 32013R0041.

15/2013,  
14.2.2013.

A plastic doll with movable limbs, 140 mm  tall, 
with a transparent plastic chest filled with  
approximately 10 g of small sweets,  containing 
sucrose, which can be removed  through an 
aperture under the belt-buckle of  the doll.

0ÌÁÓÔÉéÎÁ ÌÕÔËÁƗ ÓÁ ÐÏËÒÅÔÌÊÉÖÉÍ ÒÕËÁÍÁ É ÎÏÇÁÍÁƗ 
ÖÉÓÉÎÅ ʦʩʣ ÍÍƗ ÓÁ ÐÒÏÖÉÄÎÉÍ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ ÇÒÕÄÉÍÁ 
ÉÓÐÕÎÊÅÎÉÍ ÓÁ ÏËÏ ʦʣ Ç ÓÌÁÔËÉĪÁ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÅ 
saharozu, koji se mogu izvaditi kroz otvor koji se 
ÎÁÌÁÚÉ ÉÓÐÏÄ ËÏÐéÅ ÎÁ ÌÉÔËÉÎÏÍ ÐÏÊÁÓÕƚ

1704 10 10/  
1704 10 90/  
ɣɝɒɤɜɚɪɚ  
9503 00 21/   
ɝɥɤɜɒƗƳ əɒɞɗɿɗɟɠ 
ɣɒƳ  ʮʪʣʨ ʣʣ ʧʦ

http

31996R1510, 1510/96 of  
26.7.1996, 
(OJ L 189, 30.7.1996, p.89) 
amended by 32013R0042.

64/2012,  
4.7.2012.

A plastic capsule, in two pieces, containing: | 
Ʒ ƴ Á ÐÌÁÓÔÉÃ ÓÐÉÎÎÉÎÇ ÔÏÐ ×ÉÔÈ Á ÄÉÁÍÅÔÅÒ ÏÆ  
ʧƗʪ ÃÍƗ ƴ Ʒ ƴ ÃÈÅ×ÉÎÇ ÇÕÍ ÉÎ ÔÈÅ ÆÏÒÍ ÏÆ Á 
sugar-  coated ball with a sucrose content by  
weight of 69,5 % (including invert sugar  
expressed as sucrose). 

0ÌÁÓÔÉéÎÁ ËÁÐÓÕÌÁƗ ÉÚ ÄÖÁ ÄÅÌÁƗ ÓÁÄÒŅÉƙ ÐÌÁÓÔÉéÎÕ 
éÉÇÒÕ ÐÒÅéÎÉËÁ ʧƗʪ ÃÍƗ ŅÖÁËÁçÕ ÇÕÍÕ Õ ÏÂÌÉËÕ 
ÌÏÐÔÉÃÅ ÐÒÅÖÕéÅÎÅ ĪÅçÅÒÏÍ ÓÁ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ÓÁÈÁÒÏÚÅ 
ʫʮƗʪ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ ƽÕËÌÊÕéÕÊÕçÉ ÉÎÖÅÒÔÉ ĪÅçÅÒ ÉÚÒÁŅÅÎ 
kao saharoza).

1704 10 90/  
ɘɔɒɜɒʀɒ ɕɥɞɒ  
9503 00 95/  
ɩɚɕɢɒƳ  əɒɞɗɿɗɟɠ 
ɣɒƳ  ʮʪʣʨ ʣʣ ʮʪ
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26.6.2018 Str. 14 od 330

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32006R0227
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31992R3513
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32009R0447
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31995R2694
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31991R0441
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31996R1510


Celex No:

Regulation No/Date:

OJ L No/Date

"Sl. gl. RS"

br./datum

Description of goods Opis robe CN oznaka

31985R0717, 717/85 of  
19.3.1985, 
(OJ L 78, 21.3.1985, p.13).

17/2015,  
10.2.2015.

Cough and throat-irritation pastilles, having 
the following composition by weight: 99,5 % 
sucrose, glucose and caramel, 0,007 % camphor, 
0,207 % menthol, 0,069 % eucalyptol, 0,003 % 
Balsam Tolu, 0,069 % thymol and 0,138 % benzyl 
alcohol

)ÍÉÔÁÃÉÊÅ ÐÁÓÔÉÌÁ ÐÒÏÔÉÖ ËÁĪÌÊ É ÚÁ ÇÒÌÏƗ ËÏÊÅ 
ÉÍÁÊÕ ÓÌÅÄÅçÉ ÓÁÓÔÁÖƗ ÐÏ ÍÁÓÉƙ ʮʮƗʪ ˧ ÓÁÈÁÒÏÚÅƗ 
glukoze i karamela, 0,007 % kamfora, 0,207 % 
mentola, 0,069 % eukaliptola, 0,003 % Tolu balzama, 
0,069 % timola i 0,138 % benzil alkohola

1704 90 55

http

32006R1049, 1049/2006 
of  10.7.2006, 
(OJ L 188, 11.7.2006, p.5).

2/2010,  
15.1.2010.

Product made up of two hollow hemispherical 
wafers joined together, filled with a milky 
cream that does not contain cocoa, and embedding 
an almond. The product has a white coating on 
the outside which consists of a preparation 
based on sugar, vegetable fat, skimmed milk and 
coconut milk, and is covered with grated 
coconut. The product has the shape of a ball 
with a diameter of approximately 2,5 cm. The 
baked wafer, which is not visible from the 
outside, is approximately 2 mm thick.

0ÒÏÉÚÖÏÄ éÉÎÅ ÄÖÅ ĪÕÐÌÊÅ ÓÐÏÊÅÎÅ ÐÏÌÕÌÏÐÔÁÓÔÅ 
ÏÂÌÁÎÄÅƗ ÐÕÎÊÅÎÅ ÍÌÅéÎÉÍ ËÒÅÍÏÍ ËÏÊÉ ÎÅ ÓÁÄÒŅÉ 
kakao, i badem umetnut unutra. Proizvod ima beli 
preliv sa spoljne strane koji se sastoji od smese 
ÎÁ ÂÁÚÉ ĪÅçÅÒÁƗ ÂÉÌÊÎÅ ÍÁÓÔÉƗ ÏÂÒÁÎÏÇ ÍÌÅËÁ É 
kokosovog mleka, a prekriven je struganim kokosom. 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÍÁ ÏÂÌÉË ÌÏÐÔÅ ÐÒÅéÎÉËÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧƗʪ ÃÍƚ 
0ÅéÅÎÁ ÏÂÌÁÎÄÁƗ ËÏÊÁ ÎÉÊÅ ÖÉÄÌÊÉÖÁ ÓÐÏÌÊÁƗ ÄÅÂÌÊÉÎÅ 
ÊÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧ ÍÍƚ

1704 90 99

http

32006R0242, 242/2006 
of  10.2.2006, 
(OJ L 40, 11.2.2006, p.7).

2/2010,  
15.1.2010.

Food preparation consisting of cocoa powder and 
sugar (% by weight): Sugar 99,5 to 99,7; Cocoa 
powder calculated on a totally defatted basis 
0,2 to 0,4. The product is in the form of 
brownish crystals. It is used and sold as sugar.

Prehrambeni proizvod koji se sastoji od kakao praha 
É ĪÅçÅÒÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ĪÅçÅÒ ʮʮƗʪ ÄÏ ʮʮƗʬƘ ËÁËÁÏ 
ÐÒÁÈ ÒÁéÕÎÁÔ ÎÁ ÐÏÔÐÕÎÏ ÏÄÍÁĪçÅÎÕ ÏÓÎÏÖÕ ʣƗʧ ÄÏ 
0,4. Proizvod je u obliku braonkastih kristala. 
+ÏÒÉÓÔÉ ÓÅ É ÐÒÏÄÁÊÅ ËÁÏ ĪÅçÅÒƚ

1806 10 90

http

31998R1264, 1264/98 of  
17.6.1998, 
(OJ L 175, 19.6.1998, p.4).

97/2011,  
21.12.2011.

Food-preparation, in the form of a ball, capable 
of being consumed in a single mouthful, coated 
with gum arabic, mainly consisting of milk 
chocolate, sugar, rum, shredded coconut, cocoa-
paste and cocoa-butter

0ÒÅÈÒÁÍÂÅÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ËÕÇÌÉÃÅƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÍÏŅÅ 
ÐÏÊÅÓÔÉ Õ ÊÅÄÎÏÍ ÚÁÌÏÇÁÊÕƗ ÐÒÅÖÕéÅÎ ÇÕÍÁÒÁÂÉËÏÍƗ 
ÕÇÌÁÖÎÏÍ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÍÌÅéÎÅ éÏËÏÌÁÄÅƗ ĪÅçÅÒÁƗ 
ÒÕÍÁƗ ËÏËÏÓÏÖÏÇ ÂÒÁĪÎÁƗ ËÁËÁÏ ÍÁÓÅ É ËÁËÁÏ ÍÁÓÌÁÃÁƚ

1806 90 11

http

32006R1049, 1049/2006 
of  10.7.2006, 
(OJ L 188, 11.7.2006, p.5).

2/2010,  
15.1.2010.

Product made up of two hollow hemispherical 
wafers joined together, filled with a creamy 
nougat and nut centre containing cocoa, and a 
hazelnut. It is completely coated on the outside 
with chocolate and chopped hazelnuts. The 
product has the shape of a ball with a diameter 
of approximately 3 cm. The baked wafer, which is 
not visible from outside, is approximately 2 mm 
thick.

0ÒÏÉÚÖÏÄ éÉÎÅ ÄÖÅ ĪÕÐÌÊÅ ÓÐÏÊÅÎÅ ÐÏÌÕÌÏÐÔÁÓÔÅ 
oblande, punjene nugat kremom sa jezgrom od kakaoa 
É ÌÅĪÎÉËÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÓÁ ÓÐÏÌÊÎÅ ÓÔÒÁÎÅ Õ 
ÐÏÔÐÕÎÏÓÔÉ ÐÒÅËÒÉÖÅÎ éÏËÏÌÁÄÏÍ É ÓÅÃËÁÎÉÍ ÌÅĪÎÉËÏÍƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÍÁ ÏÂÌÉË ÌÏÐÔÅ ÐÒÅéÎÉËÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʨ ÃÍƚ 
0ÅéÅÎÁ ÏÂÌÁÎÄÁƗ ËÏÊÁ ÎÉÊÅ ÖÉÄÌÊÉÖÁ ÓÐÏÌÊÁƗ ÄÅÂÌÊÉÎÅ 
ÊÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧ ÍÍƚ

1806 90 19

http
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Celex No:

Regulation No/Date:

OJ L No/Date

"Sl. gl. RS"

br./datum

Description of goods Opis robe CN oznaka

32014R0973, 973/2014 
of  11.9.2014, (OJ L 274, 
16.9.2014, p. 4ð5).

120/2014,  
4.11.2014.

A product consisting of slightly glutinous and 
sticky translucent white pieces of approximately 
1 cm in length and of approximately 3 mm in 
diameter. The product is floating in brine, has 
a gel-like consistency and has an appearance 
similar to glass noodles. It is put up for 
retail sale in packs containing 250 g (160 g 
drained net weight). The product is produced by 
mixing konjak tuber (Amorphophallus konjac) 
flour with water containing calcium hydroxide 
(proportions of the mixture in % by weight: 
konjak tuber flour 3-7, water 93-97). The 
mixture is then boiled and the resultant gel is 
pressed through a mould to give the product its 
final shape.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÂÌÁÇÏ ŅÅÌÁÔÉÎÓËÉÈ É 
ÌÅÐÌÊÉÖÉÈƗ ÐÒÏÚÉÒÎÉÈƗ ÂÅÌÉÈƗ ËÏÍÁÄÉçÁƗ ÄÕŅÉÎÅ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦ ÃÍ É ÐÒÅéÎÉËÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʨ ÍÍƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ 
ÐÌÉÖÁ Õ ÓÁÌÁÍÕÒÉƗ ÉÍÁ ËÏÎÚÉÓÔÅÎÃÉÊÕ ŅÅÌÁÔÉÎÁ É 
izgleda kao stakleni rezanci. Pripremljen je za 
ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏ Õ ÐÁËÏÖÁÎÊÉÍÁ ËÏÊÁ ÓÁÄÒŅÅ ʧʪʣ Ç 
ƽʦʫʣ Ç ÏÃÅîÅÎÅ ÎÅÔÏ ÍÁÓÅƾƚ  0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÄÏÂÉÊÁ 
ÍÅĪÁÎÊÅÍ ÂÒÁĪÎÁ ÇÏÍÏÌÊÁ ÂÉÌÊËÅ ËÏÎÊÁË 
ƽ!ÍÏÒÐÈÏÐÈÁÌÌÕÓ ËÏÎÊÁÃƾƗ ÓÁ ÖÏÄÏÍ ËÏÊÁ ÓÁÄÒŅÉ 
ËÁÌÃÉÊÕÍ ÈÉÄÒÏËÓÉÄ ƽÕÄÅÏ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÉ Õ ÍÅĪÁÖÉÎÉ Õ ˧ 
ÐÏ ÍÁÓÉƙ ÂÒÁĪÎÏ ÇÏÍÏÌÊÁ ÂÉÌÊËÅ ËÏÎÊÁË ʨƜʬ˧Ɨ ÖÏÄÁ ʮʨƜ
ʮʬ˧ƾƚ  -ÅĪÁÖÉÎÁ ÊÅ ÚÁÔÉÍ ÐÒÏËÕÖÁÎÁƗ Á ÄÏÂÉÊÅÎÉ 
ŅÅÌÁÔÉÎ ÉÓÔÉÓÎÕÔ ËÒÏÚ ËÁÌÕÐƗ ËÁËÏ ÂÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÄÏÂÉÏ 
ËÏÎÁéÎÉ ÏÂÌÉËƚ

1901 90 91 


http

31991R0440, 440/91 of  
25.2.1991, 
(OJ L 52, 27.2.1991, p.7).

84/2013,  
24.9.2013.

Deep-frozen ready-mixed dough, made primarily 
from wheat flour to which has been added 
margarine, fat water, yeast and eggs, and which 
is filled with a paste made from marzipan, 
sugar, maize starch water and margarine. After 
thawing, the product in a given form is ready 
for baking

Duboko smrznuto gotovo testo, pripremljeno uglavnom 
ÏÄ ÐĪÅÎÉéÎÏÇ ÂÒÁĪÎÁ Õ ËÏÊÅ ÓÕ ÄÁÄÁÔÉ ÍÁÒÇÁÒÉÎƗ 
ÍÁÓÎÏçÁƗ ÖÏÄÁƗ ËÖÁÓÁÃƗ ÊÁÊÁ É ÐÕÎÊÅÎÏ ÍÁÒÃÉÐÁÎÏÍƗ 
ĪÅçÅÒÏÍƗ ËÕËÕÒÕÚÎÉÍ ÓËÒÏÂÏÍƗ ÖÏÄÏÍ É ÍÁÒÇÁÒÉÎÏÍƚ  
Nakon odmrzavanja, u obliku u kojem se nalazi, 
ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÓÐÒÅÍÁÎ ÚÁ ÐÅéÅÎÊÅƚ 

1901 20 00

http

31999R0169, 169/1999 
of  25.1.1999, 
(OJ L 19, 26.1.1999, p.6).

71/2011,  
26.9.2011.

Bread-making preparation based on flour, for 
making farmhouse loaf, consisting by weight of 
88 % common wheat flour, 10 % rye flour, 1 % 
dried rye leaven and 1 % baker's yeast and 
emulsifier, with very small quantities of 
amylase and antioxidant

0ÒÅÐÁÒÁÔ ÎÁ ÂÁÚÉ ÂÒÁĪÎÁƗ ÚÁ ÐÒÉÐÒÅÍÁÎÊÅ ÈÌÅÂÁƗ ÚÁ 
ÉÚÒÁÄÕ ÓÅÌÊÁéËÏÇ ÈÌÅÂÁƗ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ƽÐÒÏÃÅÎÁÔÁ ÐÏ 
ÍÁÓÉƾƙ Ɯ ÂÒÁĪÎÁ ÏÄ ÏÂÉéÎÅ ÐĪÅÎÉÃÅƙ ʭʭ Ɯ ÒÁŅÁÎÏÇ 
ÂÒÁĪÎÁƙ ʦʣ Ɯ ÓÕÖÏÇ ÒÁŅÁÎÏÇ ËÖÁÓÁƙ ʦ Ɯ ËÖÁÓÃÁ ÚÁ 
ÍÅĪÅÎÊÅ ƽÐÅËÁÒÓËÉƾƗ

1901 20 00

http

32007R0161, 161/2007 
of  15.2.2007, 
(OJ L 51, 20.02.2007, p.5).

59/2008,  
11.6.2008.

Product with the following composition 
(percentage by weight): yogurt (milkfat content 
0,1 % by weight) | 76 |; aromatised aloe vera 
preparation | 22 |; sugar | 2 |. The colour of 
the product is greenish-white. The consistency 
of the substance is that of a common yogurt. 
Parts of the aloe vera can be seen in the 
substance. The product is put up in containers 
holding 150 g.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ƽÐÒÏÃÅÎÔÉ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ 
ÊÏÇÕÒÔ ƽÓÁÄÒŅÁÊ ÍÌÅéÎÅ ÍÁÓÎÏçÅ ÐÏ ÍÁÓÉ ʣƗʦ˧ƾ ʬʫƘ 
ÁÒÏÍÁÔÉÚÏÖÁÎ ÁÌÏÅ ÖÅÒÁ ÐÒÅÐÁÒÁÔ ʧʧƘ ĪÅçÅÒ ʧƚ 
Proizvod je zelenkasto-bele boje. Supstanca ima 
ÇÕÓÔÉÎÕ ÏÂÉéÎÏÇ ÊÏÇÕÒÔÁƚ +ÏÍÁÄÉçÉ ÁÌÏÅ ÖÅÒÅ ÍÏÇÕ ÓÅ 
videti u supstanci. Proizvod je pripremljen za 
prodaju u posudama od 150 g.

1901 90 91
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Celex No:

Regulation No/Date:

OJ L No/Date

"Sl. gl. RS"

br./datum

Description of goods Opis robe CN oznaka

31991R0440, 440/91 of  
25.2.1991, 
(OJ L 52, 27.2.1991, p.7).

84/2013,  
24.9.2013.

Product, in the form of a powder, consisting of 
sodium caseinate (30 %), skimmed milk (69 %) and 
hydrolysed vegetable oil (1 %), and containing 
by weight: 50,5 % proteins, 34,6 % lactose, 7,4 
% cendre cheese, 1,5 % milk fats, 1 % hydrolysed 
vegetable oil and 5 % moisture

Proizvod, u obliku praha, koji se sastoji od  
natrijum kazeinata 30 %, obranog mleka 69 % i 
ÈÉÄÒÏÌÉÚÏÖÁÎÏÇ ÂÉÌÊÎÏÇ ÕÌÊÁ ʦ ˧Ɨ ÓÌÅÄÅçÉÈ 
ÁÎÁÌÉÔÉéËÉÈ ÒÅÚÕÌÔÁÔÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÅ ʪʣƗʪ 
˧ Ɨ ÌÁËÔÏÚÁ ʨʩƗʫ ˧Ɨ ÓÉÒ ƪéÅÄÁÒƨ ʬƗʩ ˧Ɨ  ÍÌÅéÎÁ 
ÍÁÓÎÏçÁ ʦƗʪ ˧Ɨ ÈÉÄÒÏÌÉÚÏÖÁÎÏ ÂÉÌÊÎÏ ÕÌÊÅ ʦ ˧Ɨ 
ÓÁÄÒŅÁÊ ÖÌÁÇÅ ʪ ˧ƚƚ

1901 90 99

http

32014R0767, 767/2014 
of  11.7.2014, (OJ L 209, 
16.7.2014, p. 12ð13).

108/2014,  
10.10.2014.

A  product  consisting  of  a  block  of  dried  
pre-  cooked  noodles  (approximately  65  g),  
a  sachet  of  seasoning  (approximately  3,4  
g),  a  sachet  of  edible  oil  (approximately  
2  g)  and  a  sachet  of  dried vegetables  
(approximately 0,8 g).  The  product  is  
presented  as  a  set  (packaged  together)  
put  up  for  retail  sale  for  the  prepar­ 
ation of a noodle dish.  According  to  the  
instructions  printed  on  the  packaging,  
boiling  water  has  to  be  added  before 
consumption. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÓÐÏÒÕéÅÎ Õ ÔÅéÎÏÍ ÏÂÌÉËÕ É ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ 
prodaju na malo u bocama od 200 ml ili 1000 ml. 
Proizvod se sastoji od: - dinatrijum fosfata (1-
5%), - kalijum fosfata (1%), - sterilne vode. Svaka 
ÂÏéÉÃÁ ÉÍÁ ÅÒÇÏÎÏÍÓËÕ ËÕÐÁÓÔÕ ÍÌÁÚÎÉÃÕ ÚÁ ÏËÏ É 
ÐÏËÌÏÐÁÃ ÚÁ ÚÁĪÔÉÔÕ ÏÄ ÐÒÁĪÉÎÅ É ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ 
jednokratno. Prema navodima sa etikete, proizvod se 
ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁ ÚÁ ÉÓÐÉÒÁÎÊÅ ÏéÉÊÕ Õ ÈÉÔÎÉÍ 
ÓÌÕéÁÊÅÖÉÍÁƗ ËÁËÏ ÂÉ ÓÅ ÉÚÖÒĪÉÌÁ ÎÅÕÔÒÁÌÉÚÁÃÉÊÁ 
ËÉÓÅÌÉÎÁ É ÂÁÚÁ ÉÚ ÏéÉÊÕƚ

1902 30  10

http

32013R0443, 443/2013 
of  7.5.2013, (OJ L 130, 
15.5.2013, p. 17ð18 ).

60/2013,  
10.7.2013.

A product presented as small bites in the form 
of an arch, flavoured with cheese and composed 
of maize meal, vegetable oil, cheese powder 
(yeast extract, colorants), milk powder, salt, 
starch and dextrose. The product is produced 
from dried, crushed maize (maize meal), which is 
moistened with water (6 % to 9 %). The water is 
added as a process agent. The mixture is 
forwarded into the extrusion machine under high 
pressure and heat. When the paste meets the 
atmospheric pressure it expands. The extrusion 
process takes place at a temperature of 150 °C. 
After the extrusion the product is dried and 
slightly roasted at a temperature of 120-130 °C 
in an electrical drier. Then it is forwarded 
into a coating tumbler where it is coated with a 
mix of oil and dry goods. The product is put up 
for retail sale in packings with a net weight of 
34 g to 450 g. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÓÐÏÒÕéÅÎ Õ ÏÂÌÉËÕ ÍÁÌÉÈ ÚÁÌÏÇÁÊÁ ÌÕéÎÏÇ 
ÏÂÌÉËÁƗ ÚÁéÉÎÊÅÎ ÓÉÒÏÍ É ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÏÄ ËÕËÕÒÕÚÎÏÇ 
griza, biljnog ulja, sira u prahu (ekstrakt kvasca, 
boje), mleka u prahu, soli, skroba i dekstroze. 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÐÒÏÉÚÖÅÄÅÎ ÏÄ ÏÓÕĪÅÎÏÇƗ ÍÌÅÖÅÎÏÇ 
ËÕËÕÒÕÚÁ ƽËÕËÕÒÕÚÎÉ ÇÒÉÚƾƗ ËÏÊÉ ÊÅ ÎÁÖÌÁŅÅÎ ÖÏÄÏÍ 
(6% do 9%). Voda se dodaje kao sredstvo u postupku 
ÐÒÅÒÁÄÅƚ -ÅĪÁÖÉÎÁ ÓÅ ÐÒÏÓÌÅîÕÊÅ Õ ÍÁĪÉÎÅ ÚÁ 
istiskivanje pod visokim pritiskom i temperaturom. 
U dodiru sa atmosferskim pritiskom pasta 
ekspandira. Proces istiskivanja se odvija na 150°C. 
0ÏÓÌÅ ÉÓÔÉÓËÉÖÁÎÊÁ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÓÕĪÉ É ÌÁÇÁÎÏ ÐÒŅÉ 
ÎÁ ÔÅÍÐÅÒÁÔÕÒÉ ÏÄ ʦʧʣƜʦʨʣ˶# Õ ÅÌÅËÔÒÉéÎÏÊ ÓÕĪÁÒÉƚ 
0ÏÔÏÍ ÓÅ ÐÒÏÓÌÅîÕÊÅ Õ ÍÁĪÉÎÕ Õ ËÏÊÏÊ ÓÅ ÖÁÌÊÁ É 
ÐÒÅÍÁÚÕÊÅ ÍÅĪÁÖÉÎÏÍ ÕÌÊÁ É ÓÕÖÉÈ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƚ 
Proizvod je pripremljen za prodaju na malo u 
pakovanjima od 34 g do 450 g

1904 10 10 
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32003R1021, 1021/2003 
of  13.6.2003, 
(OJ L 147, 14.6.2003, p.12).

73/2010,  
12.10.2010.

Product in the form of discs (approximately 4,5 
cm in diameter and approximately 1 cm thick), 
made of puffed rice, with one face being covered 
with a thin layer of dark-brown icing of a 
thickness not exceeding 0,5 mm and containing 
less than 0,4 % of cocoa. In addition, the 
product contains sugar, vegetable fat, skimmed 
and half-skimmed milk powder, whey powder, carob 
powder, soya-bean lecithin, a colouring agent 
and a flavouring agent. It is put up for retail 
sale 

0ÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ÄÉÓËÁ ƽÐÒÅéÎÉËÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʩƗʪ ÃÍ 
É ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦ ÃÍ ÄÅÂÌÊÉÎÅƾƗ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÏÄ 
ÅËÓÐÁÎÄÉÒÁÎÏÇ ÐÉÒÉÎéÁƗ éÉÊÁ ÊÅ ÊÅÄÎÁ ÓÔÒÁÎÁ 
ÐÒÅËÒÉÖÅÎÁ ÔÁÎËÉÍ ÓÌÏÊÅÍ ÔÁÍÏÎƜÓÍÅîÅ ÇÌÁÚÕÒÅ éÉÊÁ 
ÄÅÂÌÊÉÎÁ ÎÉÊÅ ÖÅçÁ ÏÄ ʣƗʪ ÍÍ É ËÏÊÁ ÓÁÄÒŅÉ ÍÁÎÊÅ ÏÄ 
ʣƗʩ ˧ ËÁËÁÏÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ÄÏÄÁÔËÅ Õ ÖÉÄÕ 
ĪÅçÅÒÁƗ ÂÉÌÊÎÅ ÍÁÓÎÏçÅƗ ÏÂÒÁÎÏÇ É ÐÏÌÕÏÂÒÁÎÏÇ ÍÌÅËÁ 
Õ ÐÒÁÈÕƗ ÓÕÒÕÔËÅ Õ ÐÒÁÈÕƗ ÒÏÇÁéÁ Õ ÐÒÁÈÕƗ ÓÏÊÉÎÏÇ 
ÌÅÃÉÔÉÎÁƗ ÓÒÅÄÓÔÖÁ ÚÁ ÂÏÊÅÎÊÅ É ÁÒÏÍÁÔÉéÎÏÇ 
sredstava. Upakovan je za prodaju na malo.

1904 10 30

http

32008R0359, 359/2008 
of  18.4.2008, 
(OJ L 111, 23.04.2008. p.7).

59/2008,  
11.6.2008.

Food preparation in form of roasted cereal 
products. Wheat grains are steamed, shelled, 
chopped and cooled. The product is then pressed 
into thin strands, folded into lattice shapes 
and cut into pillow shapes. The product is then 
roasted. Vitamins and sometimes frosting is 
applied to the final product. The preparation is 
marketed as a cereal based breakfast food.

*ÅÓÔÉÖÉ ÐÒÅÐÁÒÁÔ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ÏÄ ÐÒŅÅÎÉÈ 
ŅÉÔÁÒÉÃÁ :ÒÎÁ ÐĪÅÎÉÃÅ ÓÅ ÐÏÐÁÒÅƗ ÏÌÊÕĪÔÅƗ ÉÓÅÃËÁÊÕ 
i ohlade. Proizvod se zatim presuje u tanka vlakna, 
ÓÁÖÉÊÁ Õ ÒÅĪÅÔËÁÓÔ ÏÂÌÉË É ÓÅéÅ Õ ÏÂÌÉËÕ ÊÁÓÔÕéÉçÁƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÚÁÔÉÍ ÐÒŅÉƚ 0ÏÎÅËÁÄ ÓÅ ÆÉÎÁÌÎÏÍ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÕ ÄÏÄÁÊÕ ÖÉÔÁÍÉÎÉ É ĪÅçÅÒÎÉ ÐÒÅÌÉÖƚ 
0ÒÅÐÁÒÁÔ ÓÅ ÐÒÏÄÁÊÅ ËÁÏ ÈÒÁÎÁ ÚÁ ÄÏÒÕéÁË ÎÁ ÂÁÚÉ 
ŅÉÔÁÒÉÃÁƚ

1904 10 90

http

32011R0447, 447/2011 
of  6.5.2011, 
(OJêLê122,ê11.5.2011,êp.63ð
64).

40/2011,  
8.6.2011.

Tinned stuffed vine leaves ready for 
consumption. The product is made of a mixture of 
rice, onion, soya oil, salt, citric acid, black 
pepper, mint and dill, wrapped in vine leaves. 
The composition (percentage by weight): Rice: 
around 50, Vine leaves: around 15, Onion: around 
9, Other ingredients: oil, salt, spices and 
water.

Punjeni listovi vinove loze (sarmice), u konzervi, 
pripremljeni neposredno za jelo. Proizvod je 
ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÐÉÒÉÎéÁƗ ÃÒÎÏÇ ÌÕËÁƗ ÓÏÊÉÎÏÇ 
ulja, soli, limunske kiseline, crnog bibera, nane i 
ÍÉÒÏîÉÊÅƗ ÕÖÉÊÅÎÅ Õ ÌÉÓÔÏÖÅ ÖÉÎÏÖÅ ÌÏÚÅƚ 3ÁÓÔÁÖ 
ƽÐÒÏÃÅÎÔÉ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ Ɯ 0ÉÒÉÎÁéƙ ÏËÏ ʪʣƗ Ɯ ,ÉÓÔÏÖÉ 
vinove loze: oko 15, - Crni luk: oko 9, - Ostali 
ÓÁÓÔÏÊÃÉƙ ÕÌÊÅƗ ÓÏƗ ÚÁéÉÎÉ É ÖÏÄÁƚ

1904 90 10

http

32003R0055, 55/2003 of  
13.1.2003, 
(OJ L 8, 14.1.2003, p.3).

73/2010,  
12.10.2010.

Ready-made meal, consisting of the following two 
individually packed components, put up in a set 
for retail sale: (a) pre-cooked rice (150 g), 
and (b) curry (200 g) consisting of cocnut milk 
(65 %), chicken meat (14 %), a mixture of spices 
(13,2 %), aubergines (3 %), basil (2,5 %) and 
anchovy extract (2,3 %)

'ÏÔÏÖÏ ÊÅÌÏ ËÏÊÅ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÓÌÅÄÅçÅ ÄÖÅ 
ÐÏÊÅÄÉÎÁéÎÏ ÕÐÁËÏÖÁÎÅ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÅƗ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÅ Õ 
setu za prodaju na malo: (a) prethodno kuvanog 
ÐÉÒÉÎéÁ ƽʦʪʣ ÇƾƘ É ƽÂƾ ÚÁéÉÎÊÅÎÏÇ ÊÅÌÁ ÏÄ ÍÅÓÁ ƽʧʣʣ 
g) koji se sastoji od kokosovog mleka (65%), 
ÐÉÌÅçÅÇ ÍÅÓÁ ƽʦʩ˧ƾƗ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÚÁéÉÎÁ ƽʦʨƗʧ˧ƾƗ ÐÌÁÖÏÇ 
ÐÁÒÁÄÁÊÚÁ ƽʨ˧ƾƗ ÂÏÓÉÌÊËÁ ƽʧƗʪ˧ƾ É ÅËÓÔÒÁËÔÁ ÉÎçÕÎÁ 
(2,3%).

1904 90 10

http

32003R0055, 55/2003 of  
13.1.2003, 
(OJ L 8, 14.1.2003, p.3).

73/2010,  
12.10.2010.

Ready-made meal, consisting of the following two 
individually packed components, put up in a set 
for retail sale: (a) pre-cooked rice (150 g), 
and (b) curry (200 g) consisting of cocnut milk 
(65,4 %), chicken meat (15,5 %), potatoes (10 
%), a mixture of spices (7,1 %) and anchovy 
extract (2 %)

6Åç ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÏ ÊÅÌÏƗ ËÏÊÅ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÄÖÅ 
posebno upakovane komponente, pripremljene kao set 
ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏƙ ƽÁƾ ÐÒÅÔÈÏÄÎÏ ÓËÕÖÁÎÏÇ ÐÉÒÉÎéÁ 
ƽʦʪʣ ÇƾƗ É ƽÂƾ ÚÁéÉÎÊÅÎÏÇ ÊÅÌÁ ÏÄ ÍÅÓÁ ƽʧʣʣ Çƾ ËÏÊÅ 
ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ËÏËÏÓÏÖÏÇ ÍÌÅËÁ ƽʫʪƗʩ ˧ƾƗ ÐÉÌÅçÅÇ 
ÍÅÓÁ ƽʦʪƗʪ ˧ƾƗ ËÒÏÍÐÉÒÁ ƽʦʣ ˧ƾƗ Á ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÚÁéÉÎÁ 
ƽʬƗʦ ˧ƾ É ÅËÓÔÒÁËÔÁ ÉÎçÕÎÁ ƽʧ ˧ƾ

1904 90 10

http
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Description of goods Opis robe CN oznaka

32003R0055, 55/2003 of  
13.1.2003, 
(OJ L 8, 14.1.2003, p.3).

73/2010,  
12.10.2010.

Ready-made meal, consisting of the following two 
individually packed components, put up in a set 
for retail sale: (a) pre-cooked rice (150 g), 
and (b) curry (200 g) consisting of cocnut milk 
(50 %), beef (20 %), potatoes (15 %), a mixture 
of spices (7 %), groundnuts (3 %), anchovy 
extract (3 %) and onions (2 %)

6Åç ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÏ ÊÅÌÏƗ ËÏÊÅ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÄÖÅ 
posebno upakovane komponente, pripremljene kao set 
ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏƙ ƽÁƾ ÐÒÅÔÈÏÄÎÏ ÓËÕÖÁÎÏÇ ÐÉÒÉÎéÁ 
ƽʦʪʣ ÇƾƗ É ƽÂƾ ÚÁéÉÎÊÅÎÏÇ ÊÅÌÁ ÏÄ ÍÅÓÁ ƽʧʣʣ Çƾ ËÏÊÅ 
se sastoji od kokosovog mleka (50 %), junetine (20 
˧ƾƗ ËÒÏÍÐÉÒÁ ƽʦʪ ˧ƾƗ Á ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÚÁéÉÎÁ ƽʬ ˧ƾƗ 
ËÉËÉÒÉËÉÊÁ ƽʨ ˧ƾƗ ÅËÓÔÒÁËÔÁ ÉÎçÕÎÁ ƽʨ ˧ƾ É ÌÕËÁ ƽʧ 
%)

1904 90 10

http

32003R0055, 55/2003 of  
13.1.2003, 
(OJ L 8, 14.1.2003, p.3).

73/2010,  
12.10.2010.

Ready-made meal, consisting of the following two 
individually packed components, put up in a set 
for retail sale: (a) pre-cooked rice (150 g), 
and (b) curry (200 g) consisting of cocnut milk 
(72 %), chicken meat (20 %), a mixture of spices 
(7 %), lemon grass (0,5 %) and anchovy extract 
(0,5 %)

'ÏÔÏÖÏ ÊÅÌÏ ËÏÊÅ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÓÌÅÄÅçÅ ÄÖÅ 
ÐÏÊÅÄÉÎÁéÎÏ ÕÐÁËÏÖÁÎÅ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÅƗ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÅ Õ 
setu za prodaju na malo: (a) prethodno kuvanog 
ÐÉÒÉÎéÁ ƽʦʪʣ ÇƾƘ É ƽÂƾ ÚÁéÉÎÊÅÎÏÇ ÊÅÌÁ ÏÄ ÍÅÓÁ  
(200 g) koji se sastoji od kokosovog mleka (72%), 
ÐÉÌÅçÅÇ ÍÅÓÁ ƽʧʣ˧ƾƗ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÚÁéÉÎÁ ƽʬ˧ƾƗ ÌÉÍÕÎÏÖÅ 
ÔÒÁÖÅ ƽʣƗʪ˧ƾ É ÅËÓÔÒÁËÔÁ ÉÎçÕÎÁ ƽʣƗʪ˧ƾƚ

1904 90 10

http

31997R1196, 1196/97 of  
27.6.1997, 
(OJ L 170, 28.6.1997, p.13).

24/2012,  
30.3.2012.

Food-preparation, in the form of dry translucent 
sheets of different sizes, made from rice-flour, 
salt and water. After being steeped in water to 
make them pliable, these sheets are generally 
used to make the wrappers for 'spring-rolls' and 
similar products

Prehrambeni proizvod, u obliku suvih poluprovidnih 
ÌÉÓÔÏÖÁ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁƗ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎÉÈ ÏÄ 
ÐÉÒÉÎéÁÎÏÇ ÂÒÁĪÎÁƗ ÓÏÌÉ É ÖÏÄÅƚ .ÁËÏÎ ĪÔÏ ÓÅ ÓÔÁÖÅ 
Õ ÖÏÄÕ ÄÁ ÂÉ ÓÅ ÕéÉÎÉÌÉ ÓÁÖÉÔÌÊÉÖÉÍƗ ÏÖÉ ÌÉÓÔÏÖÉ Óɗ 
u principu koriste za pravljenje omota za rolnice 
ƽʎÓÐÒÉÎÇƜÒÏÌÌÓʎƾ ÉÌÉ ÓÌÉéÎÅ ÐÒÏÉÚÖÏÄÅ

1905 90 20

http

32000R0710, 710/2000 
of  3.4.2000, 
(OJ L 84, 5.4.2000, p.8).

46/2011,  
24.6.2011.

Prawn-crackers, in the form of hard translucent 
discs, partially cooked by steaming and oven-
dried, made from starch, water, salt, sugar 
(approximately 4 %) and shrimp-meat 
(approximately 5 %), and containing flavour-
enhancers. The product is ready for consumption 
only after being fried in oil or fat

Krekeri (prawn-crackers), u obliku tvrdih 
ÐÏÌÕÐÒÏÖÉÄÎÉÈ ÄÉÓËÏÖÁƗ ÄÅÌÉÍÉéÎÏ ËÕÖÁÎÉ Õ ÐÁÒÉ É 
ÓÕĪÅÎÉ Õ ÒÅÒÎÉƗ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎÉ ÏÄ ÓËÒÏÂÁƗ ÖÏÄÅƗ ÓÏÌÉ 
ĪÅçÅÒÁ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʩ˧ƾ É ÍÅÓÁ ÏÄ ĪËÁÍÐÁ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
ʪ˧ƾƗ É ÓÁÄÒŅÉ ÐÏÂÏÌÊĪÁÖÁéÅ ÕËÕÓÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÇÏÔÏÖ 
ÚÁ ÊÅÌÏ ÎÁËÏÎ ĪÔÏ ÓÅ ÉÓÐÒŅÉ Õ ÕÌÊÕ ÉÌÉ ÍÁÓÔÉƚ

1905 90 60

http

32003R0218, 218/2003 
of  4.2.2003, 
(OJ L 29, 5.2.2003, p.5).

73/2010,  
12.10.2010.

Frozen, translucent sheets of dough (e.g., 20 x 
20 cm), made from wheat flour, water, vegetable 
oil and salt and having undergone a heat-
treatment at 90 °C for 15 seconds. The product 
contains by weight 52,5 % of starch/glucose and 
less than 4 % of sugar. These sheets are used 
directly, after thawing, for the preparation of 
spring rolls which are then further cooked 
before consumption

Smrznuti, poluprovidni listovi od testa (tj., 20 x 
ʧʣ ÃÍƾƗ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎÉ ÏÄ ÐĪÅÎÉéÎÏÇ ÂÒÁĪÎÁƗ ÖÏÄÅƗ 
ÂÉÌÊÎÅ ÍÁÓÎÏçÅ É ÓÏÌÉ É ËÏÊÉ ÓÕ ÐÒÅÔÒÐÅÌÉ ÔÏÐÌÏÔÎÕ 
obradu na 90°C u trajanju od 15 sekundi. Proizvod 
ÓÁÄÒŅÉƗ ÐÏ ÍÁÓÉƗ ʪʧƗʪ ˧ ÓËÒÏÂÁƳÇÌÕËÏÚÅ É ÍÁÎÊÅ ÏÄ ʩ 
˧ ĪÅçÅÒÁƚ /ÖÉ ÌÉÓÔÏÖÉ ËÏÒÉÓÔÅ ÓÅ ÎÅÐÏÓÒÅÄÎÏƗ ÎÁËÏÎ 
odmrzavanja, za pripremanje "spring rolls" 
ƽÐÒÏÌÅçÎÅ ÒÏÌÎÉÃÅƾƗ ËÏÊÅ ÓÅ ÐÏÔÏÍ ÐÒŅÅ ÄÁ ÂÉ ÓÅ 
jele.

1905 90 90

http
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32001R1694, 1694/2001 
of  24.8.2001, 
(OJ L 229, 25.8.2001, p.3).

21/2011,  
29.3.2011.

Preparation, consisting of pulped tomatoes and 
tomato-juice, containing seeds, skins and 
fibrous material of tomatoes. The preparation, 
which has a dry-matter content of 7 % by weight, 
is obtained by the crushing and extruding of 
tomatoes, followed by heat-sterilisation. It is 
put up in hermetically-sealed tins with a net 
content of 2 500 g

0ÒÅÐÁÒÁÔƗ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÐÁÒÁÄÁÊÚ ÍÁÓÕ É ÐÁÒÁÄÁÊÚ ÓÏËƗ 
sa semenkama, ljuskama i vlaknastim materijama iz 
ÐÁÒÁÄÁÊÚÁƚ 0ÒÅÐÁÒÁÔƗ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÓÕÖÅ ÍÁÔÅÒÉÊÅ ʬ˧ 
po masi, dobijen je drobljenjem i mlevenjem 
paradajza, a potom toplotno sterilizovan. Pakovan 
ÊÅ Õ ÈÅÒÍÅÔÉéËÉ ÚÁÔÖÏÒÅÎÅ ËÏÎÚÅÒÖÅ ÎÅÔÏ ÍÁÓÅ ÏÄ 
2.500 g.

2002 90 11

http

31991R0964, 964/91 of  
18.4.1991, 
(OJ L 100, 20.4.1991, p.14).

84/2013,  
24.9.2013.

Mushrooms of the genus Agaricus, completely 
simmered. The mushrooms are immersed in water to 
which salt and/or citric acid and/or SO2 may 
have been added, and then chilled. These 
mushrooms are not put up in packs for retail 
sale and are generally used as a starting 
material in the canning industry

0ÅéÕÒËÅ ÖÒÓÔÅ !ÇÁÒÉÃÕÓƗ ÐÏÔÐÕÎÏ ËÕÖÁÎÅ ÎÁ 
ÔÅÍÐÅÒÁÔÕÒÉ ÎÅĪÔÏ ÉÓÐÏÄ ÔÁéËÅ ËÌÊÕéÁÎÊÁƚ 0ÅéÕÒËÅ ÓÕ 
potopljene u vodu u koju se mogu  dodati so i/ili 
ÌÉÍÕÎÓËÁ ËÉÓÅÌÉÎÁ ÉƳÉÌÉ  3/ʧƗ É ÐÏÔÏÍ ÒÁÓÈÌÁîÅÎÅƚ 
/ÖÅ ÐÅéÕÒËÅƗ ËÏÊÅ ÎÉÓÕ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÅ Õ ÐÁËÏÖÁÎÊÉÍÁ 
za prodaju na malo, uglavnom se upotrebljavaju kao 
polazni materijal u industriji konzervisanja.

2003 10 20

http

32001R0306, 306/2001 
of  12.2.2001, 
(OJ L 44, 15.2.2001, p.25).

21/2011,  
29.3.2011.

Mushrooms (of the genus Agaricus), fully cooked 
(irreversible inhibition of the polyphenol-
oxydase activity), preserved in brine (15 to 25 
% salt by weight) with added vinegar or acetic 
acid, with a free volatile acid content of 0,5 % 
by weight or more, expressed as acetic acid

0ÅéÕÒËÅ ƽÒÏÄÁ !ÇÁÒÉÃÕÓƾƗ ÐÏÔÐÕÎÏ ËÕÖÁÎÅƗ 
(nepovratna inhibicija aktivnosti 
polifenoloksidaze) konzervisane u salamuri  (15 do 
ʧʪ˧ ÓÏÌÉ ÐÏ ÍÁÓÉƾ ÓÁ ÄÏÄÁÔËÏÍ ÓÉÒçÅÔÁ ÉÌÉ ÓÉÒçÅÔÎÅ 
ËÉÓÅÌÉÎÅƗ ÓÁ ÓÌÏÂÏÄÎÉÍ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ  ÉÓÐÁÒÌÊÉÖÉÈ 
ËÉÓÅÌÉÎÁ ʣƗʪ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ ÉÌÉ ÖÉĪÅƗ ÉÚÒÁŅÅÎÉÍ ËÁÏ 
ÓÉÒçÅÔÎÁ ËÉÓÅÌÉÎÁƚ

2003 10 30

http

32003R0627, 627/2003 
of  4.4.2003, 
(OJ L 90, 8.4.2003, p.34).

84/2010,  
12.11.2010.

Preparation (hummus), consisting of chickpea 
purée (81 % by weight), water, oil, sesame, 
spices, citric acid, salt and preservatives. 
This preparation is put up in packings (e.g., 
250 g) for retail sale

0ÒÏÉÚÖÏÄ ƽÈÕÍÕÓƾƗ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÐÉÒÅ ÏÄ ÓÌÁÎÕÔËÁ 
ƽÎÁÕÔƾ ƽʭʦ ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƗ ÖÏÄÕƗ ÕÌÊÅƗ ÓÕÓÁÍƗ ÚÁéÉÎÅƗ 
limunsku kiselinu, so i konzervanse. Ovaj proizvod 
pripremljen je u pakovanja (npr., 250 g) za prodaju 
na malo.

2005 99 90

http

32000R0710, 710/2000 
of  3.4.2000, 
(OJ L 84, 5.4.2000, p.8).

46/2011,  
24.6.2011.

Cucumbers which have undergone complete lactic 
fermentation, immersed in brine. The brine 
contains by weight 8,4 % salt and 1 % lactic 
acid. The cucumbers are used for the preparation 
of products known as 'pickles'

+ÒÁÓÔÁÖÃÉ ËÏÊÉ ÓÕ ÐÒÅÔÒÐÅÌÉ ÐÏÔÐÕÎÕ ÍÌÅéÎÕ 
fermentaciju, potopljeni u slanu vodu. Slani 
ÒÁÓÔÖÏÒ ÓÁÄÒŅÉ ÐÏ ÍÁÓÉ ʭƗʩ ˧ ÓÏÌÉ É ʦ ˧ ÍÌÅéÎÅ 
kiseline. Krastavci se korista za pripremanje 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ÐÏÚÎÁÔÏÇ ËÁÏ ƪËÉÓÅÌÉ ËÒÁÓÔÁÖéÉçÉƧ

2005 99 90

http

26.6.2018 Str. 20 od 330

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32001R1694
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31991R0964
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32001R0306
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32003R0627
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32000R0710


Celex No:

Regulation No/Date:

OJ L No/Date

"Sl. gl. RS"

br./datum

Description of goods Opis robe CN oznaka

32007R0377, 377/2007 
of  29.3.2007, 
(OJ L 94, 4.4.2007, p.20).

59/2008,  
11.6.2008.

Hazelnut preparation consisting of a mixture of 
hazelnuts and sugar, presented in the form of 
powder (% by weight): Hazelnut kernels | 40 |: 
Added sugar | 60 | Hazelnuts kernels are roasted 
at 140 °C for 20 to 25 minutes. Sugar is roasted 
separately at the same temperature for 15 to 17 
minutes. Roasted hazelnuts and sugar are then 
mixed and roasted together for 12 to 15 minutes. 
The preparation is then cooled and chopped into 
a particle size of 1 to 4 mm before being ground 
to a size of 20 to 30 microns. It is then packed 
in bags of at least 12,5 kg for wholesale. This 
preparation is an intermediate product not 
intended for immediate consumption but used in 
the manufacture of chocolates, ice-cream, 
confectionery and pastry.

0ÒÅÐÁÒÁÔ ÏÄ ÌÅĪÎÉËÁ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÌÅĪÎÉËÁ 
É ĪÅçÅÒÁƗ ÃÁÒÉÎÉ ÓÅ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÒÁÈÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ 
*ÅÚÇÒÁ ÌÅĪÎÉËÁ ʩʣƘ $ÏÄÁÔ ĪÅçÅÒ ʫʣƚ *ÅÚÇÒÁ ÌÅĪÎÉËÁ 
ÐÅËÕ ÓÅ ÎÁ ʦʩʣʣ# ʧʣ ÄÏ ʧʪ ÍÉÎÕÔÁƚ ¦ÅçÅÒ ÓÅ ÐÒŅÉ 
zasebno na istoj temperaturi 15 do 17 minuta. 
0ÅéÅÎÉ ÌÅĪÎÉË É ĪÅçÅÒ ÓÅ ÚÁÔÉÍ ÍÅĪÁÊÕ É ÐÅËÕ 
zajedno 12 do 15 minuta. Preparat se zatim hladi i 
ÓÅÃËÁ ÎÁ ËÏÍÁÄÉçÅ ÖÅÌÉéÉÎÅ ʦ ÄÏ ʩ ÍÍ ÐÒÅ ÎÏ ĪÔÏ çÅ 
ÂÉÔÉ ÓÁÍÌÅÖÅÎ ÎÁ ÖÁÌÉéÉÎÕ ʧʣ ÄÏ ʨʣ ÍÉËÒÏÎÁƚ :ÁÔÉÍ 
ÓÅ ÐÁËÕÊÅ Õ ÖÒÅçÅ ÏÄ ÎÁÊÍÁÎÊÅ ʦʧƗʪ ËÇ ÚÁ 
ÖÅÌÉËÏÐÒÏÄÁÊÕƚ 0ÒÅÐÁÒÁÔ ÊÅ ÍÅîÕÐÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÎÉÊÅ 
ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÚÁ ÎÅÐÏÓÒÅÄÎÕ ËÏÎÚÕÍÁÃÉÊÕ ÖÅç ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ Õ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÉ éÏËÏÌÁÄÅƗ ÓÌÁÄÏÌÅÄÁƗ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ÏÄ 
ĪÅçÅÒÁ É ÐÅÃÉÖÁƚ

2008 19 19

http

32007R0377, 377/2007 
of  29.3.2007, 
(OJ L 94, 4.4.2007, p.20).

59/2008,  
11.6.2008.

Hazelnut preparation consisting of a mixture of 
hazelnuts and sugar, presented in the form of 
paste (% by weight): Hazelnut kernels | 40 |; 
Added sugar | 60 |. Hazelnuts kernels are 
roasted at 140 °C for 20 to 25 minutes. Sugar is 
roasted separately at the same temperature for 
15 to 17 minutes. Roasted hazelnuts and sugar 
are then mixed and roasted together for 12 to 15 
minutes. The preparation is then cooled and 
chopped into a particle size of 1 to 4 mm before 
being ground to a size of 20 to 30 microns. The 
ground preparation is mixed until it reaches the 
form of a homogeneous paste. It is then packed 
in bags of at least 20 kg for wholesale. This 
preparation is an intermediate product not 
intended for immediate consumption but used in 
the manufacture of chocolates, ice-cream, 
confectionery and pastry. 

0ÒÅÐÁÒÁÔ ÏÄ ÌÅĪÎÉËÁ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÌÅĪÎÉËÁ 
É ĪÅçÅÒÁƗ ÃÁÒÉÎÉ ÓÅ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÒÁÈÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ 
*ÅÚÇÒÁ ÌÅĪÎÉËÁ ʩʣƘ $ÏÄÁÔ ĪÅçÅÒ ʫʣƚ *ÅÚÇÒÁ ÌÅĪÎÉËÁ 
ÐÅËÕ ÓÅ ÎÁ ʦʩʣʣ# ʧʣ ÄÏ ʧʪ ÍÉÎÕÔÁƚ ¦ÅçÅÒ ÓÅ ÐÒŅÉ 
zasebno na istoj temperaturi 15 do 17 minuta. 
0ÅéÅÎÉ ÌÅĪÎÉË É ĪÅçÅÒ ÓÅ ÚÁÔÉÍ ÍÅĪÁÊÕ É ÐÅËÕ 
zajedno 12 do 15 minuta. Preparat se zatim hladi i 
ÓÅÃËÁ ÎÁ ËÏÍÁÄÉçÅ ÖÅÌÉéÉÎÅ ʦ ÄÏ ʩ ÍÍ ÐÒÅ ÎÏ ĪÔÏ çÅ 
ÂÉÔÉ ÓÁÍÌÅÖÅÎ ÎÁ ÖÁÌÉéÉÎÕ ʧʣ ÄÏ ʨʣ ÍÉËÒÏÎÁƚ 
Samleveni preparat se miksira dok ne postigne oblik 
ÈÏÍÏÇÅÎÅ ÐÁÓÔÅƚ :ÁÔÉÍ ÓÅ ÐÁËÕÊÅ Õ ÖÒÅçÅ ÏÄ ÎÁÊÍÁÎÊÅ 
ʧʣ ËÇ ÚÁ ÖÅÌÉËÏÐÒÏÄÁÊÕƚ 0ÒÅÐÁÒÁÔ ÊÅ ÍÅîÕÐÒÏÉÚÖÏÄ 
ËÏÊÉ ÎÉÊÅ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÚÁ ÎÅÐÏÓÒÅÄÎÕ ËÏÎÚÕÍÁÃÉÊÕ ÖÅç ÓÅ 
ËÏÒÉÓÔÉ Õ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÉ éÏËÏÌÁÄÅƗ ÓÌÁÄÏÌÅÄÁƗ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ÏÄ ĪÅçÅÒÁ É ÐÅÃÉÖÁƚ

2008 19 19

http
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32007R0377, 377/2007 
of  29.3.2007, 
(OJ L 94, 4.4.2007, p.20).

59/2008,  
11.6.2008.

Hazelnut preparation consisting of a mixture of 
hazelnuts and sugar, presented in the form of 
powder (% by weight): Hazelnut kernels | 40 |; 
Added sugar | 60 | Hazelnuts kernels are roasted 
at 140 °C for 20 to 25 minutes. Sugar is roasted 
separately at the same temperature for 15 to 17 
minutes. Roasted hazelnuts and sugar are then 
mixed and roasted together for 12 to 15 minutes. 
The preparation is then cooled and chopped into 
a particle size of 1 to 4 mm. It is then packed 
in bags of at least 10 kg for wholesale. This 
preparation is an intermediate product not 
intended for immediate consumption but used in 
the manufacture of chocolates, ice-cream, 
confectionery and pastry.

0ÒÅÐÁÒÁÔ ÏÄ ÌÅĪÎÉËÁ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÌÅĪÎÉËÁ 
É ĪÅçÅÒÁƗ ÃÁÒÉÎÉ ÓÅ Õ ÏÂÌÉËÕ ÚÒÎÁÃÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ 
*ÅÚÇÒÁ ÌÅĪÎÉËÁ ʩʣƘ $ÏÄÁÔ ĪÅçÅÒ ʫʣƚ *ÅÚÇÒÁ ÌÅĪÎÉËÁ 
ÐÅËÕ ÓÅ ÎÁ ʦʩʣʣ# ʧʣ ÄÏ ʧʪ ÍÉÎÕÔÁƚ ¦ÅçÅÒ ÓÅ ÐÒŅÉ 
zasebno na istoj temperaturi 15 do 17 minuta. 
0ÅéÅÎÉ ÌÅĪÎÉË É ĪÅçÅÒ ÓÅ ÚÁÔÉÍ ÍÅĪÁÊÕ É ÐÅËÕ 
zajedno 12 do 15 minuta. Preparat se zatim hladi i 
ÓÅÃËÁ ÎÁ ËÏÍÁÄÉçÅ ÖÅÌÉéÉÎÅ ʦ ÄÏ ʩ ÍÍƚ :ÁÔÉÍ ÓÅ 
ÐÁËÕÊÅ Õ ÖÒÅçÅ ÏÄ ÎÁÊÍÁÎÊÅ ʦʣ ËÇ ÚÁ ÖÅÌÉËÏÐÒÏÄÁÊÕƚ 
0ÒÅÐÁÒÁÔ ÊÅ ÍÅîÕÐÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÎÉÊÅ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÚÁ 
ÎÅÐÏÓÒÅÄÎÕ ËÏÎÚÕÍÁÃÉÊÕ ÖÅç ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ Õ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÉ 
éÏËÏÌÁÄÅƗ ÓÌÁÄÏÌÅÄÁƗ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ÏÄ ĪÅçÅÒÁ É ÐÅÃÉÖÁƚ

2008 19 19

http

32005R1967, 1967/2005 
of  1.12.2005, 
(OJ L 316, 2.12.2005, p.7).

25/2010,  
21.4.2010.

Green coloured crushed avocado pulp (guacamole), 
with the following composition (% by weight): 
avocado 90,5; other ingredients (e.g. salt, 
spices, citric acid, antioxidant, stabiliser, 
preservative) less than 1; the content of 
various sugars according to Additional Note 2 
(a) to Chapter 20 9,6. The product is put up in 
packing of a net content not exceeding 1 kg.

Masa zelene boje od lomljenog avokada (guacamole), 
ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÁÖÏËÁÄÏ ʮʣƗʪƘ ÏÓÔÁÌÉ 
ÓÁÓÔÏÊÃÉ ƽÔƚÊƚƗ ÓÏƗ ÚÁéÉÎÉƗ ÌÉÍÕÎÓËÁ ËÉÓÅÌÉÎÁƗ 
antioksidansi, stabilizatori, konzervansi) manje od 
ʦƘ ÓÁÄÒŅÁÊ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ĪÅçÅÒÁ Õ ÓËÌÁÄÕ ÓÁ $ÏÄÁÔÎÏÍ 
napomenom 2 (a) uz Glavu 20, 9,6. Proizvod je 
ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ Õ ÐÁËÏÖÁÎÊÁ ÎÅÔÏ ÍÁÓÅ ÎÅ ÖÅçÅ ÏÄ ʦ ËÇƚ

2008 99 67

http

32003R0627, 627/2003 
of  4.4.2003, 
(OJ L 90, 8.4.2003, p.34).

84/2010,  
12.11.2010.

Dried dates filled with an almond paste. The 
filling consists of a paste prepared from 
almonds, sucrose, glucose and vanilla flavouring 
with a sugar content of 63 % by weight. The 
product is put up for retail sale in packings of 
250 g

3ÕÖÅ ÕÒÍÅ ÐÕÎÊÅÎÅ ÐÁÓÔÏÍ ÏÄ ÂÁÄÅÍÁƚ &ÉÌ ÓÁÄÒŅÉ 
pastu pripremljenu od badema, saharoze, glukoze i 
ÁÒÏÍÅ ÖÁÎÉÌÅ ÓÁ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ĪÅçÅÒÁ ʫʨ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƚ 
Proizvod je pripremljen za prodaju na malo u 
pakovanja od 250 g.

2008 99 67

http

32001R0306, 306/2001 
of  12.2.2001, 
(OJ L 44, 15.2.2001, p.25).

21/2011,  
29.3.2011.

Product, known as 'lemon tea', in the form of a 
powder, for the preparation of tea, with the 
following composition by weight: 90,1 % sugar, 
2,5 % tea-extract, and small quantities of 
maltodextrin, citric acid, lemon-flavouring and 
an anti-caking agent. The product is intended to 
be mixed with water and consumed as a beverage

0ÒÏÉÚÖÏÄƗ ÐÏÚÎÁÔ ËÁÏ ƪéÁÊ ÏÄ ÌÉÍÕÎÁƧƗ Õ ÏÂÌÉËÕ 
ÐÒÁÈÁƗ ÚÁ ÐÒÉÐÒÅÍÁÎÊÅ éÁÊÁƗ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ÐÏ 
ÍÁÓÉƙ ʮʣƗʦ ˧ ĪÅçÅÒÁƗ ʧƗʪ ˧ ÅËÓÔÒÁËÔÁ éÁÊÁƗ É ÍÁÌÅ 
ËÏÌÉéÉÎÅ ÍÁÌÔÏÄÅËÓÔÒÉÎÁƗ ÌÉÍÕÎÓËÅ ËÉÓÅÌÉÎÅƗ ÁÒÏÍÅ 
limuna i antiaglomeracionog sredstva. Proizvod je 
ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÄÁ ÓÅ ÍÅĪÁ ÓÁ ÖÏÄÏÍ É ËÏÎÚÕÍÉÒÁ ËÁÏ ÐÉçÅƚ

2101 20 92

http

32001R0306, 306/2001 
of  12.2.2001, 
(OJ L 44, 15.2.2001, p.25).

21/2011,  
29.3.2011.

Liquid product, for the preparation of tea, with 
the following composition by weight: 58,1 % 
sugar (94 % calculated on the dry matter), 38,8 
% water, 2,2 % tea-extract, and 0,9 % trisodium 
citrate. The product is intended to be mixed 
with water and consumed as a beverage

4ÅéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄƗ ÚÁ ÐÒÉÐÒÅÍÁÎÊÅ éÁÊÁƗ ÓÌÅÄÅçÅÇ 
ÓÁÓÔÁÖÁƙ ʪʭƗʦ ˧ ĪÅçÅÒÁ ƽʮʩ ˧ ÒÁéÕÎÁÔÏ ÎÁ ÓÕÖÕ 
ÍÁÔÅÒÉÊÕƾƗ ʨʭƗʭ ˧ ÖÏÄÅƗ ʧƗʧ ˧ ÅËÓÔÒÁËÔÁ éÁÊÁƗ É ʣƗʮ 
% trinatrijum citrata. Proizvod je namenjen da se 
ÍÅĪÁ ÓÁ ÖÏÄÏÍ É ËÏÎÚÕÍÉÒÁ ËÁÏ ÐÉçÅƚ

2101 20 92

http
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31997R2510, 2510/97 of  
15.12.1997, 
(OJ L 345, 16.12.1997, p.45
).

24/2012,  
30.3.2012.

Yeast (Saccharomyces cerevisiae), rendered 95 % 
inactive by drying. The product is of a kind 
generally used in animal-fodder

Kvasac (Saccharomyces cerevisiae) u masi 95% 
ÄÅÚÁËÔÉÖÉÓÁÎ ÓÕĪÅÎÊÅÍƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÖÒÓÔÅ ËÏÊÁ ÓÅ 
ÕÇÌÁÖÎÏÍ ËÏÒÉÓÔÉ Õ ÓÔÏéÎÏÊ ÈÒÁÎÉƚ

2102 20 19

http

32017R0960, 2017/960 
of  2.6.2017, (OJ L 145, 
8.6.2017, p. 4ð6).

67/2017,  
7.7.2017.

A product in the form of a brownish, turbid 
extract of vanilla beans (which contains water 
and 35 % vol. alcohol as solvents), to which 5 % 
by weight of sugar has been added. | The product 
has an intense vanilla flavour and a distinctive 
taste of alcohol and sugar. It is put up for 
retail sale in 100 ml bottles and is used to 
improve the taste of dishes. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ÓÍÅîËÁÓÔÏÇƗ ÍÕÔÎÏÇ ÅËÓÔÒÁËÔÁ ÉÚ 
ÍÁÈÕÎÁ ÖÁÎÉÌÅ ƽËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÖÏÄÕ É ʨʪ˧ ÖÏÌƚ ÁÌËÏÈÏÌÁ 
ËÁÏ ÒÁÓÔÖÁÒÁéÅƾƗ Õ ËÏÊÉ ÊÅ ÄÏÄÁÔÏ ÐÏ ÍÁÓÉ ʪ˧ 
ĪÅçÅÒÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÍÁ ÉÎÔÅÎÚÉÖÎÕ ÁÒÏÍÕ ÖÁÎÉÌÅ É 
ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉéÁÎ ÕËÕÓ ÁÌËÏÈÏÌÁ É ĪÅçÅÒÁƚ 0ÒÉÐÒÅÍÌɻÅÎ 
ÊÅ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÕ Õ ÂÏéÉÃÅ ÏÄ ʦʣʣ ÍÌ É ËÏÒÉÓÔÉ 
ÓÅ ÄÁ ÐÏÂÏÌɻĪÁ ÕËÕÓ ÊÅÌÁƚ

2103 90 90

http

32015R0185, 2015/185 
of  2.2.2015, (OJ L 31, 
7.2.2015, p. 9ð10).

31/2015,  
1.4.2015.

A red, viscous product containing strawberries 
(whole fruits and pieces thereof), consisting of 
ƽ˧ ÂÙ ×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ ÓÔÒÁ×ÂÅÒÒÉÅÓƴ Ʒ ƴ ÓÕÇÁÒƴ Ʒ 
| water 38, 48, 13, and small quantities of 
pectin and citric acid. During the production 
process the ingredients are mixed and boiled 
under reduced pressure to reduce the water 
content. The product is presented in a 2 kg 
plastic bag and is used as a sauce e.g. for 
desserts.

#ÒÖÅÎÉƗ ÖÉÓËÏÚÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÊÁÇÏÄÅ ƽÃÅÌÏ 
ÖÏçÅ É ÎÊÅÇÏÖÉ ËÏÍÁÄÉçÉƾƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ƽÕ ˧ 
ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ Ɯ ÊÁÇÏÄÁ ʨʭƗ Ɯ ĪÅçÅÒÁ ʩʭƗ Ɯ ÖÏÄÅ ʦʨƗ É 
ÍÁÌÅ ËÏÌÉéÉÎÅ ÐÅËÔÉÎÁ É ÌÉÍÕÎÓËÅ ËÉÓÅÌÉÎÅƚ 5 ÔÏËÕ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÏÇ ÐÒÏÃÅÓÁ ÓÁÓÔÏÊÃÉ ÓÅ ÍÅĪÁÊÕ É ËÕÖÁÊÕ ÐÏÄ 
ÓÍÁÎÊÅÎÉÍ ÐÒÉÔÉÓËÏÍƗ ËÁËÏ ÂÉ ÓÅ ÓÍÁÎÊÉÏ ÓÁÄÒŅÁÊ 
ÖÏÄÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ Õ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÊ ÖÒÅçÉ ÏÄ 
2 kg i koristi se kao sos, na primer za deserte.

2103 90 90

http

31996R1510, 1510/96 of  
26.7.1996, 
(OJ L 189, 30.7.1996, p.89).

64/2012,  
4.7.2012.

Food-preparation, in the form of a powder, 
consisting by weight of: 30-35 % powdered whey, 
20-25 % powdered cheese, 15-18 % salt, 8-10 % 
onion and garlic, 8-10 % powdered buttermilk, 3-
4 % lactic acid and citric acid, <1 % parsley, < 
0,5 %extract of paprika, <0,5 % spice, <0,25 % 
soyabean oil and <0,5 % silicon dioxide. This 
product is used as seasoning in the manufacture 
of snack-foods

0ÒÅÈÒÁÍÂÅÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÒÁÈÁƗ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ 
po masi: 30-35 % surutke u prahu, 20-25 % sira u 
prahu, 15-18 % soli, 8-10 % crnog i belog luka, 8-
ʦʣ ˧ ÍÌÁçÅÎÉÃÅ Õ ÐÒÁÈÕƗ ʨƜʩ ˧ ÍÌÅéÎÅ É ÌÉÍÕÎÓËÅ 
ËÉÓÅÌÉÎÅƗ ˱ʦ ˧ ÐÅÒĪÕÎÁƗ ˱ ʣƗʪ ˧ÅËÓÔÒÁËÔÁ ÐÁÐÒÉËÅƗ 
˱ʣƗʪ ˧ ÚÁéÉÎÁƗ ˱ʣƗʧʪ ˧ ÓÏÊÉÎÏÇ ÕÌÊÁ É ˱ʣƗʪ ˧ 
silicijum dioksida. Proizvod se koristi kao 
ÚÁéÉÎÓËÏ ÓÒÅÄÓÔÖÏ Õ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÉ ÂÒÚÅ ÈÒÁÎÅƚ

2103 90 90

http

31990R0314, 314/90 of  
5.2.1990, 
(OJ L 35, 7.2.1990, p.9).

112/2013,  
17.12.2013.

Preparation in the form of a powder, for the 
manufacture of a sauce for a noodle-dish simply 
by adding milk or water. Composition by weight: 
48 % of powdered cheese, 20 % powdered whey, 8 % 
various seasonings and kitchen herbs, 6 % 
powdered buttermilk, 6 % modified starch, 4 % 
powdered cream, 4 % wheat flour, 4 % various 
flavourings, including cooking salt

Preparat u obliku praha, za proizvodnju sosa za 
jelo od rezanaca jednostavnim dodavanjem mleka ili 
vode. Sastav po masi: 48 % sira u prahu, 20 % 
ÓÕÒÕÔËÅ Õ ÐÒÁÈÕƗ ʭ ˧ ÒÁÚÌÉéÉÔÏÇ ÁÒÏÍÁÔÉéÎÏÇ É 
ËÕÌÉÎÁÒÓËÏÇ ÂÉÌÊÁƗ ʫ ˧ ÍÌÁçÅÎÉÃÅ Õ ÐÒÁËÕƗ ʫ ˧ 
modifikovanog skroba, 4 % pavlake u prahu, 4 % 
ÐĪÅÎÉéÎÏÇ ÂÒÁĪÎÁƗ ʩ ˧ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÁÒÏÍÁÔÉéÎÉÈ 
ÓÒÅÄÓÔÁÖÁƗ ÕËÌÊÕéÕÊÕçÉ ËÕÈÉÎÊÓËÕ ÓÏ

2103 90 90

http
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32008R0724, 724/2008 
of  24.7.2008, 
(OJ L 198, 26.07.2008. p.30
).

82/2008,  
9.9.2008.

Liquid product made up as pepper sauce, prepared 
from pods of pepper which is mixed with salt and 
is fermented over three years. After 
fermentation vinegar is added. The product is 
available in different varieties, e.g. as green 
pepper sauce.

4ÅéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ËÁÏ ÓÏÓ ÏÄ ÌÊÕÔÉÈ 
ÐÁÐÒÉéÉÃÁƗ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÏÄ éÁÕÒÁ ÐÁÐÒÉéÉÃÁ ËÏÊÅ ÓÕ 
ÐÏÍÅĪÁÎÅ ÓÁ ÓÏÌÊÕ É ÆÅÒÍÅÎÔÉÓÁÌÅ ÓÕ ÐÒÅËÏ ÔÒÉ 
ÇÏÄÉÎÅƚ 0ÏÓÌÅ ÆÅÒÍÅÎÔÁÃÉÊÅ ÄÏÄÁÊÅ ÓÅ ÓÉÒçÅƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÄÏÓÔÕÐÁÎ Õ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÍ ÖÁÒÉÊÁÎÔÁÍÁ ÎÐÒƚƗ 
ËÁÏ ÓÏÓ ÏÄ ÚÅÌÅÎÉÈ ÐÁÐÒÉéÉÃÁ

2103 90 90

http

32013R0442, 442/2013 
of  7.5.2013, (OJ L 130, 
15.5.2013, p. 15ð16 ).

60/2013,  
10.7.2013.

Homogeneous, non-grainy, soft paste with a spicy 
smell and a predominately salty, spicy flavour 
("Shiro miso"). The product consists of (% by 
×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴÓÏÙÁ 
ÂÅÁÎÓʩʨƘƷÒÉÃÅʩʨƘƷÓÁÌÔʦʧƘƷ×ÁÔÅÒʧƚ4ÈÅ ÐÁÓÔÅ ÉÓ 
obtained by fermentation (Koji mould) of a 
mixture of steamed soya beans and steamed rice. 
Different flavours develop during the 
fermentation and the product is used as an 
ingredient in traditional Japanese dishes. 

(ÏÍÏÇÅÎÁƗ ÍÅËÁÎÁ ÐÁÓÔÁ ÂÅÚ ÇÒÕÄÖÉÃÁƗ ÁÒÏÍÁÔÉéÎÏÇ 
ÍÉÒÉÓÁƗ ÐÒÅÔÅŅÎÏ ÓÌÁÎÏÇ É  ÐÉËÁÎÔÎÏÇ ÕËÕÓÁ ƽƪ3ÈÉÒÏ 
ÍÉÓÏƧƾƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÓÏÊÉÎÏÇ 
ÚÒÎÁ ƚƚƚʩʨƘ ÐÉÒÉÎéÁƚƚƚʩʨƘ ÓÏÌÉ ƚƚƚʦʧƘ ÖÏÄÅ ƚƚƚʧƚ 
0ÁÓÔÁ ÓÅ ÄÏÂÉÊÁ ÆÅÒÍÅÎÔÁÃÉÊÏÍ ƽƪ+ÏÊÉƧ ÐÌÅÓÁÎƾ 
ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÓÏÊÉÎÉÈ ÚÒÎÁ É ÐÉÒÉÎéÁ ËÕÖÁÎÉÈ ÎÁ ÐÁÒÉƚ 
4ÏËÏÍ ÆÅÒÍÅÎÔÁÃÉÊÅ ÒÁÚÖÉÊÁÊÕ ÓÅ ÒÁÚÌÉéÉÔÅ ÁÒÏÍÅ É 
proizvod se upotrebljava kao sastojak u 
tradicionalnim japanskim jelima.

2103 90 90 

http

32014R0764, 764/2014 
of  11.7.2014, (OJ L 209, 
16.7.2014, p. 5ð6).

108/2014,  
10.10.2014.

A  product  presented  as  colourless  capsules  
filled with  a yellowish powder, put up  for  
retail  sale  in  a  labelled,  small  plastic  
bottle  with  screw  top,  containing  60  
capsules.  Each  capsule contains  the  
ÆÏÌÌÏ×ÉÎÇ ÃÏÍÐÏÎÅÎÔÓƙ ƴ Ʒ ƴ  ÇÌÕÃÏÓÁÍÉÎÅ 
ÈÙÄÒÏÃÈÌÏÒÉÄÅ  ƽʨʣʣ ÍÇƾƗ ƴ Ʒ ƴ   ÃÈÏÎÄÒÏÉÔÉÎ  
ÓÕÌÐÈÁÔÅƗ ƴ Ʒ ƴ  ÍÅÔÈÙÌ  ÓÕÌÆÏÎÙÌ ÍÅÔÈÁÎÅƗ ƴ Ʒ 
|   small  quantities  of  esters  of  ascorbic  
acid  (vitamin C).  According  to  the  label  
the product  is presented  as  a  food  
supplement  for human  consumption.  The  
recommended  daily  dose  indicated  on  the  
label  is  three capsules.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÓÐÏÒÕéÅÎ Õ ÏÂÌÉËÕ ÂÅÚÂÏÊÎÉÈ ËÁÐÓÕÌÁ 
ÉÓÐÕÎÊÅÎÉÈ ŅÕçËÁÓÔÉÍ ÐÒÁÈÏÍƗ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ 
ÎÁ ÍÁÌÏ Õ ÅÔÉËÅÔÉÒÁÎÉÍƗ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ ÂÏéÉÃÁÍÁ ÓÁ 
ÐÏËÌÏÐÃÅÍ ÓÁ ÎÁÖÏÊÅÍƗ ËÏÊÅ ÓÁÄÒŅÅ ʫʣ ËÁÐÓÕÌÁƚ 3ÖÁËÁ 
ËÁÐÓÕÌÁ ÉÍÁ ÓÌÅÄÅçÅ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÅƙ Ɯ ÇÌÕËÏÚÁÍÉÎ 
hidrohlorid (300 mg), - hondroitin sulfat, - metil 
ÓÕÌÆÏÎÉÌ ÍÅÔÁÎƗ Ɯ ÍÁÌÅ ËÏÌÉéÉÎÅ ÅÓÔÁÒÁ ÁÓËÏÒÂÉÎÓËÅ 
kiseline (vitamin C). Prema navodima sa etikete, 
proizvod je predstavljen kao dodatak ishrani za 
ÌÊÕÄÓËÕ ÕÐÏÔÒÅÂÕƚ 0ÒÅÐÏÒÕéÅÎÁ ÊÅ ÄÎÅÖÎÁ ÄÏÚÁ ÏÄ ÔÒÉ 
ËÁÐÓÕÌÅ ĪÔÏ ÊÅ ÎÁ ÅÔÉËÅÔÉ ÎÁÚÎÁéÅÎÏƚ

2106 90  92 

http

32014R0198, 198/2014 
of  28.2.2014, (OJ L 62, 
4.3.2014, p. 4ð5).

54/2014,  
20.5.2014.

A product presented in tablets, put up for 
retail  sale in a plastic box containing 30 
tablets. The  content of each tablet consists of 
ÔÈÅ ÆÏÌÌÏ×ÉÎÇ  ÃÏÍÐÏÎÅÎÔÓƙ ƴ Ʒ ƴ ÂÒÏÍÅÌÁÉÎ ƽʪʣʣ 
ÍÇƾƗ ƴ Ʒ ƴ ÃÅÌÌÕÌÏÓÅƗ ƴ Ʒ ƴ ÃÁÌÃÉÕÍ ÐÈÏÓÐÈÁÔÅƗ ƴ 
Ʒ ƴ ÓÉÌÉÃÁƗ ƴ Ʒ ƴ ÍÁÇÎÅÓÉÕÍ ÓÔÅÁÒÁÔÅƚ  !ÃÃÏÒÄÉÎÇ 
to the label the product is presented  as a food 
supplement for human consumption.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ Õ ÔÁÂÌÅÔÁÍÁƗ 
ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏ Õ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÊ ËÕÔÉÊÉ 
ÓÁ ʨʣ ÔÁÂÌÅÔÁƚ 3ÖÁËÁ ÔÁÂÌÅÔÁ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÓÌÅÄÅçÉÈ 
komponenti: - bromelina (500 mg), - celuloze, - 
kalcijum fosfata, - silicijum dioksida, - 
magnezijum stearata. U skladu sa etiketom, proizvod 
ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ ËÁÏ ÄÏÄÁÔÁË ÈÒÁÎÉ ÚÁ ÌÊÕÄÓËÕ ÉÓÈÒÁÎÕƚ 
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32016R0933, 2016/933 
of  8.6.2016, (OJ L 155, 
14.6.2016, p. 11ð12).

87/2016,  
24.10.2016.

A product in the form of a yellow powder with a 
ÓÃÅÎÔ ÏÆ ÂÁÎÁÎÁƗ ÃÏÎÓÉÓÔÉÎÇ ÏÆƙ ƴ Ʒ 
|enzymatically hydrolysed whey protein isolate 
ƽʮʣ ˧ ÂÙ ×ÅÉÇÈÔ ÅØÐÒÅÓÓÅÄ ÉÎ ÐÒÏÔÅÉÎÓƾƗ ƴ Ʒ ƴÓÏÙ 
ÌÅÃÉÔÈÉÎ ƽÅÍÕÌÓÉÆÉÅÒƾƗ ƴ Ʒ ƴ ÎÁÔÕÒÁÌ ÂÁÎÁÎÁ 
ÆÌÁÖÏÕÒƗ ƴ Ʒ ƴ % ʦʣʩ ƽÃÏÌÏÕÒÉÎÇ ÁÇÅÎÔƾƗ ÁÎÄ ƴ Ʒ 
| sucralose (sweetening agent). | The product is 
put up for retail sale in a plastic container 
with a net content of 1,8 kg. | The product is 
intended to be mixed with beverages. According 
to the label, one measuring spoon (30 g) has to 
be mixed with around 3 dl of water or milk

0ÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ŅÕÔÏÈ ÐÒÁÈÁ ÓÁ ÍÉÒÉÓÏÍ ÂÁÎÁÎÅƗ 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄƙ   ƴ Ʒ ƴ  ÅÎÚÉÍÓËÉ ÈÉÄÒÏÌÉÚÏÖÁÎÏÇ 
ÉÚÏÌÁÔÁ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ ÉÚ ÓÕÒÕÔËÅ ƽʮʣ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ 
ÉÚÒÁŅÅÎÏ ËÁÏ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÅƾ   ƴ Ʒ ƴ  ÓÏÊÁ ÌÅÃÉÔÉÎÁ 
ƽÅÍÕÌÇÁÔÏÒƾƗ   ƴ Ʒ ƴ  ÐÒÉÒÏÄÎÅ ÁÒÏÍÅ ÂÁÎÁÎÅƗ   ƴ Ʒ 
ƴ  % ʦʣʩ ƽÓÒÅÄÓÔÖÏ ÚÁ ÂÏÊÅÎÊÅƾƗ É   ƴ Ʒ ƴ  
ÓÕËÒÁÌÏÚÅ ƽÓÒÅÄÓÔÖÏ ÚÁ ÚÁÓÌÁîÉÖÁÎÊÅƾƚ    0ÒÏÉÚÖÏÄ 
ÊÅ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏ Õ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ 
ËÏÎÔÅÊÎÅÒÉÍÁ ÓÁ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ÎÅÔÏ ÍÁÓÅ ÏÄ ʦƗʭ ËÇƚ    
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÄÁ ÓÅ ÍÅĪÁ ÓÁ ÐÉçÉÍÁƚ 5 ÓËÌÁÄÕ 
ÓÁ ÅÔÉËÅÔÏÍƗ ÊÅÄÎÁ ÍÅÒÎÁ ËÁĪÉËÁ ƽʨʣ Çƾ ÍÅĪÁ ÓÅ ÓÁ 
oko 3 dl vode ili mleka.  

2106 90 92

http

32017R0268, 2017/268 
of  14.2.2017, (OJ L 40, 
17.2.2017, p. 1ð3).

31/2017,  
3.4.2017.

A product consisting of white tablets composed 
ÏÆ ÔÈÅ ÆÏÌÌÏ×ÉÎÇƙ ƴ Ʒ ƴÓÔÅÖÉÏÌ ÇÌÙÃÏÓÉÄÅÓƗ ƴ Ʒ 
ƴÓÏÄÉÕÍ ÃÁÒÂÏÎÁÔÅƗ ƴ Ʒ ƴ ÓÏÄÉÕÍ ÃÉÔÒÁÔÅƗ ƴ Ʒ ƴ 
leucine. | 200 tablets (each of 56 mg) put up 
for retail sale in a pocket dispenser. | The 
product has a caloric value of 0,06 kcal per 
tablet. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÂÅÌÉÈ ÔÁÂÌÅÔÁ ËÏÊÅ ÓÁÄÒŅÅ 
ÓÌÅÄÅçÅƙ   ƴ Ʒ ƴ  ÓÔÅÖÉÏÌ ÇÌÕËÏÚÉÄƗ ƴ Ʒ ƴ  ÎÁÔÒÉÊÕÍ 
ËÁÒÂÏÎÁÔƗ ƴ Ʒ ƴ  ÎÁÔÒÉÊÕÍ ÃÉÔÒÁÔƗ ƴ Ʒ ƴ  ÌÅÕÃÉÎƚ    
Dve stotine tableta (svaka od 56 mg) pripremLjene 
ÓÕ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏ Õ ÄŅÅÐÎÉ ÄÏÚÁÔÏÒƚ    0ÒÏÉÚÖÏÄ 
ima kalorijsku vrednost od 0,06 kcal po tableti.  

2106 90 92

http

32015R1799, 2015/1799 
of  5.10.2015, (OJ L 263, 
8.10.2015, p. 14ð15).

106/2015,  
21.12.2015.

A product in the form of powder, put up for 
retail sale in a plastic box containing 300 g. 
The recommended daily dose (10 g) consists of 
ƽÉÎ ÍÉÌÌÉÇÒÁÍÓƾƙ  ƴ Ʒ ƴ  ÁÍÉÎÏƜÁÃÉÄÓ ƽÂÌÅÎÄ ÏÆ 
ÁÒÇÉÎÉÎÅ ÁÎÄ ÃÉÔÒÕÌÌÉÎÅƾ ƴ ʪ ʧʣʣ  ƴ Ʒ ƴ  ÖÉÔÁÍÉÎ 
# ƽÁÓ ÁÓÃÏÒÂÉÃ ÁÃÉÄƾ ƴ ʪʣʣ  ƴ Ʒ ƴ  ,ƜÔÁÕÒÉÎÅ ƴ 
ʨʣʣ  ƴ Ʒ ƴ  ÖÉÔÁÍÉÎ % ƽÁÓ $ƜÁÌÐÈÁƜÔÏÃÏÐÈÅÒÙÌ 
ÁÃÅÔÁÔÅƾ ƴ ʮʣ  ƴ Ʒ ƴ  ÁÌÐÈÁƜÌÉÐÏÉÃ ÁÃÉÄ ƴ ʦʣ  ƴ 
Ʒ ƴ  ÆÏÌÉÃ ÁÃÉÄ ƴ ʣƗʩ  ƴ Ʒ ƴ  ÌÅÍÏÎ ÂÁÌÍ ƴ ʪʣ  ƴ 
Ʒ ƴ  ÃÁÌÃÉÕÍ ƽÁÓ #Á#/ʨƾ ƴ ʫʫ ƴ 4ÈÅ ÐÒÏÄÕÃÔ ÁÌÓÏ 
contains small amounts of citric acid, sucralose 
and silicon dioxide. | According to the label, 
the product is a dietary supplement for human 
consumption which provides help in taking care 
of the body and offering a lifetime of well-
being. | The recommended daily dose indicated is 
10 g (2 scoops). |

Proizvod u obliku praha, pripremljen za prodaju na 
ÍÁÌÏ Õ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ ËÕÔÉÊÁÍÁ ÓÁÄÒŅÁÊÁ ÏÄ ʨʣʣ Çƚ 
0ÒÅÐÏÒÕéÅÎÁ ÄÎÅÖÎÁ ÄÏÚÁ ƽʦʣ Çƾ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ƽÕ 
ÍÉÌÉÇÒÁÍÉÍÁƾƙ Ɯ ÁÍÉÎÏ ËÉÓÅÌÉÎÁ ƽÍÅĪÁÖÉÎÁ ÁÒÇÉÎÉÎÁ É 
citrulina) ; 5200; - vitamina C (kao askorbinska 
kiselina) ; 500; - L-taurina ; 300; - vitamina E 
(kao D-alfa-tokoferil acetat) ; 90; - alfa-
lipoinske kiseline ; 10; - folne kiseline ; 0,4;- 
ÍÁÔÉéÎÊÁËÁ Ƙ ʪʣƘ Ɯ ËÁÌÃÉÊÕÍÁ ƽËÁÏ #Á#/ʨƾ Ƙ ʫʫƘ 
0ÒÏÉÚÖÏÄƗ ÔÁËÏîÅƗ ÓÁÄÒŅÉ ÍÁÌÅ ËÏÌÉéÉÎÅ ÌÉÍÕÎÓËÅ 
kiseline, sukraloze i silicijum dioksida. U skladu 
sa etiketom, proizvod je dijetetski dodatak za 
ÉÓÈÒÁÎÕ ÌÊÕÄÉ ËÏÊÉ ÐÏÍÁŅÅ ÂÒÉÚÉ Ï ÔÅÌÕ É ÄÏÐÒÉÎÏÓÉ 
ÄÁ ÓÅ éÏÖÅË ÓÔÁÌÎÏ ÄÏÂÒÏ ÏÓÅçÁƚ .ÁÚÎÁéÅÎÁ 
ÐÒÅÐÏÒÕéÅÎÁ ÄÎÅÖÎÁ ÄÏÚÁ ÊÅ ʦʣ Ç ƽÄÖÅ ËÁĪÉéÉÃÅƾ 
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32011R0826, 826/2011 
of  12.8.2011, 
(OJêLê211,ê18.8.2011,êp.7ð8
).

69/2011,  
19.9.2011.

Tablets in different colours and shapes of  
animals with an average weight of ca. 950 mg  
each, put up for retail sale, one tablet 
ÃÏÎÓÉÓÔÉÎÇ  ÏÆ ƽ˧ ÂÙ ×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ ÓÕÃÒÏÓÅ ʫʦ ƴ 
Ʒ ƴ ÓÔÁÒÃÈ ʧƗʩ  !ÄÄÉÔÉÏÎÁÌÌÙ ÏÎÅ ÔÁÂÌÅÔ ÈÁÓ Á 
ÃÏÎÔÅÎÔ ÏÆƙ ƴ Ʒ ƴ ÖÉÔÁÍÉÎ ! ƽʪʣ ˧ ÁÓ ÒÅÔÉÎÏÌ 
ÁÃÅÔÁÔÅƙ ʨʬʪ ǼÇ  ÁÎÄ ʪʣ ˧ ÁÓ ÂÅÔÁ ÃÁÒÏÔÅÎÅƙ ʧ 
ʧʪʧ ǼÇƾ ƴ Ʒ ƴ ÖÉÔÁÍÉÎ "ʦ ʦƗʣʪ ÍÇ ƴ Ʒ ƴ ÖÉÔÁÍÉÎ 
"ʧ ʦƗʧ ÍÇ ƴ Ʒ ƴ ÖÉÔÁÍÉÎ "ʨ ʦʨƗʪ ÍÇ ƴ Ʒ ƴ ÖÉÔÁÍÉÎ 
"ʫ ʦƗʣʪ ÍÇ ƴ Ʒ ƴ ÖÉÔÁÍÉÎ "ʮ ʨʣʣ ǼÇ ƴ Ʒ ƴ ÖÉÔÁÍÉÎ 
"ʦʧ ʩƗʪ ǼÇ ƴ Ʒ ƴ ÖÉÔÁÍÉÎ # ʫʣ ÍÇ ƴ Ʒ ƴ ÖÉÔÁÍÉÎ $ 
ʦʣ ǼÇ ƴ Ʒ ƴ ÖÉÔÁÍÉÎ % ʦʣ ÍÇ  &ÕÒÔÈÅÒÍÏÒÅ ÔÈÅ 
following substances are  present: stearic acid, 
maleic acid, magnesium  stearate, sodium 
bisulfite, gluten, cotton-seed  oil, silicon 
dioxide, citric acid, gelatine, calcium  
carbonate, mono- and diglycerides, natural and  
artificial fragrances, and food colouring 
agents.  The recommended daily dose indicated on 
the  label is one tablet per day.  According to 
the label the product is for human  consumption.

4ÁÂÌÅÔÅ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÂÏÊÁ É ÏÂÌÉËÁ ŅÉÖÏÔÉÎÊÁ ÐÒÏÓÅéÎÅ 
mase oko 950 mg svaka, pripremljene za prodaju na 
ÍÁÌÏƗ ÊÅÄÎÁ ÔÁÂÌÅÔÁ ÓÁÄÒŅÉ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÓÁÈÁÒÏÚÕ ʫʦ 
ÓËÒÏÂ ʧƗʩ *ÅÄÎÁ ÔÁÂÌÅÔÁ ÄÏÄÁÔÎÏ ÓÁÄÒŅÉƙ ÖÉÔÁÍÉÎ ! 
(50% kao retinol acetat: 375µg i 50% kao beta 
karoten: 2 252 µg) vitamin B1  1,05 mg vitamin B2  
1,2 mg vitamin B3  13,5 mg vitamin B6  1,05 mg 
vitamin B9  300 µg vitamin B12  4,5 µg vitamin C  
60 mg vitamin D 10 µg vitamin E  10 mg  Pored toga, 
ÐÒÉÓÕÔÎÅ ÓÕ É ÓÌÅÄÅçÅ ÓÕÐÓÔÁÎÃÅƙ ÓÔÅÁÒÉÎÓËÁ 
kiselina, maleinska kiselina, magnezijum stearat, 
natrijum bisulfit, gluten, ulje iz semena pamuka, 
ÓÉÌÉÃÉÊÕÍ ÄÉÏËÓÉÄƗ ÌÉÍÕÎÓËÁ ËÉÓÅÌÉÎÁƗ ŅÅÌÁÔÉÎƗ 
kalcijum karbonat, mono- i digliceridi, prirodne i 
ÖÅĪÔÁéËÅ ÍÉÒÉÓÎÅ ÍÁÔÅÒÉÊÅ É ÓÒÅÄÓÔÖÁ ÚÁ ÂÏÊÅÎÊÅ 
ÈÒÁÎÅƚ  0ÒÅÐÏÒÕéÅÎÁ ÄÎÅÖÎÁ ÄÏÚÁ ÎÁÖÅÄÅÎÁ ÎÁ ÅÔÉËÅÔÉ 
je jedna tableta dnevno.  Prema etiketi, proizvod 
je namenjen za ljudsku ishranu

2106 90 98

http

32005R0223, 223/2005 
of  10.2.2005, 
(OJ L 39, 11.2.2005, p.18).

25/2010,  
21.4.2010.

Red, syrupy liquid, tasting of red fruit, of a 
Brix value of 67, and with the following 
composition per 1 000 litres: 426,7 l of water, 
794,0 kg of saccharose, 80,0 kg of citric acid, 
12,0 kg of red-fruit flavouring, 4,6 kg of 
sodium cyclamate, 3,5 kg of acesulfame K, 1,0 kg 
of sodium benzoate, 2,0 kg of ascorbic acid, 7,0 
kg of trisodium citrate, and colouring agents. 
The preparation has an alcohol content of 1,3 
%vol, and is ready for drinking after dilution 
with water

#ÒÖÅÎÁ ÔÅéÎÏÓÔ Õ ÖÉÄÕ ÓÉÒÕÐÁƗ ÓÁ ÕËÕÓÏÍ ÃÒÖÅÎÏÇ 
ÖÏçÁ ƽƪÒÅÄ ÆÒÕÉÔƧƾƗ "ÒÉØ ÖÒÅÄÎÏÓÔÉ ʫʬƗ ÓÌÅÄÅçÅÇ 
sastava na 1000 litara: 426,7 l vode, 794,0 kg 
saharoze, 80,0 kg limunske kiseline, 12,0 kg arome 
ÃÒÖÅÎÏÇ ÖÏçÁƗ ʩƗʫ ËÇ ÎÁÔÒÉÊÕÍ ÃÉËÌÁÍÁÔÁƗ ʨƗʪ ËÇ 
acesulfama K, 1,0 kg natrijum benzoata, 2,0 kg of 
askorbinske kiseline, 7,0 kg trinatrijum citrata, i 
ÓÒÅÄÓÔÖÁ ÚÁ ÂÏÊÅÎÊÅƚ 3ÁÄÒŅÁÊ ÁÌËÏÈÏÌÁ Õ ÐÒÏÉÚÖÏÄÕ 
je 1,3 %vol i spreman je da se pije nakon 
ÒÁÚÂÌÁŅÉÖÁÎÊÁ ÓÁ ÖÏÄÏÍƚ

2106 90 20

http

32011R0497, 497/2011 
of  18.5.2011, 
(OJêLê134,ê21.5.2011,êp.11ð
12).

43/2011,  
14.6.2011.

Syrupy flavoured liquid with the following 
composition (percentage by weight): Water 65.13, 
Cane sugar 28.47, Lime juice 3.18, Citric acid 
1.49, Lemon juice 1.18, Flavouring 0.46, 
Colourings 0.0003, Excipients. After dilution 
with water or alcohol the preparation is ready 
to drink as a cocktail.

!ÒÏÍÁÔÉÚÏÖÁÎÁ ÔÅéÎÏÓÔ Õ ÏÂÌÉËÕ ÓÉÒÕÐÁ ÓÌÅÄÅçÅÇ 
ÓÁÓÔÁÖÁ ƽÐÒÏÃÅÎÔÉ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÖÏÄÁ ʫʪƗʦʨƘ ĪÅçÅÒ ÏÄ 
trske 28,47; sok od limete 3,18; limunska kiselina 
1,49; sok od limuna 1,18; aroma 0,46; boje 0,0003; 
ÉÎÅÒÔÎÉ ÎÏÓÁéÉƚ .ÁËÏÎ ÒÁÚÂÌÁŅÉÖÁÎÊÁ ÓÁ ÖÏÄÏÍ ÉÌÉ 
alkoholom preparat je pripremljen da se pije kao 
koktel.

2106 90 59
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31999R1836, 1836/1999 
of  24.8.1999, 
(OJ L 224, 25.8.1999, p.6).

71/2011,  
26.9.2011.

Preparation, in the form of a solution composed 
by weight of about 84 % water, 15,6 % sugar, 0,4 
% citric acid and 0,01 % flavouring. It has a 
limited shelf-life and is put up in bulk

Preparat u obliku rastvora, sastoji se, po masi, od 
ʭʩ˧ ÖÏÄÅƗ ʦʪƗʫ˧ ĪÅçÅÒÁƗ ʣƗʩ˧ ÌÉÍÕÎÓËÅ ËÉÓÅÌÉÎÅ É 
ʣƗʣʦ˧ ÁÒÏÍÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄƗ ËÏÊÉ ÉÍÁ ÏÇÒÁÎÉéÅÎ ÒÏË 
trajanja, pripremljen je na veliko.

2106 90 59

http

32004R1989, 1989/2004 
of  19.11.2004, 
(OJ L 344, 20.11.2004, p.5).

38/2010,  
4.6.2010.

Product consisting of a sugar solution and small 
quantities of other ingredients, with the 
following composition by weight: 34 % sugar, 5 % 
citric acid, 3 % malic acid, 0,05 % fumaric 
acid, 0,07 % sodium carboxymethyl cellulose, 
0,016 % potassium sorbate, 0,01 % sodium 
benzoate, 0,03 % acesulfame potassium, 0,01 % 
aspartame, 0,5 % flavouring, 0,002 % colouring, 
and water. The product is put up for retail 
sale, as a spray, in a small plastic bottle (of 
height 10 cm and diameter 1,5 cm), and is 
intended for immediate consumption, without 
further dilution with water

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ĪÅçÅÒÎÏÇ ÒÁÓÔÖÏÒÁ É 
ÍÁÌÉÈ ËÏÌÉéÉÎÁ ÄÒÕÇÉÈ ÓÁÓÔÏÊÁËÁƗ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ 
ƽÐÒÏÃÅÎÔÉ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ¦ÅçÅÒƙ ʨʩƳ ,ÉÍÕÎÓËÁ ËÉÓÅÌÉÎÁƙ 
ʪƳ *ÁÂÕéÎÁ ËÉÓÅÌÉÎÁƙ ʨƳ &ÕÍÁÒÎÁ ËÉÓÅÌÉÎÁƙ  ʣƗʣʪƳ 
Natrijum karboksimetil celuloza: 0,07/ Kalijum 
sorbat: 0,016/ Natrijum benzoat: 0,01/ Acesulfam 
kalijum: 0,03/ Aspartam: 0,01/ Aroma:  0,5/ Boja:  
0,002/ Voda: ostatak
Proizvod je pripremljen za 
ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏ ËÁÏ ÓÐÒÅÊ Õ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÊ ÂÏéÉÃÉ ƽÈ ˮ 
10 cm; Ø = 1,5 cm) (Videti fotografiju br. 2) 
(*)
Oba proizvoda su namenjena za neposrednu 
ÕÐÏÔÒÅÂÕƗ ÂÅÚ ÄÁÌÊÅÇ ÒÁÚÒÅîÉÖÁÎÊÁ ÓÁ ÖÏÄÏÍƚ

2106 90 59

http

32004R1989, 1989/2004 
of  19.11.2004, 
(OJ L 344, 20.11.2004, p.5).

38/2010,  
4.6.2010.

Product consisting of a sugar solution and small 
quantities of other ingredients, with the 
following composition by weight: 31,5 % sugar, 
28,5 % glucose syrup, 5 % citric acid, 2,5 % 
malic acid, 0,2 % xanthan gum, 0,05 % sodium 
benzoate, 0,03 % acesulfame potassium, 0,009 % 
aspartame, 0,5 % flavouring, 0,002 % colouring, 
and water. The product is put up for retail 
sale, in a small plastic bottle (of height 6 cm 
and diameter 2 cm), and is intended for 
immediate consumption, without further dilution 
with water

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ĪÅçÅÒÎÏÇ ÒÁÓÔÖÏÒÁ É 
ÍÁÌÉÈ ËÏÌÉéÉÎÁ ÄÒÕÇÉÈ ÓÁÓÔÏÊÁËÁƗ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ 
ƽÐÒÏÃÅÎÔÉ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ¦ÅçÅÒƙ ʨʦƗʪƳ 'ÌÕËÏÚÎÉ ÓÉÒÕÐƙ 
ʧʭƗʪƳ ,ÉÍÕÎÓËÁ ËÉÓÅÌÉÎÁƙ ʪƳ *ÁÂÕéÎÁ ËÉÓÅÌÉÎÁƙ ʧƗʪƳ 
Ksantan guma: 0,2/ Natrijum benzoat: 0,05/ 
Acesulfam kalijum: 0,03/ Aspartam: 0,009/ Aroma:  
0,5/ Boja:  0,002/ Voda: ostatak
Proizvod je 
ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏ Õ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ 
ÂÏéÉÃÁÍÁ ÓÁ ËÁÐÁÌÉÃÏÍ ƽÈ ˮ ʫ ÃÍƘ | ˮ ʧ ÃÍƾ ƽ6ÉÄÅÔÉ 
fotografiju br. 1) (*)


2106 90 59

http

32012R0749, 749/2012 
of  14.8.2012, (OJ L 222, 
18.8.2012, p. 1-2).

98/2012,  
12.10.2012.

A product (so-called "Chitosan") prepared from 
crustacean shells, consisting of amino 
polysaccharides. The product is presented in 
gelatine capsules, put up for retail sale. 
According to the label the product is presented 
as a food supplement for human consumption. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ƽÔÁËÏÚÖÁÎÉ ƪ#ÈÉÔÏÓÁÎƧƾ ÐÒÏÉÚÖÅÄÅÎ ÏÄ 
ÌÊÕĪÔÕÒÁ ÌÊÕÓËÁÒÁƗ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÁÍÉÎÏÐÏÌÉÓÁÈÁÒÉÄÁƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ Õ ŅÅÌÁÔÉÎÓËÉÍ ËÁÐÓÕÌÁÍÁƗ 
pripremljen za prodaju na malo.Prema navodima sa 
ÅÔÉËÅÔÅƗ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ ËÁÏ ÄÏÄÁÔÁË ÉÓÈÒÁÎÉ 
za ljudsku upotrebu.

2106 90 92 
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31993R1486, 1486/93 of  
16.6.1993, 
(OJ L 147, 18.6.1993, p.8).

27/2013,  
22.3.2013.

Sterilised food-preparation, in the form of a 
milky-white, opaque liquid tasting and smelling 
of coconut, made by milling and squeezing 
coconut-pulp combined with water, and with the 
following analysis by weight: 79,6 % water, 3,3 
% sucrose, 16,6 % total fat-content, 0,1 % fibre 
and 0,4 % ash. The product is sold as 'coconut-
milk' in a 400-ml can, generally for culinary 
purposes, in the preparation of desserts, 
sauces, etc.

3ÔÅÒÉÌÉÓÁÎ ÐÒÅÈÒÁÍÂÅÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄƗ Õ ÖÉÄÕ ÍÌÅéÎÅ 
ÓÕÒÕÔËÅƗ ÎÅÐÒÏÖÉÄÎÅ ÔÅéÎÏÓÔÉƗ ÓÁ ÕËÕÓÏÍ É ÍÉÒÉÓÏÍ 
ËÏËÏÓÁƗ ÄÏÂÉÊÅÎ ÍÌÅÖÅÎÊÅÍ É ÃÅîÅÎÊÅÍ ËÏËÏÓÏÖÅ ÍÁÓÅ 
ÓÁ ÖÏÄÏÍƗ É ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ÐÏ ÍÁÓÉƙ ʬʮƗʫ ˧ ÖÏÄÅƗ 
ʨƗʨ ˧ ÓÁÈÁÒÏÚÅƗ ʦʫƗʫ ˧ ÕËÕÐÎÏÇ ÓÁÄÒŅÁÊÁ ÍÁÓÎÏçÅƗ 
0,1 % vlakana i 0,4 % pepela. Proizvod se prodaje 
ËÁÏ ƪËÏËÏÓÏÖÏ ÍÌÅËÏƧ Õ ËÏÎÚÅÒÖÁÍÁ ÏÄ Á ʩʣʣƜÍÌƗ 
uglavnom za kulinarske svrhe, u pripremi dezerata, 
sosova, itd.

2106 90 92

http

31995R2696, 2696/95 of  
21.11.1995, 
(OJ L 280, 23.11.1995, p.17
).

90/2012,  
18.9.2012.

Food-preparation, composed of: 55,9 % water, 
23,5 % monoglycerides of fatty acids, 7,3 % 
propylene glycol, 5,9 % polyglycerol esters, 3,5 
% sorbitol, 2,6 % soap, 1,1 % diglycerides of 
fatty acids, and 0,1 % potassium propionate. The 
product is an emulsifier used in the manufacture 
of various types of baker's wares

Prehrambeni proizvod, sastavljen od: 55,9 % vode, 
23,5 % monoglicerida masnih kiselina 7,3 % propilen 
glikola, 5,9 % estara poliglicerola, 3,5 % 
sorbitola, 2,6 % sapuna, 1,1 % diglicerida masnih 
kiselina, i 0,1 % kalijum propionata. Proizvod je 
ÅÍÕÌÇÁÔÏÒ ËÏÊÉ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ Õ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÉ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ 
vrsta pekarskih proizvoda

2106 90 92

http

32007R0438, 438/2007 
of  20.4.2007, 
(OJ L 104, 21.4..2007, p.18)
.

59/2008,  
11.6.2008.

Preparation in the form of gelatine capsules. 
Each capsule contains: Coenzyme Q10: 30 mg; Soya 
oil: 178 mg; Soya lecithin: 6,3 mg; Coconut oil: 
15,1 mg; Beeswax: 15,1 mg; Palm oil: 45,5 mg. 
The oils and wax present in the preparation are 
used as carrier and filler. The product is put 
up for retail sale. According to its 
specifications, Coenzyme Q10 shows antioxidant 
properties and is used as an auxiliary in 
circulatory system disorders.

0ÒÅÐÁÒÁÔ Õ ÏÂÌÉËÕ ŅÅÌÁÔÉÎÓËÉÈ ËÁÐÓÕÌÁƚ 3ÖÁËÁ 
ËÁÐÓÕÌÁ ÓÁÄÒŅÉƙ +ÏÅÎÚÉÍ 1ʦʣƙ ʨʣ ÍÇƘ 5ÌÊÅ ÏÄ ÓÏÊÅƙ 
178 mg; Lecitin iz soje: 6,3 mg; Kokosovo ulje: 
ʦʪƗʦ ÍÇƘ 0éÅÌÉÎÊÉ ÖÏÓÁËƙ ʦʪƗʦ ÍÇƘ 0ÁÌÍÉÎÏ ÕÌÊÅƙ 
ʩʪƗʪƚ 5ÌÊÁ É ÖÏÓÁË ÐÒÉÓÕÔÎÉ Õ ÐÒÅÐÁÒÁÔÕ ÓÌÕŅÅ ËÁÏ 
ÎÏÓÁé É ÐÕÎÉÌÁÃƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ 
na malo. Prema svojoj specifikaciji, koenzim Q10 
pokazuje svojstva antioksidanta i koristi se kao 
ÐÏÍÏçÎÏ ÓÒÅÄÓÔÖÏ ËÏÄ ÐÒÏÂÌÅÍÁ ÓÁ ÓÉÓÔÅÍÏÍ ÚÁ 
cirkulaciju.

2106 90 92

http

31996R0214, 214/96 of  
2.2.1996, 
(OJ L 28, 6.2.1996, p.7).

64/2012,  
4.7.2012.

Preparation, in the form of effervescent 
tablets, put up for retail sale with information 
on dosage and composition, used as a tonic. Each 
tablet (2 g) contains 1 g arginine aspartate and 
1 g excipients (citric acid, sodium bicarbonate, 
sodium carbonate, sodium dihydrogen citrate, 
saccharin sodium, orange yellow (E 110), 
colloidal silica, flavouring) 

0ÒÅÐÁÒÁÔ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÅÎÕĪÁÖÉÈ ÔÁÂÌÅÔÁƗ ÐÁËÏÖÁÎÉÈ ÚÁ 
prodaju na malo, sa informacijom o doziranju i 
sastavu, koristi se kao tonik. Svaka tableta (2 g) 
ÓÁÄÒŅÉƙ ʦ Ç ÁÒÇÉÎÉÎ ÁÓÐÁÒÔÁÔÁ É ʦ Ç ÅËÓÉÐÉÅÎÔÁ Ɯ 
ÎÏÓÁéÁ ƽÌÉÍÕÎÓËÁ ËÉÓÅÌÉÎÁƗ ÎÁÔÒÉÊÕÍ ÂÉËÁÒÂÏÎÁÔƗ 
natrijum karbonat, natrijum dihidrogen citrat, 
ÎÁÔÒÉÊÕÍ ÓÁÈÁÒÉÎƗ ÎÁÒÁÎÄŅÁÓÔÏ ŅÕÔÁ ƽ% ʦʦʣƾƗ 
koloidni silicijum, aroma)
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32010R0380, 380/2010 
of  30.4.2010, 
(OJ L 112, 05.05.2010, p.4).

36/2010,  
28.5.2010.

Tablets of 1 772 mg, put up for retail sale, one 
ÔÁÂÌÅÔ ÃÏÎÓÉÓÔÉÎÇ ÏÆ ƽ˧ ÂÙ ×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ 
Calcium carbonate (corresponding to 630 mg 
ÃÁÌÃÉÕÍƾ ʭʭƗʮƴ Ʒ ƴ 3ÔÁÒÃÈ ʨƗʪƴ Ʒ ƴ (ÙÄÒÏØÙÐÒÏÐÙÌ 
ÍÅÔÈÙÌ ÃÅÌÌÕÌÏÓÅ ʧƗʬƴ Ʒ ƴ #ÒÏÓÐÏÖÉÄÏÎÅ ʦƗʮƴ Ʒ ƴ 
-ÁÌÔÏÄÅØÔÒÉÎ ʦƗʨƴ Ʒ ƴ -ÉÎÅÒÁÌ ÏÉÌ ʦƗʧ 
!ÄÄÉÔÉÏÎÁÌÌÙ ÏÎÅ ÔÁÂÌÅÔ ÈÁÓ Á ÃÏÎÔÅÎÔ ÏÆ ʬ ǼÇ ˮ 
284 IU (international units) vitamin D3 
(cholecalciferol). Other substances are present 
in quantities less than 1,0 % by weight. The 
recommended daily dose indicated on the label is 
one tablet per day. According to the information 
on the label the product is used as a preventive 
treatment for example against osteoporosis and 
for reinforcement of the bones.

Tablete od 1 772 mg, pripremljene za prodaju na 
malo, jedna tableta sastoji se od (% po masi): 
kalcijum karbonata 88,9 (odgovara 630 mg 
kalcijuma); skroba 3,5; hidroksipropil metil 
celuloze 2,7; krospovidona 1,9; maltodekstrina 1,3; 
ÍÉÎÅÒÁÌÎÏÇ ÕÌÊÁ ʦƗʧƚ $ÏÄÁÔÎÏƗ ÊÅÄÎÁ ÔÁÂÌÅÔÁ ÓÁÄÒŅÉ 
ʬÍÇ ˮʧʭʩ )5 ƽÍÅîÕÎÁÒÏÄÎÉÈ ÊÅÄÉÎÉÃÁƾ ÖÉÔÁÍÉÎÁ $ʨ 
(holekalciferol). Ostale supstance su prisutne u 
ËÏÌÉéÉÎÁÍÁ ÍÁÎÊÉÍ ÏÄ ʦƗʣ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƚ .Á ÅÔÉËÅÔÉ ÊÅ 
ÎÁÖÅÄÅÎÏ ÄÁ ÓÅ ÐÒÅÐÏÒÕéÕÊÅ ÊÅÄÎÁ ÔÁÂÌÅÔÁ ÄÎÅÖÎÏƚ 
Prema informaciji na etiketi, proizvod se 
upotrebljava kao preventivni tretman, na primer, za 
ÏÓÔÅÏÐÏÒÏÚÕ ÉÌÉ ÊÁéÁÎÊÅ ËÏÓÔÉÊÕƚ

2106 90 92

http

32013R0328, 328/2013 
of  8.4.2013, (OJ L 102, 
11.4.2013, p. 10ð11).

47/2013,  
29.5.2013.

Product in powder form consisting of (% by 
×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴÃÁÌÃÉÕÍ ÃÁÒÂÏÎÁÔÅʮʬƗƷÓÔÁÒÃÈʨƚ4ÈÅ 
product is suitable for use in several different 
areas, e.g. human foodstuffs, medicaments and 
paint fillers. The product is suitable for use 
in the manufacturing of calcium tablets.

Proizvod u obliku praha koji se sastoji od (% po 
masi):  - kalcijum karbonata 97,  -skroba 3.  
Proizvod je pogodan za upotrebu u nekoliko 
ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÏÂÌÁÓÔÉƗ ÎÐÒƚƗ ÌÊÕÄÓËÏÊ ÈÒÁÎÉƗ ÌÅËÏÖÉÍÁ 
i puniocima za boje.  Proizvod je pogodan za 
upotrebu u proizvodnji tableta kalcijuma.

2106 90 92 

http

32009R0349, 349/2009 
of  24.4.2009, 
(OJ L 106, 28.4.2009, p.5).

52/2009,  
15.7.2009.

Product in powdered form consisting of (% by 
×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ,Ɯ!ÓÃÏÒÂÉÃ ÁÃÉÄ ƽÖÉÔÁÍÉÎ #ƾ ƴ ʮʬ 
ƴƘƴ Ʒ ƴ(ÙÄÒÏØÙÐÒÏÐÙÌÍÅÔÈÙÌÃÅÌÌÕÌÏÓÅ ƴ ʨ ƴƚ 4ÈÅ 
addition of hydroxypropylmethylcellulose is not 
necessary for the preservation or transport of 
vitamin C. The product is suitable for a 
specific use (manufacture of vitamin tablets) 
rather than for general use. 

Proizvod u obliku praha koji se sastoji od (% po 
masi): L-askorbinske kiseline (vitamin C) 97; 
hidroksipropilmetil-celuloze 3. Dodatak 
hidroksimetilpropilceluloze nije neophodno za 
ÏéÕÖÁÎÊÅ É ÔÒÁÎÓÐÏÒÔ ÖÉÔÁÍÉÎÁ #ƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ 
ÐÏÇÏÄÁÎ ÚÁ ÓÐÅÃÉÆÉéÎÕ ÕÐÏÔÒÅÂÕ ƽÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÕ 
ÖÉÔÁÍÉÎÓËÉÈ ÔÁÂÌÅÔÁƾ ÐÒÅ ÎÅÇÏ ÚÁ ÏÐĪÔÕ ÕÐÏÔÒÅÂÕƚ 

2106 90 92

http

31998R1858, 1858/98 of  
27.8.1998, 
(OJ L 241, 29.8.1998, p.17).

118/2012,  
14.12.2012.

Oval rust-coloured gelatine capsules filled with 
a pasty, ochre-coloured substance. Each capsule 
contains 38 mg aqueous millet-extract, 32 mg 
oily millet-extract, 178,5 mg wheat-germ oil, 1 
mg L-cystine, and 5 mg calcium pantothenate as 
well as soya lecithin, wax, magnesium oxide, 
glycerine, gelatine and sorbitol 

/ÖÁÌÎÅƗ ŅÅÌÁÔÉÎÓËÅ ËÁÐÓÕÌÅ ÂÏÊÅ ÒîÅƗ ÐÕÎÊÅÎÅ 
testastom materijom oker boje. Svaka kapsula se 
sastoji od/38 mg vodenog ekstrakta prosa/32 mg 
ÕÌÊÁÎÏÇ ÅËÓÔÒÁËÔÁ ÐÒÏÓÁƳʦʬʭƗʪ ÍÇ ÕÌÊÁ ÉÚ ÐĪÅÎÉéÎÉÈ 
klica/1,0 mg L-cistina/5,0 mg kalcijum pantotenata 
kao i sojinog lecitina, voska, magnezijum oksida, 
ÇÌÉÃÅÒÏÌÁƗ ŅÅÌÁÔÉÎÁ É ÓÏÒÂÉÔÏÌÁƚƳ

2106 90 92

http

31999R0169, 169/1999 
of  25.1.1999, 
(OJ L 19, 26.1.1999, p.6).

71/2011,  
26.9.2011.

Tablets weighing 550 mg, containing 200 mg 
calcium ascorbate (salt of vitamin C), 342 mg 
excipient consisting of dicalcium phosphate, 
microcrystalline cellulose, cross-linked sodium 
carboxymethylcellulose and stearic acid, and 8 
mg magnesium stearate as an anti-caking agent 

4ÁÂÌÅÔÅ ÏÄ ʪʪʣ ÍÇ ËÏÊÅ ÓÁÄÒŅÅ ʧʣʣ ÍÇ ËÁÌÃÉÊÕÍ 
ÁÓËÏÒÂÁÔÁ ƽÓÏ ÖÉÔÁÍÉÎÁ #ƾƗ ʨʩʧ ÍÇ  ÎÏÓÁéÁ ËÏÊÉ ÓÅ 
sastoji od dikalcijum fosfata, mikro-kristalne 
ÃÅÌÕÌÏÚÅƗ ÕÍÒÅŅÅÎÅ ÎÁÔÒÉÊÕÍ ËÁÒÂÏËÓÉ ÍÅÔÉÌÃÅÌÕÌÏÚÅ 
i stearinske kiseline i 8mg magnezijum stearata kao 
sredstva protiv stvrdnjavanja.
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32012R0750, 750/2012 
of  14.8.2012, OJ L 222, 
18.8.2012, p. 3-4).

98/2012,  
12.10.2012.

 product (so-called "Propolis") presented in 
gelatine capsules, put up for retail sale. The 
content of each capsule consists of the 
ÆÏÌÌÏ×ÉÎÇ ÃÏÍÐÏÎÅÎÔÓ ƽ˧ ÂÙ ×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ 
|vegetable resins and vegetable 
×ÁØÅÓʪʪƷ×ÁØÅÓʨʣƷÅÓÓÅÎÔÉÁÌ ÏÉÌÓʭ ÔÏ 
ʦʣƷÐÏÌÌÅÎʪ4ÈÏÓÅ ÃÏÍÐÏÎÅÎÔÓ ÁÒÅ ÍÁÔÅÒÉÁÌÓ 
collected by bees and are transformed with the 
enzymes of their saliva. According to the label 
the product is presented as a food supplement 
for human consumption. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ƽÔÁËÏÚÖÁÎÉ ƪÐÒÏÐÏÌÉÓƧƾ ÉÓÐÏÒÕéÅÎ Õ 
ŅÅÌÁÔÉÎÓËÉÍ ËÁÐÓÕÌÁÍÁƗ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ 
ÍÁÌÏƚ 3ÁÄÒŅÁÊ ÓÖÁËÅ ËÁÐÓÕÌÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÓÌÅÄÅçÉÈ 
komponenti (% po masi):biljne smole i biljni 
ÖÏÓËÏÖÉ    ʪʪÖÏÓËÏÖÉ   ʨʣ ÅÔÅÒÉéÎÁ ÕÌÊÁ  ʭ ÄÏ ʦʣ 
polen   5. Ove komponente su supstance koje su 
ÐÒÉËÕÐÉÌÅ ÐéÅÌÅ É ÔÒÁÎÓÆÏÒÍÉÓÁÌÅ ÇÁ ÅÎÚÉÍÉÍÁ ÉÚ 
ÓÖÏÊÅ ÐÌÊÕÖÁéËÅƚ0ÒÅÍÁ ÎÁÖÏÄÉÍÁ ÓÁ ÅÔÉËÅÔÅƗ ÐÒÏÉÚÖÏÄ 
ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ ËÁÏ ÄÏÄÁÔÁË ÉÓÈÒÁÎÉ ÚÁ ÌÊÕÄÓËÕ 
upotrebu.

2106 90 92 

http

32011R0897, 897/2011 
of  2.9.2011, 
(OJêLê231,ê8.9.2011,êp.9ð10
).

73/2011,  
12.10.2011.

Product put up for retail sale in a bottle of 
500 ml, containing (% by weight): water 
ʩʪƗʮƷÆÒÕÃÔÏÓÅ ʨʨƗʨƴ Ʒ ƴÏÌÉÇÏÆÒÕÃÔÏÓÅ ʬƗʫƴ Ʒ 
ƴÁÐÐÌÅ ÊÕÉÃÅ ÃÏÎÃÅÎÔÒÁÔÅ ʨƗʫƴ Ʒ ƴÂÌÁÃËÃÕÒÒÁÎÔ 
ÊÕÉÃÅ ÃÏÎÃÅÎÔÒÁÔÅ ʧƗʨƴ Ʒ ƴ ÖÅÇÅÔÁÂÌÅ 
ÏÌÉÇÏÐÅÐÔÉÄÅÓ ʧƗʨƴ Ʒ ƴÃÉÔÒÉÃ ÁÃÉÄ ʨƗʫƴ Ʒ ƴ ÍÁÔð 
ÃÏÎÃÅÎÔÒÁÔÅ ʣƗʬƴ Ʒ ƴ ÆÏÏÄ ÙÅÁÓ ÔʣƗʪƴ Ʒ ƴ ,Ɯ
ÃÁÒÎÉÔÉÎÅ ʣƗʦƴ Ʒ ƴ ÐÏÔÁÓÓÉÕÍ ÓÏÒÂÁÔÅ ʣƗʦƚ 4ÈÅ 
product is a reddish brown, cloudy, slightly 
viscose liquid with a density of 1,1812 g/cm3 
and a Brix value of 40. According to the 
packaging the product is based on water enriched 
with nutrients, which is destined to be 
integrated into the diet. Instructions for use: 
50 ml of the product diluted with 100 ml of 
water or juice.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏ Õ ÂÏéÉÃÉ ÏÄ 
ʪʣʣ ÍÌƗ ÓÁÄÒŅÉ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÖÏÄÕ ʩʪƚʮƗ ÆÒÕËÔÏÚÕ 
33.3, oligofruktozu 7.6, koncentrat soka od jabuke 
3.6, koncentrat soka od crne ribizle 2.3, biljne 
oligopeptide 2.3, limunsku kiselinu 3.6, koncentrat 
ÍÁÔÅ éÁÊÁ ʣƚʬƗ ÊÅÓÔÉÖÉ ËÖÁÓÁÃ ʣƚʪƗ ,ƜËÁÒÎÉÔÉÎ ʣƚʦƗ 
ËÁÌÉÊÕÍ ÓÏÒÂÁÔ ʣƚʦƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÃÒÖÅÎËÁÓÔÏ ÓÍÅîÁƗ 
ÍÕÔÎÁƗ ÓÌÁÂÏ ÖÉÓËÏÚÎÁ ÔÅéÎÏÓÔƗ ÇÕÓÔÉÎÅ ʦƗʦʭʦʧ ÇƳÃÍʨ 
É ƪ"ÒÉØƨ ÖÒÅÄÎÏÓÔÉ ʩʣƚ 5 ÓËÌÁÄÕ ÓÁ ÎÁÖÏÄÉÍÁ ÎÁ 
ÐÁËÏÖÁÎÊÕƗ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÎÁ ÂÁÚÉ ÖÏÄÅ ÏÂÏÇÁçÅÎÅ 
hranljivim sastojcima, i namenjen je za dopunu 
ishrani. Uputstvo za upotrebu: 50 ml proizvoda 
ÒÁÚÂÌÁŅÕÊÅ ÓÅ ÓÁ ʦʣʣ ÍÌ ÖÏÄÅ ÉÌÉ ÓÏËÁƚ

2106 90 92

http

32002R1380, 1380/2002 
of  29.7.2002, 
(OJ L 200, 30.7.2002, p.12).

95/2010,  
17.12.2010.

Liquid product consisting of lemon juice, added 
citric acid (7,6 % by total weight) and 
preservatives, put up for retail sale in a 
plastic bottle (e.g., 100 ml) with a nozzle. The 
nozzle holds lemon essential oils. The product 
is used to impart a tart taste to foods or 
beverages 

4ÅéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÌÉÍÕÎÏÖÏÇ ÓÏËÁƗ 
dodatka limunske kiseline (7,6 % po ukupnoj masi) i 
konzervansa, pripremljen za prodaju na malo u 
ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÂÏéÉÃÅ ƽÎÐÒƚ ʦʣʣ ÍÌƾ ÓÁ ÂÒÉÚÇÁÌÊËÏÍƚ 4Á 
ÂÒÉÚÇÁÌÊËÁ ÓÁÄÒŅÉ ÅÓÅÎÃÉÊÁÌÎÁ ÕÌÊÁ ÏÄ ÌÉÍÕÎÁƚ 
Proizvod se koristi da da kiseli ukus jelima i 
ÐÉçÉÍÁƚ

2106 90 92
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31989R2061, 2061/89 of  
7.7.1989, 
(OJ L 196, 12.7.1989, p.5).

32/2014,  
20.3.2014.

Preparation in the form of tablets, put up in 
packings for retail sale, with instructions on 
dosage and composition to counter deficiency 
resulting from menstruation in women. 
Composition per 100 g of the preparation: oil of 
evening primrose (11,4 g), vitamin B6 (6,8 g), 
magnesium oxide (5,7 g), calcium carbonate (2,9 
g), herbal mixture (2,4 g), potassium gluconate 
(2,3 g), folic acid (0,009 g), and cellulose, 
stearic acid, magnesium stearate, silicon 
dioxide, and food-glaze containing protein (ad 
100 g)

Preparat u obliku tableta, pripremljen u pakovanja 
za prodaju na malo, sa uputstvom za doziranje i 
ÓÁÓÔÁÖÁ ÔÁËÖÏÇ ÄÁ ÎÁÄÏËÎÁîÕÊÅ ÎÅÄÏÓÔÁÔËÅ 
ÎÁÓÔÁÌÅÕÓÌÅÄ ÍÅÎÓÔÒÕÁÌÎÏÇ ÃÉËÌÕÓÁ ËÏÄ ŅÅÎÁƚ 3ÁÓÔÁÖƗ 
ÎÁ ʦʣʣ Ç ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƙ ÕÌÊÅ ŅÕÔÏÇ ÎÏçÕÒËÁ ƽʦʦƗʩ ÇƾƗ 
vitamin B6 (6,8 g), magnezijum oksid (5,7 g), 
ËÁÌÃÉÊÕÍ ËÁÒÂÏÎÁÔ ƽʧƗʮ ÇƾƗ ÂÉÌÊÎÁ ÍÅĪÁÖÉÎÁ ƽʧƗʩ ÇƾƗ 
kalijum glukkonat (2,3 g), folna kiselina (0,009 
g), i celuloza, stearinska kiselina, magnezijum 
stearat, silicijum dioksid, i jestiva glazura sa 
ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ÂÅÌÁéÅÖÉÎÁ ƽÄÏ ʦʣʣ Çƾƚ

2106 90 92

http

31990R1422, 1422/90 of  
23.5.1990, 
(OJ L 137, 30.5.1990, p.5).

112/2013,  
17.12.2013.

Preparation in the form of tablets, put up for 
retail sale with instructions on composition and 
directions for use. Each tablet contains: 
powdered papaya leaves (152,5 mg), papain (17,5 
mg) and adjuvants (80 mg). The product contains 
4 % sucrose (including invert sugar) 

Preparat u obliku tableta, pakovan za prodaju na 
ÍÁÌÏ ÓÁ ÉÎÆÏÒÍÁÃÉÊÏÍ Ï ÓÁÄÒŅÁÊÕ É ÎÁéÉÎÕ ÐÒÉÍÅÎÅƚ 
3ÖÁËÁ ÔÁÂÌÅÔÁ ÓÁÄÒŅÉƙ ÌÉĪçÅ ÐÁÐÁÊÅ Õ ÐÒÁÈÕ ƽʦʪʧƗʪ 
ÍÇƾƗ ÐÁÐÁÉÎ ƽʦʬƗʪ ÍÇƾ É ÐÏÍÏçÎÁ ÓÒÅÄÓÔÖÁ ƽʭʣ ÍÇƾƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ʩ ˧ ÓÁÈÁÒÏÚÅ ƽÕËÌÊÕéÕÊÕçÉ ÉÎÖÅÒÔÎÉ 
ĪÅçÅÒƾ

2106 90 92

http

32005R0635, 635/2005 
of  26.4.2005, 
(OJ L 106, 27.4.2005, p.10).

15/2010,  
15.3.2010.

Diuretic tea-bags, put up for retail sale. The 
label gives the following information: Each bag 
of 1,8 g contains the medicinal ingredients: 
0,47 g of horsetail, 0,45 g of birch leaves, 
0,38 g of golden rod, and 0,20 g of spiny 
restharrow root, as well as the other 
ingredients: rose-hip husks, cornflower leaves, 
peppermint leaves, marigold blossom and 
liquorice root; Dosage and mode of application: 
pour approximately 150 ml of boiling water over 
a tea bag in a cup; cover and leave to brew for 
about fifteen minutes, then remove the tea bag; 
unless otherwise prescribed, drink three or four 
cups per day, between meals; Applications: to 
increase urinary flow, in the case of cystitis, 
so as to prevent the formation of stones 

6ÒÅçÉÃÅ ÄÉÕÒÅÔÉË éÁÊÁƗ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÅ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ 
ÍÁÌÏƚ %ÔÉËÅÔÁ ÐÒÕŅÁ ÓÌÅÄÅçÅ ÉÎÆÏÒÍÁÃÉÊÅƙ 3ÖÁËÁ 
ËÅÓÉÃÅ ÏÄ ʦƗʭ Ç ÓÁÄÒŅÉƙ ÍÅÄÉÃÉÎÓËÉ ÁËÔÉÖÎÅ 
ÓÁÓÔÏÊËÅƙ ʣƗʩʬ Ç ÒÁÓÔÁÖÉçÁƗ ʣƗʩʪ Ç ÌÉĪçÁ ÂÒÅÚÅƗ 
ʣƗʨʭ Ç ÚÌÁÔÉÃÅ ƽéÅÌÅÂÉ ÂÒÁÎÁ ÚÌÁÔÎÁ ĪÉÂÁƗ ĪÔÁÐÉËÁƾƗ 
É ʣƗʧʣ Ç ËÏÒÅÎÁ ÔÒÎÏÖÉÔÏÇ ËÏÒÅÎÁ ÇÌÁÄÉĪÅÖÉÎÅƘ 
/ÓÔÁÌÅ ÓÁÓÔÏÊËÅƙ ÌÊÕÓËÅ ĪÉÐËÁƗ ÌÉĪçÅ ÒÁÚÌÉéËÁƗ 
ÌÉĪçÅ ÎÁÎÅƗ ÃÖÅÔ ÎÅÖÅÎÁƗ ËÏÒÅÎ ÇÏÓÐÉÎÏÇ ÂÉÌÊÁƘ ƽʧƾ 
$ÏÚÉÒÁÎÊÅ É ÎÁéÉÎ ÐÒÉÍÅÎÅƙ ÓÉÐÁÔÉ ÊÅÄÎÕ ĪÏÌÊÕ 
ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʪʣ ÍÌƾ ËÌÊÕéÁÌÅ ÖÏÄÅ ÐÒÅËÏ ÊÅÄÎÅ 
ÖÒÅçÉÃÅ éÁÊÁƗ ÐÏËÌÏÐÉÔÉ É ÏÓÔÁÖÉÔ ÄÁ ÓÔÏÊÉ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʪ ÍÉÎÕÔÁƗ Á ÐÏÔÏÍ ÉÚÖÁÄÉÔÉ ÖÒÅçÉÃÕ éÁÊÁƚ 
5ËÏÌÉËÏ ÎÉÊÅ ÄÒÕÇÁéÉÊÅ ÐÒÏÐÉÓÁÎÏƗ ÐÉÔÉ ÐÏ ÊÅÄÎÕ 
ĪÏÌÊÕ ÓÖÅŅÅ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÏÇ éÁÊÁ ʨ ÄÏ ʩ ÐÕÔÁ ÄÎÅÖÎÏ 
ÉÚÍÅîÕ ÏÂÒÏËÁƘ ƽʨƾ .ÁÍÅÎÁƙ ÄÁ ÓÅ ÐÏÊÁéÁ ÉÚÂÁÃÉÖÁÎÊÅ 
ÕÒÉÎÁ Õ ÓÌÕéÁÊÅÖÉÍÁ ÎÁÚÅÂÁ ÂÕÂÒÅÇÁ ÉÌÉ ÂÅĪÉËÅ É ÄÁ 
ÓÅ ÓÐÒÅéÉ ÓÔÖÁÒÁÎÊÅ ÐÅÓËÁ É ËÁÍÅÎÊÁ ÕÒÉÎÁÒÎÏÇ ÔÒÁËÔÁ
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31989R2061, 2061/89 of  
7.7.1989, 
(OJ L 196, 12.7.1989, p.5).

32/2014,  
20.3.2014.

Preparation in the form of tablets, put up in 
packings for retail sale, with instructions on 
dosage and composition to ensure a balance of 
substances contained in the hair. Each tablet of 
ÁÐÐÒÏØÉÍÁÔÅÌÙ ʧ Ç ÃÏÎÔÁÉÎÓƙ ÂÉÏÔÉÎ ƽʪʣʣ ǼÇƾƗ ,Ɯ
cysteine (150 mg), choline bitartrate (125 mg), 
ÉÎÏÓÉÔÏÌ ƽʫʧƗʪ ÍÇƾƗ ÖÉÔÁÍÉÎ "ʦʧ ƽʦʧƗʪ ǼÇƾƗ ÆÏÌÉÃ 
ÁÃÉÄ ƽʩʣʣ ǼÇƾƗ ÁÓÃÏÒÂÉÃ ÁÃÉÄ ƽʦʪʣ ÍÇƾƗ ÍÁÎÇÁÎÅÓÅ 
gluconate (5 mg), p-aminobenzoic acid (37,5 mg), 
niacinamide (15 mg), pantothenic acid (50 mg), 
vitamin B6 (37,5 mg), zincgluconate (15 mg), 
ÆÅÒÒÏÕÓ ÇÌÕÃÏÎÁÔÅ ƽʦʣ ÍÇƾƗ ÉÏÄÉÎÅ ƽʬʪ ǼÇƾƗ 
copper gluconate (1 mg) and millet extract (200 
mg), in a base containing beta-carotene, aloe 
vera, amino acids, cellulose, stearic acid and 
food-glaze containing protein

Preparat u obliku tableta, pripremljen u pakovanja 
za prodaju na malo, sa uputstvom za doziranje i 
ÓÁÓÔÁÖÁ ÔÁËÖÏÇ ÄÁ ÕÓÐÏÓÔÁÖÌÊÁ ÒÁÖÎÏÔÅŅÕ ÍÁÔÅÒÉÊÁ 
ËÏÊÅ ÓÅ ÎÁÌÁÚÅ Õ ËÏÓÉƚ 3ÖÁËÁ ÔÁÂÌÅÔÁ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧ 
Ç ÓÁÄÒŅÉƙ ÂÉÏÔÉÎ ƽʪʣʣ ǼÇƾƗ ,ƜÃÉÓÔÅÉÎ ƽʦʪʣ ÍÇƾƗ 
holin bitartrat (125 mg), inositol (62,5 mg), 
ÖÉÔÁÍÉÎ "ʦʧ ƽʦʧƗʪ ǼÇƾƗ ÆÏÌÎÁ ËÉÓÅÌÉÎÁ ƽʩʣʣ ǼÇƾƗ 
askorbinska kiselina (150 mg), magnezijum glukonat 
(5 mg), p-aminobezoeva kiselina (37,5 mg), 
niacinamid (15 mg), pantonenska kiselina (50 mg), 
ÖÉÔÁÍÉÎ "ʫ ƽʨʬƗʪ ÍÇƾƗ ÃÉÎË ÇÌÕËÏÎÁÔ ƽʦʪ ÍÇƾƗ ÇÖÏŅîÅ 
ÇÌÕËÏÎÁÔ ƽʦʣ ÍÇƾƗ ÊÏÄ ƽʬʪ ǼÇƾƗ ÂÁËÁÒ ÇÌÕËÏÎÁÔ ƽʦ 
ÍÇƾ É ÅËÓÔÒÁËÔ ÐÒÏÓÁ ƽʧʣʣ ÍÇƾƗ Õ ÏÓÎÏÖÉ ËÏÊÁ ÓÁÄÒŅÉ 
beta karote, aloe veru, amino kiseline, celulozu, 
ÓÔÅÁÒÉÎÓËÕ ËÉÓÅÌÉÎÕ É ÊÅÓÔÉÖÕ ÇÌÁÚÕÒÕ ÓÁ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ 
ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ

2106 90 92

http

31990R1422, 1422/90 of  
23.5.1990, 
(OJ L 137, 30.5.1990, p.5).

112/2013,  
17.12.2013.

Preparation in the form of gelatin capsules, 
containing an extract of garlic in vegetable 
oil, packed for retail sale with information on 
composition and directions for use

0ÒÅÐÁÒÁÔ Õ ÏÂÌÉËÕ ŅÅÌÁÔÉÎÓËÉÈ ËÁÐÓÕÌÁƗ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ 
ekstrakt belog luka u biljnom ulju, pakovan za 
ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏ ÓÁ ÉÎÆÏÒÍÁÃÉÊÏÍ Ï ÓÁÓÔÁÖÕ É ÎÁéÉÎÕ 
primene.

2106 90 92

http

31989R2061, 2061/89 of  
7.7.1989, 
(OJ L 196, 12.7.1989, p.5).

32/2014,  
20.3.2014.

Preparation in the form of tablets, put up in 
packings for retail sale, with instructions on 
dosage and composition to counter, in 
particular, deficiency resulting from growth in 
children. Composition per 100 g of the 
preparation: glycine (36,2 g), L-ornithine (27,2 
g), L-tryptophan (9,1 g), niacinamide (2,2 g), 
vitamin B6 (0,8 g), and cellulose, stearic acid, 
magnesium stearate, silicon dioxide, and food-
glaze containing protein (ad 100 g) 

Preparat u obliku tableta, pripremljen u pakovanja 
za prodaju na malo, sa uputstvom za doziranje i 
ÓÁÓÔÁÖÁ ÔÁËÖÏÇ ÄÁ ÎÁÄÏËÎÁîÕÊÅƗ ÎÁÒÏéÉÔÏƗ ÎÅÄÏÓÔÁÔËÅ 
nastale usled rasta i razvoja dece. Sastav, na 100 
g proizvoda: glicin (36,2 g), L-omitin (27,2 g), L-
triptofan (9,1 g), niacinamid (2,2 g), vitamin B6 
(0,8 g), i celuloza, stearinska kiselina, 
magnezijum stearat, silikon dioksid, i jestiva 
ÇÌÁÚÕÒÁ ÓÁ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ÂÅÌÁéÅÖÉÎÁ ƽÄÏ ʦʣʣ Çƾ

2106 90 92
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31989R2061, 2061/89 of  
7.7.1989, 
(OJ L 196, 12.7.1989, p.5).

32/2014,  
20.3.2014.

Preparation in the form of tablets, put up in 
packings for retail sale, with instructions on 
dosage and composition to counter deficiency 
resulting from food lacking in proteins. 
Composition per 100 g of the preparation: 4,2 g 
each - L-histidine, L-isoleucine, L-leucine, L-
lysine, L-methionine, L-phenylalanine, L-
threonine, L-tryptophan, L-valine; 2,8 g each - 
L-cystine, L-glycine, L-cysteine, L-tyrosine, L-
taurine, L-arginine, L-ornithine, L-glutamine; 
1,4 g each - L-alanine, L-aspartic acid, L-
glutamic acid, L-citruline, L-serine, L-proline, 
L-glutathion, L-carnitine; ad 100 g - cellulose, 
stearic acid, magnesium stearate, silicon 
dioxide and food-glaze containing protein

Preparat u obliku tableta, pripremljen u pakovanja 
za prodaju na malo, sa uputstvom za doziranje i 
ÓÁÓÔÁÖÁ ÔÁËÖÏÇ ÄÁ ÎÁÄÏËÎÁîÕÊÅ ÎÅÄÏÓÔÁÔËÅ ÎÁÓÔÁÌÅ 
ÕÓÌÅÄ ÍÁÎÊËÁ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ Õ ÉÓÈÒÁÎÉƚ 3ÁÓÔÁÖƗ ÎÁ ʦʣʣ 
g proizvoda: 4,2 g svaki - L-histidin, L-izoleucin, 
L-leucin, L-lizin, L-metionin, L-fenilalanin, L-
treonin, L-tritofan, L-valin; 2,8 g svaki - L-
cistin, L-glicin, L-cistein, L-tirozin, L-taurin, L-
arginin, L-omitin, L-glutamin; 1,4 g svaki - L-
alanin, L-aspartinska kiselina, L-glutaminska 
kiselina, L-citrulin, L-serin, L-prolin, L- 
glutation, L-karnitin; celuloza, stearinska 
kiselina, magnezijum stearat, silicijum dioksid i 
ÊÅÓÔÉÖÁ ÇÌÁÚÕÒÁ ÓÁ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ÐÒÏÔÅÉÎÁƜÄÏ ʦʣʣ Çƚ

2106 90 92

http

32005R1139, 1139/2005 
of  15.7.2005, 
(OJ L 185, 16.7.2005, p.8).

15/2010,  
15.3.2010.

Nonwoven sheet, measuring approximately 0,60 × 
0,96 m and coated on one side with a mixture of 
aromatic herbs (rosemary 30 %, oregano 15 %, 
sage 15 %, basil 20 %, thyme 20 %). The sheet is 
for placing into the cooking dish prior to the 
preparation of paté or ham, etc., for cooking. 
The preparation takes on the flavours of the 
aromatic herbs, during cooking. The nonwoven 
sheet does not serve as the final wrapping of 
the cooked preparation 

,ÉÓÔ ÎÅÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƗ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʣƗʫʣ 
ˬ ʣƗʮʫ Í É ÐÒÅÖÕéÅÎ ÓÁ ÊÅÄÎÅ ÓÔÒÁÎÅ ÍÅĪÁÖÉÎÏÍ 
ÁÒÏÍÁÔÉéÎÏÇ ÂÉÌÊÁ ƽÒÕÚÍÁÒÉÎ ʨʣ ˧Ɨ ÏÒÉÇÁÎÏ ʦʪ ˧Ɨ 
ŅÁÌÆÉÊÁ ʦʪ ˧Ɨ ÂÏÓÉÌÊÁË ʧʣ ˧Ɨ ÍÁÊéÉÎÁ ÄÕĪÉÃÁ ʧʣ ˧ƾƚ 
,ÉÓÔ ÓÌÕŅÉ ÚÁ ËÕÖÁÎÊÅƗ ÄÁ ÓÅ ÓÔÁÖÌÊÁ Õ ÐÏÓÕÄÕ ÚÁ 
ËÕÖÁÎÊÅ ÐÒÅ ÐÒÉÐÒÅÍÁÎÊÁ ÐÁĪÔÅÔÅ ÉÌÉ ĪÕÎËÅƗ ÉÔÄƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÐÒÉÐÒÅÍÁ ÐÏÐÒÉÍÁ ÁÒÏÍÕ ÁÒÏÍÁÔÉéÎÏÇ 
bilja, u toku kuvanja. List netkanog materijala ne 
ÓÌÕŅÉ ËÁÏ ËÏÎÁéÎÉ ÏÍÏÔ ÚÁ ÓËÕÖÁÎÅ ÐÒÏÉÚÖÏÄÅƚ

2106 90 92

http

31988R3565, 3565/88 of  
16.11.1988, 
(OJ L 311, 17.11.1988, p.25
).

65/2014,  
27.6.2014.

Chewing-gum consisting of nicotine bound to an 
ion-exchange resin (2 mg of nicotine per 
tablet), of glycerine, of a synthetic polymer, 
of sodium carbonate, sodium hydrogencarbonate, D-
glucitol (sorbitol) and flavouring to simulate, 
in particular, the taste of tobacco-smoke, for 
use by persons wishing to give up smoking

¿ÖÁËÁçÁ ÇÕÍÁ ËÏÊÁ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÎÉËÏÔÉÎÁ ÖÅÚÁÎÏÇ ÚÁ 
anjonski izmeljivu smolu ( 2 mg nikotina po 
ÔÁÂÌÅÔÉƾƗ ÇÌÉÃÅÒÏÌÁƗ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÐÏÌÉÍÅÒÁ Ɨ 
natrijum karbonata, natrijum hidrokarbonata, D 
ÇÌÕÃÉÔÏÌÁ ƽÓÏÒÂÉÔÏÌÁƾ É ÁÒÏÍÁ ËÏÊÅƗ ÎÁÒÏéÉÔÏƗ 
imitiraju ukus duvanskog dima, koju koriste osobe 
ËÏÊÅ ŅÅÌÅ ÄÁ ÓÅ ÏÄÖÉËÎÕ ÐÕĪÅÎÊÁƚ

2106 90 92

http

31991R0440, 440/91 of  
25.2.1991, 
(OJ L 52, 27.2.1991, p.7).

84/2013,  
24.9.2013.

Preparation, in the form of gelatine capsules 
packed for retail sale. Each capsule contains 1 
222 mg lecithin and 28 mg glycerine

0ÒÅÐÁÒÁÔƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ŅÅÌÁÔÉÎÓËÉÈ ËÁÐÓÕÌÁƗ ÐÁËÏÖÁÎ ÚÁ 
ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏƚ 3ÖÁËÁ ËÁÐÓÕÌÁ ÓÁÄÒŅÉ ʦ ʧʧʧ ÍÇ 
lecitina i 28 mg glicerina.

2106 90 92

http

31990R1422, 1422/90 of  
23.5.1990, 
(OJ L 137, 30.5.1990, p.5).

112/2013,  
17.12.2013.

Preparation in the form of gelatin capsules, not 
put up for retail sale. Each capsule contains: 
sardine oil (500 mg), garlic powder (60 mg), 
beeswax (24 mg), vegetable emulsifier (11 mg) 
and antioxidant (5 mg)

0ÒÅÐÁÒÁÔ Õ ÏÂÌÉËÕ ŅÅÌÁÔÉÎÓËÉÈ ËÁÐÓÕÌÁƗ ÐÁËÏÖÁÎÉÈ ÚÁ 
ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏƚ 3ÖÁËÁ ËÁÐÓÕÌÁ ÓÁÄÒŅÉƙ ÕÌÊÅ ÏÄ 
sardine (500 mg), beli luk u prahu (60 mg), 
ÐéÅÌÉÎÊÉ ÖÏÓÁË ƽʧʩ ÍÇƾƗ ÂÉÌÊÎÉ ÅÍÕÌÔÁÏÒÉ ƽʦʦ ÍÇƾ É 
antioksidan (5 mg)

2106 90 92
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31988R3931, 3931/88 of  
16.12.1988, 
(OJ L 348, 17.12.1988, p.15
).

65/2014,  
27.6.2014.

Preparation in the form of tablets (weighing 100 
mg per tablet), put up in retail packages with 
instructions on dosage and used to counter 
calcium-deficiency, having the following 
homeopathic composition: lactose 79 mg, silica D-
6 2,5 mg, calcium phosphate D-6 0,5 mg, calcium 
carbonate D-4 0,5 mg, sodium phosphate D-6 0,5 
mg, urtica D-1 10 mg, starch 5 mg and magnesium 
stearate 2 mg

Preparat u obliku tableta (mase 100 mg po tableti) 
pripremljen u pakovanja za prodaju na malu sa 
ÕÐÕÔÓÖÏÍ Ï ÄÏÚÉÒÁÎÊÕ É ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ ÎÁÄÏËÎÁîÉÖÁÎÊÅ 
ÎÅÄÏÓÔÁÔËÁ ËÁÌÃÉÊÕÍÁƗ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÈÏÍÅÏÐÁÔÓËÏÇ 
sastava: laktoze 79 mg, silicijuma D-6 2,5 mg, 
kalcijum fosfata D-6 0,5 mg, kalcijum karbonata D-4 
0,5 mg, natrijum fosfata D-6 0,5 mg, koprive D-1 10 
mg, skroba 5 mg i magnezijum stearata 2 mg

2106 90 98

http

31999R1836, 1836/1999 
of  24.8.1999, 
(OJ L 224, 25.8.1999, p.6).

71/2011,  
26.9.2011.

Preparation, in the form of a solution composed 
by weight of about 84 % water, 16 % sugar and 
0,2 % citric acid. It has a limited shelf-life 
and is put up in bulk

Preparat u obliku rastvora sastoji se po masi od 
ʭʩ˧ ÖÏÄÅƗ ʦʫ˧ ĪÅçÅÒÁƗ É ʣƗʧ˧ ÌÉÍÕÎÓËÅ ËÉÓÅÌÉÎÅƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄƗ ËÏÊÉ ÉÍÁ ÏÇÒÁÎÉéÅÎ ÒÏË ÔÒÁÊÁÎÊÁƗ 
pripremljen je na veliko. 

2106 90 98

http

32010R0042, 42/2010 of  
15.1.2010, 
(OJêLê12,ê19.1.2010,êp.2ð3).

6/2010,  
12.2.2010.

0ÒÏÄÕÃÔ ÃÏÎÓÉÓÔÉÎÇ ÏÆ ƽ˧ ÂÙ ×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴÂÁÒÌÅÙ 
ÇÒÁÓÓƗ ÐÏ×ÄÅÒÅÄ ʧʭƗʭƘƴ Ʒ ƴÈÏÎÅÙ ʧʬƗʪƘƴ Ʒ 
ƴ×ÈÅÁÔÇÒÁÓÓƗ ÐÏ×ÄÅÒÅÄ ʧʦƗʪƘƴ Ʒ ƴÁÌÆÁÌÆÁƗ 
ÐÏ×ÄÅÒÅÄ ʧʦƗʪƘƴ Ʒ ƴÓÔÅÁÒÉÃ ÁÃÉÄ ʣƗʩƘƴ Ʒ ƴÐÅÐÐÅÒ 
ʣƗʧʪƘƴ Ʒ ƴÃÈÒÏÍÉÕÍ ÐÉÃÏÌÉÎÁÔÅ ʣƗʣʦƘ ƽÃÏÒÒÅÓÐÏÎÄÓ 
ÔÏ ʭƗʬ ǼÇ #Ò ÐÅÒ ÔÁÂÌÅÔƾƗ 4ÈÅ ÐÒÏÄÕÃÔ ÉÓ 
presented for retail sale, in tablet form and 
used as a food supplement (one tablet twice a 
day).

Proizvod koji se sastoji od (% po masi): trave od 
ÊÅéÍÁƗ Õ ÐÒÁÈÕ ʧʭƗʭƘ ÍÅÄÁ ʧʬƗʪƘ ÐĪÅÎÉéÎÅ ÔÒÁÖÅƗ Õ 
prahu 21,5; lucerke (alfalfa), u prahu 21,5; 
stearinske kiseline 0,4; bibera 0,25; hrom 
ÐÉËÏÌÉÎÁÔÁ ʣƗʣʦƘ ƽÏÄÇÏÖÁÒÁ ËÏÌÉéÉÎÉ ÏÄ ʭƗʬ ǼÇ #Ò ÐÏ 
ÔÁÂÌÅÔÉƾ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÉÓÐÏÒÕéÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏƗ 
u obliku tableta, i upotrebljava se kao dodatak 
hrani (jedna tableta dva puta dnevno)

2106 90 98

http

32006R0227, 227/2006 
of  9.2.2006, 
(OJ L 39, 10.2.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Preparation consisting of (% by weight) sucrose 
90; cocoa butter 10. This preparation is a light-
coloured, yellow-tinged, very sweet, coarse 
powder with a cocoa butter taste.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÓÁÈÁÒÏÚÕ ʮʣƘ ËÁËÁÏ 
ÂÕÔÅÒ ʦʣƚ /ÖÁÊ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÂÌÅÄÏ ŅÕÔÅ ÂÏÊÅƗ ÖÅÏÍÁ 
ÓÌÁÄÁËƗ ÏĪÔÁÒ ÐÒÁÈ ÓÁ ÕËÕÓÏÍ ËÁËÁÏ ÂÕÔÅÒÁƚ
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32012R0455, 455/2012 
of  22.5.2012, (OJ L 141, 
31.5.2012, p. 5-6).

61/2012,  
22.6.2012.

A product with the following composition (% by 
×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ ÐÁÒÔ ÓËÉÍÍÅÄ ÍÏÚÚÁÒÅÌÌÁ ÃÈÅÅÓÅ ƴ 
ʩʪ ƴ Ʒ ƴ ÃÏÁÔÉÎÇ ƴ ʪʪ ƴ ÃÏÎÓÉÓÔÉÎÇ ÏÆƙ ƴ Ʒ ƴ 
ÆÌÏÕÒ ƽ×ÈÅÁÔ ÁÎÄ ÒÉÃÅƾ ƴ ʧʪƜʨʣ ƴ Ʒ ƴ ×ÁÔÅÒ ƴ ʧʣƜ
ʧʪ ƴ Ʒ ƴ ×ÈÏÌÅ ÄÒÉÅÄ ÅÇÇ ƴ ˱ ʧ ƴ Ʒ ƴ ÍÅÄÉÕÍ ÆÁÔ 
ÈÁÒÄ ÃÈÅÅÓÅ ƴ ˱ ʧ ƴ Ʒ ƴ ÓÁÌÔ ƴ ˱ ʧ ƴ Ʒ ƴ 
ÓÐÉÃÅÓƳÆÌÁÖÏÕÒÉÎÇÓ ƴ ˱ ʧ ƴ Ʒ ƴ ÉÎÕÌÉÎ ƴ ˱ ʧ ƴ Ʒ 
ƴ ÔÈÉÃËÅÎÅÒ ƽ% ʩʫʩƾ ƴ ˱ ʧ ƴ Ʒ ƴ ÏÁÔ ÆÉÂÒÅÓ ƴ ˱ ʧ 
ƴ Ʒ ƴ ÓÕÎÆÌÏ×ÅÒ ÏÉÌ ƴ ˱ ʧ ƴ 4ÈÅ ÐÒÏÄÕÃÔ ÃÏÎÓÉÓÔÓ 
of a block or strips of cheese which are coated 
in several steps, before being packed and 
frozen. It contains herbs and spices and has not 
been cooked or pre-baked. | The product is 
presented in a frozen state, generally sealed in 
plastic bags and/or cardboard cartons. Prior to 
consumption it is deep fried in oil and is to be 
consumed as a hot snack.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÄÅÌÉÍÉéÎÏ 
obran/ mocarela sir 45/ obloga 55, koja se sastoji 
ÏÄƙ ÂÒÁĪÎÁ ƽÐĪÅÎÉéÎÏÇ ÉÌÉ ÐÉÒÉÎéÁÎÏÇƾ ʧʪƜʨʣƳ ÖÏÄÅ 
ʧʣƜʧʪƳ ÃÅÌÉÈ ÓÕĪÅÎÉÈ ÊÁÊÁ ˱  ʧƳ ÓÒÅÄÎÊÅ ÍÁÓÎÏÇ 
ÔÖÒÄÏÇ ÓÉÒÁ ˱  ʧƳ ÓÏÌÉ ˱  ʧƳ ÚÁéÉÎÁƜÁÒÏÍÁ ˱  ʧƳ 
ÉÎÕÌÉÎÁ ˱  ʧƳ ÚÇÕĪÎÊÉÖÁéÁ ƽ% ʩʫʩƾ ˱  ʧƳ ÏÖÓÅÎÉÈ 
vlakana <  2/ suncokretovog ulja <  2. Proizvod se 
sastoji od blokova ili traka od sira koji su, pre 
pakovanja i zamrzavanja, u nekoliko slojeva 
ÐÒÅÖÕéÅÎÉ ÏÂÌÏÇÏÍƚ 3ÁÄÒŅÉ ÚÁéÉÎÓËÅ ÔÒÁÖÅ É ÚÁéÉÎÅ É 
ÎÉÊÅ ÔÅÒÍÉéËÉ ÏÂÒÁîÅÎ ÎÉÔÉ ÐÒÅÔÈÏÄÎÏ ÐÅéÅÎƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ Õ ÓÍÒÚÎÕÔÏÍ ÓÔÁÎÊÕƗ ÕÇÌÁÖÎÏÍ 
Õ ÚÁÖÁÒÅÎÉÍ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ ÖÒÅçÁÍÁ ÉƳÉÌÉ ËÁÒÔÏÎÓËÉÍ 
ËÕÔÉÊÁÍÁƚ 0ÒÅ ËÏÎÚÕÍÉÒÁÎÊÁ ÐÒŅÉ ÓÅ Õ ÄÕÂÏËÏÍ ÕÌÊÕ É 
jede se kao topli obrok.

2106 90 98

http

31990R1422, 1422/90 of  
23.5.1990, 
(OJ L 137, 30.5.1990, p.5).

112/2013,  
17.12.2013.

Preparation in the form of tablets, not put up 
for retail sale. Each tablet contains: garlic 
powder (270 mg), whey powder (216,5 mg), 
brewer's yeast (27 mg), alginic acid (22 mg), 
kelp (seaweed) (9 mg) and magnesium stearate 
(5,5 mg). The product contains more than 2,5 % 
by weight of milk-protein

Proizvod u obliku tableta, pripremljen za prodaju 
ÎÁ ÍÁÌÏƚ 3ÖÁËÁ ÔÁÂÌÅÔÁ ÓÁÄÒŅÉƙ ÂÅÌÉ ÌÕË Õ ÐÒÁÈÕ 
(270 mg), surutku u prahu (216,5 mg), pivski kvasac 
(27 mg), alginsku kiselinu (22 mg), morske alge 
(morska trava) (9 mg) i magnezijum stearat (5,5 
ÍÇƾƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ÖÉĪÅ ÏÄ ʧƗʪ ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ ÍÌÅéÎÉÈ 
ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁƚ

2106 90 98

http

31990R1422, 1422/90 of  
23.5.1990, 
(OJ L 137, 30.5.1990, p.5).

112/2013,  
17.12.2013.

Preparation in the form of tablets, put up for 
retail sale with information on composition and 
directions for use. Each tablet contains: madder 
(Radix rubia) powder (200 mg) and adjuvants (50 
mg). The product contains 14 % sucrose 
(including invert sugar)

Preparat u obliku tableta, pripremljen za prodaju 
ÎÁ ÍÁÌÏ ÓÁ ÉÎÆÏÒÍÁÃÉÊÏÍ Ï ÓÁÓÔÁÖÕ É ÎÁéÉÎÕ 
ÕÐÏÔÒÅÂÅƚ 3ÖÁËÁ ÔÁÂÌÅÔÁ ÓÁÄÒŅÉƙ ÂÒÏç ƽ2ÁÄÉØ ÒÕÂÉÁƾ 
Õ ÐÒÁÈÕ ƽʧʣʣ ÍÇƾ É ÐÏÍÏçÎÅ ÍÁÔÅÒÉÊÅ ƽʪʣ ÍÇƾƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ʦʩ ˧ ÓÁÈÁÒÏÚÅ ƽÕËÌÊÕéÕÊÕçÉ ÉÎÖÅÒÔÎÉ 
ĪÅçÅÒƾ

2106 90 98

http

32002R1380, 1380/2002 
of  29.7.2002, 
(OJ L 200, 30.7.2002, p.12).

95/2010,  
17.12.2010.

Oily spreadable paste with the following 
composition (percentage by weight): 23,3 % 
water, 17,7 % tomato puree, 15,4 % cheese, 11,3 
% salami, 9,6 % tomato powder, 6 % butter, 3,6 % 
yogurt, 2,8 % garlic preparation, 2,4 % sweet 
whey powder, 2,3 % cooking salt, 1,3 % capers, 
1,2 % olive oil, and small quantities of 
emulsifying salts, sugar, pepper, oregano, 
parsley, flavouring, lecithin and potassium 
sorbate. The preparation is an intermediate 
product used in the food industry

-ÁÓÎÁ ÐÁÓÔÁ ËÏÊÁ ÓÅ ÍÏŅÅ ÍÁÚÁÔÉƗ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ 
(procenata po masi): vode 23,3 %, paradajz pirea  
17,7 %, sira 15,4 %, salame 11,3 %, paradajza u 
prahu 9,6 %, maslaca 6,0 %, jogurta 3,6 %, 
preparata belog luka 2,8 %, slatke surutke u prahu 
2,4 %, kuhinjske soli 2,3 %, kapra 1,3 %, 
ÍÁÓÌÉÎÏÖÏÇ ÕÌÊÁʦƗʧ ˧Ɨ É ÍÁÌÉÈ ËÏÌÉéÉÎÁ ÅÍÕÌÇÕÊÕçÅ 
ÓÏÌÉƗ ĪÅçÅÒÁƗ ÂÉÂÅÒÁƗ ÏÒÉÇÁÎÁƗ ÐÅÒĪÕÎÁƗ ÁÒÏÍÁƗ 
lecitina i kalijum sorbata. Preparat je 
ÍÅîÕÐÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ Õ ÉÎÄÕÓÔÒÉÊÉ ÈÒÁÎÅƚ

2106 90 98

http

26.6.2018 Str. 35 od 330

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32012R0455
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31990R1422
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31990R1422
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32002R1380


Celex No:

Regulation No/Date:

OJ L No/Date

"Sl. gl. RS"

br./datum

Description of goods Opis robe CN oznaka

31992R1533, 1533/92 of  
12.6.1992, 
(OJ L 162, 16.6.1992, p.5).

47/2013,  
29.5.2013.

Food-preparation, in the form of a water-in-milk-
fat emulsion, consisting of: 38,5 % milk-fats, 
52,4 % water, 5 % sodium caseinate, 2 % 
gelatine, 1,5 % salt and 0,6 % emulsifiers. The 
product resembles butter in consistency, colour, 
appearance and taste, and is used as a low-fat 
spread

Prehrambeni proizvod, u obliku masne emulzije voda 
Õ ÍÌÅËÕƗ ËÏÊÁ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄƙ ʨʭƗʪ ˧ ÍÌÅéÎÅ ÍÁÓÎÏçÅƗ 
ʪʧƗʩ ˧ ÖÏÄÅƗ ʪ ˧ ÎÁÔÒÉÊÕÍ ËÁÚÅÉÎÁÔÁƗ ʧ ˧ ŅÅÌÁÔÉÎÁƗ 
1,5 % soli i 0,6 % emultaora. Proizvod po 
ËÏÎÚÉÓÔÅÎÃÉÊÉƗ ÂÏÊÉƗ ÓÐÏÌÊÁĪÎÏÓÔÉ É ÕËÕÓÕ ÐÏÄÓÅçÁ 
na maslac, i koristi se kao namaz sa malim 
ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ÍÁÓÎÏçÅƚ

2106 90 98

http

32012R0727, 727/2012 
of  6.8.2012, (OJ L 213, 
10.8.2012, p. 5-6).

98/2012,  
12.10.2012.

of each capsule consists of the following 
ÃÏÍÐÏÎÅÎÔÓ ƽ˧ ÂÙ ×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ ,ƚ ÒÈÁÍÎÏÓÕÓ ƴ 
ʨƗʨʫ ƴ Ʒ ƴ ,ƚ ÁÃÉÄÏÐÈÉÌÕÓ ƴ ʨƗʨʫ ƴ Ʒ ƴ ,ƚ 
ÐÌÁÎÔÁÒÕÍ ƴ ʣƗʭʩ ƴ Ʒ ƴ "ƚ ÌÁÃÔÉÓ ƴ ʣƗʭʩ ƴ Ʒ ƴ 
-ÁÌÔÏÄÅØÔÒÉÎÅ ƴ ʪʣƗʫ ƴ Ʒ ƴ -ÉÃÒÏƜÃÒÙÓÔÁÌÌÉÎÅ 
ÃÅÌÌÕÌÏÓÅ ƴ ʦʣ ƴ Ʒ ƴ #ÏÒÎ ÓÔÁÒÃÈ ƴ ʨʣ ƴ Ʒ ƴ 
Magnesium stearate | 1 | According to the label 
the product is presented as a food supplement 
for human consumption.

+ÕÌÔÕÒÅ ÍÉËÒÏÏÒÇÁÎÉÚÁÍÁƗ ÉÓÐÏÒÕéÅÎÅ Õ ŅÅÌÁÔÉÎÓËÉÍ 
ËÁÐÓÕÌÁÍÁƗ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÅ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏƚ 3ÁÄÒŅÁÊ 
ÓÖÁËÅ ËÁÐÓÕÌÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÉ ƽ˧ 
ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ƴ Ʒ ƴ ,ƚ ÒÈÁÍÎÏÓÕÓ  ʨƗʨʫ ƴ Ʒ ƴ ,ƚ 
ÁÃÉÄÏÐÈÉÌÕÓ    ʨƗʨʫ ƴ Ʒ ƴ ,ƚ ÐÌÁÎÔÁÒÕÍ ʣƗʭʩ ƴ Ʒ ƴ 
"ƚ ÌÁÃÔÉÓ  ʣƗʭʩ  ƴ Ʒ ƴ -ÁÌÔÏÄÅËÓÔÒÉÎ  ʪʣƗʫ ƴ Ʒ ƴ 
-ÉËÒÏËÒÉÓÔÁÌÎÁ ÃÅÌÕÌÏÚÁ  ʦʣ  ƴ Ʒ ƴ +ÕËÕÒÕÚÎÉ  
ÓËÒÏÂ   ʨʣ  ƴ Ʒ ƴ -ÁÇÎÅÚÉÊÕÍ ÓÔÅÁÒÁÔ  ʦƚ 0ÒÅÍÁ 
ÎÁÖÏÄÉÍÁ ÓÁ ÅÔÉËÅÔÅƗ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ ËÁÏ 
dodatak ishrani za ljudsku upotrebu.

2106 90 98 

http

31991R2399, 2399/91 of  
6.8.1991, 
(OJ L 220, 8.8.1991, p.5).

84/2013,  
24.9.2013.

Preparation, in powder form, for the manufacture 
of confectionery, composed by weight of: 84,4 % 
dehydrated egg-white (total protein-content: 
69,1 %), 14,6 % maltodextrin (expressed in 
starch: 9,3 %) and 1 % gelatine

0ÒÅÐÁÒÁÔƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÒÁÈÁƗ ÚÁ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÕ ÓÌÁÔËÉĪÁƗ 
sastavljen po masi, od: 84,4 % dehidratisanog 
ÂÅÌÁÎÃÁ ƽÕËÕÐÎÉ ÓÁÄÒŅÁÊ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁƙ ʫʮƗʦ ˧ƾƗ ʦʩƗʫ 
˧ ÍÁÌÔÏÄÅËÓÔÉÎÁ ƽÉÚÒÁŅÅÎÏ ËÁÏ ÓËÒÏÂƙ ʮƗʨ ˧ƾ É ʦ ˧ 
ŅÅÌÁÔÉÎÁ

2106 90 98

http

32012R1127, 1127/2012 
of  26.11.2012, (OJ L 331, 
1.12.2012, p. 13-14).

9/2013,  
29.1.2013.

Fine light tan, spray dried powder in a stable 
and protected microencapsulated form with the 
following composition (% by weight): refined 
tuna fish oil48sodium caseinate24dextrose 
monohydrate10modified starch10sodium 
ascorbate5water3and containing traces of natural 
tocopherols, lecithin, d1-alpha tocopherol and 
ascorbyl palmitate. The product is used to 
increase the level of Omega-3 fatty acids in 
food preparations.

&ÉÎÉ ÐÒÁÈƗ ÂÅŅ ÂÏÊÅƗ ÄÏÂÉÊÅÎ ÓÕĪÅÎÊÅÍ 
ÒÁÓÐÒĪÉÖÁÎÊÅÍƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÓÔÁÂÉÌÎÉÈ É ÚÁĪÔÉçÅÎÉÈ 
ÍÉËÒÏËÁÐÓÕÌÁ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ Ɯ  
rafinisano uLje od tune      48 -  natrijum 
kazeinat  24 - dekstroza monohidrat   10 - 
modifikovani skrob 10 - natrijum askorbat  5 - 
voda  3 i sa tragovima prirodnih tokoferola, 
lecitina, d1-alfa tokoferola i askorbil palmitata. 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÕÐÏÔÒÅÂ,ÊÁÖÁ ÄÁ ÐÏÖÅçÁ ÎÉÖÏ ÏÍÅÇÁƜʨ 
masnih kiselina u prehrambenim proizvodima. 

2106 90 98 

http

31989R3482, 3482/89 of  
20.11.1989, 
(OJ L 338, 22.11.1989, p.9).

32/2014,  
20.3.2014.

Food-preparation containing 99,2 % sucrose, 0,6 
% aspartame and 0,2 % acesulphame K. The product 
is put up in small cubes and is used as a diet-
sweetener

0ÒÅÈÒÁÍÂÅÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ʮʮƗʧ ˧ ÓÁÈÁÒÏÚÅƗ 
0,6 % aspartama i 0,2 % acesulfama K. Proizvod je 
pripremljen u male kockice i koristi se kao 
ÄÉÊÅÔÁÌÎÉ ÚÁÓÌÁîÉÖÁéƚ

2106 90 98
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31994R1637, 1637/94 of  
5.7.1994, 
(OJ L 172, 7.7.1994, p.3).

117/2012,  
12.12.2012.

Preparation, in the form of a syrupy liquid 
tasting and smelling of oranges, containing 
about 58 % by weight of sugar and having an 
essential-oil content of 0,25 ml/100 g of 
product. When diluted with water, the product 
may be consumed as a beverage

0ÒÅÐÁÒÁÔƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÔÅéÎÏÇ ÓÉÒÕÐÁ ÓÁ ÕËÕÓÏÍ É 
ÍÉÒÉÓÏÍ ÐÏÍÏÒÁÎÄŅÅƗ ÓÁÄÒŅÉ ÉÌÏ ʪʭ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ ĪÅçÅÒÁ É 
ÉÍÁ ÓÁÄÒŅÁÊ ÅÔÅÒÉéÎÉÈ ÕÌÊÁ ʣƗʧʪ ÍÌƳʦʣʣ Ç ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƚ 
+ÁÄÁ ÓÅ ÒÁÚÌÁŅÉ ÓÁ ÖÏÄÏÍƗ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÍÏŅÅ 
ËÏÎÚÕÍÉÒÁÔÉ ËÁÏ ÐÉçÅƚ

2106 90 98

http

31997R1196, 1196/97 of  
27.6.1997, 
(OJ L 170, 28.6.1997, p.13).

24/2012,  
30.3.2012.

Food-preparation, in the form of a powder, 
consisting by weight of: 55,3 % powdered cheese, 
38,7 % powdered whey, 4 % lactose and 2 % salt

Prehrambeni proizvod i obliku praha, sastoji se po 
masi od: 55,3 % sira u prahu, 38,7 % surutke u 
prahu, 4 % laktoze i 2 % soli

2106 90 98

http

32013R0387, 384/2013 
of  23.4.2013, (OJ L 117, 
27.4.2013, p. 14ð15).

60/2013,  
10.7.2013.

A product presented in gelatine capsules, put up 
for retail sale. Each capsule contains the 
ÆÏÌÌÏ×ÉÎÇ ÉÎÇÒÅÄÉÅÎÔÓƙ ƴ Ʒ ƴÐÏ×ÄÅÒÅÄ ÂÁÒË ÏÆ 
ÃÁÔƦÓ ÃÌÁ× ƽ5ÎÃÁÒÉÁ ÔÏÍÅÎÔÏÓÁƾʪʣʣ ÍÇƷÁÓÃÏÒÂÙÌ 
ÐÁÌÍÉÔÁÔÅʪʬ ÍÇƷÍÉÃÒÏÃÒÙÓÔÁÌÌÉÎÅ ÃÅÌÌÕÌÏÓÅʬʮ 
ÍÇƷÒÉÃÅ ÆÌÏÕÒʦʬ ÍÇƷÓÉÌÉÃÁʨʧ ÍÇ4ÈÅ ÐÒÏÄÕÃÔ 
contains approximately 17 % by weight, of 
starch/glucose. According to the label the 
product is presented as a food supplement for 
human consumption.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÓÐÏÒÕéÅÎ Õ ŅÅÌÁÔÉÎÓËÉÍ ËÁÐÓÕÌÁÍÁƗ 
pripremljen za prodaju na malo. Svaka kapsula 
ÓÁÄÒŅÉ ÓÌÅÄÅçÅ ÓÁÓÔÏÊËÅƙ ËÏÒÕ ÍÁéÉÊÅ ĪÁÐÅ ƽ5ÎÃÁÒÉÁ 
tomentosa), u prahu ..500 mg/ askorbil 
palmitat...57 mg/ mikrokristalnu celulozu...79 mg/ 
ÐÉÒÉÎéÁÎÏ ÂÒÁĪÎÏ ƚƚƚʦʬ ÍÇƳ ÓÉÌÉÃÉÊÕÍ ÄÉÏËÓÉÄƚƚƚʨʧ 
ÍÇƳ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʬ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ 
skroba/glukoze. U skladu navodima sa etikete , 
ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ ËÁÏ ÄÏÄÁÔÁË ÈÒÁÎÉ ÚÁ ÌÊÕÄÓËÕ 
ishranu.

2106 90 98

http

31997R0287, 287/97 of  
17.2.1997, 
(OJ L 48, 19.2.1997, p.5).

24/2012,  
30.3.2012.

Food-preparation, of the following composition 
by weight: 74 % milk-fat, 5 % whole-egg powder, 
4 % wine vinegar, 1,5 % salt and 15,5 % water. 
The product, presented in the chilled state, 
takes the form of a pale yellow, oily block

0ÒÅÈÒÁÍÂÅÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ÐÏ ÍÁÓÉƙ ʬʩ ˧ 
ÍÌÅéÎÅ ÍÁÓÎÏçÅƗ ʪ ˧ ÊÁÊÁ Õ ÐÒÁÈÕƗ ʩ ˧ ÖÉÎÓËÏÇ 
ÓÉÒçÅÔÁƗ ʦƗʪ ˧ ÓÏÌÉ É ʦʪƗʪ ˧ ÖÏÄÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ 
ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ Õ ÒÁÓÈÌÁîÅÎÏÍ ÓÔÁÎÊÕƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÓÖÅÔÌÏ 
ŅÕÔÉÈƗ ÍÁÓÎÉÈ ËÏÃËÉ ƽÂÌÏËÏÖÉƾƚ

2106 90 98

http

31998R1264, 1264/98 of  
17.6.1998, 
(OJ L 175, 19.6.1998, p.4).

97/2011,  
21.12.2011.

Food-supplement, in capsules containing 70 % 
maltodextrin, 3 % magnesium stearate and 0,5 % 
ascorbic acid, with added lactic ferments 
(Bifidobacterium breve and B. longum, 
Lactobacillus acidophilus and L. rhamnosus, 
approximately 1 billion per gram)

$ÏÄÁÔÁË ÉÓÈÒÁÎÉƗ Õ ËÁÐÓÕÌÁÍÁƗ ÓÁÄÒŅÉ ÍÁÌÔÏƜÄÅËÓÔÒÉÎ 
(70%), magnezijum stearat (3%) i askorbinsku 
ËÉÓÅÌÉÎÕ ƽʣƗʪ˧ƾ ÓÁ ÄÏÄÁÔËÏÍ ÍÌÅéÎÉÈ ÆÅÒÍÅÎÁÔÁ 
(Bifidobacterium breve i B longum, Lactobacillus 
ÁÃÉÄÏÐÈÉÌÕÓ É , ÒÈÁÍÎÏÓÕÓ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦ ÂÉÌÉÏÎ ÐÏ 
gramu).

2106 90 98
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32003R0627, 627/2003 
of  4.4.2003, 
(OJ L 90, 8.4.2003, p.34).

84/2010,  
12.11.2010.

Viscous preparation, with a Brix value of 69 and 
with the following composition by weight: 32,2 % 
glucose syrup, 26,6 % condensed milk, 18 % 
sugar, 12,4 % water, 4,2 % cream, 3,2 % brown 
sugar, 1,1 % milk, 1,1 % butter, and small 
quantities of salt, thickening agents, 
preservatives, anti-foaming agents and 
flavourings. The product is used in the 
manufacture of ice-cream, provides a 
marbled/rippled appearance and imparts a caramel 
flavour. It is put up in packings of 20 kg 

6ÉÓËÏÚÎÉ ÐÒÅÐÁÒÁÔƗ éÉÊÁ ÊÅ "ÒÉØ ÖÒÅÄÎÏÓÔ ʫʮƗ 
ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ÐÏ ÍÁÓÉƙ ʨʧƗʧ ˧ ÇÌÕËÏÚÎÏÇ ÓÉÒÕÐÁƗ 
ʧʫƗʫ ˧ ËÏÎÄÅÎÚÏÖÁÎÏÇ ÍÌÅËÁƗ ʦʭ ˧ ĪÅçÅÒÁƗ ʦʧƗʩ ˧ 
ÖÏÄÅƗ ʩƗʧ ˧ ÐÁÖÌÁËÅƗ ʨƗʧ ˧ ÓÍÅîÅÇ ĪÅçÅÒÁƗ ʦƗʦ ˧ 
ÍÌÅËÁƗ ʦƗʦ ˧ ÍÁÓÌÁÃÁƗ É ÍÁÌÉÈ ËÏÌÉéÉÎÁ ÓÏÌÉƗ 
ÓÒÅÄÓÔÁÖÁ ÚÁ ÚÇÕĪÎÊÁÖÁÎÊÅƗ ËÏÎÚÅÒÖÁÎÓÁƗ ÓÒÅÄÓÔÁÖÁ 
ÐÒÏÔÉÖ ÐÅÎÕĪÁÎÊÁ É ÁÒÏÍÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ Õ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÉ ÓÌÁÄÏÌÅÄÁƗ ÄÁÊÕçÉ ÍÅÒÍÅÒÎÏƳÔÁÌÁÓÁÓÔ 
izgled i karamel aromu. Pripremljen je u pakovanja 
od 20 kg. 

2106 90 98

http

31997R0287, 287/97 of  
17.2.1997, 
(OJ L 48, 19.2.1997, p.5).

24/2012,  
30.3.2012.

Spreadable fat, consisting by weight of 70 to 80 
% milk-fat and 20 to 30 % vegetable-fat, 
generally put up for retail sale in 500-g 
packets. The product may be obtained by mixing 
butter (heading 0405) and vegetable-fat (Chapter 
15), or by mixing cream (heading 0401) and 
vegetable-fat (Chapter 15) and churning after 
mixing

-ÁÓÎÏçÁ ËÏÊÁ ÓÅ ÍÏŅÅ ÍÁÚÁÔÉƗ ËÏÊÁ ÓÅ ÐÏ ÍÁÓÉ 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ʬʣ ÄÏ ʭʣ ˧ ÍÌÅéÎÅ ÍÁÓÎÏçÅ É ʧʣ ÄÏ ʨʣ ˧ 
ÂÉÌÊÎÅ ÍÁÓÎÏçÅƗ ÏÂÉéÎÏ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÁ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ 
ÍÁÌÕ Õ ÐÁËÏÖÁÎÊÁ ÏÄ ʪʣʣƜÇƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÍÏŅÅ ÄÏÂÉÔÉ 
ÍÅĪÁÎÊÅÍ ÍÁÓÌÁÃÁ ƽÔÁÒÉÆÎÉ ÂÒÏÊ ʣʩʣʪƾ É ÂÉÌÊÎÅ 
ÍÁÓÎÏçÅ ƽ'ÌÁÖÁ ʦʪƾƗ ÉÌÉ ÍÅĪÁÎÊÅÍ ÐÁÖÌÁËÅ ƽÔÁÒÉÆÎÉ 
ÂÒÏÊ ʣʩʣʦƾ É ÂÉÌÊÎÅ ÍÁÓÎÏçÅ ƽ'ÌÁÖÁ ʦʪƾ É ÍÌÁçÅÎÊÅÍ 
ÐÏÓÌÅ ÍÅĪÁÎÊÁƚ

2106 90 98

http

32012R0715, 715/2012 
of  30.7.2012, (OJ L 210, 
7.8.2012, p. 4-5).

98/2012,  
12.10.2012.

0ÒÏÄÕÃÔ ÃÏÎÓÉÓÔÉÎÇ ÏÆ ƽ˧ ÂÙ ×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ 
ÂÁÒÌÅÙ ÇÒÁÓÓƗ ÐÏ×ÄÅÒÅÄ ʧʭƗʭƷ ÈÏÎÅÙ ʧʬƗʪƷ 
×ÈÅÁÔÇÒÁÓÓƗ ÐÏ×ÄÅÒÅÄ ʧʦƗʪƷÁÌÆÁÌÆÁƗ ÐÏ×ÄÅÒÅÄ 
ʧʦƗʪƷÓÔÅÁÒÉÃ ÁÃÉÄ ʣƗʩƷÐÅÐÐÅÒ ʣƗʧʪƷÃÈÒÏÍÉÕÍ 
ÐÉÃÏÌÉÎÁÔÅ ʣƗʣʦ ƽÃÏÒÒÅÓÐÏÎÄÓ ÔÏ ʭƗʬ ǼÇ #Ò ÐÅÒ 
tablet). The product is presented for retail 
sale, in tablet form and used as a food 
supplement (one tablet twice a day).

Proizvod koji se sastoji od (% po masi):trave od 
ÊÅéÍÁƗ Õ ÐÒÁÈÕ ʧʭƗʭÍÅÄÁ ʧʬƗʪÐĪÅÎÉéÎÅ ÔÒÁÖÅƗ Õ ÐÒÁÈÕ 
21,5 lucerke (alfalfa), u prahu 21,5 stearinske 
kiseline 0,4bibera 0,25 hrom pikolinata  
0,01(odgovara 8,7 µg Cr po tableti) Proizvod je 
ÉÓÐÏÒÕéÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÔÁÂÌÅÔÁƗ É 
upotrebljava se kao dodatak ishrani (dva puta 
dnevno po jedna tableta).

2106 90 98

http

32011R0497, 497/2011 
of  18.5.2011, 
(OJêLê134,ê21.5.2011,êp.11ð
12).

43/2011,  
14.6.2011.

Syrupy flavoured liquid with the following 
composition (percentage by weight): Water 51.27, 
Cane sugar 28.40, Raspberry juice 10.60, 
Raspberry purée 8.20, Flavouring 0.18, 
Colourings 0.02, Excipients. After dilution with 
water or alcohol the preparation is ready to 
drink as a cocktail.

!ÒÏÍÁÔÉÚÏÖÁÎÁ ÔÅéÎÏÓÔ Õ ÏÂÌÉËÕ ÓÉÒÕÐÁ ÓÌÅÄÅçÅÇ 
ÓÁÓÔÁÖÁ ƽÐÒÏÃÅÎÔÉ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÖÏÄÁ ʪʦƗʧʬƘ ĪÅçÅÒ ÏÄ 
trske 28,40; sok od malina 10,60; pire od malina 
ʭƗʧʣƘ ÁÒÏÍÁ ʣƗʦʭƘ ÂÏÊÅ ʣƗʣʧƘ ÉÎÅÒÔÎÉ ÎÏÓÁéÉƚ .ÁËÏÎ 
ÒÁÚÂÌÁŅÉÖÁÎÊÁ ÓÁ ÖÏÄÏÍ ÉÌÉ ÁÌËÏÈÏÌÏÍ ÐÒÅÐÁÒÁÔ ÊÅ 
pripremljen da se pije kao koktel.

2106 90 98
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32007R0903, 903/2007 
of  27.7.2007, 
(OJ L 196, 28.7.2007, p.35).

59/2008,  
11.6.2008.

Flats heets measuring 32 mm by 21 mm,with the 
following ingredients (% by weight): sodium 
alginate | 24-32 |; maltodextrin | 20-28 |; 
flavours | 5-15 |; water | 5-15 |; carrageenan | 
5-15 |; microcrystalline cellulose | 4-10 |; 
glycerine | 4-10 |; lecithin, aspartame, sodium 
saccharin, acesulfame K, neohesperidine DC, 
colour E102 and colour E133. The product is 
marketed as "breath freshening strips" which are 
dissolved on the tongue. 

4ÒÁËÁÓÔÅ ÐÌÏéÉÃÅ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ʨʧ ÍÍ Ø ʧʦ ÍÍƗ ÓÁ 
ÓÌÅÄÅçÉÍ ÓÁÓÔÏÊÃÉÍÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÎÁÔÒÉÊÕÍÁÌÇÉÎÁÔ ʧʩƜ
32; maltodekstrin 20-28; arome 5-15; voda 5-15; 
karagenan 5-15; mikrokristalna celuloza 4-10; 
glicerin 4-10; lecitin, aspartam, natrijum saharin, 
acesulfame K, neohesperidine DC, boja E102 i boja 
%ʦʨʨƚ /ÖÁÊ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÐÒÏÄÁÊÅ ËÁÏ ƧÔÒÁËÁÓÔÅ 
ÐÌÏéÉÃÅ ÚÁ ÏÓÖÅŅÁÖÁÎÊÅ ÄÁÈÁƨ ËÏÊÅ ÓÅ ÔÏÐÅ ÎÁ ÊÅÚÉËÕƚ

2106 90 98

http

31997R1196, 1196/97 of  
27.6.1997, 
(OJ L 170, 28.6.1997, p.13).

24/2012,  
30.3.2012.

Food-preparation, in the form of a powder, 
consisting by weight of: 46-56 % powdered 
cheddar cheese, 16-21 % powdered whey, 16-21 % 
powdered buttermilk, 6-9 % salt and 2-5 % 
disodium phosphate

Prehrambeni proizvod, u obliku praha, sastoji se po 
ÍÁÓÉ ÏÄƙ ʩʫƜʪʫ ˧ ÓÉÒÁ Õ ÐÒÁÈÕ ƪÃÈÅÄÄÁÒƧƗ ʦʫƜʧʦ ˧ 
ÓÕÒÕÔËÅ Õ ÐÒÁÈÕƗ ʦʫƜʧʦ ˧ ÍÌÁçÅÎÉÃÅ Õ ÐÒÁÈÕƗ ʫƜʮ ˧ 
soli i 2-5 % disodium fosfata

2106 90 98

http

32006R0227, 227/2006 
of  9.2.2006, 
(OJ L 39, 10.2.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Preparation consisting of (% by weight) white 
sugar 90; wheat flour 10.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÂÅÌÉ ĪÅçÅÒ ʮʣƘ 
ÐĪÅÎÉéÎÏ ÂÒÁĪÎÏ ʦʣƚ

2106 90 98

http

32006R0227, 227/2006 
of  9.2.2006, 
(OJ L 39, 10.2.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Preparation consisting of (% by weight) sucrose 
95; cocoa butter 5. This preparation consists of 
white, sweet, sticky crystals with a slight 
cocoa taste.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÄÒŅÉ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÓÁÈÁÒÏÚÕ ʮʪƘ ËÁËÏ 
buter 5. Ovaj proizvod je u obliku belih, slatkih, 
lepljivih kristala sa blagim ukusom kakaoa.

2106 90 98

http

32013R1232, 1232/2013 
of  28.11.2013, (OJ L 322, 
3.12.2013, p. 15ð16 ).

5/2014,  
22.1.2014.

A non-alcoholic beverage ready for immediate 
consumption consisting of (% by weight): Peach 
puree 31/ Carrot juice concentrate 28/ Apple 
juice concentrate 12/ Pear puree 7/ Pineapple 
juice concentrate 7/ Grape juice concentrate 4/ 
Pear juice concentrate 3/ and orange pulp, 
acerola cherry puree concentrate, apple fibre 
and lemon juice concentrate. The ingredients of 
this product are pasteurised and filled in small 
containers (100 ml) for retail sale.

"ÅÚÁÌËÏÈÏÌÎÏ ÐÉçÅ ÓÐÒÅÍÎÏ ÄÁ ÓÅ ÎÅÐÏÓÒÅÄÎÏ 
konzumira, sastoji se od (% po masi): pirea od 
ÂÒÅÓËÖÅ ʨʦƳ ËÏÎÃÅÎÔÒÁÔÁ ÓÏËÁ ÏÄ ĪÁÒÇÁÒÅÐÅ ʧʭƳ 
ËÏÎÃÅÎÔÒÁÔÁ ÓÏËÁ ÏÄ ÊÁÂÕËÅ ʦʧƳ ÐÉÒÅÁ ÏÄ ËÒÕĪËÅ ʬƳ 
koncentrata soka od ananasa 7/ koncentrata soka od 
ÇÒÏŅîÁ ʩƳ ËÏÎÃÅÎÔÒÁÔÁ ÓÏËÁ ÏÄ ËÒÕĪËÅ ʨƳ É ÐÕÌÐÅ ÏÄ 
ÐÏÍÏÒÁÎÄŅÅƗ ËÏÎÃÅÎÔÒÁÔÁ ÐÉÒÅÁ ÏÄ ÁÃÅÒÏÌÁ ÖÉĪÎÊÅƗ 
vlakana od jabuka i koncentrata soka od limuna. 
Sastojci ovog proizvoda su pasterizovani i 
pripremljeni u male posude (100ml) za prodaju na 
malo.

2202 90 10
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32003R1224, 1224/2003 
of  9.7.2003, 
(OJ L 172, 10.7.2003, p.4).

73/2010,  
12.10.2010.

Non-alcoholic beverage consisting of carbonated 
water, sucrose, glucose, citric acid, taurine 
(0,4 %), glucuronolactone (0,24 %), caffeine 
(0,03 %), inositol, vitamins, flavouring and 
colouring. It is presented as an energy drink, 
in cans holding 250 ml

"ÅÚÁÌËÏÈÏÌÎÏ ÐÉçÅ ËÏÊÅ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÇÁÚÉÒÁÎÅ ÖÏÄÅƗ 
saharoze, glukoze, limunske kiseline , taurina (0,4 
%), glukuronolaktona (0,24 %), kofeina (0,03 %), 
ÉÎÏÓÉÔÏÌÁƗ ÖÉÔÁÍÉÎÁƗ ÁÒÏÍÅ É ÂÏÊÁƚ )ÓÐÏÒÕéÕÊÅ ÓÅ 
ËÁÏ ÅÎÅÒÇÅÔÓËÏ ÐÉçÅƗ Õ ÌÉÍÅÎËÁÍÁ ÚÁÐÒÅÍÉÎÅ ÏÄ ʧʪʣ ÍÌ

2202 10 00

http

31989R0184, 184/89 of  
25.1.1989, 
(OJ L 23, 27.1.1989, p.19).

32/2014,  
20.3.2014.

Liquid preparation containing sodium caseinate 
and calcium caseinate, soya protein, soya 
lecithin, maize oil, soya oil, medium-chain 
triglycerides, maltodextrins, minerals, vitamins 
and water, capable also of being administered by 
enteral tube 

4ÅéÎÉ ÐÒÅÐÁÒÁÔ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÎÁÔÒÉÊÕÍ ËÁÚÅÉÎÁÔ É 
kalcijum kazeinat, soja protein, soja lecitin, 
kukuruzno ulje, sojino ulje, trigliceride srednje 
ÄÕŅÉÎÅ ÌÁÎÁÃÁƗ ÍÁÌÔÏÄÅËÓÔÒÉÎÅƗ ÖÉÔÁÍÉÎÅ É ÖÏÄÕƗ 
ËÏÊÉ ÊÅ ÓÅ ÔÁËÏîÅ ÐÒÉÍÅÎÊÕÊÅ ÓÁ ÅÎÔÅÒÁÌÎÉÍ ÃÒÅÖÏÍƚ 

2202 90 10

http

31992R3513, 3513/92 of  
3.12.1992, 
(OJ L 355, 5.12.1992, p.12).

47/2013,  
29.5.2013.

Carrot-juice which has been subject to lactic 
fermentation, ready for consumption as a beverage

3ÏË ÏÄ ĪÁÒÇÁÒÅÐÅ ËÏÊÉ ÊÅ ÐÒÅÔÒÐÅÏ ÍÌÅéÎÕ 
ÆÅÒÍÅÔÁÃÉÊÕƗ ÓÐÒÅÍÁÎ ÚÁ ÐÉçÅƚ

2202 90 10

http

32007R0161, 161/2007 
of  15.2.2007, 
(OJ L 51, 20.02.2007, p5).

59/2008,  
11.6.2008.

| A liquid product based on fermented milk 
products with added vegetable sterols and fruit 
flavour obtained from a fruit preparation. | The 
composition (percentage by weight) is as 
ÆÏÌÌÏ×Óƙ ƴ Ʒ ƴ ÓÕÃÒÏÓÅƳÇÌÕÃÏÓÅ ÓÙÒÕÐ ƴ ʦʧƗʧ ƴ Ʒ 
ƴ ÌÁÃÔÏÓÅ ƴ ʧƗʪ ƴ Ʒ ƴ ÐÒÏÔÅÉÎ ƴ ʧƗʫ ƴ Ʒ ƴ ÆÁÔ ƴ 
ʧƗʧ ƴ Ʒ ƴ ÖÅÇÅÔÁÂÌÅ ÓÔÅÒÏÌÓ ƽÓÔÁÎÏÌ ÅÓÔÅÒÓƾ ƴ ʨ 
ƴ Ʒ ƴ ÍÉÌË ÆÁÔ ÃÏÎÔÅÎÔ ÌÅÓÓ ÔÈÁÎ ƴ ʣƗʧ ƴ Ʒ ƴ 
moisture content | 76,9 | and small quantities 
of vitamins and aroma preparations (flavourings) 
| The product is available in different flavours 
(for example, strawberry or orange). The fruit 
preparation consists of a fruit juice that is 
obtained from a fruit juice concentrate to which 
a stabiliser (pectin) is added. | The product, 
put up in a 65-ml bottle, is intended for direct 
consumption as a beverage.

0ÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ÔÅéÎÏÓÔÉ ÚÁÓÎÏÖÁÎ ÎÁ ÐÒÏÉÚÖÏÄÉÍÁ 
od fermentisanog mleka sa dodatkom sterina od 
ÐÏÖÒçÁ É ÖÏçÎÅ ÁÒÏÍÅ ÄÏÂÉÊÅÎÅ ÏÄ ÐÒÅÐÁÒÁÔÁ ÎÁ ÂÁÚÉ 
ÖÏçÁƚ 3ÁÓÔÁÖ ƽÐÒÏÃÅÎÔÉ ÐÏ ÍÁÓÉƾ ÊÅ ÓÌÅÄÅçÉƙ ƴ Ʒ ƴ 
ÓÁÈÁÒÏÚÁƳÇÌÕËÏÚÁ ÓÉÒÕÐ ʦʧƗʧƘ ƴ Ʒ ƴ ÌÁËÔÏÚÁ ʧƗʪƘ ƴ Ʒ 
ƴ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÅ ʧƗʫƘ ƴ Ʒ ƴ ÍÁÓÎÏçÅ ʧƗʧƘ ƴ Ʒ ƴ ÓÔÅÒÏÌÉ 
ÏÄ ÐÏÖÒçÁ ƽÓÔÁÎÏÌ ÅÓÔÒÉƾ ʨƘ ƴ Ʒ ƴ ÓÁÄÒŅÁÊ ÍÌÅéÎÅ 
ÍÁÓÎÏçÅ ÍÁÎÊÉ ÏÄ ʣƗʧƘ ƴ Ʒ ƴ ÓÁÄÒŅÁÊ ÖÌÁÇÅ ʬʫƗʮƗ É 
ÍÁÌÅ ËÏÌÉéÉÎÅ ÖÉÔÁÍÉÎÁ É ÐÒÅÐÁÒÁÔÁ ÎÁ ÂÁÚÉ ÁÒÏÍÁƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÄÏÓÔÕÐÁÎ Õ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÍ ÕËÕÓÉÍÁ ƽÎÁ 
ÐÒÉÍÅÒƗ ÊÁÇÏÄÁ ÉÌÉ ÐÏÍÏÒÁÎÄŅÁƾƚ 6ÏçÎÉ ÐÒÅÐÁÒÁÔ ÓÅ 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÖÏçÎÏÇ ÓÏËÁ ËÏÊÉ ÊÅ ÄÏÂÉÊÅÎ ÏÄ 
ËÏÎÃÅÎÔÒÁÔÁ ÖÏçÎÏÇ ÓÏËÁ ËÏÍ ÊÅ ÄÏÄÁÔ ÓÔÁÂÉÌÉÚÁÔÏÒ 
(pektin). Proizvod je pripremljen u boci od 65 ml, 
É ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÊÅ ÚÁ ÄÉÒÅËÔÎÕ ÕÐÏÔÒÅÂÕ ËÁÏ ÐÉçÅƚ

2202 90 91

http

32001R0306, 306/2001 
of  12.2.2001, 
(OJ L 44, 15.2.2001, p.25).

21/2011,  
29.3.2011.

Liquid fermented product, with the following 
composition by weight: 81 % water, 15 % sucrose, 
1,5 % lactose, 1,2 % protein, 0,6 % lactic acid, 
0,4 % dextrose, 0,1 % total fat, and small 
quantities of flavourings. The product is put up 
in a 65-ml bottle and is used directly as a 
beverage

4ÅéÎÉ ÆÅÒÍÅÎÔÉÓÁÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄƗ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ÐÏ 
masi: 81 % vode, 15 % saharoze, 1,5 % laktoze, 1,2 
˧ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁƗ ʣƗʫ ˧ ÍÌÅéÎÅ ËÉÓÅÌÉÎÅƗ ʣƗʩ ˧ 
ÄÅËÓÔÒÏÚÅƗ ʣƗʦ ˧ ÕËÕÐÎÏ ÍÁÓÎÏçÅƗ É ÍÁÌÉÈ ËÏÌÉéÉÎÁ 
ÁÒÏÍÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ Õ ÂÏéÉÃÅ ÏÄ ʫʪƜÍÌ É 
ÎÅÐÏÓÒÅÄÎÏ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ ËÁÏ ÐÉçÅƚ

2202 90 91

http
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32013R0766, 766/2013 
of  7.8.2013, (OJ L 214, 
9.8.2013, p. 3ð4).

84/2013,  
24.9.2013.

Liquid product based on fermented milk products 
with added fruit and cereal flakes, consisting 
ÏÆ ƽ˧ ÂÙ ×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴÙÏÇÈÕÒÔ ƽÍÉÌË ÆÁÔ ÃÏÎÔÅÎÔ 
1,9% by 
×ÅÉÇÈÔƾʬʭƗʮƷÓÕÇÁÒʭƗʩƷ×ÁÔÅÒʬƗʩƷÐÅÁÃÈʩƗʨƷ×ÈÅÁÔ 
ÆÌÁËÅÓʣƗʫƷÒÙÅ ÆÌÁËÅÓʣƗʨÁÎÄ ÓÍÁÌÌ ÑÕÁÎÔÉÔÉÅÓ ÏÆ 
aroma preparations (flavourings), carotene 
(colouring agent) and microorganisms used in 
food products. The product, put up in a plastic 
bottle containing 400 g, is intended for direct 
consumption as a beverage.

0ÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ÔÅéÎÏÓÔÉ ÎÁ ÂÁÚÉ ÆÅÒÍÅÎÔÉÓÁÎÉÈ 
ÍÌÅéÎÉÈ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ÓÁ ÄÏÄÁÔËÏÍ ÖÏçÁ É ÌÊÕÓÐÉÃÁ ÏÄ 
ŅÉÔÁÒÉÃÁƗ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ Ɯ ÊÏÇÕÒÔÁ 
ƽÓÁÄÒŅÁÊ ÍÌÅéÎÅ ÍÁÓÔÉ ʦƗʮ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƚƚ ʬʭƗʮƳ ĪÅçÅÒÁ 
ƚƚƚʭƗʩƳ ÖÏÄÅƚƚƚ ʬƗʩƳ ÂÒÅÓËÖÅ ƚƚƚʩƗʨƳ ÐĪÅÎÉéÎÉÈ 
ÌÊÕÓÐÉÃÁ ƚƚƚʣƗʫƳ ÒÁŅÁÎÉÈ ÌÊÕÓÐÉÃÁƚƚƚƚʣƗʨƳ É ÍÁÌÅ 
ËÏÌÉéÉÎÅ ÐÒÅÐÁÒÁÔÁ ÚÁ ÁÒÏÍÁÔÉÚÁÃÉÊÕ ƽÁÒÏÍÁƾƗ 
karotena (boja) i mikroorganizama koji se koriste u 
prehrambenim proizvodima. Proizvod je pripremljen u 
ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÆÌÁĪÉÃÅ ÏÄ ʩʣʣ ÇƚƗ É ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÊÅ ÄÁ ÓÅ 
ÎÅÐÏÓÒÅÄÎÏ ËÏÎÚÕÍÉÒÁ ËÁÏ ÐÉçÅƚ

2202 90 95 

http

32005R1967, 1967/2005 
of  1.12.2005, 
(OJ L 316, 2.12.2005, p.7).

25/2010,  
21.4.2010.

Product consisting of a clear, slightly foaming 
liquid of yellow to amber colour. It has an 
alcoholic strength of 5,9 % by volume. It is 
obtained from the fermentation of a wort of 15,3 
degrees Plato. The fermented solution is 
submitted to clarification and filtration. To 
that solution 3,34 % sugar syrup, 0,14 % 
aromatic components (of which 75 % stem from 
Tequila), 0,11 % citric acid and 0,002 % 
ascorbic acid are added. The product has the 
smell and taste of beer. The product is intended 
for direct consumption. It is presented as beer 
in bottles containing 330 ml/0,33 l, which are 
labelled accordingly.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÂÉÓÔÒÅƗ ÂÌÁÇÏ ÐÅÎÕĪÁÖÅ 
ÔÅéÎÏÓÔÉ ŅÕÔÏ ÄÏ ŅÕçËÁÓÔÏ ÓÍÅîÅ ÂÏÊÅƚ )ÍÁ 
ÚÁÐÒÅÍÉÎÓËÕ ÁÌËÏÈÏÌÎÕ ÊÁéÉÎÕ ÏÄ ʪƗʮ ˧ƚ $ÏÂÉÊÁ ÓÅ 
fermentacijom pivske sladovine od 15,3 Plato 
stepeni. Fermentisani rastvor podvrgava se 
izbistravanju i filtraciji. U taj rastvor dodaju se 
ʨƗʨʩ ˧ ĪÅçÅÒÎÏÇ ÓÉÒÕÐÁƗ ʣƗʦʩ ˧ ÁÒÏÍÁÔÉéÎÉÈ 
ËÏÍÐÏÎÅÎÔÉ ƽÏÄ ËÏÊÉÈ ʬʪ ˧ ÐÏÔÉéÕ ÏÄ ÔÅËÉÌÅƾƗ ʣƗʦʦ ˧ 
limunske kiseline i 0,002 % askorbinske kiseline. 
Proizvod ima ukus i miris piva. Proizvod je 
ÐÒÄÖÉîÅÎ ÄÁ ÓÅ ÎÅÐÏÓÒÅÄÎÏ ÐÉÊÅƚ )ÓÐÏÒÕéÕÊÅ ÓÅ ËÁÏ 
ÐÉÖÏ Õ ÆÌÁĪÁÍÁ ÚÁÐÒÅÍÉÎ ʨʨʣ ÍÌƳʣƗʨʨ ÌƗ ËÏÊÅ ÓÕ Õ 
skladu sa navedenim i etiketirane.

2203 00 01

http

32006R0600, 600/2006 
of  18.4.2006, 
(OJ L 106, 19.4.2006, p.5).

2/2010,  
15.1.2010.

Product consisting of a dark red, non-foaming 
liquid, without sediment. It has an actual 
alcoholic strength of approximately 16 % by 
volume of which, according to laboratory 
analysis, at least half does not derive from 
grape. The product is obtained from grape must 
to which beet sugar and ethyl alcohol, derived 
from maize are added, during the fermentation. 
6ÁÌÕÅÓ ÏÆ ÐÁÒÁÍÅÔÅÒÓƙ ƴ Ʒ ƴ  ÔÏÔÁÌ ÃÏÎÔÅÎÔ ÏÆ 
ÓÕÇÁÒÓƙ ʦʫʮƗʬ ÇƳÌƗ ƴ Ʒ ƴ  ÃÉÔÒÉÃ ÁÃÉÄƙ ʦƗʩ ÇƳÌƗ 
ƴ Ʒ ƴ  ÔÁÒÔÁÒÉÃ ÁÃÉÄƙ ʦƗʩ ÇƳÌƗ ƴ Ʒ ƴ  ÍÁÌÉÃ 
ÁÃÉÄƙ ʣƗʧ ÇƳƗ ƴ Ʒ ƴ  ÁÃÅÔÉÃ ÁÃÉÄƙ ʣƗʨ ÇƳÌƚ 4ÈÅ 
taste of the product is sweet, slightly acerbic, 
tart, aromatic, and slightly spicy. The product 
is intended for direct consumption as a 
beverage. It is presented in bottles containing 
0,75 l. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÔÁÍÎÏ ÃÒÖÅÎÅƗ ÎÅÐÅÎÕĪÁÖÅ 
ÔÅéÎÏÓÔÉƗ ÂÅÚ ÔÁÌÏÇÁƚ )ÍÁ ÓÔÖÁÒÎÕ ÚÁÐÒÅÍÉÎÓËÕ 
ÁÌËÏÈÏÌÎÕ ÊÁéÉÎÕ ÏÄ ʦʫ ˧Ɨ ÏÄ ËÏÊÅƗ ÐÒÅÍÁ 
laboratorijskim nalazima, najmanje polovina ne 
ÐÏÔÉéÅ ÏÄ ÇÒÏŅîÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÄÏÂÉÊÅÎ ÏÄ ĪÉÒÅ ÏÄ 
ÇÒÏŅîÁ Õ ËÏÊÕ ÊÅ ÄÏÄÁÔ ĪÅçÅÒ ÉÚ ĪÅçÅÒÎÅ ÒÅÐÅ É ÅÔÉÌ 
alkohol dobijen iz kukuruza u postupku 
ÆÅÒÍÅÎÔÁÃÉÊÅƚ 6ÒÅÄÎÏÓÔÉ ÐÁÒÁÍÅÔÁÒÁƙ ÕËÕÐÎÉ ÓÁÄÒŅÁÊ 
ĪÅçÅÒÁ ʦʫʮƚʬ ÇƳÌƘ ÌÉÍÕÎÓËÁ ËÉÓÅÌÉÎÁ ʦƚʩ ÇƳÌƘ ÖÉÎÓËÁ 
ËÉÓÅÌÉÎÁ ʦƚʩ ÇƳÌƘ ÊÁÂÕéÎÁ ËÉÓÅÌÉÎÁ ʣƚʧ ÇƳÌƘ 
ÓÉÒçÅÔÎÁ ËÉÓÅÌÉÎÁ ʣƚʨ ÇƳÌƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÓÌÁÔËÏÇ 
ÕËÕÓÁƗ ÂÌÁÇÏ ÏÐÏÒƗ ËÉÓÅÏƗ ÁÒÏÍÁÔÉéÁÎ É ÂÌÁÇÏ 
ÚÁéÉÎÊÅÎƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÄÁ ÓÅ ÄÉÒÅËÔÎÏ 
ËÏÎÚÕÍÉÒÁ ËÁÏ ÐÉçÅƚ .ÁÌÁÚÉ ÓÅ Õ ÂÏÃÁÍÁ ÚÁÐÒÅÍÉÎÅ 
0,75 l.

2206 00 59
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31989R1676, 1676/89 of  
13.6.1989, 
(OJ L 164, 15.6.1989, p.7).

32/2014,  
20.3.2014.

Glass bottle containing 0,7 l of rice-wine 
(saké), a small porcelain jug and three small 
drinking bowls (also of porcelain), put up 
together in a box

3ÔÁËÌÅÎÁ ÆÌÁĪÁ ËÏÊÅ ÓÁÄÒŅÅ ʣƗʬ Ì ÖÉÎÁ ÏÄ ÐÉÒÉÎéÁ 
ƽÓÁËðƾƗ ÍÁÌÉ ÐÏÒÃÅÌÁÎÓËÉ ÂÏËÁÌ É ÔÒÉ ÍÁÌÅ éÉÎÉÊÅ ÚÁ 
ÐÉçÅ ƽÔÁËÏîÅ ÏÄ ÐÏÒÃÅÌÁÎÁƾƗ ÚÁÊÅÄÎÏ ÕÐÁËÏÖÁÎÉ Õ 
kutiju

2206 00 59/ 
saké   
6911 10 00/ 
porcelainhttp

32012R0211, 211/2012 
of  12.3.2012, (OJ L 73, 
3.3.2012, p. 1ð2).

34/2012,  
18.4.2012.

The product has the following composition (% by 
×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴÅÔÈÙÌ ÁÌÃÏÈÏÌ ʬʣƷÇÁÓÏÌÉÎÅʨʣƚ 4ÈÅ 
product is transported in bulk.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ  ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙƳ Ʒ ÅÅÔÉÌ 
ÁÌËÏÈÏÌ ʬʣƳ Ʒ ÂÅÎÚÉÎ ƽÇÏÒÉÖÏ ÚÁ ÁÕÔÏÍÏÂÉÌÅƾ Ƴ 
ɠɖɕɠɔɒɢɒ %. ʧʧʭ Ɯ ʨʣƳ Ƴ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ ËÁÏ 
sirovina za proizvodnuju goriva za motorna vozila/ 
/ Transportuje se u buradima./ 

2207 20 00
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32013R1405, 1405/2013 
of  20.12.2013, (OJ L 349, 
21.12.2013, p. 91ð92 ).

5/2014,  
22.1.2014.

! ÐÒÏÄÕÃÔ ×ÉÔÈ ÔÈÅ ÆÏÌÌÏ×ÉÎÇ ÃÏÍÐÏÓÉÔÉÏÎƙ ƴ Ʒ ƴ 
90,0 to 99,9 % by weight of ethyl alcohol  (anti-
ÆÒÅÅÚÅ ÁÇÅÎÔƾƘ ƴ Ʒ ƴ !ÄÄÉÔÉÖÅÓ ƽÄÅÎÁÔÕÒÁÔÉÏÎ 
ÁÇÅÎÔÓƾƙ ƴ Ʒ ƴ ʧʣ ÍÇƳÌÉÔÒÅ ÐÕÒÅ ÁÌÃÏÈÏÌ ÏÆ 
ÄÅÎÁÔÏÎÉÕÍ  ÂÅÎÚÏÁÔÅƗ ƴ Ʒ ƴ ʪ ÍÌƳÌÉÔÒÅ ÐÕÒÅ 
ÁÌÃÏÈÏÌ ÏÆ ÉÓÏÐÒÏÐÙÌ  ÁÌÃÏÈÏÌƗ ÁÎÄ ƴ Ʒ ƴ ÅÉÔÈÅÒ 
5 ml/litre pure alcohol of butyl  alcohol or 10 
ml/litre pure alcohol of  methyl ethyl ketone; | 
Ʒ ƴ ʦ ÇƳÌÉÔÒÅ ÐÕÒÅ ÁÌÃÏÈÏÌ ÏÆ ÓÕÒÆÁÃÅ ÁÃÔÉÖÅ 
agent.  The addition of denatonium benzoate,  
isopropyl alcohol, and butyl alcohol or methyl  
ethyl ketone renders the product unfit for  
human consumption.  The product is transported 
in tanks or cisterns.  No packaging is available 
for retail sale. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁƙ  Ɯ ʮʣƗʣ ÄÏ ʮʮƗʮ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ 
etil alkohola (sredstvo protiv smrzavanja); - 
aditivi (sredstava za denaturisanje): - 20 mg 
ÄÅÎÁÔÏÎÉÊÕÍ ÂÅÎÚÏÁÔÁ ÐÏ ÌÉÔÒÕ éÉÓÔÏÇ ÁÌËÏÈÏÌÁƗ Ɯ ʪ 
ÍÌ ÉÚÏÐÒÏÐÉÌ ÁÌËÏÈÏÌÁ ÐÏ ÌÉÔÒÕ éÉÓÔÏÇ ÁÌËÏÈÏÌÁƗ É Ɯ 
ÉÌÉ ʪ ÍÌ ÂÕÔÉÌ ÁÌËÏÈÏÌÁ ÐÏ ÌÉÔÒÕ éÉÓÔÏÇ ÁÌËÏÈÏÌÁ 
ÉÌÉ ʦʣ ÍÌ ÍÅÔÉÌ ÅÔÉÌ ËÅÔÏÎÁ ÐÏ  ÌÉÔÒÕ éÉÓÔÏÇ 
ÁÌËÏÈÏÌÁƘ Ɯ ʦ Ç ÐÏÖÒĪÉÎÓËÉ ÁËÔÉÖÎÏÇ ÓÒÅÄÓÔÖÁ  ÐÏ 
ÌÉÔÒÕ éÉÓÔÏÇ ÁÌËÏÈÏÌÁƚ  $ÏÄÁÔÁË ÄÅÎÁÔÉÊÕÍ ÂÅÎÚÏÁÔÁƗ 
izopropil alkohola i butil alkohola ili metil etil 
ËÅÔÏÎÁ éÉÎÅ ÄÁ ÏÖÁÊ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÎÅÐÏÄÅÓÎÉÍ ÚÁ ÌÊÕÄÓËÕ 
upotrebu.  Proizvod se transportuje u tankovima ili 
cisternama. Nisu dostupna pakovanja za prodaju na 
ÍÁÌÏƚ  0ÒÅÍÁ ÐÒÁÔÅçÏÊ ÄÏËÕÍÅÎÔÁÃÉÊÉƗ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ 
ËÏÎÃÅÎÔÒÁÔ ÚÁ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÕ ÔÅéÎÏÓÔÉ ÐÒÏÔÉÖ 
smrzavanja.

2207 20 00
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31998R1160, 1160/98 of  
2.6.1998, 
(OJ L 160, 4.6.1998, p.20).

97/2011,  
21.12.2011.

Undenatured ethyl alcohol, of an alcoholic 
strength by volume of 80 % or more and 
containing up to 20 % activated carbon

Nedenaturisani etil alkohol, zapreminske alkoholne 
ÊÁéÉÎÅ ʭʣ ˧ ÉÌÉ ÊÁéÉ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÄÏ ʧʣ˧ ÁËÔÉÖÎÏÇ 
uglja.

2207 10 00

http

32008R0334, 334/2008 
of  11.4.2008, 
(OJ L 102, 12.04.2008. p.20
).

59/2008,  
11.6.2008.

Produc having the following composition (%by 
×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ ÅÔÈÙÌ ÁÌÃÏÈÏÌ ƴ ÏÖÅÒ ʮʣƗʣ ƴƘ ƴ Ʒ 
ƴ ×ÁÔÅÒ ƴ ÌÅÓÓ ÔÈÁÎ ʬƗʩ ƴƘ ƴ Ʒ ƴ ÅÔÈÙÌÅÎÅ ÇÌÙÃÏÌ 
ƴ ʦƗʨ ƴƘ ƴ Ʒ ƴ ÂÕÔÁÎÏÎÅ ƴ ʦƗʨ ƴ 4ÈÅ ÐÒÏÄÕÃÔ ÉÓ 
packed in bottles of 1 and 3 litres and in 
containers of about 100 litres. According to the 
packaging the product could be used direct or it 
can be diluted with water for such uses as an 
anti-freezing fluid or de-icing fluid. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÉÍÁ ÓÌÅÄÅçÉ ÓÁÓÔÁÖ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ Ɯ 
etil alkohol preko 90,0; - voda manje od 7,4; - 
etilen glikol 1,3; - butanon 1,3 Proizvod je 
pakovan u bocama od 1 do 3 litre i u kontejnerima 
ÏÄ ÏËÏ ʦʣʣ ÌÉÔÁÒÁƚ 0ÒÅÍÁ ÐÁËÏÖÁÎÊÕ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÍÏŅÅ 
ÄÉÒÅËÔÎÏ ÕÐÏÔÒÅÂÉÔÉ ÉÌÉ ÓÅ ÍÏŅÅ ÒÁÚÂÌÁŅÉÔÉ ÓÁ ÖÏÄÏÍ 
É ÕÐÏÔÒÅÂÉÔÉ ËÁÏ ÔÅéÎÏÓÔ ÐÒÏÔÉÖ ÓÍÒÚÁÖÁÎÊÁ ÉÌÉ 
ÔÅéÎÏÓÔ ÚÁ ÏÄÍÒÚÁÖÁÎÊÅƚ
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Description of goods Opis robe CN oznaka

32013R0070, 70/2013 of  
23.1.2013, (OJ L 26, 
26.1.2013, p. 5-6).

15/2013,  
14.2.2013.

The product has the following composition (% by 
×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ ÅÔÈÙÌ ÁÌÃÏÈÏÌ ʮʣƴ Ʒ ƴ ÅÔÈÙÌ 
tertiary butyl ether (ETBE) 10 The product is 
transported in bulk.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÍÁ ÓÌÅÄÅçÉ ÓÁÓÔÁÖ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÅÔÉÌ 
alkohol...90/ etil tercijarni butil eter 
(ETBE)...10. /Proizvod se transportuje na veliko

2207 20 00

http

32002R0142, 142/2002 
of  25.1.2002, 
(OJ L 24, 26.1.2002, p.14).

95/2010,  
17.12.2010.

Blend, consisting of ethyl alcohol (88,5 %), 
ethyl acetate (5 %), and water. Ethyl acetate, 
which has been added to the blend, is regarded 
as a denaturant

-ÅĪÁÖÉÎÁƗ ËÏÊÁ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÅÔÉÌ ÁÌËÏÈÏÌÁ ƽʭʭƗʪ 
%), etil acetata (5 %), i vode.  Etil acetat koji 
ÊÅ ÄÏÄÁÔ ÍÅĪÁÖÉÎÉƗ ÓÍÁÔÒÁ ÓÅ ÓÒÅÄÓÔÖÏÍ ÚÁ 
denaturaciju.

2207 20 00

http

32002R0142, 142/2002 
of  25.1.2002, 
(OJ L 24, 26.1.2002, p.14).

95/2010,  
17.12.2010.

Blend, consisting of ethyl alcohol 
(approximately 90 %), ethyl acetate 
(approximately 5 %), and aldehydes, higher 
alcohols and water. Ethyl acetate, which has 
been added to the blend, is regarded as a 
denaturant

-ÅĪÁÖÉÎÁƗ ËÏÊÁ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÅÔÉÌ ÁÌËÏÈÏÌÁ 
ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʮʣ˧ƾƗ ÅÔÉÌ ÁÃÅÔÁÔÁ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʪ˧ƾ É 
ÁÌÄÅÈÉÄÁƗ ÖÉĪÉÈ ÁÌËÏÈÏÌÁ É ÖÏÄÅƚ %ÔÉÌ ÁÃÅÔÁÔƗ ËÏÊÉ 
ÊÅ ÄÏÄÁÔ ÍÅĪÁÖÉÎÉƗ ÓÍÁÔÒÁ ÓÅ ÓÒÅÄÓÔÖÏÍ ÚÁ 
denaturaciju.

2207 20 00

http

32006R1114, 1114/2006 
of  20.7.2006, 
(OJ L 199, 21.7.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Liquid product put up for retail sale in a 
bottle of 30 ml volume, with an alcoholic 
ÓÔÒÅÎÇÔÈ ÂÙ ÖÏÌÕÍÅ ÏÆ ʬʣ ˧Ɨ ÃÏÎÔÁÉÎÉÎÇƙ ƴ Ʒ ƴ 
hydroalcoholic extract of propolis (standardized 
×ÉÔÈ ÎÁÔÉÖÅ ÄÒÙ ÅØÔÒÁÃÔ ÏÆ ÐÒÏÐÏÌÉÓ ʣƗʫ ÇƘ ƴ Ʒ ƴ 
ÁÌÃÏÈÏÌƘ ƴ Ʒ ƴ ×ÁÔÅÒƚ !ÃÃÏÒÄÉÎÇ ÔÏ ÔÈÅ ÐÁÃËÁÇÉÎÇ 
the product is intended for human consumption in 
a recommended dosage of 25 drops once or twice a 
day, diluted in half a glass of water. It can 
also be used as a mouthwash, by diluting 25 
drops in water as desired.

4ÅéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏ Õ 
ÂÏéÉÃÉ ÚÁÐÒÅÍÉÎÅ ʨʣ ÍÌƗ ÚÁÐÒÅÍÉÎÓËÅ ÁÌËÏÈÏÌÎÅ 
ÊÁéÉÎÅ ÏÄ ʬʣ˧Ɨ ÓÁÄÒŅÉƙ ÈÉÄÒÏÁÌËÏÈÏÌÎÉ ÅËÓÔÒÁËÔ 
propolisa (standardizovano prirodnim suvim 
ekstraktom propolisa) 0.6 g; alkohol; vodu. U 
skladu sa pakovanjem proizvod je namenjen za 
ÌÊÕÄÓËÕ ÉÓÈÒÁÎÕ Õ ÐÒÅÐÏÒÕéÅÎÏÊ ÄÏÚÉ ÏÄ ʧʪ ËÁÐÉ 
ÊÅÄÁÎÐÕÔ ÉÌÉ ÄÖÁÐÕÔ ÎÁ ÄÁÎƗ ÒÁÚÂÌÁŅÅÎÏ Õ ÐÏÌÁ éÁĪÅ 
ÖÏÄÅƚ 4ÁËÏîÅƗ ÍÏŅÅ ÂÉÔÉ ËÏÒÉĪçÅÎ ÚÁ ÉÓÐÉÒÁÎÊÅ ÕÓÔÁƗ 
ʧʪ ËÁÐÉ ÒÁÚÂÌÁŅÅÎÏ Õ ÖÏÄÉ ÐÏ ŅÅÌÊÉƚ
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32007R0160, 160/2007 
of  15.2.2007, 
(OJ L 51, 20.02.2007, p4).

59/2008,  
11.6.2008.

Product consisting of a clear, dark brown liquid 
with an aromatic, herb-like smell and a bitter, 
herbal taste. It has an actual alcoholic 
strength of 43 % by volume. The product consists 
of a mixture of 32 kinds of medicinal herb 
extracts with caramel extract, water and alcohol 
(96 % alcohol by volume). The following 
ingredients, among others, are used for the 
manufacture of this product: Zedoary (Radix 
Zedoariae); Manna (Manna); Angelica root (Radix 
Angelicae); Carline root (Radix Carlinae); 
Myrrha (Myrrha); Camphor (Camphora); Saffron 
(Flos Croci). According to the packaging it is 
recommended to take the product in small 
quantities (a spoonful per morning and evening, 
dilution with water, tea or juice possible but 
not mandatory). The product, put up in a 500-ml 
bottle, is directly consumable as a beverage. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÂÉÓÔÒÅƗ ÔÁÍÎÏ ÂÒÁÏÎ ÔÅéÎÏÓÔÉ 
É ÉÍÁ ÁÒÏÍÁÔÉéÁÎ ÂÉÌÊÎÉ ÍÉÒÉÓ É ÇÏÒÁËƗ ÂÉÌÊÎÉ ÕËÕÓƚ 
3ÔÖÁÒÎÁ ÁÌËÏÈÏÌÎÁ ÊÁéÉÎÁ ÍÕ ÊÅ ʩʨ˧ ÐÏ ÚÁÐÒÅÍÉÎÉƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ʨʧ ÖÒÓÔÅ 
medicinskih biljnih ekstrakata sa ekstraktom 
karamela, vode i alkohola (96% alkohola po 
ÚÁÐÒÅÍÉÎÉƾƚ 3ÌÅÄÅçÉ ÓÁÓÔÏÊÃÉƗ ÉÚÍÅîÕ ÏÓÔÁÌÉÈƗ ÓÕ 
upotrebljeni za spravljanje ovog proizvoda: Isijot 
(Radix Zedoariae); Mana (Manna); Koren angelice 
(Radix Angelicae); Koren kravljaka (Radix 
#ÁÒÌÉÎÁÅƾƘ -ÉÒÁ ƽ-ÙÒÒÈÁƾƘ +ÁÍÆÏÒ ƽ#ÁÍÐÈÏÒÁƾƘ ¦ÁÆÒÁÎ 
(Flos Croci). Prema natpisu na pakovanju 
ÐÒÅÐÏÒÕéÕÊÅ ÓÅ ÄÁ ÓÅ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÕÚÉÍÁ Õ ÍÁÌÉÍ 
ËÏÌÉéÉÎÁÍÁ ƽËÁÆÅÎÁ ËÁĪÉéÉÃÁ ÕÊÕÔÒÕ É ÕÖÅéÅƗ ÍÏŅÅ ÓÅ 
ÒÁÓÔÖÏÒÉÔÉ Õ ÖÏÄÉƗ éÁÊÕ ÉÌÉ ÓÏËÕƗ ÁÌÉ ÎÉÊÅ 
ÏÂÁÖÅÚÎÏƾ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ Õ ÂÏéÉÃÉ ÏÄ ʪʣʣ 
ÍÌ É ÍÏŅÅ ÓÅ ÄÉÒÅËÔÎÏ ËÏÎÚÕÍÉÒÁÔÉ ËÁÏ ÐÉçÅƚ

2208 90 69

http

32006R1114, 1114/2006 
of  20.7.2006, 
(OJ L 199, 21.7.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Liquid product based on arnica tincture (ratio 
arnica/extract 1:10), put up for retail sale in 
a bottle of 50 ml volume and with an alcoholic 
strength by volume of 45 %.According to the 
packaging the product is intended for human 
consumption for uses other than liquor 
production.Recommended dosage: 30 to 50 drops, 
diluted in half a glass of water, 2 to 3 times a 
day. 

4ÅéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÂÁÚÉÒÁÎ ÎÁ ÔÉÎËÔÕÒÉ ÁÒÎÉËÅ 
(proporcija arnika/ekstrat 1:10), pripremljen za 
ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏ Õ ÂÏéÉÃÉ ÚÁÐÒÅÍÉÎÅ ʪʣ ÍÌ É 
ÚÁÐÒÅÍÉÎÓËÅ ÁÌËÏÈÏÌÎÅ ÊÁéÉÎÅ ÏÄ ʩʪ˧ƚ 5 ÓËÌÁÄÕ ÓÁ 
pakovanjem proizvod je namenjen za ljudsku ishranu, 
ÁÌÉ ÎÅ ÚÁ ÐÏÔÒÅÂÅ ÓÐÒÁÖÌÊÁÎÊÁ ÐÉçÁƚ 0ÒÅÐÏÒÕéÅÎÁ 
ÄÏÚÁƙ ʨʣƜ ʪʣ ËÁÐÉƗ ÒÁÚÂÌÁŅÅÎÏ Õ ÐÏÌÁ éÁĪÅ ÖÏÄÅƗ ʧ 
do 3 puta na dan.

2208 90 69
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32006R1114, 1114/2006 
of  20.7.2006, 
(OJ L 199, 21.7.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Liquid product put up for retail sale in a 
bottle of 30 ml volume, with an alcoholic 
ÓÔÒÅÎÇÔÈ ÂÙ ÖÏÌÕÍÅ ÏÆ ʫʭ ˧Ɨ ÃÏÎÔÁÉÎÉÎÇƙ ƴ Ʒ ƴ 
plantain (Plantago lanceolata) leaves, thyme 
(Thymus vulgaris) and helichrysum (Helichrysum 
ÉÔÁÌÉÃÕÍƾ ÆÌÏ×ÅÒÓ ʧƗʦ ÇƘ ƴ Ʒ ƴ ÄÒÙ ÅØÔÒÁÃÔ ÏÆ 
ÐÒÏÐÏÌÉÓ ʭʩ ÍÇƘ ƴ Ʒ ƴ ÆÒÅÅÚÅƜÄÒÉÅÄ ÅØÔÒÁÃÔ ÏÆ 
ÇÒÉÎÄÅÌÉÁ ƽ'ÒÉÎÄÅÌÉÁ ÒÏÂÕÓÔÁƾ ʩʪ ÍÇƘ ƴ Ʒ ƴ 
eucalyptus (Eucalyptus globulus) essential oil 
ʦʣƗʪ ÍÇƘ ƴ Ʒ ƴ 3ÃÏÔÃÈ ÐÉÎÅ ƽ0ÉÎÕÓ ÓÙÌÖÅÓÔÒÉÓƾ 
ÅÓÓÅÎÔÉÁÌ ÏÉÌ ʦʣƗʪ ÍÇƘ ƴ Ʒ ƴ ÁÌÃÏÈÏÌƘ ƴ Ʒ ƴ 
water. According to the packaging the product 
could be used to improve respiration and is 
intended for human consumption.Recommended 
dosage: 25 drops, diluted in a little water, 3 
times a day. 

4ÅéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏ Õ 
ÂÏéÉÃÕ ÚÁÐÒÅÍÉÎÅ ʨʣ ÍÌƗ ÚÁÐÒÅÍÉÎÓËÅ ÁÌËÏÈÏÌÎÅ 
ÊÁéÉÎÅ ÏÄ ʫʭ˧Ɨ ÓÁÄÒŅÉƙ ÌÉĪçÅ ÂÏËÖÉÃÅ ƽ0ÌÁÎÔÁÇÏ 
ÌÁÎÃÅÏÌÁÔÁƾƗ ÃÖÅÔÏÖÅ ÍÁÊéÉÎÅ ÄÕĪÉÃÅ ƽ4ÈÙÍÕÓ 
vulgaris) i cvetove smilja (Helichrysum italicum) 
2.1 g; suvi ektrakt propolisa 84.0 mg; 
liofilizovani ekstrakt grindelie(Grindelia robusta) 
ʩʪƚʣ ÍÇƘ ÅÔÅÒÉéÎÏ ÕÌÊÅ ÅÕËÁÌÉÐÔÕÓÁ ƽ%ÕÃÁÌÙÐÔÕÓ 
ÇÌÏÂÕÌÕÓƾ ʦʣƚʪ ÍÇƘ ÅÔÅÒÉéÎÏ ÕÌÊÅ ÂÅÌÏÇ ÂÏÒÁ ƽ0ÉÎÕÓ 
sylvestris) 10.5 mg; alkohol; vodu. U skladu sa 
ÐÁËÏÖÁÎÊÅÍ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÍÏŅÅ ËÏÒÉÓÔÉÔÉ ÚÁ 
ÐÏÂÏÌÊĪÁÎÊÅ ÄÉÓÁÎÊÁ É ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÊÅ ÚÁ ÌÊÕÄÓËÕ 
ÉÓÈÒÁÎÕƚ 0ÒÅÐÏÒÕéÅÎÁ ÄÏÚÁƙ ʧʪ ËÁÐÉƗ ÒÁÚÂÌÁŅÅÎÏ Õ 
malo vode, 3 puta na dan..
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Description of goods Opis robe CN oznaka

32006R1114, 1114/2006 
of  20.7.2006, 
(OJ L 199, 21.7.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Liquid product put up for retail sale in a 
bottle of 30 ml volume, with an alcoholic 
ÓÔÒÅÎÇÔÈ ÂÙ ÖÏÌÕÍÅ ÏÆ ʬʣ ˧Ɨ ÃÏÎÔÁÉÎÉÎÇƙ ƴ Ʒ ƴ 
propolis (min 38 mg/ml total flavonoids 
ÅØÐÒÅÓÓÅÄ ÁÓ ÇÁÌÁÎÇÉÎƾ ʦʫ ˧ ÂÙ ×ÅÉÇÈÔƘ ƴ Ʒ ƴ 
ÁÌÃÏÈÏÌƘ ƴ Ʒ ƴ ×ÁÔÅÒƚ !ÃÃÏÒÄÉÎÇ ÔÏ ÔÈÅ ÐÁÃËÁÇÉÎÇ 
the product could be used to enhance the 
throat's natural defences and is intended for 
human consumption.Recommended dosage: 40 to 60 
drops per day in a teaspoon of sugar or honey. 

4ÅéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏ Õ 
ÂÏéÉÃÉ ÚÁÐÒÅÍÉÎÅ ʨʣ ÍÌƗ ÚÁÐÒÅÍÉÎÓËÅ ÁÌËÏÈÏÌÎÅ 
ÊÁéÉÎÅ ÏÄ ʬʣ˧Ɨ ÓÁÄÒŅÉƙ ÐÒÏÐÏÌÉÓ ƽÍÉÎ ʨʭ ÍÇƳÍÌ 
ÕËÕÐÎÏÇ ÆÌÁÖÏÎÏÉÄÁ ÉÚÒÁŅÅÎÏÇ ËÁÏ ÇÁÌÁÎÇÉÎƾ ʦʫ˧ÐÏ 
masi; alkohol; vodu. U skladu sa pakovanjem 
ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÂÉ ÍÏÇÁÏ ÂÉÔÉ ËÏÒÉĪçÅÎ ÚÁ ÐÏÂÏÌÊĪÁÎÊÅ 
prirodne odbrane grla i namenjen je za ljudsku 
ÉÓÈÒÁÎÕƚ 0ÒÅÐÏÒÕéÅÎÁ ÄÏÚÁƙ ʩʣ ÄÏ ʫʣ ËÁÐÉ ÎÁ ÄÁÎ ÓÁ 
ËÁÆÅÎÏÍ ËÁĪÉéÉÃÏÍ ĪÅçÅÒÁ ÉÌÉ ÍÅÄÁƚ

2208 90 69

http

32006R1114, 1114/2006 
of  20.7.2006, 
(OJ L 199, 21.7.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Liquid product based on glycerine macerate of 
blackcurrant (Ribes nigrum) buds (ratio 
drug/extract 1:20), put up for retail sale in a 
bottle of 100 ml volume, with an alcoholic 
strength by volume of 38 %.According to the 
packaging the product is intended for human 
consumption for uses other than liquor 
production.Recommended dosage: 50 to 150 drops, 
diluted in a little water, per day. 

4ÅéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÎÁ ÂÁÚÉ ÇÌÉÃÅÒÉÎÓËÏÇ ÍÁÃÅÒÁÔÁ ÏÄ 
pupoljaka crne ribizle (Ribes nigrum) (proporcija 
supstanca/ekstrakt 1:20), pripremljen za prodaju na 
ÍÁÌÏ Õ ÂÏéÉÃÉ ÚÁÐÒÅÍÉÎÅ ÏÄ ʦʣʣ ÍÌƗ ÚÁÐÒÅÍÉÎÓËÅ 
ÁÌËÏÈÏÌÎÅ ÊÁéÉÎÅ ÏÄ ʨʭ˧ƚ 5 ÓËÌÁÄÕ ÓÁ ÐÁËÏÖÁÎÊÅÍ 
proizvod je namenjen za ljudsku ishranu, ali ne za 
ÐÏÔÒÅÂÅ ÓÐÒÁÖÌÊÁÎÊÁ ÐÉçÁƚ 0ÒÅÐÏÒÕéÅÎÁ ÄÏÚÁƙ ʪʣ ÄÏ 
ʦʪʣ ËÁÐÉƗ ÎÁ ÄÁÎƗ ÒÁÚÂÌÁŅÅÎÏ Õ ÍÁÌÏ ÖÏÄÅƚ

2208 90 69

http

32011R1271, 1271/2011 
of  5.12.2011, (OJ L 325, 
8.12.2011, p. 1ð2).

12/2012,  
21.2.2012.

The product is a beige powder consisting of (% 
by weight): Food/dietary fibre66,1(thereof crude 
fibre15,2)proteins18,8moisture7,5ash2,3fat0,2The 
product is a solid vegetable residue obtained 
from soybeans after the extraction of the oil 
and partial removal of the proteins, followed by 
drying and grinding. The product has the 
characteristics of non-textured flour. The 
product is a by-product of the production of 
soya protein concentrates and isolates and has 
as a result a reduced content of proteins. The 
product is used for the fortification of food 
preparations and animal feeding products. The 
product is presented in bags of 25 kg. |23040000|

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÐÒÁÈ ÂÅŅ ÂÏÊÅ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ƽ˧ ÐÏ 
masi): jestivih/dijetetskih vlakana 66,1 (od toga 
ÓÉÒÏÖÁ ÖÌÁËÎÁ ʦʪƗʧƾƳ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ ʦʭƗʭƳ ÖÌÁÇÅ ʬƗʪƳ 
ÐÅÐÅÌÁ ʧƗʨƳ ÍÁÓÎÏçÅ ʣƗʧƳƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ éÖÒÓÔ ÂÉÌÊÎÉ 
ostatak dobijen od zrna soje nakon ekstrakcije ulja 
É ÄÅÌÉÍÉéÎÏÇ ÕËÌÁÎÊÁÎÊÁ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ ÎÁËÏÎ éÅÇÁ ÊÅ 
ÓÌÅÄÉÌÏ ÓÕĪÅÎÊÅ É ÍÌÅÖÅÎÊÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÍÁ ÓÖÏÊÓÔÖÁ 
ÎÅÔÅËÓÔÕÒÉÒÁÎÏÇ ÂÒÁĪÎÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÎÕÓÐÒÏÉÚÖÏÄ Õ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÉ ËÏÎÃÅÎÔÒÁÔÁ É ÉÚÏÌÁÔÁ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ ÏÄ 
ÓÏÊÅ É ËÁÏ ÒÅÚÕÌÔÁÔ ÉÍÁ ÓÍÁÎÊÅÎ ÓÁÄÒŅÁÊ 
ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁ ÚÁ 
ÐÏÊÁéÁÖÁÎÊÅ ÐÒÅÈÒÁÍÂÅÎÉÈ ÐÒÅÐÁÒÁÔÁ É ÈÒÁÎÅ ÚÁ 
ŅÉÖÏÔÉÎÊÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ Õ ÖÒÅçÁÍÁ ÏÄ ʧʪ 
kg.

2304 00 00

http

32013R0444, 443/2013 
of  7.5.2013, (OJ L 130, 
15.5.2013, p. 19ð20 ).

60/2013,  
10.7.2013.

The product is a yellow to yellow-brown powder 
consisting of (% by weight): 
proteins62,5starch/glucose7moisture9crude 
fibre3,9crude fat1,1crude ash6The product is 
obtained from defatted soya beans after the 
extraction of the oil, further extracted with 
water and ethanol to remove soluble 
carbohydrates and minerals. The product is 
unsuitable for human consumption and used for 
animal feeding.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÐÒÁÈ ŅÕÔÅ ÄÏ ŅÕÔÏƜÓÍÅîÅ ÂÏÊÅ ËÏÊÉ ÓÅ 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁƚƚʫʧƗʪƳ 
skroba/glukoze..7/ vlage...9/ sirovih vlakana..3,9/ 
ÓÉÒÏÖÅ ÍÁÓÎÏçÅƚƚƚ ʦƗʦƳ ÓÉÒÏÖÏÇ ÐÅÐÅÌÁƚƚƚʫƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ 
ÓÅ ÄÏÂÉÊÁ ÏÄ ÏÄÍÁĪçÅÎÉÈ ÓÏÊÉÎÉÈ ÚÒÎÁ ÎÁËÏÎ 
ekstrakcije ulja, daljom ekstrakcijom vodom i etil-
alkoholom (etanolom) da bi se odstranili 
rastvorljivi ugljeni hidrati i minerali. Proizvod 
nije podesan za ljudsku ishranu i upotrebljava se 
ÚÁ ÉÓÈÒÁÎÕ ŅÉÖÏÔÉÎÊÁƚ

2309 90 31 
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31992R3802, 3802/92 of  
23.12.1992, 
(OJ L 384, 30.12.1992, p.13
).

47/2013,  
29.5.2013.

Preparation, of a kind used in animal-fodder, 
consisting of a mixture of malt-sprouts, barley-
screenings before the malting-process (possibly 
containing other seeds) and barley-cleanings 
after the malting-process, containing more than 
10 % but not more than 30 % by weight of starch 

0ÒÏÉÚÖÏÄƗ ÖÒÓÔÅ ËÏÊÁ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ ËÁÏ ÓÔÏéÎÁ ÈÒÁÎÁƗ 
ËÏÊÁ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ËÌÉÃÁ ÓÌÁÄÁƗ ÏÓÔÁÔÁËÁ 
ÏÄ ÊÅéÍÁ ÐÒÅ ÐÒÏÃÅÓÁ ÄÏÂÉÊÁÎÊÁ ÓÌÁÄÁ ƽÍÏÇÕçÅ ÊÅ ÄÁ 
ÓÁÄÒŅÉ É ÄÒÕÇÏ ÓÅÍÅÎÊÅƾ É ÏÓÔÁÔÁËÁ ÏÄ ÊÅéÍÁ ÎÁËÏÎ 
ÐÏÓÔÕÐËÁ ÄÏÂÉÊÁÎÊÁ ÓÌÁÄÁƗ ÓÁÄÒŅÉ ÖÉĪÅ ÏÄ ʦʣ˧ ÁÌÉ ÎÅ 
ÖÉĪÅ ÏÄ ʨʣ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ ÓËÒÏÂÁ 

2309 90 41

http

31992R0509, 509/92 of  
28.2.1992, 
(OJ L 55, 29.2.1992, p.80).

47/2013,  
29.5.2013.

Product, consisting of a mixture of residues 
from the manufacture of starch from maize 
(approximately 40 %), residues from the 
extraction of oil from maize-germ by the wet-
method (approximately 30 %) and residues from 
the distillation of alcohol from maize ('corn-
distillers') (approximately 30 %), containing by 
weight on the dry matter: 18 % starch 
(determined in accordance with the method in 
Annex I.1 to Commission Directive 72/199/EEC); 
28 % proteins (N x 6,25) (determined in 
accordance with the method in Annex I.2 to 
Commission Directive 72/199/EEC); 4,4 % fats 
(determined in accordance with method A in Annex 
I to Commission Directive 84/4/EEC). It is used 
in animal fodder

0ÒÏÉÚÖÏÄƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÍÅĪÔÁÖÉÎÅ ÏÓÔÁÔÁËÁ ÏÄ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÅ ÓËÒÏÂÁ ÉÚ ËÕËÕÒÕÚÁ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʩʣ˧ƾƗ 
ostataka od ekstrakcije ulja iz kukuruznih klica 
ÖÌÁŅÎÏÍ ÍÅÔÏÄÏÍ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʨʣ˧ƾ É ÏÓÔÁÔÁËÁ ÏÄ 
destilacije alkohola od kukuruza ("corn 
ÄÉÓÔÉÌÌÅÒÓʏƾ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʨʣ˧ƾƗ ÓÁÄÒŅÉ ÐÏ ÍÁÓÉ 
ÒÁéÕÎÁÔÏ ÎÁ ÓÕÖÕ ÍÁÔÅÒÉÊÕƙ ʦʭ ˧ ÓËÒÏÂÁ ƽÏÄÒÅîÅÎÏ Õ 
skladu sa metodom navedenom u Annex I. I to 
#ÏÍÍÉÓÓÉÏÎ $ÉÒÅÃÔÉÖÅ ʬʧƳʦʮʮƳ%%#ƾƘ ʧʭ ˧ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ 
ƽ. Ø ʫƗʧʪƾ ƽÏÄÒÅîÅÎÏ Õ ÓËÌÁÄÕ ÓÁ ÍÅÔÏÄÏÍ ÎÁÖÅÄÅÎÏÍ 
u Annex I.2 to Commission Directive 72/199/EEC); 
ʩƗʩ ˧ ÍÁÓÎÏçÅ ƽÏÄÒÅîÅÎÏ Õ ÓËÌÁÄÕ ÓÁ ÍÅÔÏÄÏÍ 
navedenom u Annex I to Commission Directive 
ʭʩƳʩƳ%%#ƾƚ $ÅËÌÁÒÉÓÁÎ ÊÅ ËÁÏ ÓÔÏéÎÁ ÈÒÁÎÁƚ

2309 90 41

http

31990R3044, 3044/90 of  
22.10.1990, 
(OJ L 292, 24.10.1990, p.5).

112/2013,  
17.12.2013.

Product consisting of a mixture of milled whole 
maize and of residues from the extraction of oil 
by compression of maize-germ obtained by dry-
processing. The mixture contains by weight on 
the dry product: 44,9 % starch, 4,9 % fats and 
16,8 % proteins (nitrogen-content x 6,25). 
Starch- and protein-content determined using 
methods set out in Commision Directive 
72/199/EEC of 27.4.1972, Annex I(1) and (2) (OJ 
L 123, 29.5.1972, p. 6). Fat- and moisture-
content determined using methods set out in 
Commission Directive 71/393/EEC of 18.11.1971, 
Annex: Section 4 (method A) and Section 1, 
respectively (OJ L 279, 20.12.1971, p. 7)

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÈÅ ÍÌÅÖÅÎÏÇ ÃÅÌÏÇ 
kukuruznog zrna i ostataka od dobijanja ulja 
postupkom presovanja kukuruznih klica dobijenih 
ÓÕÖÉÍ ÐÏÓÔÕÐËÏÍƚ -ÅĪÁÖÉÎÁ ÓÁÄÒŅÉƗ ÐÏ ÍÁÓÉ ÒÁéÕÎÁÔÏ 
ÎÁ ÓÕÖÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄƙ ʩʩƗʮ ˧ ÓËÒÏÂÁƗ ʩƗʮ ˧ ÍÁÓÎÏçÅ É 
ʦʫƗʭ ˧ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ ƽÓÁÄÒŅÁÊ ÁÚÏÔÁ Ø ʫƗʧʪƾƚ 3ÁÄÒŅÁÊ 
ÓËÒÏÂÁ É ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ ÏÄÒÅîÅÎ ÊÅ ÐÒÉÍÅÎÏÍ ÍÅÔÏÄÁ 
datih u Commision Directive 72/199/EEC of 
27.4.1972, Annex I(1) i (2) (OJ L 123, 29.5.1972, 
Ðƚ ʫƾƚ 3ÁÄÒŅÁÊ ÍÁÓÎÏçÅ É ÖÌÁÇÅ ÏÄÒÅîÅÎ ÐÒÉÍÅÎÏÍ 
metoda datih u Commission Directive 71/393/EEC of 
18.11.1971, Annex: Section 4 (method A) i Section 
1, respektivno (OJ L 279, 20.12.1971, p. 7)

2309 90 51
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26.6.2018 Str. 46 od 330

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31992R3802
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31992R0509
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31990R3044


Celex No:

Regulation No/Date:

OJ L No/Date

"Sl. gl. RS"

br./datum

Description of goods Opis robe CN oznaka

31990R3044, 3044/90 of  
22.10.1990, 
(OJ L 292, 24.10.1990, p.5).

112/2013,  
17.12.2013.

Product consisting of a mixture of milled whole 
maize and of residues from the extraction of oil 
by compression of maize-germ obtained by wet-
processing. The mixture contains by weight on 
the dry product: 42,7 % starch, 4,9 % fats and 
13,5 % proteins (nitrogen-content x 6,25). 
Starch- and protein-content determined using 
methods set out in Commission Directive 
72/199/EEC of 27.4.1972, Annex I(1) and (2) (OJ 
L 123, 29.5.1972, p. 6). Fat- and moisture-
content determined using methods set out in 
Commission Directive 71/393/EEC of 18.11.1971, 
Annex: Section 4 (method A) and Section 1, 
respectively (OJ L 279, 20.12.1971, p. 7)

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÍÌÅÖÅÎÏÇ ÃÅÌÏÇ 
kukuruznog zrna i ostataka od dobijanja ulja 
postupkom presovanja od kukuruznih klica dobijenih 
ÖÌÁŅÎÉÍ ÐÏÓÔÕÐËÏÍƚ -ÅĪÁÖÉÎÁ ÓÁÄÒŅÉ ÐÏ ÍÁÓÉ ÒÁéÕÎÁÔÏ 
ÎÁ ÓÕÖÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄƙ ʩʧƗʬ ˧ ÓËÒÏÂÁƗ ʩƗʮ ˧ ÍÁÓÎÏçÅ É 
ʦʨƗʪ ˧ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ ƽÓÁÄÒŅÁÊ ÁÚÏÔÁ Ø ʫƗʧʪƾƚ 3ÁÄÒŅÁÊ 
ÓËÒÏÂÁ É ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ ÏÄÒÅîÅÎ ÊÅ ÐÒÉÍÅÎÏÍ ÍÅÔÏÄÁ 
datih u Commision Directive 72/199/EEC of 
27.4.1972, Annex I(1) i (2) (OJ L 123, 29.5.1972, 
Ðƚ ʫƾƚ 3ÁÄÒŅÁÊ ÍÁÓÎÏçÅ É ÖÌÁÇÅ ÏÄÒÅîÅÎ ÐÒÉÍÅÎÏÍ 
metoda datih u Commission Directive 71/393/EEC of 
18.11.1971, Annex: Section 4 (method A) i Section 
1, respektivno (OJ L 279, 20.12.1971, p. 7)

2309 90 51

http

32000R0323, 323/2000 
of  11.2.2000, 
(OJ L 37, 12.2.2000, p.12).

46/2011,  
24.6.2011.

Pellets, consisting of a mixture of maize-
milling products (approximately 70 % by weight) 
and barley-forage meal (approximately 30 % by 
weight), with the following characteristics by 
weight: 87,5 % dry matter (105 °C), 2,1 % ash 
(800 °C) and 47,2 % starch (determined by the 
modified Ewers polarimetric method)

0ÅÌÅÔÉƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÅ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ 
ÄÏÂÉÊÅÎÉÈ ÍÌÅÖÅÎÊÅÍ ËÕËÕÒÕÚÁ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʬʣ˧ ÐÏ 
ÍÁÓÉƾ É ÊÅéÍÅÎÏÇ ËÒÍÉÖÁ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʨʣ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƗ 
ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÁ ÐÏ ÍÁÓÉƙ ʭʬƗʪ ˧ ÓÕÖÅ 
materije (105 °C), 2,1 % pepela (800 °C) i 47,2 % 
ÓËÒÏÂÁ ƽÏÄÒÅîÅÎ ÐÒÅÍÁ ÍÏÄÉÆÉËÏÖÁÎÏÊ 
polarimetrijskoj metodi po Eversu)

2309 90 51

http

31990R3044, 3044/90 of  
22.10.1990, 
(OJ L 292, 24.10.1990, p.5).

112/2013,  
17.12.2013.

Product consisting of a mixture of maize husk 
and of residues from the extraction of oil by 
solvents of maize-germ obtained by dry-
processing. The mixture contains by weight on 
the dry product: 44,8 % starch, 4,2 % fats and 
13,4 % proteins (nitrogen-content x 6,25). 
Starch- and protein-content determined using 
methods set out in Commision Directive 
72/199/EEC of 27.4.1972, Annex I(1) and (2) (OJ 
L 123, 29.5.1972, p. 6). Fat- and moisture-
content determined using methods set out in 
Commission Directive 71/393/EEC of 18.11.1971, 
Annex: Section 4 (method A) and Section 1, 
respectively (OJ L 279, 20.12.1971, p. 7) 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ËÕËÕÒÕÚÎÉÈ 
mekinja i ostataka od dobijanja ulja postupkom 
presovanja kukuruznih klica dobijenih suvim 
ÐÏÓÔÕÐËÏÍƚ -ÅĪÁÖÉÎÁ ÓÁÄÒŅÉ ÐÏ ÍÁÓÉ ÒÁéÕÎÁÔÏ ÎÁ ÓÕÖÉ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄƙ ʩʩƗʭ ˧ ÓËÒÏÂÁƗ ʩƗʧ ˧ ÍÁÓÎÏçÅ É ʦʨƗʩ ˧ 
ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ ƽÓÁÄÒŅÁÊ ÁÚÏÔÁ Ø ʫƗʧʪƾƚ 3ÁÄÒŅÁÊ ÓËÒÏÂÁ 
É ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ ÏÄÒÅîÅÎ ÊÅ ÐÒÉÍÅÎÏÍ ÍÅÔÏÄÁ ÄÁÔÉÈ Õ 
Commision Directive 72/199/EEC of 27.4.1972, Annex 
)ƽʦƾ É ƽʧƾ ƽ/* , ʦʧʨƗ ʧʮƚʪƚʦʮʬʧƗ Ðƚ ʫƾƚ 3ÁÄÒŅÁÊ 
ÍÁÓÎÏçÅ É ÖÌÁÇÅ ÏÄÒÅîÅÎ ÐÒÉÍÅÎÏÍ ÍÅÔÏÄÁ ÄÁÔÉÈ Õ 
Commission Directive 71/393/EEC of 18.11.1971, 
Annex: Section 4 (method A) i Section 1, 
respektivno (OJ L 279, 20.12.1971, p. 7)

2309 90 51

http

31991R2084, 2084/91 of  
12.7.1991, 
(OJ L 193, 17.7.1991, p.16).

84/2013,  
24.9.2013.

Preparation consisting by weight of 
approximately 50 % choline chloride, 35 % 
colloidal silicon dioxide and 15 % water, for 
use in animal fodder (premix) 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÐÏ ÍÁÓÉ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÐÒÉÂÉÌŅÎÏ ʪʣ ˧ 
holin hlorida, 35 % koloidni silicijum dioksid i 
ʦʪ˧ ÖÏÄÅƗ ÚÁ ÕÐÏÔÒÅÂÕ ËÁÏ ÓÔÏéÎÁ ÈÒÁÎÁ 
ƽÐÒÅÄÍÅĪÁÖÉÎÁƾ 

2309 90 95
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32012R1144, 1144/2012 
of  28.11.2012, (OJ L 333, 
5.12.2012, p. 3-4).

9/2013,  
29.1.2013.

A product consisting of modified dehydrated cane 
molasses presented in powder, with a light brown 
ÃÏÌÏÕÒƗ ÃÏÎÔÁÉÎÉÎÇ ƽ˧ ÂÙ ×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴÓÕÃÒÏÓÅ 
ƽÉÎÃÌÕÄÉÎÇ ÉÎÖÅÒÔ ÓÕÇÁÒƾʭʧƗʩƷÁÓÈʦƗʪƷÃÒÕÄÅ 
fibre7The product contains no starch and has a 
polarisation of 83,4°. During the production 
process, plant fibres and cane molasses 
concentrates are added and a dehydrated cane 
molasses is obtained. The product is not fit for 
human consumption and is used solely in animal 
feeding.


Proizvod koji se sastoji od dehidrirane melase od 
ĪÅçÅÒÎÅ ÔÒÓËÅ ÉÓÐÏÒÕéÅÎÅ Õ ÐÒÁÈÕƗ ÓÖÅÔÌÏ ÓÍÅîÅ 
ÂÏÊÅƗ ÓÁÄÒŅÉ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ÓÁÈÁÒÏÚÅ ƽÕËÌÊÕéÕÊÕçÉ 
ÉÎÖÅÒÔÎÉ ĪÅçÅÒƾ ʭʧƗʩ ÐÅÐÅÏ ʦƗʪ ÓÉÒÏÖÁ ÖÌÁËÎÁ ʬƚ 

U toku procesa proizvodnje, dodaju se biljna vlakna 
É ËÏÎÃÅÎÔÒÁÔ ÍÅÌÁÓÅ ÏÄ ĪÅçÅÒÎÅ ÔÒÓËÅ É ÄÏÂÉÊÁ ÓÅ 
ÄÅÈÉÄÒÉÒÁÎÁ ÍÅÌÁÓÁ ÏÄ ĪÅçÅÒÎÅ ÔÒÓËÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÎÉÊÅ 
pogodan za ljudsku ishranu i upotrebljava se 
ÉÓËÌÊÕéÉÖÏ ÚÁ ÉÓÈÒÁÎÕ ŅÉÖÏÔÉÎÊÁƚ

2309 90 96 

http

31992R1533, 1533/92 of  
12.6.1992, 
(OJ L 162, 16.6.1992, p.5).

47/2013,  
29.5.2013.

Preparation, consisting mainly of a mixture of, 
by weight, approximately 60 % hexacalcium 
trisodium pentakis(orthophosphate), and 
approximately 40 % tricalcium 
bis(orthophosphate), used in animal-fodder 

0ÒÏÉÚÖÏÄƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÕÇÌÁÖÎÏÍ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÏÄƗ 
ÐÏ ÍÁÓÉƗ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʫʣ˧ ÈÅËÓÁËÁÌÃÉÊÕÍÔÒÉÓÏÄÉÕÍ 
ÐÅÎÔÁËÉÓƽÏÒÔÏÐÏÓÆÁÔÁƾƗ É ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʩʣ˧ ÔÒÉËÁÌÃÉÊÕÍ 
ÂÉÓƽÏÒÔÏÆÏÓÆÁÔÁƾƗ ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ ËÁÏ ÓÔÏéÎÁ ÈÒÁÎÁƚ

2309 90 99

http

31995R2696, 2696/95 of  
21.11.1995, 
(OJ L 280, 23.11.1995, p.17
).

90/2012,  
18.9.2012.

Product, in the form of powder, granules or 
pellets, containing approximately by weight: 48 
% calcium hydrogenorthophosphate ['dicalcium 
phosphate'], 40 % calcium 
bis(dihydrogenorthophosphate) ['monocalcium 
phosphate'], and 12 % calcium carbonate (of a 
kind used in animal fodder)

Proizvod, u obliku praha, granula ili peleta, koji 
ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÐÏ ÍÁÓÉ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏƙ ʩʭ˧ ËÁÌÃÉÊÕÍ 
hidrogenortofosfata [dikalcijum fosfat], 40% 
kalcijum bis(dihidrogenortofosfata) ['monokalcijum 
fosfat'], i 12% kalcijum karbonat (vrste koja se 
ËÏÒÉÓÔÉ ËÁÏ ÓÔÏéÎÁ ÈÒÁÎÁƾ

2309 90 99

http

31992R0509, 509/92 of  
28.2.1992, 
(OJ L 55, 29.2.1992, p.80).

47/2013,  
29.5.2013.

Preparation consisting mainly of a mixture, by 
weight, of approximately 60 % calcium 
hydrogenorthophosphate [dicalcium phosphate] and 
approximately 40 % calcium 
bis(dihydrogenorthophosphate) [monocalcium 
phosphate], used in animal fodder 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÕÇÌÁÖÎÏÍ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅƗ ÐÏ 
ÍÁÓÉƗ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʫʣ˧ ËÁÌÃÉÊÕÍ ÈÉÄÒÏÇÅÎÏÒÔÏÆÏÓÆÁÔÁ 
ǁÄÉËÁÌÃÉÊÕÍ ÆÏÓÆÁÔǂ É ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʩʣ˧ ËÁÌÃÉÊÕÍ 
bis(dihidrogenortofosfata) [monokalcijum fosfat], 
ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ ËÁÏ ÓÔÏéÎÁ ÈÒÁÎÁƚ

2309 90 99

http

32000R2354, 2354/2000 
of  24.10.2000, 
(OJ L 272, 25.10.2000, p.10
).

46/2011,  
24.6.2011.

Preparation, of a kind used in animal-feeding, 
obtained via a high-temperature chemical 
reaction of a mixture of apatite, phosphoric 
acid and sodium carbonate or sodium hydroxide. 
This product is defluorinated, and consists 
mainly of a mixture of phosphates of calcium and 
of calcium-sodium

Proizvod, od vrste koja se koristi kao hrana za 
ŅÉÖÏÔÉÎÊÅƗ ÄÏÂÉÊÅÎ ÐÕÔÅÍ ÖÉÓÏËËÏ ÔÅÍÐÅÒÁÔÕÒÎÅ 
ÈÅÍÉÊÓËÅ ÒÅÁËÃÉÊÅ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÁÐÁÔÉÔÁƗ ÆÏÓÆÏÒÎÅ 
kiseline i natrijum karbonata ili natrijum 
ÈÉÄÒÏËÓÉÄÁƚ /ÖÁÊ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÄÅÆÌÕÏÒÉÓÁÎƗ É ÓÁÄÒŅÉ 
ÕÇÌÁÖÎÏÍ ÍÅĪÁÖÉÎÕ ËÁÌÃÉÊÕÍ É ËÁÌÃÉÊÕÍƜÎÁÔÒÉÊÕÍ 
fosfata.

2309 90 99

http
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31991R3425, 3425/91 of  
25.11.1991, 
(OJ L 325, 27.11.1991, p.6).

84/2013,  
24.9.2013.

Rolls of tobacco, wrapped in a porous cellulose 
film, which, in length, thickness, colour, type 
of tobacco and firmness, have the appearance of 
cigarettes. These rolls of tobacco are insert 
into a tube of cigarette-paper, before being 
smoked

Svici duvana, umotani u porozni celulozni film, 
ËÏÊÉƗ ÐÏ ÄÕŅÉÎÉƗ ÄÅÂÌÊÉÎÉƗ ÂÏÊÉƗ ÖÒÓÔÉ ÄÕÖÁÎÁ É 
éÖÒÓÔÏçÉƗ ÉÚÇÌÅÄÁÊÕ ËÁÏ ÃÉÇÁÒÅÔÅƚ /ÖÉ ÓÖÉÃÉ ÄÕÖÁÎÁ 
ubacuju se u cilindar (pipeta) od cigaret papira, 
ÐÒÅ ÎÅÇÏ ĪÔÏ ÓÅ ÐÏÐÕĪÅƚ

2402 20 90

http

31992R1035, 1035/92 of  
24.4.1992, 
(OJ L 110, 28.4.1992, p.29).

47/2013,  
29.5.2013.

Cigarettes made from the leaves of coltsfoot and 
peppermint, not containing tobacco

Cigarete napravljene od listova podbela i nane, 
ËÏÊÅ ÎÅ ÓÁÄÒŅÅ ÄÕÖÁÎ

2402 90 00

http

31986R3311, 3311/86 of  
29.10.1986, 
(OJ L 305, 31.10.1986, p.30
).

17/2015,  
10.2.2015.

Cut and expanded tobacco (not put up for retail 
sale), of which at least 80 % by weight floats 
on the surface when placed in benzyl acetate 
(determined by the analytical procecdure laid 
down in the Annex.
Product is not suitable for 
smoking without further processing.


3ÅéÅÎÉ É ÅËÓÐÁÎÄÉÒÁÎÉ ÄÕÖÁÎ ƽÎÅÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ 
prodaju na malo), od kojeg najmanje 80% po masi 
ÐÌÉÖÁ ÎÁ ÐÏÖÒĪÉÎÉ ËÁÄÁ ÓÅ ÓÔÁÖÉ Õ ÂÅÎÚÉÌ ÁÃÅÔÁÔ 
ƽÏÄÒÅîÅÎÏ ÁÎÁÌÉÔÉéËÉÍ ÐÏÓÔÕÐËÏÍ ÄÁÔÉÍ Õ 
!ÎÅËÓÕƾ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÎÉÊÅ ÐÏÄÅÓÁÎ ÚÁ ÐÕĪÅÎÊÅ ÂÅÚ ÄÁÌÊÅ 
obrade.

2403 99 90

http

31994R0536, 536/94 of  
9.3.1994, 
(OJ L 68, 11.3.1994, p.16).

117/2012,  
12.12.2012.

Diatomite, in the form an off-white powder with 
the following physical and chemical properties: 
4,7 % moisture-content, 5,6 % ignition-loss, pH 
7 (10 % suspension), and 0,2 % sodium (% Na2O). 
When calcined, the product takes on a pinkish 
tinge. The product is used as a filter-medium

Dijatomit (kiselgur), u obliku skoro belog praha sa 
ÓÌÅÄÅçÉÍ ÆÉÚÉéËÉÍ É ÈÅÍÉÊÓËÉÍ ÓÖÏÊÓÔÖÉÍÁƙ ʩƗʬ ˧ 
ÓÁÄÒŅÁÊÁ ÖÌÁÇÅƗ ʪƗʫ ˧ ÇÕÂÉÔÁË ÐÒÉ ÓÁÇÏÒÅÖÁÎÊÕƗ Ð( ʬ 
(10 % suspenzije), i 0,2 % natrijuma (% Na2O). U 
postupku kalcinacije, proizvod poprima rozikastu 
boju. Proizvod se koristi kao filtraciono sredstvo.

2512 00 00

http

31994R0536, 536/94 of  
9.3.1994, 
(OJ L 68, 11.3.1994, p.16).

117/2012,  
12.12.2012.

Diatomite, in the form a pink/off-white powder 
with the following physical and chemical 
properties: 0,2 % moisture-content, 0,4 % 
ignition-loss, pH 6 (10 % suspension), and 0,3 % 
sodium (% Na2O). The product is used as a filter-
medium

$ÉÊÁÔÏÍÉÔ ƽËÉÓÅÌÇÕÒƾƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÒÏÚÉËÁÓÔÏ ÂÅÌÉéÁÓÔÏÇ 
ÐÒÁÈÁ ÓÁ ÓÌÅÄÅçÉÍ ÆÉÚÉéËÉÍ É ÈÅÍÉÊÓËÉÍ ÓÖÏÊÓÔÖÉÍÁƙ 
ʣƗʧ ˧ ÓÁÄÒŅÁÊÁ ÖÌÁÇÅƗ ʣƗʩ ˧ ÇÕÂÉÔÁË ÐÒÉ 
sagorevanju, pH 6 (10 % suspenzije), i 0,3 % 
natrijuma (% Na2O). Proizvod se koristi kao 
filtraciono sredstvo.

2512 00 00

http

31999R2113, 2113/1999 
of  5.10.1999, 
(OJ L 259, 6.10.1999, p.3).

71/2011,  
26.9.2011.

Magnesium oxide, produced by the calcination of 
magnesium carbonate followed by arc-fusion, in 
the form of irregular granules ranging from 
colourless through yellowish to greyish brown. 
The granules consist of translucent to 
transparent crystalline particles of 
approximately 1 to 10 mm in size, with a density 
(bulk density) approximately 3,5 g/cm3 and 
magnesium-oxide content at least 95 % by weight

Magnezijum oksid dobijen kalcinacijom magnezijum 
ËÁÒÂÏÎÁÔÁƗ Á ÐÏÔÏÍ ÔÏÐÌÊÅÎÊÅÍ Õ ÅÌÅËÔÒÉéÎÏÍ ÌÕËÕƗ 
ima oblik nepravilnih granula koje variraju od 
ÂÅÚÂÏÊÎÉÈƗ ÐÒÅËÏ ŅÕçËÁÓÔÉÈƗ ÄÏ ÓÉÖËÁÓÔÏ ÓÍÅîÉÈƚ 
Granule se sastoje od poluprovidnih do providnih 
ËÒÉÓÔÁÌÎÉÈ ÄÅÌÉçÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÅ ÖÅÌÉéÉÎÅ ÏÄ ʦ ÄÏ ʦʣ ÍÍƚ 
'ÕÓÔÉÎÁ ƽÕ ÒÁÓÕÔÏÍ ÓÔÁÎÊÕƾƙ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʨƗʪ ÇƳÃÍʨ ƚ 
3ÁÄÒŅÁÊ ÍÁÇÎÅÚÉÊÕÍ ÏËÓÉÄÁƙ ÎÁÊÍÁÎÊÅ ʮʪ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ

2519 90 10

http
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31994R1785, 1785/94 of  
19.7.1994, 
(OJ L 186, 21.7.1994, p.20).

117/2012,  
12.12.2012.

'Synthetic rutile', obtained from ilmenite by 
roasting, treatment with hydrochloric acid, and 
calcination, and containing approximately by 
weight 95 % titanium dioxide, 2 % diiron 
trioxide and 1 % silicon dioxide. It is 
presented in the form of a beige-coloured powder

ƪ3ÉÎÔÅÔÉéËÉ ÒÕÔÉÌƧ ÄÏÂÉÊÅÎ ÉÚ ÉÌÍÅÎÉÔÁ ÐÒŅÅÎÊÅÍƗ 
ÐÏÓÔÕÐËÏÍ ÓÁ ÈÌÏÒÏÖÏÄÏÎÉéÎÏÍ ËÉÓÅÌÉÎÏÍƗ É 
ËÁÌÃÉÎÁÃÉÊÏÍƗ É ÓÁÄÒŅÉ ÐÏ ÍÁÓÉƗ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʮʪ˧ 
ÔÉÔÁÎÉÊÕÍ ÏËÓÉÄÁƗ ʧ˧ ÄÉÇÖÏŅîÅ ÔÒÉÏËÓÉÄÁ É ʦ˧ 
ÓÉÌÉÃÉÊÕÍ ÄÉÏËÓÉÄÁƚ )ÓÐÏÒÕéÕÊÅ ÓÅ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÒÁÈÁ 
ÂÅŅ ÂÏÊÅƚ

2614 00 10

http

31985R3541, 3541/85 of  
12.12.1985, 
(OJ L 338, 17.12.1985, p.1).

17/2015,  
10.2.2015.

Mixture of peat (containing not less than 75 % 
turf by weight) and other substances such as 
farmyard-manure, lime, sand, rotted leaf-mould, 
marl and small quantities of other fertilisers, 
with a total content of potassium (calculated as 
K2O), nitrogen and phosphorus (calculated as 
P2O5) not exceeding 3 % by weight

-ÅĪÁÖÉÎÁ ÔÒÅÓÅÔÁ ƽÓÁÄÒŅÉ ÎÅ ÍÁÎÊÅ ÏÄ ʬʪ˧ ÔÒÅÓÅÔÁ ÐÏ 
ÍÁÓÉƾ É ÏÓÔÁÌÉÈ ÍÁÔÅÒÉÊÁ ËÁÏ ĪÔÏ ÓÕ ÓÔÁÊÓËÏ 
îÕÂÒÉÖÏƗ ËÒÅéƗ ÐÅÓÁËƗ ÈÕÍÕÓƗ ÌÁÐÏÒÁÃ É ÍÁÌÅ 
ËÏÌÉéÉÎÅ ÏÓÔÁÌÉÈ îÕÂÒÉÖÁƗ ÓÁ ÕËÕÐÎÉÍ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ 
ËÁÌÉÊÕÍÁ ƽÒÁéÕÎÁÔÏ ËÁÏ +ʧ/ƾƗ ÁÚÏÔÁ É ÆÏÓÆÏÒÁ 
ƽÒÁéÕÎÁÔÏ ËÁÏ 0ʧ/ʪƾ ÎÅ ÖÅçÉÍ ÏÄ ʨ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƚ

2703 00 00

http

32013R1231, 1231/2013 
of  28.11.2013, (OJ L 322, 
3.12.2013, p. 13ð14 ).

5/2014,  
22.1.2014.

Treated distillate aromatic extract (TDAE) 
having  the following physico-chemical 
ÐÒÏÐÅÒÔÉÅÓƙ ƴ Ʒ ƴ ÃÏÎÔÅÎÔ ÏÆ ÁÒÏÍÁÔÉÃ 
constituents between  74,2 % and 75 % by weight, 
as determined  by the chromatography column 
process  described in Annex A to Chapter 27 of 
the  Explanatory Notes to the Combined Nomen­ 
ÃÌÁÔÕÒÅ ƽ#.%.ƾƘ ƴ Ʒ ƴ ÄÅÎÓÉÔÙ ÁÔ ʦʪ ˶# ÂÅÔ×ÅÅÎ 
ʣƗʮʪʧʦ ÁÎÄ  ʣƗʮʪʮʣ ÇƳÃÍ  ʨ  Ƙ ƴ Ʒ ƴ ÎÏÔ ÍÏÒÅ 
than 4 % by volume distils up to  300 °C, as 
determined by the ASTM D 86-67  (EN ISO 3405) 
method.  TDAE is an extract that is the result 
of the  refining of lubricants from vacuum 
distillation  residues.  The aromatic 
constituents are produced as by-  products in 
the refining of lubricating oil base  stocks and 
waxes.  The product is used as plasticizer for 
non-  vulcanised rubber compounds that 
constitute raw  materials in the manufacture of 
tyres and other  vulcanised rubber products. 

/ÂÒÁîÅÎÉ ÄÅÓÔÉÌÁÔ ÁÒÏÍÁÔÉéÎÏÇ ÅËÓÔÒÁËÔÁ ƽ4$!%ƾ 
ÓÌÅÄÅçÉÈ ÆÉÚÉéËÏƜÈÅÍÉÊÓËÉÈ ÓÖÏÊÓÔÁÖÁƙ Ɯ ÓÁÄÒŅÁÊ 
ÁÒÏÍÁÔÉéÎÉÈ ÓÁÓÔÏÊÁËÁ ÉÚÍÅîÕ ʬʩƗʧ˧ É ʬʪ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƗ 
ËÁËÏ ÊÅ ÏÄÒÅîÅÎÏ ÐÏÓÔÕÐËÏÍ ÈÒÏÍÁÔÏÇÒÁÆÓËÅ ËÏÌÏÎÅ 
opisanom u Aneksu A uz Glavu 27 Dopunskog komentara 
Kombinovane nomenklature;   - gustina na 15°C 
ÉÚÍÅîÕ ʣƗʮʪʧʦ É ʣƗʮʪʮʣ ÇƳÃÍʨƘ Ɯ ÎÅ ÄÅÓÔÉÌÉĪÅ ÖÉĪÅ 
ÏÄ ʩ˧ ÐÏ ÚÁÐÒÅÍÉÎÉ ÄÏ ʨʣʣ˶# ËÁËÏ ÊÅ ÏÄÒÅîÅÎÏ 
metodom ASTM D 86-67 (EN ISO 3405). TDAE je 
ekstrakt koji se dobija rafinisanjem maziva iz 
ÏÓÔÁÔËÁ ÖÁËÕÕÍÓËÅ ÄÅÓÔÉÌÁÃÉÊÅƚ !ÒÏÍÁÔÉéÎÉ ÓÁÓÔÏÊÃÉ 
se stvaraju kao nusproizvodi u rafinisanju sirovina 
za ulja za podmazivanje i voskova. Proizvod se 
upotrebljava kao plastifikator za jedinjenja 
ÎÅÖÕÌËÁÎÉÚÏÖÁÎÏÇ ËÁÕéÕËÁƗ ËÏÊÁ éÉÎÅ ÓÉÒÏÖÉÎÕ Õ 
proizvodnji guma i ostalih proizvoda od 
ÖÕÌËÁÎÉÚÏÖÁÎÏÇ ËÁÕéÕËÁƚ 

2707 99 99

http

31990R0314, 314/90 of  
5.2.1990, 
(OJ L 35, 7.2.1990, p.9).

112/2013,  
17.12.2013.

Liquid mixture of hydrocarbons consisting by 
weight of approximately 87 % of linear paraffins 
with chain-lengths of 8 to 16 carbon atoms, and 
approximately 13 % of alkylbenzenes with lateral 
chains of 10 to 12 carbon atoms

4ÅéÎÁ ÍÅĪÁÖÉÎÁ ÕÇÌÊÏÖÏÄÏÎÉËÁ ËÏÊÁ ÓÅ ÐÏ ÍÁÓÉ 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʭʬ ˧ ÌÉÎÅÁÒÎÉÈ ÐÁÒÁÆÉÎÁ ÓÁ 
ÄÕŅÉÎÏÍ ÌÁÎÁÃÁ ÏÄ ʭ ÄÏ ʦʫ ÕÇÌÊÅÎÉËÏÖÉÈ ÁÔÏÍÁƗ É 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʨ ˧ ÁÌËÉÌÂÅÎÚÅÎÁ ÓÁ ÂÏéÎÉÍ ÌÁÎÃÉÍÁ ÏÄ ʦʣƜ
12 ugljenikovih atoma.

2710 19 29
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32004R0231, 231/2004 
of  10.2.2004, 
(OJ L 39, 11.2.2004, p.15).

38/2010,  
4.6.2010.

Yellow, oily liquid preparation containing by 
weight 70 % or more of petroleum oils, and 
containing additives. The product has the 
following characteristics: - distillation (ASTM 
D 86) at 250 °C: 0; at 266 °C: start of 
distillation; at 339 °C (end of distillation: 
more than 85 % by volume; at 350 °C: more than 
85 % by volume; - flash-point (Pensky-Martens): 
higher than 100 °C; - infrared spectroscopy: 
aliphatic hydrocarbons; - sulphur content (EN 
ISO 8754): less than 0,05 % by weight. The 
preparation can be used as lubricating oil

¿ÕÔÉƗ ÕÌÊÁÎÉƗ ÔÅéÎÉ ÐÒÅÐÁÒÁÔ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÐÏ ÍÁÓÉ 
ʬʣ˧ ÉÌÉ ÖÉĪÅƗ ÕÌÊÁ ÏÄ ÎÁÆÔÅ É ÁÄÉÔÉÖÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÍÁ 
ÓÌÅÄÅçÅ ÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÅƙ Ɯ $ÅÓÔÉÌÉĪÅ ƽ!34- $ ʭʫƾƙ ÎÁ 
ʧʪʣ˶#ƙ ʣƳ ÎÁ ʧʫʫ˶#ƙ ÐÏéÅÔÁË ÄÅÓÔÉÌÁÃÉÊÅ ÎÁ ʨʨʮ˶# 
ƽËÒÁÊ ÄÅÓÔÉÌÁÃÉÊÅƾƙ ÖÉĪÅ ÏÄ ʭʪ˧ ÐÏ ÁÐÒÅÍÉÎÉ ÎÁ 
ʨʪʣ˶#ƙ ÖÉĪÅ ÏÄ ʭʪ˧ ÐÏ ÚÁÐÒÅÍÉÎÉƳ Ɯ 4ÁéËÕ ÐÁÌÊÅÎÊÁ 
ƽ0ÅÎÓËÙƜ-ÁÒÔÅÎÓƾƙ ÖÉĪÕ ÏÄ ʦʣʣ˶#Ƴ Ɯ )ÎÆÒÁÃÒÖÅÎÁ 
ÓÐÅËÔÒÏÓËÏÐÉÊÁƙ ÁÌÉÆÁÔÓËÉ ÕÇÌÊÏÖÏÄÏÎÉÃÉƳ Ɯ 3ÁÄÒŅÁÊ 
sumpora (EN ISO 8754): Manje od 0,05 % po masi. 
0ÒÅÐÁÒÁÔ ÓÅ ÍÏŅÅ ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁÔÉ ËÁÏ ÕÌÊÅ ÚÁ 
podmazivanje.

2710 19 41

http

31990R0313, 313/90 of  
5.2.1990, 
(OJ L 35, 7.2.1990, p.7).

112/2013,  
17.12.2013.

Gas-oil having a flash-point of 55° C or more, 
for undergoing a process of vacuum distillation 
in order to raise the flash-point, so as to 
ensure that, resulting from its transportation, 
after its entry into free circulation, in tanks 
which may be contaminated or following the 
addition of kerosene to increase its fluidity, 
the flash-point of the finished product does not 
fall below 55° C which is the minimum generally 
required for marketing the product as a gas oil

'ÁÓÎÏ ÕÌÊÅ éÉÊÁ ÊÅ ÔÁéËÁ ÐÁÌÊÅÎÊÁ ʪʪ˶ # ÉÌÉ ÖÉĪÅƗ 
za preradu u postupku vakuumske destilacije da bi 
ÓÅ ÐÏÖÅçÁÌÁ ÔÁéËÁ ÐÁÌÊÅÎÊÁƗ ËÁËÏ ÂÉ ÓÅ ÏÂÅÚÂÅÄÉÌÏ 
ÄÁƗ ÔÁéËÁ ÐÁÌÊÅÎÊÁ ÇÏÔÏÖÏÇ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƗ ËÁÏ ÐÏÓÌÅÄÉÃÁ 
ÎÊÅÇÏÖÏÇ ÔÒÁÎÓÐÏÒÔÁƗ ÎÁËÏÎ ĪÔÏ ÊÅ ÐÕĪÔÅÎ Õ ÓÌÏÂÏÄÁÎ 
ÐÒÏÍÅÔƗ Õ ÔÁÎËÏÖÉÍÁ ËÏÊÉ ÍÏÇÕ ÓÁÄÒŅÁÔÉ ÎÅéÉÓÔÏçÅ 
ÉÌÉ ÎÁËÏÎ ÄÏÄÁÖÁÎÊÁ ËÅÒÏÚÉÎÁ ÒÁÄÉ ÐÏÖÅçÁÖÁÎÊÁ 
ÎÊÅÇÏÖÅ ÆÌÕÉÄÎÏÓÔÉƗƚ ÎÅ ÂÕÄÅ ÎÉŅÁ ÏÄ ʪʪ˶ # ĪÔÏ ÊÅ 
minimalni generalni zahtev da bi se proizvod 
prodavao kao gasno ulje

2710 19 41/  
2710 19 45/ or/ 
2710 19 49

http

31989R1260, 1260/89 of  
8.5.1989, 
(OJ L 126, 9.5.1989, p.12).

32/2014,  
20.3.2014.

Product having the appearance of a soft white 
wax, consisting of a mixture of alpha-olefins 
which have even-numbered carbon chains of 18 to 
26 atoms, of which the 20- and 22-carbon chains 
represent more than 80 % by weight of the total

Proizvod koji izgleda kao mekani beli vosak, 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÁÌÆÁ ÏÌÅÆÉÎÁ ËÏÊÉ ÉÍÁÊÕ 
paran broj ugljenikovih atoma u lancu i to od 18-26 
ÁÔÏÍÁƗ ÏÄ ËÏÊÉÈ ʧʣƜ É ʧʧƜ ÕÇÌÊÅÎÉéÎÉ ÌÁÎÃÉ 
ÐÒÅÄÓÔÁÖÌÊÁÊÕ ÖÉĪÅ ÏÄ ʭʣ˧ ÐÏ ÕËÕÐÎÏÊ ÍÁÓÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƚ

2712 90 99

http

31994R1639, 1639/94 of  
5.7.1994, 
(OJ L 172, 7.7.1994, p.8).

117/2012,  
12.12.2012.

Emulsion of natural bitumen in water, consisting 
of approximately 70 % bitumen, 30 % water and 
0,2 % surface-active agent to help form the 
emulsion. The purpose of the emulsion in water 
is to transport the bitumen. The product is used 
as a fuel in special burners; the water is 
eliminated by evaporation before the bitumen is 
burned 

Emulzija prirodnog bitumena u vodi, koja se sastoji 
ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʬʣ˧ ÂÉÔÕÍÅÎÁƗ ʨʣ˧ ÖÏÄÅ É ʣƗʧ˧ 
ÐÏÖÒĪÉÎÓËÉ ÁËÔÉÖÎÏÇ ÓÒÅÄÓÔÖÁ ËÏÊÅ ÐÏÍÁŅÅ ÆÏÒÍÉÒÁÎÊÕ 
emulzije. Emulgovanje u vodi radi se u svrhe 
transporta bitumena. Proizvod se koristi kao gorivo 
Õ ÐÏÓÅÂÎÉÍ ÇÏÒÉÏÎÉÃÉÍÁƘ ÖÏÄÁ ÓÅ ÅÌÉÍÉÎÉĪÅ ÐÕÔÅÍ 
isparavanja pre paljenja bitumena. 

2714 90 00

http

31991R2399, 2399/91 of  
6.8.1991, 
(OJ L 220, 8.8.1991, p.5).

84/2013,  
24.9.2013.

Artificial iron oxide, containing approximately 
ʮʪ ˧ &Åʧ/ʨƗ ÁÎÄ ÁÐÐÒÏØÉÍÁÔÅÌÙ ʩ ˧ ÏÆ ÁÌÕÍÉÎɒ ÁÎÄ 
silica resulting from the manufacturing process

6ÅĪÔÁéËÉ ÏËÓÉÄ ÇÖÏŅîÁƗ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʮʪ ˧ 
&Åʧ/ʨƗ É ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʩ ˧ ÏËÓÉÄÁ ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÁ É 
silicijuma dobijenim u procesu proizvodnje.

2821 10 00

http
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31991R2084, 2084/91 of  
12.7.1991, 
(OJ L 193, 17.7.1991, p.16).

84/2013,  
24.9.2013.

Tricobalt tetraoxide, of a purity of 
approximately 96 % or more by weight, obtained 
from cobalt hydroxide

4ÒÉËÏÂÁÌÔ ÔÅÔÒÁÏËÓÉÄƗ éÉÓÔÏçÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʮʫ˧ ÉÌÉ 
ÖÉĪÅ ÐÏ ÍÁÓÉƗ ÄÏÂÉÊÅÎ ÉÚ ËÏÂÁÌÔ ÈÉÄÒÏËÓÉÄÁ

2822 00 00

http

32015R1723, 2015/1723 
of  22.9.2015, (OJ L 252, 
29.9.2015, p. 7ð10).

106/2015,  
21.12.2015.

A product with a stoichiometric composition 
consisting of magnesium aluminate (magnesium 
aluminium oxide) with the crystalline structure 
of spinel, a chemically defined product, in the 
form of irregular granules, lumps or powder. The 
product has a magnesium content, calculated as 
magnesium oxide, of approx. 28 % by weight, and 
an aluminium content, calculated as aluminium 
oxide, of approx. 72 % by weight.The product is 
used in the manufacture of refractory bricks and 
tiles used in the steel industry.The product is 
obtained from a chemical reaction between 
magnesium oxide and aluminium oxide by fusion in 
a rotary furnace.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÔÅÈÉÏÍÅÔÒÉÊÓËÏÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ÓÁÄÒŅÉ ÍÁÇÎÅÚÉÊÕÍ 
aluminat (magnezijum aluminijum oksid) sa 
kristalnom strukturom spinela, hemijski je 
definisani proizvod, u obliku nepravilnih granula, 
ÇÒÕÄÖÉÃÁ ÉÌÉ ÐÒÁÈÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÍÁ ÓÁÄÒŅÁÊ 
ÍÁÇÎÅÚÉÊÕÍÁƗ ÒÁéÕÎÁÔ ËÁÏ ÍÁÇÎÅÚÉÊÕÍ ÏËÓÉÄƗ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧʭ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ É ÓÁÄÒŅÁÊ ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÁƗ 
ÒÁéÕÎÁÔ ËÁÏ ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍ ÏËÓÉÄƗ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʬʧ˧ ÐÏ 
masi. Proizvod se koristi u proizvodnji 
vatrostalnih cigala i crepova koji se koriste u 
ÉÎÄÕÓÔÒÉÊÉ éÅÌÉËÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÄÏÂÉÊÁ ÈÅÍÉÊÓËÏÍ 
ÒÅÁËÃÉÊÏÍ ÉÚÍÅîÕ ÍÁÇÎÅÚÉÊÕÍ ÏËÓÉÄÁ É ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍ 
ÏËÓÉÄÁ ÔÏÐÌÊÅÎÊÅÍ Õ ÒÏÔÁÃÉÏÎÏÊ ÐÅçÉƚ 

2841 90 85

http

32017R1267, 2017/1267 
of  11.7.2017, (OJ L 183, 
14.7.2017, p. 3ð5).

87/2017,  
27.9.2017.

A product in the form of a fine, white, 
odourless powder consisting of microspheres 
ƽÐÁÒÔÉÃÌÅ ÓÉÚÅ ˱ ʦʣ ǼÍƾ ×ÉÔÈ Á ÄÅÎÓÉÔÙ ÏÆ 
approximately 2,1-2,5 g/cm3. | The microspheres 
consist of nepheline or nepheline syenite that 
has been heated to make the material more 
ellipse-shaped and to round off the rough edges. 
As a result of this process, the nepheline or 
nepheline syenite forms a glassy surface. 
Nepheline and nepheline syenite are sodium 
potassium aluminosilicates. | The product is 
used as an additive for paints, coatings and 
films in order to reduce volatile organic 
compound levels, increase filler loadings, 
improve hardness, and add burnish, scrub and 
abrasion resistance. 

Proizvod u obliku sitnog, belog, praha bez mirisa, 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÍÉËÒÏÓÆÅÒÁ ƽÖÅÌÉéÉÎÁ éÅÓÔÉÃÅ ˱ ʦʣ ǼÍƾ 
ÇÕÓÔÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧƗʦƜʧƗʪ ÇƳÃÍʨƚ  -ÉËÒÏÓÆÅÒÅ ÓÅ 
sastoje od nefelina ili nefelin sijenita koji je 
ÂÉÏ ÚÁÇÒÅÖÁÎ ËÁËÏ ÂÉ ÓÅ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌ ÄÏÖÅÏ ÖÉĪÅ Õ 
ÏÂÌÉË ÅÌÉÐÓÅ É ËÁËÏ ÂÉ ÓÅ ÚÁÏÂÌÉÌÅ ÏĪÔÒÅ ÉÖÉÃÅƚ +ÁÏ 
posledica tog postupka, nefelin ili nefelin sijenit 
ÏÂÒÁÚÕÊÅ ÓÔÁËÌÁÓÔÕ ÐÏÖÒĪÉÎÕƚ .ÅÆÅÌÉÎ É ÎÅÆÅÌÉÎ 
sijenit su natrijum kalijum aluminosilikati.  
Proizvod se koristi kao aditiv za boje, premaze i 
ÆÉÌÍÏÖÅ Õ ÃÉÌɻÕ ÄÁ ÓÍÁÎÊÉ ÓÔÅÐÅÎ ÉÓÐÁÒÅÎÊÁ 
ÏÒÇÁÎÓËÉÈ ÊÅÄÉÎÊÅÎÊÁƗ ÐÏÖÅçÁ ËÏÌÉéÉÎÕ ÐÕÎÉÌÁÃÁƗ 
ÐÏÂÏÌɻĪÁ ÔÖÒÄÏçÕƗ É ÄÏÄÁ ÏÔÐÏÒÎÏÓÔ ÎÁ ÇÌÁéÁÎÊÅƗ 
ÔÒÌɻÁÎÊÅ É ÁÂÒÁÚÉÊÕƚ  

2842 10 00

http

31992R2812, 2812/92 of  
25.9.1992, 
(OJ L 284, 29.9.1992, p.10).

47/2013,  
29.5.2013.

Vanadium carbonitride, containing by weight 79,5 
% vanadium, 12 % nitrogen and 7 % carbon

6ÁÎÁÄÉÊÕÍ ËÁÒÂÏÎÉÔÒÉÄƗ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÐÏ ÍÁÓÉ ʬʮƗʪ ˧ 
vanadijuma, 12% azota i 7% ugljenika

2849 90 50

http
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31992R2812, 2812/92 of  
25.9.1992, 
(OJ L 284, 29.9.1992, p.10).

47/2013,  
29.5.2013.

Vanadium carbonitride, containing by weight 79 % 
vanadium, 16 % nitrogen and 3,5 % carbon

6ÁÎÁÄÉÊÕÍ ËÁÒÂÏÎÉÔÒÉÄƗ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÐÏ ÍÁÓÉ ʬʮ ˧ 
vanadijuma, 16% azota i 3,5% ugljenika

2849 90 50

http

31998R0496, 496/98 of  
27.2.1998, 
(OJ L 62, 3.3.1998, p.19).

97/2011,  
21.12.2011.

Bromomethane, to which a small quantity of 
chloropicrin has been added (2 % by weight), not 
packaged for retail sale

"ÒÏÍÏÍÅÔÁÎƗ Õ ËÏÊÉ ÊÅ ÄÏÄÁÔÁ ÍÁÌÁ ËÏÌÉéÉÎÁ 
hloropikrina (2 % po masi), osim u pakovanju za 
prodaju na malo.

2903 39 11

http

31991R2084, 2084/91 of  
12.7.1991, 
(OJ L 193, 17.7.1991, p.16).

84/2013,  
24.9.2013.

Product consisting of cholic acid (of a purity 
of more than 95 % by weight), and fatty acids 
and inorganic salts resulting from the 
manufacturing process

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÈÏÌÅÉÎÓËÕ ËÉÓÅÌÉÎÕ ƽéÉÓÔÏçÅ 
ÖÅçÅ ÏÄ ʮʪ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƗ É ÍÁÓÎÉÈ ËÉÓÅÌÉÎÁ É 
neorganskih soli dobijenih iz procesa proizvodnje.

2918 19 30

http

31993R1825, 1825/93 of  
7.7.1993, 
(OJ L 167, 9.7.1993, p.8).

27/2013,  
22.3.2013.

Technical methoprene, containing by weight 90 % 
or more of methoprene (total isomers), with 
residual impurities from the manufacturing 
process, not put up in forms for retail sale

4ÅÈÎÉéËÉ ÍÅÔÏÐÒÅÎƗ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÐÏ ÍÁÓÉ ʮʣ˧ ÉÌÉ ÖÅĪÅ 
ÍÅÔÏÐÒÅÎÁ ƽÕËÕÐÎÏ ÉÚÏÍÅÒÁƾƗ ÓÁ ÏÓÔÁÃÉÍÁ ÎÅéÉÓÔÏçÁ 
iz procesa proizvodnje, nepripremljeni u oblike za 
prodaju na malo

2918 99 90

http

32009R0609, 609/2009 
of  8.7.2009, 
(OJ L 180, 11.7.2009, p.3).

58/2009,  
25.7.2009.

Product in granular form consisting of (% by 
×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴÁÎÈÙÄÒÏÕÓ ÂÅÔÁÉÎÅ ʮʪƗʭƘƴ Ʒ ƴ×ÁÔÅÒ 
ʦƗʪƘƴ Ʒ ƴÃÁÌÃÉÕÍ ÓÔÅÁÒÁÔÅ ƽÁÎÔÉƜÃÁËÉÎÇ ÁÇÅÎÔƾ 
ʦƗʣƘƴ Ʒ ƴÁÎÄ ÔÈÅ ÒÅÓÔ ÂÅÉÎÇ ÉÍÐÕÒÉÔÉÅÓƚ 4ÈÅ 
product is used in preparations of a kind used 
in animal feeding.

Proizvod u obliku granula koji se sastoji od (% po 
masi): bezvodnog betaina 95,8; vode 1,5; kalcijum 
stearata (sredstvo protiv stvrdnjavanja) 1,0; i 
ÏÓÔÁÔÁË ÓÕ ÎÅéÉÓÔÏçÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁ Õ 
preparatima one vrste koja se koristi za ishranu 
ŅÉÖÏÔÉÎÊÁƚ

2923 90 00

http

31989R1260, 1260/89 of  
8.5.1989, 
(OJ L 126, 9.5.1989, p.12).

32/2014,  
20.3.2014.

[4,4'-bis(1,1,3,3-tetramethylbutyl)-2,2'-
thiodiphenolato-O,O',S](butylamine)nickel(II)

[4,4'-bis(1,1,3,3-tetrametilbutil)-2,2'-
tiodifenolat-O,O',S](butilamin)nikl(II)

2930 90 85

http

31993R1825, 1825/93 of  
7.7.1993, 
(OJ L 167, 9.7.1993, p.8).

27/2013,  
22.3.2013.

Gamma-cyclodextrin Gama ciklodekstrin 2940 00 00

http
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31991R2084, 2084/91 of  
12.7.1991, 
(OJ L 193, 17.7.1991, p.16).

84/2013,  
24.9.2013.

Ox-bile extract, obtained by purifying the 
liquid bile with ethanol and animal black (to 
deodorise and remove colour) and evaporating to 
dryness. This product is used therapeutically

%ËÓÔÒÁËÔ ÇÏÖÅîÅ ŅÕéÉƗ ÄÏÂÉÊÅÎ ÐÒÏéÉĪçÁÖÁÎÊÅÍ ŅÕéÎÅ 
ÔÅéÎÏÓÔÉ ÅÔÁÎÏÌÏÍ É ŅÉÖÏÔÉÎÊÓËÉÍ ÕÇÌÊÅÍ ƽÒÁÄÉ 
uklanjanja mirisa i boje) i isparavanjem do 
dobijanja suve materije. Proizvod se koristi za 
terapeutske svrhe.

3001 20 90

http

32013R1230, 1230/2013 
of  28.11.2013, (OJ L 322, 
3.12.2013, p. 11ð12 ).

5/2014,  
22.1.2014.

The product is put up for retail sale in tablet 
form with a total weight of ca. 900 mg each, one 
tablet consisting of (mg): alpha-lipoic acid 
300,calcium (as dibasic calcium phosphate) 
88,5,microcrystalline cellulose, hydroxypropyl 
ethylcellulose, colloidal silicon dioxide and 
magnesium stearate ca. 511.According to the 
label, the product is presented as a food 
supplement for human consumption. The 
recommended daily dose indicated on the label is 
one tablet per day. 

Proizvod je pripremljen za prodaju na malo u obliku 
ÔÁÂÌÅÔÁ ÏÄ ËÏÊÉÈ ÊÅ ÓÖÁËÁ ÕËÕÐÎÅ ÍÁÓÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʮʣʣ 
mg, a jedna tableta se sastoji od (mg): alfa-
ÌÉÐÏÉÎÓËÅ ËÉÓÅÌÉÎÅ ʨʣʣƗ ËÁÌÃÉÊÕÍÁ ƽËÁÏ ÄÉÂÁÚÉéÎÉ 
kalcijum fosfat) 88,5, mikrokristalne celuloze, 
hidroksipropil etilceluloze, koloidnog silicijum 
ÄÉÏËÓÉÄÁ É ÍÁÇÎÅÚÉÊÕÍ ÓÔÅÁÒÁÔÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʪʦʦƚ 5 
ÓËÌÁÄÕ ÓÁ ÅÔÉËÅÔÏÍƗ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ ËÁÏ 
ÄÏÄÁÔÁË ÈÒÁÎÉ ÚÁ ÌÊÕÄÓËÕ ÉÓÈÒÁÎÕƚ 0ÒÅÐÏÒÕéÅÎÁ 
dnevna doza, navedena na etiketi, je jedna tableta 
dnevno.

3004 90 00

http

32016R0936, 2016/936 
of  8.6.2016, (OJ L 155, 
14.6.2016, p. 19ð20).

87/2016,  
24.10.2016.

A product put up for retail sale in gelatine 
ÃÁÐÓÕÌÅÓƗ ÏÎÅ ÃÁÐÓÕÌÅ ÃÏÎÓÉÓÔÉÎÇ ÏÆ ƽÍÇƾƙ ƴ Ʒ 
ƴÓÉÍÅÔÈÉÃÏÎÅƙ ʧʪʬƗʪ ƴ Ʒ ƴ ÇÅÌÁÔÉÎÅƗ ÇÌÙÃÅÒÏÌƗ 
dimethicone, titanium dioxide (E 171), potassium 
sorbate, food colourants E 110 and E 122: 
approx. |196 | The product soothes stomach pain 
and prevents bloating and flatulence. According 
to its label, the product is presented for human 
consumption with a recommended daily dose of one 
to two capsules after each main meal of the day. 

Proizvod pripremLjen za prodaju na malo u 
ŅÅÌÁÔÉÎÓËÉÍ ËÁÐÓÕÌÁÍÁƗ ÓÁ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ÐÏ ÊÅÄÎÏÊ 
ËÁÐÓÕÌÉ  ƽÍÇƾ ÏÄƙ ƴ Ʒ ƴ ÓÉÍÅÔÉËÏÎÁƙ ʧʪʬƗʪ ƴ Ʒ ƴ 
ŅÅÌÁÔÉÎÁƗ ÇÌÉÃÅÒÏÌÁƗ ÄÉÍÅÔÉËÏÎÁƗ ÔÉÔÁÎÉÊÕÍ ÄÉÏËÓÉÄÁ 
(E 171), kalijum sorbata, prehrambenih boja E 110 i 
% ʦʧʧƙ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʮʫ    0ÒÏÉÚÖÏÄ ÕÍÉÒÕÊÅ ÂÏÌÏÖÅ Õ 
ÓÔÏÍÁËÕ É ÓÐÒÅéÁÖÁ ÎÁÄÉÍÁÎÊÅ É ÎÁÄÕÔÏÓÔƚ 5 ÓËÌÁÄÕ 
ÓÁ ÅÔÉËÅÔÏÍƗ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ ÚÁ ÉÓÈÒÁÎÕ 
,ÊÕÄÉƗ ÓÁ ÐÒÅÐÏÒÕéÅÎÏÍ ÄÎÅÖÎÏÍ ÄÏÚÏÍ ÏÄ ÊÅÄÎÅ ÄÏ 
dve kapsule posle svakog glavnog jela u toku dana.

3004 90 00

http

31989R2061, 2061/89 of  
7.7.1989, 
(OJ L 196, 12.7.1989, p.5).

32/2014,  
20.3.2014.

Preparation in the form of tablets, put up in 
packings for retail sale, with instructions on 
dosage and composition to counter deficiency in 
vitamin C. Each tablet weighing 750 mg contains: 
ascorbic acid: 500 mg, and rose-hip powder, 
cellulose, vegetable stearine, botanical oil 
solids, magnesium stearate, silicon dioxide and 
food glaze containing protein: 250 mg.

Preparat u obliku tableta, pripremljen u pakovanja 
za prodaju na malo, sa instrukcijama o doziranju i 
ÓÁÓÔÁÖÕƗ ÚÁ ÎÁÄÏËÎÁîÉÖÁÎÊÅ ÎÅÄÏÓÔÁÔËÁ ÖÉÔÁÍÉÎÁ 3ƚ 
3ÖÁËÁ ÔÁÂÌÅÔÁ ÍÁÓÅ ʬʪʣ ÍÇ ÓÁÄÒŅÉƙ ÁÓËÏÒÂÉÎÓËÕ 
ËÉÓÅÌÉÎÕƙ ʪʣʣ ÍÇƗ ĪÉÐÕÒÁË Õ ÐÒÁÈÕƗ ÃÅÌÕÌÏÚÕƗ ÂÉÌÊÎÉ 
ÓÔÅÁÒÉÎƗ éÖÒÓÔÅ ÄÅÌÉçÅ ÂÉÌÊÎÏÇ ÕÌÊÁƗ ÍÁÇÎÅÚÉÊÕÍ 
stearat, silikon dioksid i jestivu glazuru koja 
ÓÁÄÒŅÉ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÅƙ ʧʪʣ ÍÇƚ

3004 50 10

http

31989R2061, 2061/89 of  
7.7.1989, 
(OJ L 196, 12.7.1989, p.5).

32/2014,  
20.3.2014.

Injectable preparation, sterile, pyrogen-free, 
consisting of purified collagen dispersed in a 
phosphate-buffered physiological saline 
solution, whether or not containing lidocaine 
(INN), put up for retail sale

Preparat za ubrizgavanje, sterilan, apirogen, 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ Ï éÉÓÔÏÇ ËÏÌÁÇÅÎÁƗ ÄÉÓÐÅÒÇÏÖÁÎ Õ 
ÆÏÓÆÁÔÎÏ ÐÕÆÅÒÉÚÏÖÁÎÏÍ ÓÌÁÎÏÍ ÆÉÚÉÏÌÏĪËÏÍ ÒÁÓÔÖÏÒÕƗ 
ÂÉÌÏ ÄÁ ÓÁÄÒŅÉ ÉÌÉ ÎÅ ÓÁÄÒŅÉ ÌÉÄÏËÁÉÎ ƽ)..ƾƗ 
pripremljen za prodaju na malo.

3004 90 19

http
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31995R2802, 2802/95 of  
4.12.1995, 
(OJ L 291, 6.12.1995, p.5).

90/2012,  
18.9.2012.

Amber syrup, put up in 125-ml bottles, for the 
treatment of iron-deficiency in certain types of 
anaemia. Its composition per 100 g is: 4,13 g 
sodium feredetate (a soluble ferric compound of 
crystallised sodium ethylenediamine tetra-
acetate), 24 g sorbitol, 13 g glycerine, 0,1 g 
citric acid, 0,09 g ethyl alcohol 95°, 0,01 g 
flavouring agent, 0,01 g propyl 
parahydroxybenzoate, 0,08 g methyl 
parahydroxybenzoate, and quant.suff. water

3ÉÒÕÐ ÂÏÊÅ çÉÌÉÂÁÒÁƗ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ Õ ÂÏéÉÃÅ ÏÄ ʦʧʪ 
ÍÌƗ ÚÁ ÔÒÅÔÍÁÎ ÐÒÏÔÉÖ ÎÅÄÏÓÔÁÔËÁ ÇÖÏŅîÁ ËÏÄ 
ÏÄÒÅîÅÎÉÈ ÔÉÐÏÖÁ ÁÎÅÍÉÊÅƚ .*ÅÇÏÖ ÓÁÓÔÁÖ ÐÏ ʦʣʣ Ç 
je: 4,13 g natrijum feredetat (rastvorljivo 
jedinjenje kristalizovanog natrijum etilendiamin 
ÔÅÔÒÁ ƵÁÃÅÔÁÔÁ ËÏÊÅ ÓÁÄÒŅÉ ÇÖÏŅîÅƾƗ ʧʩ Ç ÓÏÒÂÉÔÏÌÁƗ 
13 g glicerina, 0,1 g limunske kiseline, 0,09 g 
etil alkohola 95°, 0,01 g sredstava za 
aromatizaciju, 0,01 g propil parahidroksibenzoat, 
0,08 g metil parahidroksibenzoat, i vode, do 100 g.

3004 90 19

http

32004R1414, 1414/2004 
of  28.7.2004, 
(OJ L 257, 4.8.2004, p.4).

38/2010,  
4.6.2010.

Eyecare product (ophthalmic solution) composed 
of the active ingredient: poly(vinyl alcohol) 
(lubricant) 1,4 %, and of the other ingredients: 
sodium chloride (tonicity agent); sodium 
dihydrogenphosphate (buffering agent); disodium 
hydrogenphosphate (buffering agent); 
benzalkonium chloride (preservative); disodium 
edetate (chelating agent); hydrochloric acid (pH-
adjuster); sodium hydroxide (pH-adjuster); and 
purified water, q.s. to 100 % (vehicle). The 
product is put up for retail sale (15ml-dropper 
bottle), with indications on dosage and use

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÚÁ ÎÅÇÕ ÏéÉÊÕ ƽÏÆÔÁÌÍÏÌÏĪËÉ ÒÁÓÔÖÏÒƾ 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÉƙ !ËÔÉÖÎÁ 
komponenta: polivinil alkohol (lubrikant) 1,4%, 
/ÓÔÁÌÅ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÅƙ Ɯ ÎÁÔÒÉÊÕÍ ÈÌÏÒÉÄ ƽÉÚÏÔÏÎÉéÎÏ 
sredstvo)/ - natrijum dihidrogen fosfat (pufer)/ - 
dinatrijum hidrogenfosfat (pufer)/ - benzalkonijum 
hlorid (konzervans)/ - dinatrijum edetat (reagens 
koji izaziva stvaranje helatnih jedinjenja)/ - 
ÈÌÏÒÏÖÏÄÏÎÉéÎÁ ËÉÓÅÌÉÎÁ ƽÐ(ƜÒÅÇÕÌÁÔÏÒƾƳ Ɯ ÎÁÔÒÉÊÕÍ 
hidroksid (pH-regulator)/ - destilovana voda do 
ʦʣʣ˧ ƽÎÏÓÁéƾƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ 
ÍÁÌÏ ƽʦʪ ÍÌ Ɯ ÂÏéÉÃÁ ÓÁ ËÁÐÁÌÊËÏÍƾ ÓÁ ÕÐÕÔÓÔÖÏÍ ÚÁ 
doziranje i upotrebu.


3004 90 19

http

31988R3565, 3565/88 of  
16.11.1988, 
(OJ L 311, 17.11.1988, p.25
).

65/2014,  
27.6.2014.

Self-adhesive plastic film, coated on one side 
with glycerol trinitrate mixed with an acrylic 
adhesive and protected by a release-sheet, and 
containing 4 mg/cm2 or more of glycerol 
trinitrate.

3ÁÍÏÌÅÐÌÊÉÖÉ ÐÌÁÓÔÉéÎÉ ÆÉÌÍƗ ÐÒÅÖÕéÅÎ ÓÁ ÊÅÄÎÅ 
ÓÔÒÁÎÅ ÇÌÉÃÅÒÏÌ ÔÒÉÎÉÔÒÁÔÏÍ ËÏÊÉ ÊÅ ÐÏÍÅĪÁÎ ÓÁ 
ÁËÒÉÌÎÉÍ ÁÄÈÅÚÉÖÏÍ É ÚÁĪÔÉçÅÎ ÌÉÓÔÏÍ ËÏÊÉ ÓÅ ÓËÉÄÁƗ 
É ÓÁÄÒŅÉ ʩ ÍÇƳÃÍʧ ÉÌÉ ÖÉĪÅ ÔÒÉÎÉÔÒÁÔÁƚ

3005 10 00

http

31991R1214, 1214/91 of  
7.5.1991, 
(OJ L 116, 9.5.1991, p.44).

84/2013,  
24.9.2013.

Rolls of self-adhesive hypoallergenic tape made 
of a micro-perforated extruded polyethylene film 
(of dimensions 91,4 m x 2,5 cm), put up in a 
cardboard box of twelve rolls for retail sale 
for medical use

Kutija sa 12 rolni samolepljivih hipoalergenskih 
ÔÒÁËÁ ÉÚÒÁîÅÎÉÈ ÏÄ ÍÉËÒÏÐÅÒÆÏÒÉÒÁÎÏÇ ÅËÓÔÒÕÄÉÒÁÎÏÇ 
polietilenskog filma (dimenzije 9,14 m x 2,50cm), 
upakovanih za prodaju na malo za medicinske svrhe.

3005 10 00

http
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32014R0972, 972/2014 
of  11.9.2014, (OJ L 274, 
16.9.2014, p. 1ð3).

120/2014,  
4.11.2014.

A liquid product consisting of a silane, MDP 
phosphate monomer, dimethacrylate resins, 2-
hydroxyethyl-methacrylate (HEMA), a copolymer, 
filler, ethanol, water and initiators. It is 
intended for dental use. The product prepares 
the surface of tooth cavities for bonding with 
filling material. It can also be used for root 
desensitisation, for sealing of dentine prior to 
cementation of amalgam restorations, as 
protective coating for glass ionomer restorative 
materials or for bonding of pit and fissure 
sealants.

4ÅéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÓÉÌÁÎÁƗ -$0 
fosfat monomera, dimetakrilat smola, 2-hidroksietil-
metakrilata (HEMA), kopolimera, punioca, etanola, 
vode i inicijatora. Namenjen je za upotrebu u 
ÚÕÂÁÒÓÔÖÕƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄÏÍ ÓÅ ÐÒÉÐÒÅÍÁ ĪÕÐÌÊÉÎÁ ÚÕÂÁ 
ÒÁÄÉ ÖÅÚÉÖÁÎÊÁ ÓÁ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÏÍ ÐÕÎÉÌÁƚ 4ÁËÏîÅ ÓÅ 
ÍÏŅÅ ËÏÒÉÓÔÉÔÉ ÚÁ ÄÅÓÅÎÚÉÂÉÌÉÚÁÃÉÊÕ ËÏÒÅÎÁƗ ÚÁ 
zaptivanje dentina pre cementiranja amalgamske 
ÐÌÏÍÂÅƗ ËÁÏ ÚÁĪÔÉÔÎÉ ÓÌÏÊ ÚÁ ÓÔÁËÌÅÎÏ ÊÏÎÏÍÅÒÎÅ 
ÒÅÓÔÏÒÁÔÉÖÎÅ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÅ ÉÌÉ ÚÁ ÖÅÚÉÖÁÎÊÅ ÚÁÌÉÖÁéÁ 
fisura i jamica.

3006 40 00

http

31998R1661, 1661/98 of  
27.7.1998, 
(OJ L 211, 29.7.1998, p.3).

97/2011,  
21.12.2011.

Tanning-preparation, based on inorganic 
compounds and containing approximately 26 % 
chromium expressed as chromium oxide, 8 % sodium 
and 17 % sulphur, and having a basicity of about 
33 %

0ÒÅÐÁÒÁÔ ÚÁ ĪÔÁÖÌÊÅÎÊÅƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÚÅÌÅÎÏÇ ÐÒÁÈÁ ÎÁ 
ÂÁÚÉ ÎÅÏÒÇÁÎÓËÉÈ ÊÅÄÉÎÊÅÎÊÁƗ ÓÁÄÒŅÉƙƳ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧʫ˧ 
ÈÒÏÍÁ ÉÚÒÁŅÅÎÏÇ ËÁÏ ÈÒÏÍ ÏËÓÉÄƳ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʭ˧ 
ÎÁÔÒÉÊÕÍÁ É ʦʬ˧ ÓÕÍÐÏÒÁ  ÓÁ ÂÁÚÎÏĪçÕ ÏÄ ÏËÏ ʨʨ˧Ƴ

3202 90 00

http

31983R2053, 2053/83 of  
20.7.1983, 
(OJ L 202, 26.7.1983, p.5).

17/2015,  
10.2.2015.

Product, consisting of paprika-extract, with the 
following characteristics: highly-viscous deep-
red liquid with high colouring-strength, 
aromatic (similar to paprika) not pungent, 0,49 
% ash by weight, 0,15 ml essential oils per 100 
g, capsaicin not detectable, 0,01 % glucose by 
weight, sucrose not detectable, triglycerides 
positive test, and about 2,2 g capsanthin per kg 
(about 60 000 colour-units EOA (Essential Oil 
Association))

Proizvod, koji se sastoji od ekstrakta paprike, 
ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÁƙ ÖÉÓÏËÏ ÖÉÓËÏÚÎÁ ÔÁÍÐÎÏ 
ÃÒÖÅÎÁ ÔÅéÎÏÓÔ ÖÅÌÉËÅ ÊÁéÉÎÅ ÂÏÊÅÎÊÁƗ ÁÒÏÍÁÔÉéÎÁ 
ƽÓÌÉéÎÏ ÐÁÐÒÉÃÉƾ ÎÉÊÅ ÌÊÕÔÁƗ ʣƗʩʮ ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ ÐÅÐÅÌÁƗ 
Ɨ ʣƗʦʪ ÍÌ ÅÔÅÒÉéÎÏÇ ÕÌÊÁ ÎÁ ʦʣʣ ÇƗ ËÁÐÓÁÉÃÉÎÉÎÁ 
nemerljivo, 0,01 % glukoze po masi, saharoze 
nemerljivo, pozitivan test na triglicerice, i oko 
2,2 g kapsantina po kilogramu (oko 60 000 jedinica 
boje EOA (Essential Oil Association))

3203 00 10

http

32016R2033, 2016/2033 
of  17.11.2016, OJ L 314, 
22.11.2016, p. 1ð3 .

7/2017,  
31.1.2017.

A product consisting of glitter for toothpaste 
in the form of dark blue particles which 
dissolve when brushing the teeth and give a blue 
colour to the foam formed by the toothpaste. The 
colouring matter adheres to the cleaned teeth, 
allowing a reflection of blue light from the 
teeth enamel, thereby causing the teeth to 
appear whiter for a limited period of time. | 
The product is composed of the following 
ÉÎÇÒÅÄÉÅÎÔÓ ƽ˧ ÂÙ ×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ ÈÙÄÒÏØÙÐÒÏÐÙÌ 
ÍÅÔÈÙÌÃÅÌÌÕÌÏÓÅ ƴ ÁÐÐÒÏØƚ ʪʪƗ ƴ Ʒ ƴ ÐÒÏÐÙÌÅÎÅ 
ÇÌÙÃÏÌ ƴ ÁÐÐÒÏØƚ ʧʦƗ ƴ Ʒ ƴÂÌÕÅ ÐÉÇÍÅÎÔ ƴ ÁÐÐÒÏØƚ 
ʦʬƗ ƴ Ʒ ƴ ÐÏÌÙÓÏÒÂÁÔÅ ʭʣ ƴ ÁÐÐÒÏØƚ ʩƗ ƴ Ʒ ƴ ÒÅÄ 
dye | approx. 3. | The blue pigment and the red 
dye serve as colouring matter. | The product is 
presented in bulk. 

Proizvod koji se sastoji od sjaja za pastu za zube 
Õ ÏÂÌÉËÕ ÔÁÍÎÏ ÐÌÁÖÉÈ éÅÓÔÉÃÁ ËÏÊÅ ÓÅ ÒÁÓÔÖÁÒÁÊÕ 
kada se peru zubi i daju plavu boju peni koju 
stvara pasta za zube. Materija za bojenje prijanja 
ÎÁ ÏéÉĪçÅÎÅ ÚÕÂÅƗ ÏÍÏÇÕçÁÖÁÊÕçÉ ÏÄÓÊÁÊ ÐÌÁÖÅ 
ÓÖÅÔÌÏÓÔÉ ÏÄ ÚÕÂÎÅ ÇÌÅîÉƗ ÎÁ ÔÁÊ ÎÁéÉ ÕÚÒÏËÕÊÕçÉ ÄÁ 
ÚÕÂÉ ÉÚÇÌÅÄÁÊÕ ÂÅ,ÊÉ ÚÁ ÏÄÒÅîÅÎÉ ÖÒÅÍÅÎÓËÉ 
ÐÅÒÉÏÄƚ    0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÓÁÓÔÁÖ,ÊÅÎ ÏÄ ÓÌÅÄÅçÉÈ 
ÓÁÓÔÏÊÁËÁ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ƴ Ʒ ƴ ÈÉÄÒÏËÓÉÐÒÏÐÉÌ 
ÍÅÔÉÌÃÅÌÕÌÏÚÅ  ÐÒÉÂÌƚ ʪʪƗ ƴ Ʒ ƴ ÐÒÏÐÉÌÅÎ ÇÌÉËÏÌÁ  
ÐÒÉÂÌƚ ʧʦƗ ƴ Ʒ ƴ ÐÌÁÖÏÇ ÐÉÇÍÅÎÔÁ  ÐÒÉÂÌƚ ʦʬƗ  ƴ Ʒ 
ƴ  ÐÏÌÉÓÏÒÂÁÔÁ ʭʣ  ÐÒÉÂÌƚ ʩƗ ƴ Ʒ ƴ ÃÒÖÅÎÅ ÂÏÊÅ  
ÐÒÉÂÌƚ ʨƚ  0ÌÁÖÉ ÐÉÇÍÅÎÔ É ÃÒÖÅÎÁ ÂÏÊÁ ÓÌÕŅÅ ËÁÏ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁ ÚÁ ÂÏÊÅÎÊÅƚ    0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ Õ 
rasutom stanju.    

3204 19 00

http
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31999R0169, 169/1999 
of  25.1.1999, 
(OJ L 19, 26.1.1999, p.6).

71/2011,  
26.9.2011.

(a) Paste based on silver (high concentration) 
containing 72 % silver, 8,9 % cadmium compound 
and 8,9 % lead compound; (b) Paste based on 
silver (medium concentration) containing 45 % 
silver, 3,5 % cadmium compound and 3,5 % lead 
compound. The products are used to apply 
electronic circuits on to enamelled steel sheets 
by means of heat-treatment

(a) Pasta na bazi srebra (visokokoncentrovana) - 
srebro: 72.0% - jedinjenje kadmijuma: 8.9% - 
jedinjenje olova: 8.9% (b) Pasta na bazi srebra 
(srednjekoncentrovana) - srebro:  45.0% - 
jedinjenje kadmijuma:  3.5% - jedinjenje olova:  
ʨƚʪ˧ 0ÒÏÉÚÖÏÄÉ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÅ ÚÁ ÎÁÎÏĪÅÎÊÅ ÅÌÅËÔÒÏÎÓËÉÈ 
ËÏÌÁƗ ÐÏÄ ÄÅÊÓÔÖÏÍ ÔÏÐÌÏÔÅƗ ÎÁ ÅÍÁÊÌÉÒÁÎÅ éÅÌÉéÎÅ 
ÐÌÏéÅ ƚ 

3207 30 00

http

32018R0267, 2018/267 
of  19.2.2018, (OJ L 51, 
23.2.2018, p. 8ð10).

46/2018,  
15.6.2018.

ʦƚ ! ÐÒÏÄÕÃÔ ƽÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÍÁÓÔÅÒÂÁÔÃÈƦƾ ÉÎ ÔÈÅ 
ÆÏÒÍ ÏÆ ÔÈÅÒÍÏÐÌÁÓÔÉÃ ÐÅÌÌÅÔÓ ÃÏÍÐÏÓÅÄ ÏÆƙ ƳƳ Ʒ 
ÌÁÖÅÎÄÅÒ ÏÉÌƗ ƳƳ Ʒ ÐÅÐÐÅÒÍÉÎÔ ÏÉÌƗ ƳƳ Ʒ 
ÃÉÔÒÏÎÅÌÌÁÌƗ ƳƳ Ʒ ÓÏÄÉÕÍ ÂÅÎÚÏÁÔÅƗ ƳƳ Ʒ Á 
polymer (Ethylene-Vinyl Acetate (EVA) or Low 
Density Polyethylene (LDPE)). // The product is 
used as raw material for the incorporation of 
the essential oils during the plastic 
transformation process. The purpose is to 
prevent certain animals biting and damaging 
finished plastic products. //  // 

ʦƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ƽÔÚÖƚ ƪÍÁÓÔÅÒÂÅé‐ƾ Õ ÏÂÌÉËÕ 
ÔÅÒÍÏÐÌÁÓÔÉéÎÉÈ ÐÅÌÅÔÁ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄƙ ƳƳ Ƶ ÕÌɻÁ 
ÌÁÖÁÎÄÅƗ ƳƳ Ƶ ÕÌɻÁ ÎÁÎÅƗ ƳƳ Ƶ ÃÉÔÒÏÎÅÌÁÌÁƗ ƳƳ Ƶ 
ÎÁÔÒÉÊÕÍ ÂÅÎÚÏÁÔÁƗ ƳƳ Ƶ ÐÏÌÉÍÅÒÁ ƽÅÔÉÌÅÎ ÖÉÎÉÌ 
acetat (EVA) ili polietilen male gustine  (LDPE)). 
// Proizvod se koristi kao sirovina za 
ÓÊÅÄÉÎÊÁÖÁÎÊÅ ÅÔÅÒÉéÎÉÈ ÕÌɻÁ Õ ÔÏËÕ ÐÏÓÔÕÐËÁ 
ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÔÒÁÎÓÆÏÒÍÁÃÉÊÅƚ .ÁÍÅÎÁ ÍÕ ÊÅ ÄÁ ÓÐÒÅéÉ 
ÏÄÒÅîÅÎÅ ŅÉÖÏÔÉÎÊÅ ÄÁ ÇÒÉÚÕ É ÏĪÔÅÔÅ ÇÏÔÏÖ 
ÐÌÁÓÔÉéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄƚ ƳƳ  ƳƳ 

3302 90 90

http

32002R1380, 1380/2002 
of  29.7.2002, 
(OJ L 200, 30.7.2002, p.12).

95/2010,  
17.12.2010.

Saturated solution of essential oils in ethyl 
alcohol (60 % by volume), containing 
approximately 3 g of orange essential oils per 
litre, used as a raw material in the food 
industry (e.g., bakers' wares, chocolate)

:ÁÓÉçÅÎ ÒÁÓÔÖÏÒ ÅÔÅÒÉéÎÉÈ ÕÌÊÁ Õ ÅÔÉÌ ÁÌËÏÈÏÌÕ ƽʫʣ 
˧ ÐÏ ÚÁÐÒÅÍÉÎÉƾƗ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʨ Ç 
ÅÔÅÒÉéÎÏÇ ÕÌÊÁ ÎÁÒÁÎÄŅÅ ÐÏ ÌÉÔÒÕƗ ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ ËÁÏ 
sirovina u prehrambenoj industriji (npr. peciva, 
éÏËÏÌÁÄÅƾ

3302 10 90

http

32011R1272, 1272/2011 
of  5.12.2011, (OJ L 325, 
8.12.2011, p. 3ð4).

12/2012,  
21.2.2012.

Flavouring preparation composed of a mixture of 
odoriferous substances (carvacrol, 
cinnamaldehyde and capsicum oleoresin) and 
hydrogenated vegetable fat (micro-
encapsulation).The product is used in the animal 
feeding industry as a feed appetiser in 
quantities of 75 g to 300 g/1000 kg of feed for 
monogastric animals. |33029090|

!ÒÏÍÁÔÉéÎÉ ÐÒÅÐÁÒÁÔ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÍÉÒÉÓÎÉÈ 
materija (karvakrol, beta-fenilakrolein i kapsikum 
oleo-smola) i hidrogenizovane biljne masti 
ƽÍÉËÒÏÅÎËÁÐÓÕÌÁÃÉÊÁƾƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅƗ ËÁÏ ÐÏÓÐÅĪÉÖÁé 
ÁÐÅÔÉÔÁƗ ËÏÒÉÓÔÉ Õ ÉÎÄÕÓÔÒÉÊÉ ÈÒÁÎÅ ÚÁ ŅÉÖÏÔÉÎÊÅƗ Õ 
ËÏÌÉéÉÎÁÍÁ ÏÄ ʬʪ Ç ÄÏ ʨʣʣ ÇƳʦʣʣʣ ËÇ ÈÒÁÎÅ ÚÁ 
ÍÏÎÏÇÁÓÔÒÉéÎÅ ŅÉÖÏÔÉÎÊÅƚ

3302 90 90

http

32011R1272, 1272/2011 
of  5.12.2011, (OJ L 325, 
8.12.2011, p. 3ð4).

12/2012,  
21.2.2012.

Flavouring preparation composed of a mixture of 
odoriferous substances (cinnamaldehyde, eugenol) 
on a silica support, in cellulose and 
methylcellulose (micro-encapsulation).The 
product is used in the animal feeding industry 
as a feed appetiser in quantities of 12,5 g to 
50 g/1000 kg of feed for dairy cows. |33029090|

!ÒÏÍÁÔÉéÎÉ ÐÒÅÐÁÒÁÔ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÍÉÒÉÓÎÉÈ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁ ƽÃÉÎÁÍÁÌÄÅÈÉÄƗ ÅÕÇÅÎÏÌƾ ÎÁ ÎÏÓÁéÕ ÏÄ 
silicijumdioksida, u celulozi i metilcelulozi 
(mikroenkapsulacija). Proizvod se koristi, kao 
ÐÏÓÐÅĪÉÖÁé ÁÐÅÔÉÔÁƗ Õ ÉÎÄÕÓÔÒÉÊÉ ÈÒÁÎÅ ÚÁ 
ŅÉÖÏÔÉÎÊÅƗ Õ ËÏÌÉéÉÎÁÍÁ ÏÄ ʦʧƗʪ Ç ÄÏ ʪʣ ÇƳʦʣʣʣ Ç 
hrane za krave mlekare.

3302 90 90

http
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32011R1272, 1272/2011 
of  5.12.2011, (OJ L 325, 
8.12.2011, p. 3ð4).

12/2012,  
21.2.2012.

Flavouring preparation composed of capsicum 
oleoresin in hydrogenated vegetable fat (micro-
encapsulation) with hydroxypropyl 
methylcellulose as a binder.The product is used 
in the animal feeding industry as a feed 
appetiser in quantities of 12,5 g to 50 g/1000 
kg of feed for ruminants. |33029090|

!ÒÏÍÁÔÉéÎÉ ÐÒÅÐÁÒÁÔ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ËÁÐÓÉËÕÍ ÏÌÅÏƜ
smole u hidrogenizovanoj biljnoj masti 
(mikroenkapsulacija) sa hidroksipropil 
metilcelulozom kao vezivnim sredstvom. Proizvod se, 
ËÁÏ ÐÏÓÐÅĪÉÖÁé ÁÐÅÔÉÔÁƗ ËÏÒÉÓÔÉ Õ ÉÎÄÕÓÔÒÉÊÉ ÈÒÁÎÅ 
ÚÁ ŅÉÖÏÔÉÎÊÅƗ Õ ËÏÌÉéÉÎÁÍÁ ÏÄ ʦʧƗʪ Ç ÄÏ ʪʣ ÇƳʦʣʣʣ Ç 
ÈÒÁÎÅ ÚÁ ÐÒÅŅÉÖÁÒÅƚ

3302 90 90

http

32007R1440, 1440/2007 
of  5.12.2007, 
(OJ L 322, 7.12.2007, p.10).

59/2008,  
11.6.2008.

Small envelope, of approximate dimensions 40 × 
50 mm, self-adhesive, consisting of two heat-
sealed foils of a plastic and aluminium complex, 
and containing a sample of perfume in the form 
of a gel. It is printed with the name of the 
perfume.The foil can be lifted to reveal the 
sample of perfume in a quantity sufficient to 
give fragrance when rubbed onto the wrists.The 
product is not intended for retail sale. It is 
intended to be stuck onto brochures, leaflets, 
cards, or advertising pages of magazines printed 
with images and text designed to advertise a 
specific perfume.

-ÁÌÉ ËÏÖÅÒÁÔƗ ÐÒÉÂÌÉŅÎÉÈ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ʩʣ Ø ʪʣ ÍÍƗ 
samolepljiv, koji se sastoji od dve toplotno 
ÓÐÏÊÅÎÅ ÆÏÌÉÊÅƗ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ É ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÁƗ É 
ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÕÚÏÒÁË ÐÁÒÆÅÍÁ Õ ÏÂÌÉËÕ ÇÅÌÁƚ )ÍÁ 
ÏÄĪÔÁÍÐÁÎÏ ÉÍÅ ÐÁÒÆÅÍÁƚ &ÏÌÉÊÁ ÓÅ ÍÏŅÅ ÏÄÖÏÊÉÔÉ ÄÁ 
ÏÔËÒÉÊÅ ÕÚÏÒÁË ÐÁÒÆÅÍÁ Õ ËÏÌÉéÉÎÉ ËÏÊÁ ÊÅ ÄÏÖÏÌÊÎÁ 
ÄÁ ÐÒÕŅÉ ÍÉÒÉÓ ËÁÄÁ ÓÅ ÕÔÒÌÊÁ ÎÁ ÒÕéÎÅ ÚÇÌÏÂÏÖÅƚ 
Proizvod nije namenjen za prodaju na malo. Namenjen 
ÊÅ ÄÁ ÓÅ ÚÁÌÅÐÉ ÎÁ ÂÒÏĪÕÒÅƗ ÒÅËÌÁÍÎÅ ÌÉÓÔÉçÅƗ 
ËÁÒÔÉÃÅƗ ÉÌÉ ÒÅËÌÁÍÎÅ ÓÔÒÁÎÅ ÍÁÇÁÚÉÎÁ ÏÄĪÔÁÍÐÁÎÅ ÓÁ 
ÓÌÉËÁÍÁ É ÔÅËÓÔÏÍ ÎÁÍÅÎÊÅÎÉÍ ÒÅËÌÁÍÉÒÁÎÊÕ ÏÄÒÅîÅÎÏÇ 
parfema.

3303 00 10

http

31992R0840, 840/92 of  
1.4.1992, 
(OJ L 88, 3.4.1992, p.29).

47/2013,  
29.5.2013.

Samples of perfume-paste, on a support of 
printed publicity-material 

5ÚÏÒÃÉ ÐÁÒÆÉÍÉÓÁÎÅ ÐÁÓÔÅƗ ÎÁÎÅÓÅÎÉ ÎÁ ĪÔÁÍÐÁÎÉ 
reklamni materijal 

3303 00 10

http

32000R1508, 1508/2000 
of  11.7.2000, 
(OJ L 174, 13.7.2000, p.3).

46/2011,  
24.6.2011.

Set, consisting of a plastic model of the human 
skull (approximately 10 cm long, 5 cm wide and 
0,5 cm high) of which the eye-, nose- and mouth-
cavities contain different-coloured make-up 
preparations, as well as a stick with synthetic 
foam at the ends for applying the make-up. The 
set is put up in packaging for retail sale

3ÅÔƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÇ ÍÏÄÅÌÁ ÌÊÕÄÓËÅ 
ÇÌÁÖÅ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʣ ÃÍ ÄÕŅÉÎÅƗ ʪ ÃÍ ĪÉÒÉÎÅ ÁÎÄ ʣƗʪ 
ÃÍ ÖÉÓÉÎÅƾƗ éÉÊÅ ÏéÎÅƗ ÎÏÓÎÅ É ÕÓÎÅ ĪÕÐÌÊÉÎÅ ÓÁÄÒŅÅ 
ÐÒÅÐÁÒÁÔÅ ÚÁ ĪÍÉÎËÁÎÊÅ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÂÏÊÁƗ ËÁÏ É 
ÁÐÌÉËÁÔÏÒ ÏÄ ÓÉÎÔÅÔÉéËÅ ÐÅÎÅ ÎÁ ËÒÁÊÅÖÉÍÁƗ ÚÁ 
ÎÁÎÏĪÅÎÊÅ ĪÍÉÎËÅƚ 3ÅÔ ÊÅ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ Õ ÐÁËÏÖÁÎÊÅ ÚÁ 
prodaju na malo.

3304 99 00

http
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32013R0385, 384/2013 
of  22.4.2013, (OJ L 117, 
27.4.2013, p. 10ð11).

60/2013,  
10.7.2013.

A product composed of 25 wipes made of non-
wovens with a size of approximately 15 cm × 20 
cm per wipe, put up in a plastic bag for retail 
sale. Amongst other ingredients the wipes are 
impregnated with water, soybean oil, sweet 
almond oil (Prunus dulcis), cetyl alcohol, 
xanthan gum, perfume/fragrance, citronellol, 
geraniol, glycerine, tetrasodium EDTA and 
disodium cocoamphodiacetate. According to the 
information provided the product is used to 
remove make-up, tone and purify normal and 
combination skin. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ʧʪ ÍÁÒÁÍÉÃÁ ÉÚÒÁîÅÎÉÈ 
ÏÄ ÎÅÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƗ ÖÅÌÉéÉÎÅ ÍÁÒÁÍÉÃÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
ʦʪ ÃÍ Ø ʧʣ ÃÍƗ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÉÈ Õ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÊ ÖÒÅçÉÃÉ 
ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏƚ )ÚÍÅîÕ ÏÓÔÁÌÉÈ ÓÁÓÔÏÊÁËÁ 
maramice su impregnisane vodom, uljem od sojinog 
zrna, uljem od slatkog badema (Prunus dulcis), 
cetil alkoholom, ksantan gumom, parfemom/mirisom, 
citronelolom, geraniolom, glicerinom, 
tetranatrijumom EDTA i dinatrijum 
ËÏËÏÁÍÆÏÄÉÁÃÅÔÁÔÏÍƚ 0ÒÅÍÁ ÐÒÉÌÏŅÅÎÉÍ ÉÎÆÏÒÍÁÃÉÊÁÍÁƗ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁ ÚÁ ÕËÌÁÎÊÁÎÊÅ ĪÍÉÎËÅƗ 
ÔÏÎÉÒÁÎÊÅ É éÉĪçÅÎÊÅ ÎÏÒÍÁÌÎÅ É ËÏÍÂÉÎÏÖÁÎÅ ËÏŅÅƚ

3304 99 00 

http

31997R0004, 4/97 of  
3.1.1997, 
(OJ L 3, 7.1.1997, p.1).

24/2012,  
30.3.2012.

Preparation, in the form of a paste flavoured 
with mint or aniseed or in the form of a gel 
flavoured with mint, containing: 0,760 g 
disodium fluorophosphate, 0,3315 g sodium 
fluoride (250 mg active fluoride per 100 g), 4 g 
sodium benzoate and 100 g excipient q.s.p. This 
preparation, used as a toothpaste, is put up for 
sale in standard 50-ml, 75-ml and 125-ml 
containers

Proizvod, u obliku paste aromatizovane nanom ili 
anisom ili u obliku gela aromatizovanog nanom, koji 
ÓÁÄÒŅÉ ƙ ʣƗʬʫʣ Ç ÄÉÎÁÔÒÉÊÕÍ ÆÌÕÏÒÏÐÏÓÆÁÔÁƗ ʣƗʨʨʦʪ Ç 
natrijum fluorida (250 mg aktivnog fluorida na 100 
g), 4 g natrijum benzoata i do 100 g eksipienta 
ƵÎÏÓÁéÁƚ

3306 10 00

http

32006R1114, 1114/2006 
of  20.7.2006, 
(OJ L 199, 21.7.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Product put up for retail sale in a spray bottle 
of 30 ml volume, with an alcoholic strength by 
ÖÏÌÕÍÅ ÏÆ ʧʣ ˧Ɨ ÃÏÎÔÁÉÎÉÎÇƙ ƴ Ʒ ƴ ÈÙÄÒÏ 
ÁÌÃÏÈÏÌÉÃ ÅØÔÒÁÃÔ ÏÆ ÐÒÏÐÏÌÉÓ ʭʫƗʬʪ ˧Ƙ ƴ Ʒ ƴ 
ÈÏÎÅÙ ʦʨ ˧ƷÎÁÔÕÒÁÌ ÆÌÁÖÏÕÒÉÎÇ ƽÌÅÍÏÎƾ ʣƗʦ ˧Ƙ ƴ Ʒ 
ƴ ØÁÎÔÈÁÎ ÇÕÍ ʣƗʦ ˧Ƙ ƴ Ʒ ƴ ÌÅÍÏÎ ƽ#ÉÔÒÕÓ 
limonum) essential oil 0,05 %. The product is 
packaged as a mouth spray for oral hygiene. It 
is sprayed directly into the mouth.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏ Õ ÂÏéÉÃÉ 
ÚÁÐÒÅÍÉÎÅ ʨʣ ÍÌƗ ÓÁ ÒÁÓÐÒĪÉÖÁéÅÍƗ ÚÁÐÒÅÍÉÎÓËÅ 
ÁÌËÏÈÏÌÎÅ ÊÁéÉÎÅ ÏÄ ʧʣ˧Ɨ ÓÁÄÒŅÉƙ ÈÉÄÒÏÁÌËÏÈÏÌÎÉ 
ekstrakt propolisa 86.75 %; med 13 %; prirodnu 
ÁÒÏÍÕ ƽÌÉÍÕÎƾ ʣƚʦ ˧Ƙ ËÓÁÎÔÁÎ ÇÕÍÁ ʣƚʦ ˧Ƙ ÅÔÅÒÉéÎÏ 
ulje limuna (Citrus limonum) 0.05 %; Proizvod je 
upakovan kao sprej za oralnu higijenu usta. 
2ÁÓÐÒĪÕÊÅ ÓÅ ÄÉÒÅËÔÎÏ Õ ÕÓÔÁƚ

3306 90 00

http

32014R0766, 766/2014 
of  11.7.2014, (OJ L 209, 
16.7.2014, p. 9ð11).

108/2014,  
10.10.2014.

A  product  presented  in  liquid  form  and  
put  up  for  retail  sale  in  bottles  
containing  200 ml or 1000 ml.  The product 
ÃÏÎÓÉÓÔÓ ÏÆƙ ƴ Ʒ ƴ  ÄÉÓÏÄÉÕÍ ÐÈÏÓÐÈÁÔÅ  ƽʦƜʪ ˧ƾƗ 
ƴ Ʒ ƴ  ÐÏÔÁÓÓÉÕÍ ÐÈÏÓÐÈÁÔÅ  ƽʦ ˧ƾƗ ƴ Ʒ ƴ   
sterile water.  Each  bottle  is  equipped  
with  an  ergonomic  eye cup, a dust cap and  
it  is  for a  single use.  According  to  the  
label,  the  product  is  used  to  rinse  eyes  
in  case  of  an  emergency  in  order  to  
neutralise  acids  and  alkalis  from  the eyes. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÓÐÏÒÕéÅÎ Õ ÔÅéÎÏÍ ÏÂÌÉËÕ É ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ 
prodaju na malo u bocama od 200 ml ili 1000 ml. 
Proizvod se sastoji od: - dinatrijum fosfata (1-
5%), - kalijum fosfata (1%), - sterilne vode. Svaka 
ÂÏéÉÃÁ ÉÍÁ ÅÒÇÏÎÏÍÓËÕ ËÕÐÁÓÔÕ ÍÌÁÚÎÉÃÕ ÚÁ ÏËÏ É 
ÐÏËÌÏÐÁÃ ÚÁ ÚÁĪÔÉÔÕ ÏÄ ÐÒÁĪÉÎÅ É ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ 
jednokratno. Prema navodima sa etikete, proizvod se 
ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁ ÚÁ ÉÓÐÉÒÁÎÊÅ ÏéÉÊÕ Õ ÈÉÔÎÉÍ 
ÓÌÕéÁÊÅÖÉÍÁƗ ËÁËÏ ÂÉ ÓÅ ÉÚÖÒĪÉÌÁ ÎÅÕÔÒÁÌÉÚÁÃÉÊÁ 
ËÉÓÅÌÉÎÁ É ÂÁÚÁ ÉÚ ÏéÉÊÕƚ 

3307 90  00

http
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32014R0766, 766/2014 
of  11.7.2014, (OJ L 209, 
16.7.2014, p. 9ð11).

108/2014,  
10.10.2014.

A  product  presented  in  liquid  form  and  
put  up  for  retail  sale  in  bottles  
containing  200 ml, 500 ml or 1  000 ml.  The 
ÐÒÏÄÕÃÔ ÃÏÎÓÉÓÔÓ ÏÆƙ ƴ Ʒ ƴ   ÓÏÄÉÕÍ ÃÈÌÏÒÉÄÅ  
ƽʣƗʮ ˧ƾƗ ƴ Ʒ ƴ   ÓÔÅÒÉÌÅ ×ÁÔÅÒƚ  %ÁÃÈ  ÂÏÔÔÌÅ  
is  equipped  with  an  ergonomic  eye cup, a 
dust cap and  it  is  for a  single use.  
According  to  the  label,  the  product  is  
used  to  rinse  eyes  in  case  of  an  
emergency  in  order  to  remove  foreign  
bodies  and  chemi­ cals. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÓÐÏÒÕéÅÎ Õ ÔÅéÎÏÍ ÏÂÌÉËÕ É ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ 
prodaju na malo u bocama od 200 ml, 500 ml ili 1000 
ml. Proizvod se sastoji od: - natrijum hlorida 
ƽʣƗʮ˧ƾƗ Ɯ ÓÔÅÒÉÌÎÅ ÖÏÄÅƚ 3ÖÁËÁ ÂÏéÉÃÁ ÉÍÁ 
ergonomsku kupastu mlaznicu za oko i poklopac za 
ÚÁĪÔÉÔÕ ÏÄ ÐÒÁĪÉÎÅ É ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ ÊÅÄÎÏËÒÁÔÎÏƚ 0ÒÅÍÁ 
navodima sa etikete, proizvod se upotrebljava za 
ÉÓÐÉÒÁÎÊÅ ÏéÉÊÕ Õ ÈÉÔÎÉÍ ÓÌÕéÁÊÅÖÉÍÁ ËÁËÏ ÂÉ ÓÅ 
uklonila strana tela i hemikalije.

3307 90  00

http

32015R1722, 2015/1722 
of  22.9.2015, (OJ L 252, 
29.9.2015, p. 5ð6).

106/2015,  
21.12.2015.

A product in form of a cream put up for retail 
sale in a plastic jar with a content of 227 
g.The product consists of water, fatty acid 
ester, dimethicone, plant oil, emulsifier, 
glycerine, flavour, preservatives, thickener and 
colourants.The packing of the product does not 
qualify as a packing of a kind sold by retail 
for the care of the skin as the product is 
mainly intended to be used for sensual massage 
and stimulation.

Proizvod u obliku kreme pripremljen za prodaju na 
ÍÁÌÏ Õ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÔÅÇÌÅ ÓÁ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ÏÄ ʧʧʬ Çƚ 
Proizvod se sastoji od vode, estra masnih kiselina, 
dimetikona, biljnog ulja, emulgatora, glicerola, 
ÁÒÏÍÅƗ ËÏÎÚÅÒÖÁÎÓÁƗ ÍÁÔÅÒÉÊÅ ÚÁ ÚÇÕĪÎÊÁÖÁÎÊÅ É 
ÂÏÊÁƚ 0ÁËÏÖÁÎÊÅ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ÎÅ ËÁÒÁËÔÅÒÉĪÅ ÓÅ ËÁÏ 
pakovanje one vrste za prodaju na malo proizvoda za 
ÎÅÇÕ ËÏŅÅƗ ÂÕÄÕçÉ ÄÁ ÊÅ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÕÇÌÁÖÎÏÍ ÎÁÍÅÎÊÅÎ 
ÄÁ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ ÚÁ ÓÅÎÚÕÁÌÎÕ ÍÁÓÁŅÕ É ÓÔÉÍÕÌÁÃÉÊÕƚ

3307 90 00

http

32012R1172, 1172/2012 
of  3.12.2012, (OJ L 337, 
11.12.2012, p. 11-12).

9/2013,  
29.1.2013.

Wipes made of non-wovens with a size of 
approximately 15 cm x 20 cm, put up in 
individual plastic bags for retail sale. The 
wipes are impregnated with water (98,32 %), 
propylene glycol (1 %), perfume (0,3 %), 
tetrasodium EDTA (0,2 %), aloe vera extract (0,1 
%), bronopol (0,05 %), citric acid (0,02 %), 
mixture of methylchloroisothiazolinone and 
methylisothiazolinone (0,01 %). According to the 
information provided, the product is used as a 
refreshing wipe. 

-ÁÒÁÍÉÃÅ ÉÚÒÁîÅÎÅ ÏÄ ÎÅÔËÁÎÏÇ ÔÅËÓÔÉÌÁƗ ÖÅÌÉéÉÎÅ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʪÃÍ Ø ʧʣÃÍƗ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÅ Õ ÐÏÊÅÄÉÎÁéÎÉÍ 
ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ ÖÒÅçÉÃÁÍÁ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏƚ -ÁÒÁÍÉÃÅ 
su impregnisane vodom (98,32%), propilen glikolom 
(1%), parfemom (0,3%), tetranatrijumom EDTA (0,2%), 
ekstraktom aloe vere (0,1%), bronopolom (0,05%), 
ÌÉÍÕÎÓËÏÍ ËÉÓÅÌÉÎÏÍ ƽʣƗʣʧ˧ƾƗ ÍÅĪÁÖÉÎÏÍ 
metilhloroizotiazolinona i metilizotiazolinona 
(0,01%). Prema datoj informaciji, proizvod se 
ËÏÒÉÓÔÉ ËÁÏ ÍÁÒÁÍÉÃÁ ÚÁ ÏÓÖÅŅÅÎÊÅƚ

3307 90 00 

http

32014R0761, 761/2014 
of  10.7.2014, (OJ L 207, 
15.7.2014, p. 13ð14).

108/2014,  
10.10.2014.

Surface-active  preparation  for washing  the  
skin  and  the hair, presented  in  the  form of 
a gel.  The  product  contains  in  similar  
proportions  specific  components  for  washing  
the  skin  and  for washing  the hair.  The  
product  is  presented  in  a  plastic  bottle  
containing 300 ml, put up  for  retail  sale.

0ÏÖÒĪÉÎÓËÉ ÁËÔÉÖÁÎ ÐÒÅÐÁÒÁÔ ÚÁ ÐÒÁÎÊÅ ËÏŅÅ É ËÏÓÅƗ 
ÉÓÐÏÒÕéÅÎ Õ ÏÂÌÉËÕ ÇÅÌÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄƗ Õ ÓÌÉéÎÉÍ 
ÒÁÚÍÅÒÁÍÁ ÓÁÄÒŅÉ ÓÐÅÃÉÆÉéÎÅ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÅ ÚÁ ÐÒÁÎÊÅ 
ËÏŅÅ É ÚÁ ÐÒÁÎÊÅ ËÏÓÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ Õ 
ÐÌÁÓÔÉéÎÏÊ ÂÏÃÉ ÚÁÐÒÅÍÉÎÅ ʨʣʣ ÍÌƗ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ 
prodaju na malo.

3401 30  00

http
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32012R1145, 1145/2012 
of  28.11.2012, (OJ L 333, 
5.12.2012, p. 5-6).

9/2013,  
29.1.2013.

Sterilised wipes made of non-wovens, put up in a 
plastic bag for retail sale. The wipes are 
impregnated, amongst other ingredients with 
demineralised water, detergent and skin 
conditioning cleansing agent. The product is 
alcohol free. According to the information 
provided, the product is designed for cleaning 
hands and face.

3ÔÅÒÉÌÎÅ ÍÁÒÁÍÉÃÅ ÉÚÒÁîÅÎÅ ÏÄ ÎÅÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƗ 
ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÅ Õ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ ÖÒÅçÉÃÁÍÁ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ 
ÍÁÌÏƚ -ÁÒÁÍÉÃÅ ÓÕ ÉÍÐÒÅÇÎÉÓÁÎÅƗ ÉÚÍÅîÕ ÏÓÔÁÌÉÈ 
ÓÁÓÔÏÊÁËÁ ÄÅÍÉÎÅÒÁÌÉÚÏÖÁÎÏÍ ÖÏÄÏÍƗ ÄÅÔÅÒÄŅÅÎÔÏÍ É 
ÓÒÅÄÓÔÖÏÍ ÚÁ éÉĪçÅÎÊÅ É ÎÅÇÕ ËÏŅÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÎÅÍÁ 
alkohola. Prema datoj informaciji, proizvod je 
ÉÚÒÁîÅÎ ÚÁ éÉĪçÅÎÊÅ ÒÕËÕ É ÌÉÃÁƚ

3401 11 00 

http

32017R1268, 2017/1268 
of  11.7.2017, (OJ L 183, 
14.7.2017, p. 6ð8).

87/2017,  
27.9.2017.

A product in the form of fine white wax beads of 
approximatively 1 mm in diameter, obtained from 
ÒÅÆÉÎÅÄ ÐÁÌÍ ÏÉÌƚ ƴ 4ÈÅ ÐÒÏÄÕÃÔ ÃÏÎÓÉÓÔÓ ÏÆƙ ƴ Ʒ 
ƴ ÈÙÄÒÏÇÅÎÁÔÅÄ ÈÁÒÄ ÐÁÌÍ ÓÔÅÁÒÉÎƗ ƴ Ʒ ƴ ÎÏÎƜ
ÈÙÄÒÏÇÅÎÁÔÅÄ ÈÁÒÄ ÐÁÌÍ ÓÔÅÁÒÉÎƗ ƴ Ʒ ƴ ÁÎ ÏÐÔÉÃÁÌ 
brightener (approx. 0,01 % by weight). | Palm 
stearin obtained from palm oil is subjected to a 
multi-stage fractionation and the hard stearin 
(solid fraction) is separated from the soft 
stearin. Then, a part of the hard stearin is 
subjected to a hydrogenation process, and mixed 
with the non-hydrogenated part of the hard 
stearin and with an optical brightener. 
Subsequently, the obtained product is subjected 
to a beading process. | The product is of waxy 
character and is used as raw material for 
manufacturing candles. | The dropping point is 
59,2 °C ± 0,5 °C and the viscosity measured with 
a rotational viscometer does not exceed 10 Pa.s 
at a temperature of 10 °C above the dropping 
point. | The product is packed in 25 kg bags.

Proizvod u obliku sitnih belih perlica od voska, 
ÐÒÅéÎÉËÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦ ÍÍƗ ÄÏÂÉÊÅÎ ÏÄ ÒÁÆÉÎÉÓÁÎÏÇ 
ÐÁÌÍÉÎÏÇ ÕÌɻÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄƙ  Ʒ 
ÈÉÄÒÏÇÅÎÉÚÏÖÁÎÏÇ éÖÒÓÔÏÇ ÐÁÌÍÉÎÏÇ ÓÔÅÁÒÉÎÁƗ  Ʒ 
ÎÅÈÉÄÒÏÇÅÎÉÚÏÖÁÎÏÇ éÖÒÓÔÏÇ ÐÁÌÍÉÎÏÇ ÓÔÅÁÒÉÎÁƗ  Ʒ 
ÏÐÔÉéËÏÇ ÉÚÂÅÌɻÉÖÁéÁ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʣƗʣʦ ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƚ  
0ÁÌÍÉÎ ÓÔÅÁÒÉÎ ÄÏÂÉÊÅÎ ÏÄ ÐÁÌÍÉÎÏÇ ÕÌɻÁ ÐÏÄÖÒÇÁÖÁ 
ÓÅ ÖÉĪÅÓÔÅÐÅÎÏÍ ÆÒÁËÃÉÏÎÉÓÁÎÊÕƗ Á éÖÒÓÔÉ ÓÔÅÁÒÉÎ 
ƽéÖÒÓÔÁ ÆÒÁËÃÉÊÁƾ ÉÚÄÖÁÊÁ ÓÅ ÏÄ ÍÅËÏÇ ÓÔÅÁÒÉÎÁƚ 
0ÏÔÏÍƗ ÄÅÏ éÖÒÓÔÏÇ ÓÔÅÁÒÉÎÁ ÐÏÄÖÒÇÁÖÁ ÓÅ ÐÏÓÔÕÐËÕ 
ÈÉÄÒÏÇÅÎÉÚÁÃÉÊÅ É ÍÅĪÁ ÓÁ ÎÅÈÉÄÒÏÇÅÎÉÚÏÖÁÎÉÍ ÄÅÌÏÍ 
éÖÒÓÔÏÇ ÓÔÅÁÒÉÎÁ É ÏÐÔÉéËÉÍ ÉÚÂÅÌɻÉÖÁéÅÍƚ 0ÏÔÏÍƗ ÏÄ 
ÄÏÂÉÊÅÎÏÇ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ÉÚÒÁîÕÊÕ ÓÅ ÐÅÒÌÉÃÅƚ  0ÒÏÉÚÖÏÄ 
ima voskaste osobine i koristi se kao sirovina za 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÕ ÓÖÅçÁƚ 4ÁéËÁ ËÁÐÁÎÊÁ  ÊÅ ʪʮƗʧ ˶# ˫ ʣƗʪ 
°C, a viskozitet meren rotacionim viskoziometrom ne 
ÐÒÅÌÁÚÉ ʦʣ 0ÁƚÓ ÎÁ ÔÅÍÐÅÒÁÔÕÒÉ ÏÄ ʦʣ ˶# ÉÚÎÁÄ ÔÁéËÅ 
ËÁÐÁÎÊÁƚ  0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÐÁËÕÊÅ Õ ÖÒÅçÅ ÏÄ ʧʪ ËÇƚ 

3404 90 00

http

32015R0181, 2015/181 
of  30.1.2015, (OJ L 31, 
7.2.2015, p. 1ð2).

31/2015,  
1.4.2015.

A product in the form of fine white-yellowish 
powder packed in 25 kg bags, made from 
hydrogenated vegetable oil with added mono- and 
diglycerides from a different vegetable oil. The 
added mono- and diglycerides from a different 
vegetable oil constitute 10 % by weight. The 
product is presented to be used as an emulsifier 
in the food industry. The dropping point is 58 
°C and viscosity at 68 °C is less than 1 Pa.s.

0ÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ÆÉÎÏÇ ÂÅÌÏƜŅÕçËÁÓÔÏÇ ÐÒÁÈÁ 
ÕÐÁËÏÖÁÎ Õ ÖÒÅçÅ ÏÄ ʧʪ ËÇƗ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ 
hidrogenizovanog biljnog ulja sa dodatim 
ÍÏÎÏÇÌÉÃÅÒÉÄÉÍÁ É ÄÉÇÌÉÃÅÒÉÄÉÍÁ ÉÚ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ 
biljnih ulja. Dodati mono- i digliceridi iz 
ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÂÉÌÊÎÉÈ ÕÌÊÁ éÉÎÅ ʦʣ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅƗ ËÁËÏ ÂÉ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉÏ ËÁÏ 
emulgator u prehrambenoj industriji. Temperatura 
prve kapi destilata je 58°C, a viskozitet na 68°C 
manji je od 1 Pa.s.

3404 90 00

http
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32004R1989, 1989/2004 
of  19.11.2004, 
(OJ L 344, 20.11.2004, p.5).

38/2010,  
4.6.2010.

Whey-protein isolates, in the form of a powder 
and containing by weight more than 90 % of 
protein (calculated on the dry matter). The 
product is obtained by the microfiltration of 
whey. The protein profile is as follows: 50-60 % 
ǰƜÌÁÃÔÏÇÌÏÂÕÌÉÎƗ ʦʣƜʧʪ ˧ ǯƜÌÁÃÔÁÌÂÕÍÉÎƗ ʪƜʬ ˧ 
immunoglobulin, and about 20 % of glycopeptides. 
The content of lactose and fat is less than 1 %. 
There may be small quantities of lecithin 
present, used as a wetting agent in the 
manufacturing process. The product is intended 
for human consumption 

)ÚÏÌÁÔÉ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ ÉÚ ÓÕÒÕÔËÅƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÒÁÈÁƗ 
ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÅ ÖÉĪÅ ÏÄ ʮʣ˧ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ ÐÏ ÍÁÓÉ 
ÒÁéÕÎÁÔÏ ÎÁ ÓÕÖÕ ÍÁÔÅÒÉÊÕƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÄÏÂÉÊÁ 
ÍÉËÒÏÆÉÌÔÒÁÃÉÊÏÍ ÓÕÒÕÔËÅƚ 0ÒÏÆÉÌ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ ÊÅ 
ÓÌÅÄÅçÉƙ Ɯ ÂÅÔÁƜÌÁËÔÏÇÌÏÂÕÌÉÎƙ ʪʣƜʫʣ˧Ƴ Ɯ ÁÌÆÁƜ
laktalbumin: 10-25%/ - imunoglobulin: 5-7%/ - 
ÇÌÉËÏÐÅÐÔÉÄÉƙ ÃÁƚ ʧʣ˧ 3ÁÄÒŅÁÊ ÌÁËÔÏÚÅ É ÍÁÓÎÏçÅ ÊÅ 
ÍÁÎÊÉ ÏÄ ʦ˧ƚ ,ÅÃÉÔÉÎ ÍÏŅÅ ÂÉÔÉ ÐÒÉÓÕÔÁÎ Õ ÍÁÌÉÍ 
ËÏÌÉéÉÎÁÍÁ ËÁÄÁ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ ËÁÏ ÓÒÅÄÓÔÖÏ ÚÁ ËÖÁĪÅÎÊÅ 
tokom proizvodnje.
Proizvod je namenjen za ljudsku 
ishranu.


3502 20 91

http

32003R0055, 55/2003 of  
13.1.2003, 
(OJ L 8, 14.1.2003, p.3).

73/2010,  
12.10.2010.

Product in the form of a powder with the 
following composition by weight: 92 % protein of 
which 65 % collagen content, 4 % moisture, and 4 
% ash (550 °C). The product, soluble in water, 
is made from bones by hydrolysis. It is used to 
bind water in, e.g., meat products

0ÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÒÁÈÁ ÓÁ ÓÌÅÄÅçÉÍ ÓÁÓÔÁÖÏÍ ÐÏ 
ÍÁÓÉƙ ƙ ʮʧ ˧ ÂÅÌÁÎéÅÖÉÎÁ ÏÄ ËÏÊÉÈ ʫʪ ˧ ÓÁÄÒŅÁÊÁ 
kolagena, 4 % vlage, i 4 % pepela (550 °C). 
Proizvod je rastvorljiv u vodi, i napravljen je od 
kostiju u postupku hidrolize. Koristi za vezivanje 
vode, npr., kod proizvoda od mesa. 

3504 00 90

http

32013R0386, 384/2013 
of  22.4.2013, (OJ L 117, 
27.4.2013, p. 12ð13).

60/2013,  
10.7.2013.

0ÒÏÄÕÃÔ ÃÏÎÓÉÓÔÉÎÇ ÏÆ ʧʣ ǼÇ ÔÏ ʪ ÍÇ ÒÅÃÏÍÂÉÎÁÎÔ 
human glycoprotein (laminin) in an aqueous 
storage buffer. The product is intended for use 
for coating cell culture vessels. It serves as a 
matrix for growing stem cells by improving the 
surface of such vessels to which the cells can 
adhere. The product does not provide nourishment 
for the stem cells and is to be used in 
combination with a cell culture medium in order 
to maintain or grow stem cells.

Proizvod koji se sastoji od 20 µg do 5 mg 
rekombinovanog humanog glikoproteina (laminina) u 
ÖÏÄÅÎÏÍ ÐÕÆÅÒÕ ÚÁ éÕÖÁÎÊÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÄÁ 
ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ ÚÁ ÐÒÅÖÌÁéÅÎÊÅ ÐÏÓÕÄÁ ÚÁ ÍÁÔÉéÎÅ çÅÌÉÊÅƚ 
/Î ÓÌÕŅÉ ËÁÏ ÍÁÔÒÉËÓ ÚÁ ÕÚÇÏÊ ÍÁÔÉéÎÉÈ çÅÌÉÊÁ ÔÁËÏ 
ĪÔÏ ÐÏÂÏÌÊĪÁÖÁ ÐÏÖÒĪÉÎÕ ÔÁËÖÉÈ ÐÏÓÕÄÁ ÚÁ ËÏÊÅ 
çÅÌÉÊÅ ÍÏÇÕ ÄÁ ÐÒÉÏÎÕƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÎÅ ÏÂÅÚÂÅîÕÊÅ 
ÈÒÁÎÌÊÉÖÕ ÐÏÄÌÏÇÕ ÚÁ ÍÁÔÉéÎÅ çÅÌÉÊÅ É ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁ 
ÓÅ Õ ËÏÍÂÉÎÁÃÉÊÉ ÓÁ ÐÏÄÌÏÇÁÍÁ ÚÁ çÅÌÉÊÓËÅ ËÕÌÔÕÒÅ 
ÚÁ ÏÄÒŅÁÖÁÎÊÅ ÉÌÉ ÕÚÇÏÊ ÍÁÔÉéÎÉÈ çÅÌÉÊÁƚ

3504 00 90

http

31991R0316, 316/91 of  
7.2.1991, 
(OJ L 37, 9.2.1991, p.25).

84/2013,  
24.9.2013.

Product obtained solely by the etherification of 
starch with epichlorohydrin and sodium 
monochloroacetate in the presence of sodium 
hydroxide; appearance: white crumbly powder; dry 
matter: 92,8 %; ash (at 600° C): 15,1 %; 
containing: sodium and chloride ions; solution-
pH: 11,6; image under the microscope: starch-
type not recognisable; iodine-test: dark blue; 
paper chromatography: positive for starch ether; 
IR spec: characteristic carboxymethyl groups

Proizvod dobijen samo eterifikacijom skroba sa 
epihlorohidrinom i natrijum monohloracetatom u 
ÐÒÉÓÕÓÔÖÕ ÎÁÔÒÉÊÕÍ ÈÉÄÒÏÈÓÉÄÁƗ ÓÌÅÄÅçÉÈ 
ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÁƙ ÉÚÇÌÅÄƙ ÂÅÌÉƗ ÔÒÏĪÁÎ ÐÒÁÈ ÓÕÖÁ 
materija: 92,8 %, pepeo (na 600° C): 15,1 %, 
sastav: joni natrijuma i hlora, rastvorljivost: 
mutan rastvor, u vodi, znatno  bubri, pH rastvora: 
11,6, mikroskopska slika: tipa skroba, 
neprepoznatljiva,  jodni test: tamno plavi,  
hromatografija na hartiji: pozitivna na skrobni 
ÅÔÁÒƗ )2 ÓÐÅËÔÒÏÓËÏÐÉÊÁƙ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉéÎÅ 
karboksimetil etarske veze.

3505 10 50

http
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32007R1417, 1417/2007 
of  28.11.2007, 
(OJ L 316, 04.12.2007, p.4).

59/2008,  
11.6.2008.

Bonding solution composed of: Ethyl 
cyanoacrylate, Silica; Poly(methyl 
methacrylate); Calixarenes; Hydroquinone; 
Triglycerides. The solution is intended to 
adhere moulded plastic false nails to the 
natural nail. It hardens slowly to allow 
modelling of the false nails.The solution is 
packaged in small nozzled tubes for easy and 
precise application. Net weight not exceeding 1 
kg. 

Vezivni rastvor koji se sastoji od: etil 
cijanoakrilata; silicijum dioksida; poli(metil 
metakrilata); kaliksarena; hidrohinona; 
triglicerida. Rastvor je namenjen za vezivanje 
ÖÅĪÔÁéËÉÈ ÎÏËÔÉÊÕ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ ÚÁ ÐÒÉÒÏÄÎÅ 
ÎÏËÔÅƚ 0ÏÌÁËÏ ÓÅ ÓÔÖÒÄÎÊÁÖÁ ÄÁ ÂÉ ÓÅ ÏÍÏÇÕçÉÌÏ 
ÏÂÌÉËÏÖÁÎÊÅ ÖÅĪÔÁéËÉÈ ÎÏËÔÉÊÕƚ 2ÁÓÔÖÏÒ ÊÅ ÕÐÁËÏÖÁÎ 
Õ ÍÁÌÉÍ ÔÕÂÁÍÁ ÓÁ ĪÔÒÃÁÌÊËÏÍ ÚÁ ÌÁËÕ É ÐÒÅÃÉÚÎÕ 
upotrebu. Neto masa ne prelazi 1 kg.

3506 10 00

http

32011R0884, 884/2011 
of  22.8.2011, 
(OJêLê229,ê6.9.2011,êp.1ð2).

73/2011,  
12.10.2011.

Deoxyribonuclease enzyme, with an activity 
range  of 10 000 to 25 000 units/mg, in an 
aqueous  storage buffer of pH 6,5.  The product 
is put up for retail sale for laboratory  use in 
the reverse transcriptase polymerase chain  
reaction (RT-PCR).

Enzim dezoksiribonukleaza, sa opsegom aktivnosti od 
ʦʣʣʣʣ ÄÏ ʧʪʣʣʣ ÊÅÄÉÎÉÃÁƳÍÇƗ ËÏÊÉ ÓÅ éÕÖÁ Õ ÖÏÄÅÎÏÍ 
puferskom rastvoru pH vrednosti 6,5. Proizvod je 
pripremljen za prodaju na malo, za upotrebu u 
ÌÁÂÏÒÁÔÏÒÉÊÉƗ ÚÁ ÌÁÎéÁÎÕ ÒÁÅÁËÃÉÊÕ ÐÏÌÉÍÅÒÁÚÏÍ 
ÐÏÍÏçÕ ÒÅÖÅÒÚÎÅ ÔÒÁÎÓËÒÉÐÔÁÚÅ ƽ24Ɯ0#2ƾƚ

3507 90 90

http

32001R0645, 645/2001 
of  30.3.2001, 
(OJ L 91, 31.3.2001, p.40).

21/2011,  
29.3.2011.

Product, in the form of granules, consisting of 
a mixture of enzymes stabilised on a carrier 
(wheat-flour) and containing per gram 2 500 
units of xylanase and 800 units of protease. The 
product may be used, inter alia, as an additive 
in animal-fodder (in the proportion of 
approximately 1 to 1 000), to improve the 
nutritional efficency of the feed by making it 
more easily digested

0ÒÏÉÚÖÏÄƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÇÒÁÎÕÌÁƗ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ 
ÅÎÚÉÍÁ ÓÔÁÂÉÌÉÚÏÖÁÎÉÈ ÎÁ ÎÏÓÁéÕ ƽÐĪÅÎÉéÎÏ ÂÒÁĪÎÏƾ É 
ÓÁÄÒŅÉ ÐÏ ÇÒÁÍÕ ʧʪʣʣ ÊÅÄÉÎÉÃÁ ËÓÉÌÁÎÁ É ʭʣʣ 
ÊÅÄÉÎÉÃÁ ÐÒÏÔÅÁÚÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÍÏŅÅ ËÏÒÉÓÔÉÔÉƗ 
ÉÚÍÅîÕ ÏÓÔÁÌÏÇƗ ËÁÏ ÄÁÄÁÔÁË ÓÔÏéÎÏÊ ÈÒÁÎÉ ƽÕ ÏÄÎÏÓÕ 
ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦÐÒÅÍÁ ʦʣʣʣƾƗ ÄÁ ÂÉ ÓÅ ÐÏÂÏÌÊĪÁÌÁ 
ÈÒÁÎÌÊÉÖÁ ÖÒÅÄÎÏÓÔ ÈÒÁÎÅ ÔÁËÏ ĪÔÏ ÊÅ éÉÎÉ ÌÁËĪÅ 
svarljivom.

3507 90 90

http

31989R1586, 1586/89 of  
7.6.1989, 
(OJ L 156, 8.6.1989, p.20).

32/2014,  
20.3.2014.

Briquettes of wood charcoal agglomerated with a 
binder and containing sodium nitrate. The goods 
are used as barbecue fuel and put up in 2- to 10-
kg bags

Briketi drvenog uglja aglomerisani vezivom i koji 
ÓÁÄÒŅÅ ÎÁÔÒÉÊÕÍ ÎÉÔÒÁÔƚ 2ÏÂÁ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ ËÁÏ ÇÏÒÉÖÏ 
ÚÁ ÒÏĪÔÉÌÊ É ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÁ ÊÅ Õ ÖÒÅçÅ ÏÄ ʧ ÄÏ ʦʣ ËÇƚ

3606 90 90

http

31989R1586, 1586/89 of  
7.6.1989, 
(OJ L 156, 8.6.1989, p.20).

32/2014,  
20.3.2014.

Lumpwood charcoal impregnated with a heavy 
(waxy) hydrocarbon, the hydrocarbon content 
being approximately 25 % by weight of the whole. 
The goods are used as barbecue fuel and put up 
in 2- to 10-kg bags

'ÒÕÍÅÎÊÅ ÄÒÖÅÎÏÇ ÕÇÌÊÁ ÉÍÐÒÅÇÎÉÓÁÎÏ ÔÅĪËÉÍ 
ƽÖÏÓËÁÓÔÉƾ ÕÇÌÊÏÖÏÄÏÎÉËÏÍƗ ÓÁ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ 
ÕÇÌÊÏÖÏÄÏÎÉËÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧʪ˧ ÐÏ ÕËÕÐÎÏÊ ÍÁÓÉƚ 2ÏÂÁ 
ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ ËÁÏ ÇÏÒÉÖÏ ÚÁ ÒÏĪÔÉÌÊ É ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎÁ ÊÅ 
Õ ÖÒÅçÅ ÏÄ ʧ ÄÏ ʦʣ ËÇƚ

3606 90 90

http
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32017R2246 , 2017/2246 
of  30.11.2017, (OJ L 324, 
8.12.2017, p. 8ð10).

8/2018,  
31.1.2018.

5ÎÅØÐÏÓÅÄ ÁÌÕÍÉÎÕÍ ÐÌÁÔÅÓ ƽÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÐÏÓÉÔÉÖÅ 
ÔÈÅÒÍÁÌ ÐÌÁÔÅÓ ×ÉÔÈ ÌÁÓÅÒ ÄÉÏÄÅ ÓÅÎÓÉÔÉÖÉÔÙƦƾƗ 
rectangular in shape, with one side exceeding 
255 mm in length, coated on one side with an 
emulsion (essentially containing alkali-soluble 
resin, one or more IR (infrared) dyes (photo 
thermal converter) and a solubility suppressor 
(colourant)) that is sensitive to infrared laser 
diodes at a wavelength of 830 nm. | They are 
designed for use with CTP (Computer To Plate 
technology) equipment for medium to large print 
runs. To increase the life span of the finished 
ÐÒÏÄÕÃÔƗ ÔÈÅ ÐÌÁÔÅÓ ÕÎÄÅÒÇÏ Á ÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÂÁËÉÎÇƦ 
process to harden the image once it has been 
developed. 

.ÅÏÓÖÅÔÌɻÅÎÅ ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÓËÅ ÐÌÏéÅ ƽÔÚÖƚ ƪÐÏÚÉÔÉÖÎÅ 
ÔÅÒÍÁÌÎÅ ÐÌÏéÅ ÏÓÅÔÌɻÉÖÅ ÎÁ ÚÒÁéÅÎÊÅ ÌÁÓÅÒÓËÅ 
ÄÉÏÄÅƨƾƗ ÐÒÁÖÏÕÇÁÏÎÏÇ ÏÂÌÉËÁƗ ÓÁ ÊÅÄÎÏÍ ÓÔÒÁÎÏÍ 
ÐÒÅËÏ ʧʪʪ ÍÍ ÄÕŅÉÎÅƗ ÐÒÅÖÕéÅÎÅ ÓÁ ÊÅÄÎÅ ÓÔÒÁÎÅ 
emulzijom (u osnovi se sastoji od smole 
ÒÁÓÔÖÏÒÌɻÉÖÅ Õ ÂÁÚÁÍÁƗ ÊÅÄÎÅ )# ƽÉÎÆÒÁÃÒÖÅÎÁƾ ÂÏÊÅ 
ÉÌÉ ÖÉĪÅ ÂÏÊÁ ƽÆÏÔÏ ÔÅÒÍÁÌÎÉ ËÏÎÖÅÒÔÅÒƾ É ÓÒÅÄÓÔÖÁ 
ËÏÊÅ ÎÉÊÅ ÒÁÓÔÖÏÒÌɻÉÖÏ ƽÓÒÅÄÓÔÖÏ ÚÁ ÂÏÊÅÎÊÅƾ ËÏÊÅ 
ÊÅ ÏÓÅÔÌɻÉÖÏ ÎÁ ÚÒÁéÅÎÊÅ ÉÎÆÒÁÃÒÖÅÎÅ ÌÁÓÅÒÓËÅ ÄÉÏÄÅ 
ÔÁÌÁÓÎÅ ÄÕŅÉÎÅ ʭʨʣ ÎÍƚ Ƴ  Ƴ )ÚÒÁîÅÎÅ ÓÕ ÄÁ ÓÅ 
koriste sa opremom za CTP tehnologiju (tehnologija 
ƪÏÄ ËÏÍÐÊÕÔÅÒÁ ÄÏ ÐÌÏéÅƨƾ ÚÁ ĪÔÁÍÐÁÎÊÅ ÓÒÅÄÎÊÉÈ ÄÏ 
ÖÅÌÉËÉÈ ÉÚÄÁÎÊÁƚ +ÁËÏ ÂÉ ÓÅ ÐÒÏÄÕŅÉÏ ÖÅË ÕÐÏÔÒÅÂÅ 
ÇÏÔÏÖÏÇ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƗ ÐÌÏéÅ ÓÅ ÐÏÄÖÒÇÁÖÁÊÕ ÐÏÓÔÕÐËÕ 
ÔÚÖƚ ƪÐÅéÅÎÊÁƨ ÄÁ ÂÉ ÓÅƗ ÎÁËÏÎ ĪÔÏ ÓÅ ÒÁÚÖÉÊÕƗ 
slike otvrdnule. / 

3701 30 00

http

32008R0457, 457/2008 
of  23.5.2008, 
(OJ L 137, 27.05.2008. p.4).

82/2008,  
9.9.2008.

A product consisting of a quartz plate coated 
with chrome and photoresist with overall 
dimensions of 15 (L) × 15 (W) × 0,6 (D) cm (so-
called "photomask blank"). The product is to be 
exposed and developed to become a "photomask" 
used in the production of semiconductor devices.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ËÖÁÒÃÎÅ ÐÌÏéÅ ÐÒÅÖÕéÅÎÅ 
hromom, fotootporan, ukupnih dimenzija 15(D) x 15 
ƽ¦ƾ Ø ʣƗʫ ƽ$ƾ ÃÍ ƽÔÚÖƚ ʏÐÈÏÔÏÍÁÓË ÂÌÁÎËʏƾ 0ÒÏÉÚÖÏÄ 
treba osvetliti i razviti da bi postao "photomask" 
ËÏÊÉ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ Õ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÉ ÐÏÌÕÐÒÏÖÏÄÎÉéËÉÈ 
ÕÒÅîÁÊÁ

3701 99 00

http

32008R0457, 457/2008 
of  23.5.2008, 
(OJ L 137, 27.05.2008. p.4).

82/2008,  
9.9.2008.

A product consisting of a quartz plate coated 
with chrome with overall dimensions of 15 (L) × 
15 (W) × 0,6 (D) cm upon which circuit diagram 
patterns have been produced in the same manner 
as in the case of exposed and developed 
photographic plates (so-called "photomask").The 
product is used in the manufacture of 
semiconductor wafers for photographically 
transferring circuit diagrams onto wafers.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ËÖÁÒÃÎÅ ÐÌÏéÅ ÐÒÅÖÕéÅÎÅ 
ÈÒÏÍÏÍ ÕËÕÐÎÉÈ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ʦʪ ƽ$ƾ Ø ʦʪ ƽ¦ƾ Ø ʣƗʫ ƽ$ƾ 
ÃÍ ÎÁ ËÏÊÏÊ ÓÕ ĪÅÍÅ ĪÔÁÍÐÁÎÏÇ ËÏÌÁ ÐÒÏÉÚÖÅÄÅÎÅ ÎÁ 
ÉÓÔÉ ÎÁéÉÎ ËÁÏ Õ ÓÌÕéÁÊÕ ÏÓÖÅÔÌÊÅÎÉÈ É ÒÁÚÖÉÊÅÎÉÈ 
ÆÏÔÏÇÒÁÆÓËÉÈ ÐÌÏéÁ ƽÔÚÖƚ ʏÐÈÏÔÏÍÁÓËʏƾƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ 
ËÏÒÉÓÔÉ ÚÁ ÉÚÒÁÄÕ ÐÏÌÕÐÒÏÖÏÄÎÉéËÉÈ ÄÉÓËÏÖÁ 
ƽÐÌÏéÉÃÁƾ ÚÁ ÆÏÔÏÇÒÁÆÓËÉ ÐÒÅÎÏÓ ĪÅÍÁ ĪÔÁÍÐÁÎÏÇ ËÏÌÁ 
ÎÁ ÄÉÓËÏÖÅ ƽÐÌÏéÉÃÅƾƚ

3705 90 90

http

31999R0169, 169/1999 
of  25.1.1999, 
(OJ L 19, 26.1.1999, p.6).

71/2011,  
26.9.2011.

Powdered toner with magnetic properties, used as 
a developer for photocopying machines, composed 
of 40 % styrene and butyl acrylate copolymer, 3 
% polypropylene, 56 % magnetite and <1 % silica

Toner u prahu, sa magnetnim svojstvima, 
ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁ ÓÅ ËÁÏ ÒÁÚÖÉÊÁé Õ ÍÁĪÉÎÁÍÁ ÚÁ 
fotokopiranje. Sastav: - kopolimer stirena i butil 
akrilata:  40% - polipropilen: 3% - magnetit: 56% - 
silicijum dioksid: < 1%

3707 90 30

http
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31994R0536, 536/94 of  
9.3.1994, 
(OJ L 68, 11.3.1994, p.16).

117/2012,  
12.12.2012.

Diatomite, in the form a white powder with the 
following physical and chemical properties: < 
0,1 % moisture-content, 0,3 % ignition-loss, pH 
8 (10 % suspension), and 3,5 % sodium (% Na2O). 
The colour remains unchanged, even after 
calcination. The product is used as a filter-
medium

$ÉÊÁÔÏÍÉÔ ƽËÉÓÅÌÇÕÒƾ Õ ÏÂÌÉËÕ ÂÅÌÏÇ ÐÒÁÈÁ ÓÌÅÄÅçÉÈ 
ÆÉÚÉéËÉÈ É ÈÅÍÉÊÓËÉÈ ÓÖÏÊÓÔÁÖÁƙ ˱ ʣƗʦ ˧ ÓÁÄÒŅÁÊÁ 
vlage, 0,3 % gubitak pri sagorevanju, pH 8 (10 % 
suspenzija), i 3,5 % natrijuma (% Na2O). I nakon 
kalcinacije, boja ostaje nepromenjena. Proizvod se 
koristi kao filtraciono sredstvo.

3802 90 00

http

32018R0267, 2018/267 
of  19.2.2018, (OJ L 51, 
23.2.2018, p. 8ð10).

46/2018,  
15.6.2018.

ʧƚ ! ÐÒÏÄÕÃÔ ƽÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÍÁÓÔÅÒÂÁÔÃÈƦƾ ÉÎ ÔÈÅ 
ÆÏÒÍ ÏÆ ÔÈÅÒÍÏÐÌÁÓÔÉÃ ÐÅÌÌÅÔÓ ÃÏÍÐÏÓÅÄ ÏÆƙ ƳƳ Ʒ 
ÐÅÒÍÅÔÈÒÉÎ ƽ)3/ƾƗ ƳƳ Ʒ ÔÈÙÍÏÌ ÏÉÌƗ ƳƳ Ʒ ÅÕÇÅÎÏÌ 
ÏÉÌƗ ƳƳ Ʒ ÃÉÔÒÁÌ ÏÉÌƗ ƳƳ Ʒ ÄÅÎÁÔÏÎÉÕÍ ÂÅÎÚÏÁÔÅƗ 
ƳƳ Ʒ ÂÅÎÚÏÉÃ ÁÃÉÄ ÄÅÒÉÖÁÔÉÖÅÓƗ ƳƳ Ʒ ÌÉÄÏÃÁÉÎÅ 
ƽ)..ƾƗ ƳƳ Ʒ Á ÐÏÌÙÍÅÒ ƽ%ÔÈÙÌÅÎÅƜ6ÉÎÙÌ !ÃÅÔÁÔÅ 
(EVA) or Low Density Polyethylene (LDPE)). // 
The product is used as raw material for the 
incorporation of the insecticide during the 
plastic transformation process. The purpose is 
to prevent termites biting and damaging finished 
plastic products. //  // 

ʧƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ƽÔÚÖƚ ƪÍÁÓÔÅÒÂÅé‐ƾ Õ ÏÂÌÉËÕ 
ÔÅÒÍÏÐÌÁÓÔÉéÎÉÈ ÐÅÌÅÔÁ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄƙ ƳƳ Ƶ 
ÐÅÒÍÅÔÒÉÎÁ ƽ)3/ƾƗ ƳƳ Ƶ ÕÌɻÁ ÔÉÍÏÌÁƗ ƳƳ Ƶ ÕÌɻÁ 
ÅÕÇÅÎÏÌÁƗ ƳƳ Ƶ ÕÌɻÁ ÃÉÔÒÁÌÁƗ ƳƳ Ƶ ÄÅÎÁÔÏÎÉÊÕÍ 
ÂÅÎÚÏÁÔÁƗ ƳƳ Ƶ ÄÅÒÉÖÁÔÁ ÂÅÎÚÏÊÅÖÅ ËÉÓÅÌÉÎÅƗ ƳƳ Ƶ 
ÌÉÄÏËÁÉÎÁ ƽ)..ƾƗ ƳƳ Ƶ ÐÏÌÉÍÅÒÁ ƽÅÔÉÌÅÎ ÖÉÎÉÌ ÁÃÅÔÁÔ 
(EVA) ili polietilen male gustine  (LDPE)). // 
Proizvod se koristi kao sirovina za sjedinjavanje 
ÉÎÓÅËÔÉÃÉÄÁ Õ ÔÏËÕ ÐÏÓÔÕÐËÁ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ 
ÔÒÁÎÓÆÏÒÍÁÃÉÊÅƚ .ÁÍÅÎÁ ÍÕ ÊÅ ÄÁ ÓÐÒÅéÉ ÔÅÒÍÉÔÅ ÄÁ 
ÇÒÉÚÕ É ÏĪÔÅÔÅ ÇÏÔÏÖ ÐÌÁÓÔÉéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄƚ ƳƳ  ƳƳ 

3808 91 10

http

32001R2147, 2147/2001 
of  31.10.2001, 
(OJ L 288, 1.11.2001, p.23).

21/2011,  
29.3.2011.

Preparation, in the form of a solution, put up 
in aerosol-cans for retail sale, composed by 
weight as follows: (a) (insecticides) 1 % 
permethrine, 0,5 % malathion and 4 % piperonyl 
butoxide; (b) 94,5 % isododecane; and propellent 
(butane/propane). The preparation contains 
insecticides against head-lice and nits, and is 
sprayed on to the dry hair and scalp before 
shampooing

Preparat, u obliku rastvora, pripremljen u aerosol 
ÂÏéÉÃÁÍÁ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏƗ ÓÁÓÔÁÖÌÊÅÎ ÐÏ ÍÁÓÉƗ 
kako sledi: (a) (insekticid) 1 % permetrin, 0,5 % 
malation i 4 % piperonil butoksid; (b) 94,5 % 
izododekan; i potisni gas (butan/propan). Proizvod 
ÓÁÄÒŅÉ ÉÎÓÅËÔÉÃÉÄÅ ÐÒÏÔÉÖ ÖÁĪÉÊÕ É ÇÎÊÉÄÁƗ É 
ÎÁÐÒÓËÁÖÁ ÓÅ ÎÁ ÓÕÖÕ ËÏÓÕ É ËÏŅÕ ÇÌÁÖÅ ÐÒÅ 
ĪÁÍÐÏÎÉÒÁÎÊÁƚ

3808 91 10

http

31998R0497, 497/98 of  
27.2.1998, 
(OJ L 62, 3.3.1998, p.21).

97/2011,  
21.12.2011.

Mixture of bromomethane (67 % by weight) and 
chloropicrin (33 %), used as a soil-fumigant 
prior to planting

-ÅĪÁÖÉÎÁ ÂÒÏÍÏÍÅÔÁÎÁ ƽʫʬ ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾ É ÈÌÏÒÏÐÉËÒÉÎÁ 
ƽʨʨ ˧ƾƗ ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ ËÁÏ ÆÕÍÉÇÁÎÔ ÚÁ ÚÅÍÌÊÉĪÔÅƗ Á ÐÒÅ 
setve.

3808 91 90

http

32007R0455, 455/2007 
of  25.4.2007, 
(OJ L 109, 26.4.2007, p.30).

59/2008,  
11.6.2008.

A preparation in the form of an alcoholic 
solution put up in spray (sprayer, pump) for 
ÒÅÔÁÉÌ ÓÁÌÅƚ 4ÈÅ ÃÏÍÐÏÓÉÔÉÏÎ ÉÓ ÁÓ ÆÏÌÌÏ×Óƙ ƴ Ʒ 
ƴ ÆÉÐÒÏÎÉÌ ƽ)3/ƾ ʣƗʧʪ ÇƘ ƴ Ʒ ƴ ÅØÃÉÐÉÅÎÔ ÑƚÓƚÐƚ 
100 ml The preparation, containing a substance 
showing an insecticide and acaricide activity 
against parasites such as fleas, ticks and lice, 
is used externally on pets (dogs and cats). 

Preparat u obliku alkoholnog rastvora pripremljen 
ËÁÏ ÓÐÒÅÊ ƽÒÁÓÐÒĪÉÖÁéƗ ÐÕÍÐÉÃÁƾ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏƚ 
3ÁÓÔÁÖ ÊÅ ÓÌÅÄÅçÉƙ Ɯ ÆÉÐÒÏÎÉÌ ƽ)3/ƾ ʣƗʧʪ ÇƘ Ɯ 
inertni punilac q.s.p. 100 ml. Preparat, koji 
ÓÁÄÒŅÉ ÓÕÐÓÔÁÎÃÅ ËÏÊÅ ÐÏËÁÚÕÊÕ ÉÎÓÅËÔÉÃÉÄÎÏ É 
ÁËÁÒÉÃÉÄÎÏ ÄÅÊÓÔÖÏ ÐÒÏÔÉÖ ÐÁÒÁÚÉÔÁ ËÁÏ ĪÔÏ ÓÕ ÂÕÖÅƗ 
ËÒÐÅÌÊÉ É ÖÁĪËÅƗ É ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ ÚÁ ÓÐÏÌÊÎÕ ÕÐÏÔÒÅÂÕ 
ÚÁ ÄÏÍÁçÅ ÌÊÕÂÉÍÃÅ ƽÐÓÅ É ÍÁéËÅƾƚ

3808 91 90

http
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32007R0455, 455/2007 
of  25.4.2007, 
(OJ L 109, 26.4.2007, p.30).

59/2008,  
11.6.2008.

A preparation in the form of an alcoholic 
solution put up in pipettes for retail sale. The 
ÃÏÍÐÏÓÉÔÉÏÎ ÉÓ ÁÓ ÆÏÌÌÏ×Óƙ ƴ Ʒ ƴ ÆÉÐÒÏÎÉÌ ƽ)3/ƾ 
ʦʣ ÇƘ ƴ Ʒ ƴ ÂÕÔÙÌÁÔÅÄ ÈÙÄÒÏØÙÁÎÉÓÏÌÅ ƽ"(!Ɨ % 
ʨʧʣƾ ʣƗʣʧ ÇƘ ƴ Ʒ ƴ ÂÕÔÙÌÁÔÅÄ ÈÙÄÒÏØÙÔÏÌÕÅÎÅ 
ƽ"(4Ɨ % ʨʧʦƾ ʣƗʣʦ ÇƘ ƴ Ʒ ƴ ÅØÃÉÐÉÅÎÔ ÑƚÓƚÐƚ ʦʣʣ 
ml; The preparation, containing a substance 
showing an insecticide and acaricide activity 
against parasites such as fleas, ticks and lice, 
is used externally on pets (dogs and cats).

Preparat u obliku alkoholnog rastvora pripremljenog 
Õ ÐÉÐÅÔÁÍÁ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏƚ 3ÁÓÔÁÖ ÊÅ ÓÌÅÄÅçÉƙ Ɯ 
fipronil (ISO) 10 g; - butilovani hidroksianizol 
(BHA, E 320) 0,02 g; - butilovani hidroksitoluen 
(BHT, E 321) 0,01 g; - inertni punilac q.s.p. 100 
ÍÌ 0ÒÅÐÁÒÁÔƗ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÓÕÐÓÔÁÎÃÅ ËÏÊÅ ÐÏËÁÚÕÊÕ 
insekticidno i akaricidno dejstvo protiv parazita 
ËÁÏ ĪÔÏ ÓÕ ÂÕÖÅƗ ËÒÐÅÌÊÉ É ÖÁĪËÅƗ É ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ ÚÁ 
ÓÐÏÌÊÎÕ ÕÐÏÔÒÅÂÕ ÚÁ ÄÏÍÁçÅ ÌÊÕÂÉÍÃÅ ƽÐÓÅ É ÍÁéËÅƾƚ

3808 91 90

http

32001R1201, 1201/2001 
of  18.6.2001, 
(OJ L 163, 20.6.2001, p.8).

21/2011,  
29.3.2011.

Preparation, consisting of a suspension of zinc 
pyrithione (fungicide) in water, and containing 
by weight 24-26 % zinc pyrithione, 75-77 % 
water, 0,5 % antimicrobial preservatives, and 
0,1 % surface-active agent. The preparation is 
presented in bulk and used in varying 
concentrations as the active ingredient 
(fungicide) in different products

Preparat, koji se sastoji od suspenzije cink 
ÐÉÒÉÔÉÏÎÁ ƽÆÕÎÇÉÃÉÄƾ Õ ÖÏÄÉƗ É ÓÁÄÒŅÉ ÐÏ ÍÁÓÉƙ ʧʩƜ
26 % cink piritiona, 75-77 % vode, 0,5 % 
ÁÎÔÉÍÉËÒÏÂÎÉÈ ËÏÎÚÅÒÖÁÔÏÒÁƗ É ʣƗʦ ˧ ÐÏÖÒĪÉÎÓËÉ 
ÁËÔÉÖÎÏÇ ÓÒÅÄÓÔÖÁƚ 0ÒÅÐÁÒÁÔ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ Õ 
ÐÁËÏÖÁÎÊÕ ÎÁ ÖÅÌÉËÏ É Õ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÍ ËÏÎÃÅÎÔÒÁÃÉÊÁÍÁ 
koristi se kao aktivni sastojak (fungicid) u raznim 
proizvodima.

3808 92 90

http

31996R0691, 691/96 of  
16.4.1996, 
(OJ L 97, 18.4.1996, p.13).

64/2012,  
4.7.2012.

Preparation, with a basis of amylaceous 
substances, obtained by the etherification of a 
wheat-flour and having a starch-content of 
approximately 61 % by weight, as determined by 
the method in Annex II to Commission Regulation 
(EC) No 900/2008 (OJ L 248, 17.9.2008, p. 8). 
This is a preparation of a kind generally used 
in the paper-industry 

Preparat, baziran na amilaznim supstancama, dobijen 
ÊÅ ÅÔÅÒÉÆÉËÁÃÉÊÏÍ ÐĪÅÎÉéÎÏÇ ÂÒÁĪÎÁ É ÉÍÁ ÓÁÄÒŅÁÊ 
ÓËÒÏÂÁ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʫʦ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƗ ÏÄÒÅîÅÎÏ ÐÏ ÍÅÔÏÄÉ 
navedenoj u Annex II to Commission Regulation (EC) 
No 900/2008 (OJ L 248, 17.9.2008, p. 8). Ovo je 
preparat od vrsta koje se uglavnom koriste u 
industriji hartije.

3809 10 30

http

31992R0597, 597/92 of  
6.3.1992, 
(OJ L 64, 10.3.1992, p.13).

47/2013,  
29.5.2013.

Preparation consisting of wheat starch and a 
ÓÍÁÌÌ ÁÍÏÕÎÔ ÏÆ ǯƜÁÍÙÌÁÓÅ ƽʣƗʪ ˧ƾƚ 4ÈÅ ÓÔÁÒÃÈƜ
content is over 83 %. The product is used as a 
finishing agent in the paper industry

0ÒÅÐÁÒÁÔ ËËÏÊ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÐĪÅÎÉéÎÏÇ ÓËÒÏÂÁ É 
ÍÁÌÉÈ ËÏÌÉéÉÎÁ ǯƜÁÍÉÌÁÚÅ ƽʣƗʪ ˧ƾƚ 3ÁÄÒŅÁÊ ÓËÒÏÂÁ ÊÅ 
preko 83%. Proizvod se koristi kao sredstvo za 
doradu u industriji hartije.

3809 10 90

http

32002R0142, 142/2002 
of  25.1.2002, 
(OJ L 24, 26.1.2002, p.14).

95/2010,  
17.12.2010.

Mixture, consisting of ethyl alcohol (78,2 %), 
isopropanol (12,4 %), n-propanol (8,1 %), and 
small quantities of other organic products. This 
mixture is a by-product from synthetic-gasoline 
manufacture

-ÅĪÁÖÉÎÁƗ ËÏÊÁ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÅÔÉÌ ÁÌËÏÈÏÌÁ ƽʬʭƗʧ 
%), izopropanola (12,4 %), n-propanola (8,1 %), i 
ÍÁÌÉÈ ËÏÌÉéÉÎÅ ÄÒÕÇÉÈ ÏÒÇÁÎÓËÉÈ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƚ  /ÖÁ 
ÍÅĪÁÖÉÎÁ ÊÅ ÎÕÓƜÐÒÏÉÚÖÏÄ ÉÚ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÅ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ 
benzina.

3814 00 90
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32015R1723, 2015/1723 
of  22.9.2015, (OJ L 252, 
29.9.2015, p. 7ð10).

106/2015,  
21.12.2015.

! ÐÒÏÄÕÃÔ ÎÁÍÅÄ ƥÆÕÓÅÄ ÍÁÇÎÅÓÉÁ ÃÈÒÏÍÅƦ ÉÎ ÆÏÒÍ 
of irregular grey granules, fragments or powder 
of varying grain size, with a non-stoichiometric 
composition of magnesium oxide and chromium 
oxide. The product has the crystalline structure 
of spinel and is used in the manufacture of 
refractory bricks and tiles used in the steel 
industry.This product is obtained by fusion of 
magnesium oxide and chromium ore in an arc 
furnace

Proizvod pod imenom "topljeni magnezijum hrom 
oksid" u obliku nepravilnih sivih granula, odlomaka 
ÉÌÉ ÐÒÁÈÁ ÎÅÐÒÁÖÉÌÎÅ ÖÅÌÉéÉÎÅ ÚÒÎÁƗ 
nestehiometrijskog sastava magnezijum oksida i hrom 
oksida. Proizvod ima kristalnu strukturu spinela i 
koristi se u proizvodnji vatrostalnih cigala i 
ÃÒÅÐÏÖÁ ËÏÊÅ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÅ Õ ÉÎÄÕÓÔÒÉÊÉ éÅÌÉËÁƚ 
Proizvod se dobija topljenjem magnezijum oksida i 
ÒÕÄÅ ÈÒÏÍÁ Õ ÅÌÅËÔÒÏÌÕéÎÉÍ ÐÅçÉÍÁƚ 

3824 90 96

http

32015R1723, 2015/1723 
of  22.9.2015, (OJ L 252, 
29.9.2015, p. 7ð10).

106/2015,  
21.12.2015.

A product with a non-stoichiometric composition 
with a magnesium content, calculated as 
magnesium oxide, of approx. 20-35 % by weight 
and an aluminium content, calculated as 
aluminium oxide, of approx. 58-78 % by weight. 
The product has the crystalline structure of 
spinel, in form of irregular granules, lumps or 
powder.The product is used in the manufacture of 
refractory bricks and tiles used in the steel 
industry.The product is obtained from a chemical 
reaction between magnesium oxide and aluminium 
oxide by fusion in a rotary furnace.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÎÅÓÔÅÈÉÏÍÅÔÒÉÊÓËÏÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ÓÁ ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ 
ÍÁÇÎÅÚÉÊÕÍÁ ÒÁéÕÎÔÁÏÇ ËÁÏ ÍÁÇÎÅÚÉÊÕÍ ÏËÓÉÄƗ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧʣƜʨʪ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ É ÓÁÄÒŅÁÊÅÍ ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÁƗ 
ÒÁéÕÎÁÔÏÇ ËÁÏ ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍ ÏËÓÉÄƗ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʪʭƜʬʭ˧ ÐÏ 
masi. Proizvod ima kristalnu strukturu spinela u 
obliku nepravilnih granula, grudvica ili praha. 
Proizvod se koristi u proizvodnji vatrostalnih 
cigala i crepova koje se koriste u industriji 
éÅÌÉËÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÄÏÂÉÊÁ ÈÅÍÉÊÓËÏÍ ÒÅÁËÃÉÊÏÍ 
ÉÚÍÅîÕ ÍÁÇÎÅÚÉÊÕÍ ÏËÓÉÄÁ É ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍ ÏËÓÉÄÁ 
ÔÏÐÌÊÅÎÊÅÍ Õ ÒÏÔÁÃÉÏÎÏÊ ÐÅçÉƚ 

3824 90 96

http

32016R1140, 2016/1140 
of  8.7.2016, (OJ L 189, 
14.7.2016, p. 1ð3).

87/2016,  
24.10.2016.

A product in the form of a self-heating belt to 
relieve pain. The belt is made of non-adhesive 
material, which is attached by means of a self-
adhesive strip. The product is made of a soft 
synthetic material conforming to the body's 
shape and contains a number of discs which, upon 
exposure to air, generate heat. The discs 
contain iron powder, charcoal, salt and water. 
When the individual packets containing the belt 
are opened and exposed to air, an exothermic 
reaction takes place.

0ÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ÓÁÍÏÚÁÇÒÅÖÁÊÕçÅÇ ÐÏÊÁÓÁ ÚÁ 
ÏÓÌÏÂÁîÁÎÊÅ ÏÄ ÂÏÌÁƚ      0ÏÊÁÓ ÊÅ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ 
ÎÅÌÅÐÌÊÉÖÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÐÒÉéÖÒĪçÕÊÅ ÐÏÍÏçÕ 
ÓÁÍÏÌÅÐÌÊÉÖÅ ÔÒÁËÅƚ      0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ 
ÍÅËÁÎÏÇ ÓÉÎÔÅÔÉéËÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ËÏÊÉ ÓÅ ÏÂÌÉËÕÊÅ 
ÐÒÅÍÁ ÏÂÌÉËÕ ÔÅÌÁ É ÓÁÄÒŅÉ ÂÒÏÊÎÅ ÄÉÓËÏÖÅ ËÏÊÉƗ 
nakon izlaganja vazduhu, stvaraju toplotu.       
$ÉÓËÏÖÉ ÓÁÄÒŅÅ ÇÖÏŅîÅ Õ ÐÒÁÈÕƗ ÕÇÁÌÊƗ ÓÏ É ÖÏÄÕƚ 
+ÁÄÁ ÓÅ ÐÏÊÅÄÉÎÁéÎÁ ÐÁËÏÖÁÎÊÁ ËÏÊÁ ÓÁÄÒŅÅ ÐÏÊÁÓ 
ÏÔÖÏÒÅ É ÉÚÌÏŅÅ ÖÁÚÄÕÈÕƗ ÄÏÌÁÚÉ ÄÏ ÅÇÚÏÔÅÒÍÎÅ 
reakcije.

3824 90 96
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32016R1140, 2016/1140 
of  8.7.2016, (OJ L 189, 
14.7.2016, p. 1ð3).

87/2016,  
24.10.2016.

A product in the form of a self-heating patch to 
relieve pain. | The patch is made of adhesive 
material intended for attaching to the skin 
(neck, wrist or shoulder). | The product is made 
of a soft synthetic material conforming to the 
body's shape and contains a number of discs 
which, on exposure to the air, generate heat. | 
The discs contain iron powder, charcoal, salt 
and water. When the individual packets 
containing the patch are opened and exposed to 
air, an exothermic reaction takes place. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ÓÁÍÏÚÁÇÒÅÖÁÊÕçÅÇ ÆÌÁÓÔÅÒÁ ÚÁ 
ÏÓÌÏÂÁîÁÎÊÅ ÏÄ ÂÏÌÁƚ      0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ 
ÌÅÐ,ÊÉÖÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÎÁÍÅÎÊÅÎÏÇ ÄÁ ÓÅ ÐÒÉéÖÒÓÔÉ ÎÁ 
ËÏŅÕ ƽÖÒÁÔƗ ÚÇÌÏÂ ÉÌÉ ÒÁÍÅƾƚ      0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ 
ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÍÅËÁÎÏÇ ÓÉÎÔÅÔÉéËÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ËÏÊÉ ÓÅ 
ÏÂÌÉËÕÊÅ ÐÒÅÍÁ ÏÂÌÉËÕ ÔÅÌÁ É ÓÁÄÒŅÉ ÂÒÏÊÎÅ ÄÉÓËÏÖÅ 
koji, nakon izlaganja vazduhu, stvaraju 
ÔÏÐÌÏÔÕƚ       $ÉÓËÏÖÉ ÓÁÄÒŅÅ ÇÖÏŅîÅ Õ ÐÒÁÈÕƗ 
ÕÇÁ,*Ɨ ÓÏ É ÖÏÄÕƚ +ÁÄÁ ÓÅ ÐÏÊÅÄÉÎÁéÎÁ ÐÁËÏÖÁÎÊÁ 
ËÏÊÁ ÓÁÄÒŅÅ ÆÌÁÓÔÅÒ ÏÔÖÏÒÅ É ÉÚÌÏŅÅ ÖÁÚÄÕÈÕƗ ÄÏÌÁÚÉ 
do egzotermne reakcije.

3824 90 96

http

32015R0184, 2015/184 
of  2.2.2015, (OJ L 31, 
7.2.2015, p. 7ð8).

31/2015,  
1.4.2015.

3ÉÌÉÃÏÎ ÄÉÏØÉÄÅ ƽÁÌÓÏ ÃÁÌÌÅÄ ƥÓÉÌÉÃÁ ÇÅÌƦƾ ÉÎ 
the form of small transparent granules of 0,5 to 
1,5 mm in diameter and packed in paper sachets 
or in plastic capsules that are water-vapour-
permeable. The silicon dioxide absorbs moisture 
and is presented to be used, for example, to 
protect and preserve medicines or to keep goods 
dry during shipment.

3ÉÌÉÃÉÊÕÍ ÄÉÏËÓÉÄ ƽÔÁËÏîÅ ÐÏÄ ÎÁÚÉÖÏÍ ʏÓÉÌÉËÁ ÇÅÌʏƾ 
Õ ÏÂÌÉËÕ ÍÁÌÉÈ ÐÒÏÖÉÄÎÉÈ ÇÒÁÎÕÌÁ ÐÒÅéÎÉËÁ ʣƗʪ ÍÍ ÄÏ 
ʦƗʪ ÍÍƗ ÕÐÁËÏÖÁÎ Õ ÖÒÅçÉÃÅ ÏÄ ÈÁÒÔÉÊÅ ÉÌÉ Õ 
ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ËÁÐÓÕÌÅ ËÏÊÅ ÐÒÏÐÕĪÔÁÊÕ ÖÏÄÅÎÕ ÐÁÒÕƚ 
3ÉÌÉÃÉÊÕÍ ÄÉÏËÓÉÄ ÁÐÓÏÒÂÕÊÅ ÖÌÁÇÕ É ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ ÓÅ 
ËÁËÏ ÂÉ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉÏƗ ÎÁ ÐÒÉÍÅÒƗ ÚÁ ÚÁĪÔÉÔÕ É 
éÕÖÁÎÊÅ ÌÅËÏÖÁ ÉÌÉ ËÁËÏ ÂÉ ÏÄÒŅÁÏ ÒÏÂÕ ÓÕÖÏÍ Õ ÔÏËÕ 
transporta

3824 90 96

http

31994R1785, 1785/94 of  
19.7.1994, 
(OJ L 186, 21.7.1994, p.20).

117/2012,  
12.12.2012.

Emulsifying agent, consisting of a mixture of 
mono- and diacetyl-tartaric-acid esters of mono- 
and diglycerides of fatty acids (E 472(e))

3ÒÅÄÓÔÖÏ ÚÁ ÅÍÕÌÇÁÃÉÊÕƗ ËÏÊÅ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ 
estara mono- i diacetil vinske kiseline mono- i 
ÄÉÇÌÉÃÅÒÉÄÁ ÖÉĪÉÈ ÍÁÓÎÉÈ ËÉÓÅÌÉÎÁƽ% ʩʬʧƽÅƾƾ

3824 90 55

http

31988R3974, 3974/88 of  
20.12.1988, 
(OJ L 351, 21.12.1988, p.21
).

65/2014,  
27.6.2014.

Mixtures of clavulanic acid (INN) (50 % by 
weight), potassium salt, and microcrystalline 
cellulose, for incorporation into antibiotic-
based medical products

-ÅĪÁÖÉÎÁ ËÌÁÖÕÌÁÎÓËÅ ËÉÓÅÌÉÎÅ ƽ)..ƾ ƽʪʣ ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƗ 
kalijumove soli, i mikrokristalne celuloze, za 
sjedinjavanje sa medicinskim proizvodima na bazi 
antibiotika.

3824 90 64

http

31991R2084, 2084/91 of  
12.7.1991, 
(OJ L 193, 17.7.1991, p.16).

84/2013,  
24.9.2013.

Intermediate product from the preparation of 
cholic acid from ox-bile, essentially consisting 
of mixed cholic and deoxycholic acids (about 80 
% by weight), fatty acids and inorganic salts

-ÅîÕÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÐÒÁÖÌÊÁÎÊÁ ÈÏÌÎÅ ËÉÓÅÌÉÎÅ ÉÚ ÇÏÖÅîÅ 
ŅÕéÉƗ ËÏÊÉ ÓÅ Õ ÏÓÎÏÖÉ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÈÏÌÎÅ É 
deoksiholne kiseline (oko 80 % po masi), masnih 
kiselina i neorganskih soli.

3824 90 64

http

31988R2275, 2275/88 of  
25.7.1988, 
(OJ L 200, 26.7.1988, p.10).

65/2014,  
27.6.2014.

Preparation, of the kind used as raw material in 
the production of cosmetics, having the 
following approximate composition by weight: 10 
% animal-placenta extracts and 90 % maize-germ 
oil

Preparat, od vrste koja se koriste kao sirovina u 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÉ ËÏÚÍÅÔÉéËÉÈ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƗ ËÏÊÉ ÉÍÁ ÓÌÅÄÅçÉ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÉ ÓÁÄÒŅÁÊ ÐÏ ÍÁÓÉƙ ʦʣ ˧ ÅËÓÔÒÁËÔÁ 
ŅÉÖÏÔÎÊÓËÅ ÐÌÁÃÅÎÔÅ É ʮʣ ˧ ÕÌÊÁ ÉÚ ËÕËÕÒÕÚÎÉÈ ËÌÉÃÁ

3824 90 97

http
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31990R0542, 542/90 of  
1.3.1990, 
(OJ L 56, 3.3.1990, p.5).

112/2013,  
17.12.2013.

Aqueous emulsion based on carnauba wax, used as 
a release agent on sheets of plastics and 
similar materials

Vodena emulzija na bazi karnauba voska, koristi se 
ËÁÏ ÓÒÅÄÓÔÖÏ ÚÁ ÏÄÖÁÊÁÎÊÅ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÈ ÐÌÏéÁ É 
ÓÌÉéÎÉÈ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ

3824 90 97

http

32008R0323, 323/2008 
of  8.4.2008, 
(OJ L 98, 10.04.2008. p.3).

59/2008,  
11.6.2008.

Spectacle-shaped supple plastic article 
containing a coloured liquid solution with the 
ÆÏÌÌÏ×ÉÎÇ ÃÏÍÐÏÓÉÔÉÏÎ ƽ˧ ÂÙ ÖÏÌÕÍÅƾƙ ƴ Ʒ ƴ ×ÁÔÅÒ 
ʩʣƘ ƴ Ʒ ƴ ÐÒÏÐÙÌÅÎÅ ÇÌÙÃÏ Ìʫʣƚ 4ÈÉÓ ÐÒÏÄÕÃÔ ÉÓ 
designed to relieve headaches when applied to 
the face having first been cooled in a 
refrigerator.

3ÁÖÉÔÌÊÉÖ ÐÌÁÓÔÉéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ÎÁÏéÁÒÁ ËÏÊÉ 
ÓÁÄÒŅÉ ÏÂÏÊÅÎÉ ÔÅéÎÉ ÒÁÓÔÖÏÒ ÓÌÅÄÅçÅÇ ÓÁÓÔÁÖÁ ƽ˧ ÐÏ 
zapremini): - voda 40, - propilen glikol 60. Ovaj 
proizvod je namenjen za uklanjanje glavobolje kada 
ÓÅ ÓÔÁÖÉ ÎÁ ÌÉÃÅ ÐÏĪÔÏ ÊÅ ÐÒÖÏ ÒÁÓÈÌÁîÅÎ Õ 
ÆÒÉŅÉÄÅÒÕƚ

3824 90 97

http

31988R3491, 3491/88 of  
9.11.1988, 
(OJ L 306, 11.11.1988, p.18
).

65/2014,  
27.6.2014.

Sodium dihydridobis(2-
methoxyethanolato)aluminate, in solution (70 %) 
in toluene

Natrijum dihidridobis(2-metoksietanolat)aluminat, u 
rastvoru (70 %) u toluenu.

3824 90 97

http

32013R0699, 699/2013 
of  19.7.2013, (OJ L 198, 
23.7.2013, p. 36ð37).

74/2013,  
21.8.2013.

Cat litter composed of round and oval shaped 
translucent granules of silicon dioxide (silica 
gel). The product includes a visible quantity of 
coloured granules.The coloured granules are 
obtained by the addition of a blue dye.The 
product is sold to consumers in various pack 
sizes. 

0ÅÓÁË ÚÁ ÍÁéËÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÐÒÏÚÉÒÎÉÈ ÇÒÁÎÕÌÁ 
silicijum dioksida (silikonski gel), okruglog i 
ÏÖÁÌÎÏÇ ÏÂÌÉËÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÕËÌÊÕéÕÊÅ ÖÉÄÌÊÉÖÕ 
ËÏÌÉéÉÎÕ ÏÂÏÊÅÎÉÈ ÇÒÁÎÕÌÁƚ /ÂÏÊÅÎÅ ÇÒÁÎÕÌÅ ÓÕ 
dobijene dodavanjem plave boje. Proizvod se prodaje 
ÐÏÔÒÏĪÁéÉÍÁ Õ ÐÁËÏÖÁÎÊÉÍÁ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÖÅÌÉéÉÎÁƚ

3824 90 97 

http

32007R1439, 1439/2007 
of  5.12.2007, 
(OJ L 322, 7.12.2007, p.8).

59/2008,  
11.6.2008.

Set consisting of several plasters and pad 
swhich contain the following ingredients 
ƽ˧ÂÙ×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ 4ÏÕÒÍÁÌÉÎÅ ƴ ʩ ƴƘ ƴ Ʒ ƴ 
#ÈÉÔÏÓÁÎ ƴ ʪ ƴƘ ƴ Ʒ ƴ 7ÏÏÄ ÖÉÎÅÇÁÒ ƴ ʨʣ ƴƘ ƴ Ʒ ƴ 
0ÅÁÒÌ ÐÏ×ÄÅÒ ƴ ʩ ƴƘ ƴ Ʒ ƴ 0ÕÒÅ ÓÉÌÉÃÁ ƴ ʩ ƴƘ ƴ Ʒ 
ƴ 'ÌÙÃÏÌÉÃ ÁÃÉÄ ƴʨ ƴƘ ƴ Ʒ ƴ $ÅØÔÒÉÎ ƴ ʪʣ ƴ 
According to the information on the package the 
product is intended to improve circulation of 
blood in the feet to activate the metabolism of 
the cellular tissue and detoxify the body. The 
pads are to be worn on the soles of the feet for 
8-10 hours with the aid of the plasters 
supplied. The product is presented in a folding 
card pack for individual sale. 

Set koji se sastoji od nekoliko flastera i 
ÊÁÓÔÕéÉçÁ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÅ ÓÌÅÄÅçÅ ÓÁÓÔÏÊËÅ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ 
4ÕÒÍÁÌÉÎ ʩƘ #ÉÔÏÓÁÎ ʪƘ 3ÉÒçÅ ÄÏÂÉÊÅÎÏ ÏÄ ÄÒÖÅÔÁ ʨʣƘ 
"ÉÓÅÒÎÉ ÐÒÁÈ ʩƘ IÉÓÔ ÓÉÌÉÃÉÊÕÍ ÄÉÏËÓÉÄ ʩƘ 'ÌÉËÏÌÎÁ 
kiselina 3; Dekstrin 50. Prema informaciji na 
ÐÁËÏÖÁÎÊÕ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÚÁ ÐÏÂÏÌÊĪÁÎÊÅ 
cirkulacije krvi u stopalima, za aktiviranje 
ÍÅÔÁÂÏÌÉÚÍÁ çÅÌÉÊÁÓÔÏÇ ÔËÉÖÁ É ÄÅÔÏËÓÉËÁÃÉÊÕ ÔÅÌÁƚ 
*ÁÓÔÕéÉçÅ ÔÒÅÂÁ ÎÏÓÉÔÉ ÎÁ ÔÁÂÁÎÉÍÁ ʭƜʦʣ éÁÓÏÖÁ ÕÚ 
ÐÏÍÏç ÆÌÁÓÔÅÒÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ Õ ÓËÌÏÐÉÖÏÍ 
kartonskom pakovanju za individualnu prodaju. 

3824 90 97

http
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31988R2275, 2275/88 of  
25.7.1988, 
(OJ L 200, 26.7.1988, p.10).

65/2014,  
27.6.2014.

Preparation, of the kind used as raw material in 
the production of cosmetics, having the 
following approximate composition by weight: 5 % 
elastin, 45 % propane-1,2-diol, 50 % water

Preparat, od vrste koja se koristi kao sirovina u 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÉ ËÏÚÍÅÔÉéËÉÈ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƗ ËÏÊÉ ÉÍÁ ÓÌÅÄÅçÉ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÉ ÓÁÄÒŅÁÊ ÐÏ ÍÁÓÉƙ ʪ ˧ ÅÌÁÓÔÉÎƗ ʩʪ ˧ ÐÒÏÐÁÎƜ
1,2-diol, 50 % voda

3824 90 97

http

32001R1694, 1694/2001 
of  24.8.2001, 
(OJ L 229, 25.8.2001, p.3).

21/2011,  
29.3.2011.

Preparation, used as a base for the manufacture 
of non-alcoholic beverages and consisting of the 
following by weight: 40 % anhydrous phosphoric 
acid, 30 % sulfite ammonia caramel (E 150d), 10 
% caffeine, and water

Proizvod, koji se koristi kao osnova u proizvodnji 
ÂÅÚÁÌËÏÈÏÌÎÉÈ ÐÉçÁ É ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÐÏ ÍÁÓÉ ÏÄ 
ÓÌÅÄÅçÅÇƙ ʩʣ ˧ ÁÎÈÉÄÒÉÄÁ ÆÏÓÖÏÒÎÅ ËÉÓÅÌÉÎÅƗ ʨʣ ˧ 
sumpor amonijak karamela (E 150d), 10 % kofeina, i 
vode

3824 90 97

http

31996R0691, 691/96 of  
16.4.1996, 
(OJ L 97, 18.4.1996, p.13).

64/2012,  
4.7.2012.

Mixture of carboxylic acids, containing 
approximately by weight: 79 % azelaic acid, 20 % 
other dibasic acids and 1 % monobasic acids

-ÅĪÁÖÉÎÁ ËÁÒÂÏÎÓËÉÈ ËÉÓÅÌÉÎÁƗ ËÏÊÁ ÓÁÄÒŅÉ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
ÐÏ ÍÁÓÉƙ ʬʮ ˧ ÁÚÅÌÁÉéÎÅ ËÉÓÅÌÉÎÅƗ ʧʣ ˧ ÏÓÔÁÌÉÈ 
dvobaznih kiselina i 1 % monobaznih kiselina

3824 90 97

http

32013R0699, 699/2013 
of  19.7.2013, (OJ L 198, 
23.7.2013, p. 36ð37).

74/2013,  
21.8.2013.

Cat litter composed of natural bentonite clay 
that has been dried and treated with an anti-
bacterial agent and mixed with activated carbon 
to prevent the growth of bacteria and odour. The 
bentonite clay constitutes more than 94 % by 
weight of the product.The product is sold to 
consumers in various pack sizes.

0ÅÓÁË ÚÁ ÍÁéËÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÐÒÉÒÏÄÎÅ ÂÅÎÔÏÎÉÔ 
ÇÌÉÎÅ ËÏÊÁ ÊÅ ÏÓÕĪÅÎÁ É ÔÒÅÔÉÒÁÎÁ ÁÎÔÉÂÁËÔÅÒÉÊÓËÉÍ 
ÓÒÅÄÓÔÖÏÍ É ÐÏÍÅĪÁÎÁ ÓÁ ÁËÔÉÖÎÉÍ ÕÇÌÊÅÍ ÄÁ ÂÉ ÓÅ 
ÓÐÒÅéÉÏ ÒÁÚÖÏÊ ÂÁËÔÅÒÉÊÁ É ÎÅÐÒÉÊÁÔÁÎ ÍÉÒÉÓƚ 
"ÅÎÔÏÎÉÔ ÇÌÉÎÁ éÉÎÉ ÖÉĪÅ ÏÄ ʮʩ˧Ɨ ÐÏ ÍÁÓÉƗ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÐÒÏÄÁÊÅ ÐÏÔÒÏĪÁéÉÍÁ Õ 
ÐÁËÏÖÁÎÊÉÍÁ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÖÅÌÉéÉÎÁƚ

3824 90 97 

http

31998R1264, 1264/98 of  
17.6.1998, 
(OJ L 175, 19.6.1998, p.4).

97/2011,  
21.12.2011.

Mixture of rape-oil (98 %) and petrol (2 %) -ÅĪÁÖÉÎÁ ÕÌÊÁ ÏÄ ÕÌÊÁÎÅ ÒÅÐÉÃÅ ƽʮʭ˧ƾ É ÎÁÆÔÅ ƽʧ˧ƾ3824 90 97

http

31988R2275, 2275/88 of  
25.7.1988, 
(OJ L 200, 26.7.1988, p.10).

65/2014,  
27.6.2014.

Preparation, of the kind used as raw material in 
the production of cosmetics, having the 
following approximate composition by weight: 3 % 
collagen, 44 % glycerol, 53 % water

Preparat, od vrste koja se koristi kao sirovina u 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÉ ËÏÚÍÅÔÉéËÉÈ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƗ ËÏÊÉ ÉÍÁ ÓÌÅÄÅçÉ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÉ ÓÁÄÒŅÁÊ ÐÏ ÍÁÓÉƙ ʨ ˧ ËÏÌÁÇÅÎÁƗ ʩʩ ˧ 
glicerola, 53 % vode

3824 90 97

http

31991R2084, 2084/91 of  
12.7.1991, 
(OJ L 193, 17.7.1991, p.16).

84/2013,  
24.9.2013.

Blend of adipic-acid esters of alcohols having 
mainly 12 and 13 carbon atoms, used principally 
in the manufacture of synthetic lubricants

-ÅĪÁÖÉÎÁ ÅÓÔÁÒÁ ÁÄÉÐÉÎÓËÅ ËÉÓÅÌÉÎÅ ÁÌËÏÈÏÌÁ ËÏÊÁ 
uglavnom ima 12 i 13 ugljenikovih atoma, koji se u 
ÐÒÉÎÃÉÐÕ ËÏÒÉÓÔÅ Õ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÉ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ 
lubrikanata.

3824 90 97

http
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32011R1303, 1303/2011 
of  9.12.2011, (OJ L 330, 
14.12.2011, p. 17ð18).

12/2012,  
21.2.2012.

Gel put up for the relief of pain containing the 
following ingredients: isopropyl alcohol/ water/ 
herbal extract (Ilex paraguariensis)/ acrylic 
acid polymers (carbomer)/ triethanolamine/ 
menthol/ camphor/ silicon dioxide/ 
methylparaben/ glycerine/ propylene glycol/ 
tartrazine (E102)/ brilliant blue FCF (E133). 
The quantities of the ingredients are not 
indicated on the packaging of the product. The 
packaging advises that the product is used for 
the temporary relief of minor aches and pains of 
muscles and joints associated with arthritis 
pain, backache, strains and sprains. | 38249097 
| 

'ÅÌ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÏÓÌÏÂÁîÁÎÊÅ ÏÄ ÂÏÌÁ ÓÁÄÒŅÉ 
ÓÌÅÄÅçÅ ÓÁÓÔÏÊËÅƙ ÉÚÏÐÒÏÐÉÌ ÁÌËÏÈÏÌƳ ÖÏÄÕƳ ÂÉÌÊÎÉ 
ekstrakt (Ilex paraguariensis)/ polimere akrilne 
kiseline (carbomer)/ trietanolamin/ mentol/ kamfor/ 
silicijum dioksid/ metilparaben/ glicerin/ propilen 
glikol/ tetrazin (E102)/ brilijant plavu FCF 
ƽ%ʦʨʨƾƳƚ +ÏÌÉéÉÎÅ ÓÁÓÔÏÊÁËÁ ÎÉÓÕ ÎÁÖÅÄÅÎÅ ÎÁ 
pakovanju proizvoda. Na pakovanju je navedeno da se 
ÐÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÒÉÓÔÉ ÚÁ ËÒÁÔËÏÔÒÁÊÎÏ ÏÓÌÏÂÁîÁÎÊÅ ÏÄ 
ÂÏÌÏÖÁ ÍÁÎÊÅÇ ÉÎÔÅÎÚÉÔÅÔÁƗ Õ ÍÉĪÉçÉÍÁ É ÚÇÌÏÂÏÖÉÍÁƗ 
ËÏÊÉ ÓÅ ÍÁÎÉÆÅÓÔÕÊÕ ËÏÄ ÁÒÔÒÉÔÉÓÁƗ ÂÏÌÁ Õ ÌÅîÉÍÁƗ 
ÉÓÔÅÇÎÕçÁ É ÕÇÁÎÕçÁƚ

3824 90 97

http

31999R0169, 169/1999 
of  25.1.1999, 
(OJ L 19, 26.1.1999, p.6).

71/2011,  
26.9.2011.

Creamy-white powder, consisting of 
montmorillonite with about 30 % added 
stearylamine. It is an organophile, miscible 
with organic solvents, and displays a mass-loss 
of 35 % after being heated to 600 °C

Kremasto - beli prahovi, koji se sastoje od 
montmorilonita sa 30% dodatog stearilamina. Ovi 
ÐÒÁÈÏÖÉ ÏÒÇÁÎÏÆÉÌÎÅ ÐÒÉÒÏÄÅ ÍÏÇÕ ÓÅ ÍÅĪÁÔÉ ÓÁ 

35% mase.

3824 90 97

http

31992R2933, 2933/92 of  
7.10.1992, 
(OJ L 293, 9.10.1992, p.8).

47/2013,  
29.5.2013.

Base-preparation for chewing-gum, in the form of 
plates or granules consisting mainly of: 
specially-purified elastomeric polymers, resins, 
refined waxes, glycerol esters of edible fatty 
acids, mineral fillers, and antioxidants. The 
preparation may also contain natural emulsifiers 
and natural gum

/ÓÎÏÖÎÉ ÐÒÅÐÁÒÁÔ ÚÁ ŅÖÁËÁçÅ ÇÕÍÅƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÌÏéÁ 
ili granula, koji se uglavnom sastoji od specijalno 
ÐÒÅéÉĪçÅÎÏÇ ÅÌÁÓÔÏÍÅÒÎÏÇ ÐÏÌÉÍÅÒÁƗ ÓÍÏÌÁƗ 
rafinisanih voskova, glicerolskih estara jestivih 
masnih kiselina, mineralnih punilaca, i 
ÁÎÔÉÏËÓÉÄÁÎÁÓÁƚ 0ÒÅÐÁÒÁÔ ÔÁËÏîÅ ÍÏŅÅ ÄÁ ÓÁÄÒŅÉ 
prirodne emulgatore i prirodnu gumu.

3824 90 97

http

31998R1264, 1264/98 of  
17.6.1998, 
(OJ L 175, 19.6.1998, p.4).

97/2011,  
21.12.2011.

Mixture of rape-oil (98 %) and a mixture (2 %) 
consisting of diesel and other heavy oils

-ÅĪÁÖÉÎÁ ÕÌÊÁ ÏÄ ÕÌÊÁÎÅ ÒÅÐÉÃÅ ƽʮʭ˧ƾ É ÍÅĪÁÖÉÎÅ 
ËÏÊÁ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÄÉÚÅÌ É ÄÒÕÇÉÈ ÔÅĪËÉÈ ÕÌÊÁƚ

3824 90 97

http

31992R1533, 1533/92 of  
12.6.1992, 
(OJ L 162, 16.6.1992, p.5).

47/2013,  
29.5.2013.

Solid extract from the residual material 
insoluble in aliphatic solvents, obtained during 
the extraction of rosin from wood, having the 
following characteristics: a resin-acid-content 
not exceeding 30 % by weight, an acid-number not 
exceeding 110, and a melting point of not less 
than 100° C

IÖÒÓÔÉ ÅËÓÔÒÁËÔ ÉÚ ÏÓÔÁÔÎÅ ÍÁÔÅÒÉÊÅ ÎÅÒÁÓÔÖÏÒÉÖÅ Õ 
ÁÌÉÆÁÔÉéËÉÍ ÒÁÓÔÖÏÒÉÍÁƗ ÄÏÂÉÊÅÎ ÅËÓÔÒÁËÃÉÊÏÍ ÓÍÏÌÅ 
ÉÚ ÄÒÖÅÔÁƗ ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÁƙ ÓÁÄÒŅÁÊ ÓÍÏÌÎÅ 
ËÉÓÅÌÉÎÅ ÐÒÅËÏ ʨʣ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƗ ËÉÓÅÌÉÎÓËÉ ÂÒÏÊ ÎÅ ÖÅçÉ 
ÏÄ ʦʦʣƗ É ÔÁéËÁ ÔÏÐÌÊÅÎÊÁ ÎÅ ÍÁÎÊÁ ÏÄ ʦʣʣ˶ #ƚ

3824 90 97
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31990R0314, 314/90 of  
5.2.1990, 
(OJ L 35, 7.2.1990, p.9).

112/2013,  
17.12.2013.

Product for use as a component in lubricants, 
made of synthetic isoparaffinic 
poly(alpha)olefins, having the following 
characteristics: colourless, clear, low-
viscosity oily liquid; refractive index of 
1,4563 at 20° C; ashing none; hetero-atoms 
(sulphur, halogen, nitrogen and phosphorus) 
negative; bromine-value 0,3; vacuum distillation 
(1,5 mbar) boiling point above 121° C; IR-
spectrum essentially displays bands of saturated 
aliphatic hydrocarbons; density 0,8225 kg/l at 
20° C 

Proizvod koji se upotrebljava kao komponenta za 
ÌÕÂÒÉËÁÎÔÅƗ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÏÄ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ 
ÉÓÏÐÁÒÁÆÉÎÓËÉÈ ÐÏÌÉƽÁÌÆÁƾÏÌÅÆÉÎÁƗ ÓÌÅÄÅçÉÈ 
ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÁƙ ÂÅÚÂÏÊÁÎƗ éÉÓÔƗ ÕÌÊÁÓÔÁ ÔÅéÎÏÓÔ 
male viskoznosti, indeks refrakcije 1,4563 na 20° 
C; bez pepela; hetero atomi (sumpor, halogen, azot 
i fosfor) negativni, vrednost broma 0,3; vakuumska 
ÄÅÓÔÉÌÁÃÉÊÁ ƽʦƗʪ ÍÂÁÒƾ ÓÁ ÔÁéËÏÍ ËÌÊÕéÁÎÊÁ ÉÚÎÁÄ 
ʦʧʦ˶ #Ƙ )2 ÓÐÅËÔÁÒ ÓÕĪÔÉÎÓËÉ ÐÏËÁÚÕÊÅ ÇÒÕÐÉÓÁÎÅ 
ÚÁÓÉçÅÎÅ ÁÌÉÆÁÔÉéËÅ ÕÇÌÊÏÖÏÄÏÎÉËÅƘ ÇÕÓÔÉÎÁ ʣƗʭʧʧʪ 
kg/l na 20° C

3902 90 90

http

32011R0825, 825/2011 
of  12.8.2011, 
(OJêLê211,ê18.8.2011,êp.5ð6
).

69/2011,  
19.9.2011.

Styrene butadiene copolymer in primary  form.  
This copolymer is manufactured by mixing  
styrene butadiene rubber latex (SBR) with  high 
styrene content resin.  The final product 
consists of a mixture of  styrene butadiene 
copolymers with a  proportion of styrene of 65 % 
by weight or  more.

Stiren butadien kopolimer u primarnom obliku.  Ovaj 
ËÏÐÏÌÉÍÅÒ ÊÅ ÐÒÏÉÚÖÅÄÅÎ ÍÅĪÁÎÊÅÍ ÌÁÔÅËÓÁ ÓÔÉÒÅÎ 
ÂÕÔÁÄÉÅÎ ËÁÕéÕËÁ ƽ3"2ƾ ÓÁ ÓÍÏÌÏÍ ËÏÊÁ ÉÍÁ ÖÉÓÏËÉ 
ÓÁÄÒŅÁÊ ÓÔÉÒÅÎÁƚ  +ÒÁÊÎÊÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ 
ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÓÔÉÒÅÎ ÂÕÔÁÄÉÅÎ ËÏÐÏÌÉÍÅÒÁ ÓÁ ÕÄÅÌÏÍ 
ÓÔÉÒÅÎÁ ÏÄ ʫʪ˧ ÐÏ ÍÁÓÉ ÉÌÉ ÖÅçÉÍƚ

3903 90 90

http

32009R0594, 594/2009 
of  8.7.2009, 
(OJ L 178, 09.07.2009, p.14
).

58/2009,  
25.7.2009.

Vinylidene fluoride and hexafluoro propylene 
copolymer in primary form.This material displays 
the stretching and recovery properties of 
elastomers but cannot be vulcanised with 
sulphur. In order to cross-link, this copolymer 
requires basic compounds or certain peroxides.

Kopolmer viniliden fluorida i heksafluoro propilena 
u primarnom obliku.Ovaj materijal ispoljava osobine 
rastezanja i skupljanja svojstvene elastomerima ali 
ÓÅ ÎÅ ÍÏŅÅ ÖÕÌËÁÎÉÚÏÖÁÔÉ ÓÕÍÐÏÒÏÍƚ $Á ÂÉ ÓÅ 
ÕÍÒÅŅÉÏƗ ÏÖÁÊ ËÏÐÏÌÉÍÅÒ ÚÁÈÔÅÖÁ ÂÁÚÎÁ ÊÅÄÉÎÊÅÎÊÁ 
ÉÌÉ ÏÄÒÅîÅÎÅ ÐÅÒÏËÓÉÄÅƚ

3904 69 90

http

31991R1214, 1214/91 of  
7.5.1991, 
(OJ L 116, 9.5.1991, p.44).

84/2013,  
24.9.2013.

Saturated polyester, in granular form or in 
aqueous dispersion, of a kind used as a sizing-
agent in the textile industry

:ÁÓÉçÅÎÉ ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÇÒÁÎÕÌÁ ÉÌÉ Õ ÖÏÄÅÎÏÊ 
disperziji, vrste koja se koriste kao sredstvo za 
apretiranje u tekstilnoj industriji.

3907 99 90

http
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32016R1645, 2016/1645 
of  7.9.2016, OJ L 245, 
14.9.2016, p. 3ð4.

87/2016,  
24.10.2016.

A product in the form of irregular, flat, brown, 
hard fragments (about 2 mm thick) or flakes, 
ÍÁÎÕÆÁÃÔÕÒÅÄ ÏÆ  ƽ˧ ÂÙ ×ÅÉÇÈÔƾƙ ƴ Ʒ ƴ ÐÉÎÅ ÒÅÓÉÎ 
(also called tall oil rosin or rosin) | approx. 
ʪʭƜʫʮƗ ƴ Ʒ ƴ ÍÁÌÅÉÃ ÁÃÉÄ ÁÎÈÙÄÒÉÄÅ ƴ ÁÐÐÒÏØƚ ʦƜ
ʩƗ ƴ Ʒ ƴ ÖÁÒÉÏÕÓ ÐÈÅÎÏÌÓ ƴ ÁÐÐÒÏØƚ ʦʦƜʧʩƗ ƴ Ʒ ƴ 
ÆÏÒÍÁÌÄÅÈÙÄÅ ƴ ÁÐÐÒÏØƚ ʪƗʪƜʮƗ ƴ Ʒ 
|pentaerythritol | approx. 7-12. | The product 
results from a multi-step process starting with 
rosin and maleic anhydride being transformed 
into a rosin adduct. After the addition of 
magnesium oxide (as a catalyst for the 
subsequent reactions), phenols and formaldehyde 
a polymerised resin is formed. Finally, free 
acid groups of the resin are esterified after 
the addition of pentaerythritol. | The product 
at issue is used in the printing industry as an 
adhesive. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ÎÅÐÒÁÖÉÌÎÉÈƗ ÒÁÖÎÉÈƗ ÓÍÅîÉÈƗ 
ÔÖÒÄÉÈ ÄÅÌÉçÁ ƽÏËÏ ʧ ÍÍ ÄÅÂ,ÊÉÎÅƾ ÉÌÉ ,ÊÕÓÐÉÃÁƗ 
ÐÒÏÉÚÖÅÄÅÎ ÏÄ ƽ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾƙ ƴ Ʒ ƴ  ÂÏÒÏÖÅ ÓÍÏÌÅ 
ƽÔÁËÏîÅ ÐÏÄ ÎÁÚÉÖÏÍ ËÁÌÏÆÏÎÉÊÕÍ ÔÁÌƜÕ,ÊÁ ÉÌÉ 
ËÁÌÏÆÏÎÉÊÕÍƾ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʪʭƜʫʮƗ ƴ Ʒ ƴ  ÁÎÈÉÄÒÉÄÁ 
ÍÁÌÅÉÎÓËÅ ËÉÓÅÌÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦƜʩƗ ƴ Ʒ ƴ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ 
ÆÅÎÏÌÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʦƜʧʩƗ ƴ Ʒ ƴ ÆÏÒÍÁÌÄÅÈÉÄÁ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʪƗʪƜʮƗ ƴ Ʒ ƴ  ÐÅÎÔÁÅÒÉÔÒÉÔÏÌÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʬƜ
ʦʧƚ    0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÒÅÚÕÌÔÁÔ ÖÉĪÅÓÔÅÐÅÎÏÇ ÐÒÏÃÅÓÁ 
ËÏÊÉ ÐÏéÉÎÊÅ ÏÄ ËÁÌÏÆÏÎÉÊÕÍÁ É ÁÎÈÉÄÒÉÄÁ ÍÁÌÅÉÎÁ 
ËÏÊÉ ÓÅ ÔÒÁÎÓÆÏÒÍÉĪÕ Õ ÁÄÉÃÉÏÎÏ ÊÅÄÉÎÊÅÎÊÅ 
kalofonijuma. Nakon dodavanja magnezijum oksida 
(kao katalizator narednih reakcija), fenola i 
formaldehida obrazuje se polimerizovana smola. 
+ÏÎÁéÎÏƗ ÓÌÏÂÏÄÎÅ ËÉÓÅÌÉÎÓËÅ ÇÒÕÐÅ ÓÍÏÌÅ 
esterifikuju se nakon dodavanja pentaeritritola.    
0ÒÅÄÍÅÔÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ Õ ĪÔÁÍÐÁÒÓËÏÊ 
industriji kao sredstvo za lepLjenje.

3909 40 00

http

31989R1260, 1260/89 of  
8.5.1989, 
(OJ L 126, 9.5.1989, p.12).

32/2014,  
20.3.2014.

Solution in a volatile organic solvent 
(approximately 25 % by weight) of a triazine 
derivative (approximately 75 % by weight), 
formed by the reorganisation-polymerisation of 
hexamethylene diisocyanate (HMDI), in which the 
free isocyanate groups are protected

ÓÔÖÏÒ Õ ÉÓÐÁÌÊÉÖÏÍ ÏÒÇÁÎÓËÏÍ ÒÁÓÔÖÁÒÁéÕ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
ʧʪ˧ ÐÏ ÍÁÓÉƾ ÄÅÒÉÖÁÔÁ ÔÒÉÁÃÉÎÁ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʬʪ˧ ÐÏ 
masi), dobijen polimerizacionim pregrupisavanjem 
heksametilen diisocijanata (HMDI), u kojem je 
ÓÌÏÂÏÄÎÁ ÉÓÏÃÉÊÁÎÁÔ ÇÒÕÐÁ ÚÁĪÔÉĪÅÎÁ

3911 90 19

http

31992R0597, 597/92 of  
6.3.1992, 
(OJ L 64, 10.3.1992, p.13).

47/2013,  
29.5.2013.

Iron(III)-dextran compound, containing by weight 
between 5 % and 20 % iron, in the form of powder 
in 50-kg sacks, or in the form of aqueous 
solution containing 0,5 % phenol (as 
preservative) in 10-litre to 200-litre containers

'ÏŅîÅƽ)))ƾƜÄÅËÓÔÒÁÎ ÊÅÄÉÎÊÅÎÊÅ ËÏÊÅ ÐÏ ÍÁÓÉ ÓÁÄÒŅÉ 
ÉÚÍÅîÕ ʪ˧ É ʧʣ˧ ÇÖÏŅîÁƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÒÁÈÁ Õ ÖÒÅçÁÍÁ ÏÄ 
ʪʣƜËÇƗ ÉÌÉ Õ ÏÂÌÉËÕ ÖÏÄÅÎÏÇ ÒÁÓÔÖÏÒÁ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ 
0,5 % fenola (kao konzervans) u kontejnerima od 10-
200 litara.

3913 90 00

http

31991R1214, 1214/91 of  
7.5.1991, 
(OJ L 116, 9.5.1991, p.44).

84/2013,  
24.9.2013.

Agarose Agaroza 3913 90 00

http
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32016R2221, 2016/2221 
of  5.12.2016, (OJ L 336, 
10.12.2016, p. 14ð16).

7/2017,  
31.1.2017.

An article consisting of three flexible tubes 
joined together with a Y-shaped connection 
piece. Each of the tubes has a Luer connector at 
the end. The article has a total length of 
approximately 16 cm and the diameter of the 
tubes is approximately 4 mm. The article is made 
of various plastics such as polyvinyl chloride 
and acrylic polymer. | The Luer connector is 
used to connect the article to other tubes 
and/or devices (for example syringes) in a 
manner which prevents leakage. | The article is 
used in various fields such as medical 
environment, laboratory work, research and other 
environments where a connection which prevents 
leaking is required. | See image (*1).

Proizvod koji se sastoji od tri fleksibilne cevi 
ÍÅîÕÓÏÂÎÏ ÓÐÏÊÅÎÅ ËÏÍÁÄÏÍ Õ ÏÂÌÉËÕ ÓÌÏÖÁ 9ƚ 3ÖÁËÁ 
od cevi ima Luer konektor na kraju. Proizvod ima 
ÕËÕÐÎÕ ÄÕŅÉÎÕ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʫ ÃÍƗ Á ÐÒÅéÎÉË ÃÅÖÉ ÊÅ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʩ ÍÍƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ 
ÐÌÁÓÔÉéÉÈ ÍÁÓÁ ËÁÏ ĪÔÏ ÓÕ ÐÏÌÉÖÉÎÉÌ ÈÌÏÒÉÄ É 
akrilni polimer.    Luer konektor upotrebLjava se 
ÄÁ ÐÏÖÅŅÅ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁ ÏÓÔÁÌÉÍ ÃÅÖÉÍÁ ÉƳÉÌÉ 
ÕÒÅîÁÊÉÍÁ ƽÎÐÒƚ ĪÐÒÉÃÅÖÉƾ ÎÁ ÎÁéÉÎ ÄÁ ÓÅ ÓÐÒÅéÉ 
ÃÕÒÅÎÊÅƚ    0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÕÐÏÔÒÅÂ,ÊÁÖÁ Õ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÍ 
ÏÂÌÁÓÔÉÍÁ ËÁÏ ĪÔÏ ÓÕ ÍÅÄÉÃÉÎÓËÏ ÏËÒÕŅÅÎÊÅƗ 
ÌÁÂÏÒÁÔÏÒÉÊÓËÉ ÒÁÄƗ ÉÓÔÒÁŅÉÖÁÎÊÅ É ÏÓÔÁÌÁ ÏËÒÕŅÅÎÊÁ 
ÇÄÅ ÓÅ ÚÁÈÔÅÖÁ ÐÏÖÅÚÉÖÁÎÊÅ ËÏÊÅ ÓÐÒÅéÁÖÁ 
curenje.    Videti sliku (*) 

3917 33 00

http

32000R0738, 738/2000 
of  7.4.2000, 
(OJ L 87, 8.4.2000, p.10).

46/2011,  
24.6.2011.

Flexible product, for the temperature-controlled 
distribution of gases or liquids, consisting of 
the following components (from the inside 
outwards): a flexible plastic tube with a 
minimum burst-pressure of 27,6 MPa for 
transporting the fluid; an electrical heating-
strip separated from the transport-tube by an 
aluminium plate; a layer of aluminium foil 
covering the transport-tube, the heating-strip 
and the aluminium plate; an insulated electric 
cable for controlling the heating-strip; a layer 
of fleece material; and a flexible outer 
covering of synthetic material. The product is 
presented in lengths without fittings

Fleksibilni proizvod, za temperaturno kontrolisanu 
ÄÉÓÔÒÉÂÕÃÉÊÕ ÇÁÓÏÖÁ ÉÌÉ ÔÅéÎÏÓÔÉƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ 
ÏÄ ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÉ ƽÏÄ ÉÚÎÕÔÒÁ ËÁ ÓÐÏÌÊÁƾƙ 
ÆÌÅËÓÉÂÉÌÅÎÅ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÃÅÖÉ ËÏÊÅ ÍÏÇÕ ÐÏÄÎÅÔÉ 
pritisak od najmanje 27,6 Mpa za transport fluida; 
elektro grejne trake odvojene od transportne cevi 
ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÓËÏÍ ÐÌÏéÏÍƘ ÓÌÏÊÅÍ ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÓËÅ ÆÏÌÉÊÅ 
koja prekriva transportnu cev, elektro grejnu traku 
É ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÓËÕ ÐÌÏéÕƘ ÉÚÏÌÏÖÁÎÏÇ ÅÌÅËÔÒÉéÎÏÇ ËÁÂÌÁ 
za zagrevanje trake; sloja izolacione vune; i 
ÆÌÅËÓÉÂÉÌÎÏÇ ÓÐÏÌÊÁĪÎÊÅÇ ÏÍÏÔÁéÁ ÏÄ ÓÉÎÔÅÔÉéËÏÇ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ ÐÏ ÄÕŅÎÏÍ ÍÅÔÒÕƗ 
bez pribora.

3917 31 00

http

32005R1967, 1967/2005 
of  1.12.2005, 
(OJ L 316, 2.12.2005, p.7).

25/2010,  
21.4.2010.

Medical grade plastic seamless flexible tubing, 
constructed from frosted Poly (vinyl chloride) 
(PVC) with a wall thickness of approximately 0,6 
mm and an external diameter of 5,7 mm. It has a 
minimum bursting pressure of 27,6 MPa and is 
imported on rolls of approximately 1 200 m in 
length. The product is of a kind generally used 
for conveying, conducting or distributing gases 
or liquids. Although the tube, when cut to the 
appropriate length, can be used as a part for 
medical equipment, including that for 
anaesthesia, critical care systems, catheters 
and arterial systems, it has no specific use as 
a part of medical equipment. 

&ÌÅËÓÉÂÉÌÎÁ ÂÅĪÁÖÎÁ ÃÅÖ ÏÄ ÍÅÄÉÃÉÎÓËÅ ÐÌÁÓÔÉËÅƗ 
ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎÁ ÏÄ ÐÒŅÅÎÏÇ ÐÏÌÉƽÖÉÎÉÌ ÈÌÏÒÉÄÁƾ ƽ06#ƾ ÓÁ 
ÄÅÂÌÊÉÎÏÍ ÚÉÄÁ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʣƗʫ ÍÍ É ÓÐÏÌÊÎÉÍ 
ÐÒÅéÎÉËÏÍ ʪƗʬ ÍÍƚ -ÏŅÅ ÐÏÄÎÅÔÉ ÐÒÉÔÉÓÁË ÏÄ ÎÁÊÍÁÎÊÅ 
ʧʬƗʫ -ÐÁ É ÕÖÏÚÉ ÓÅ Õ ËÏÔÕÒÏÖÉÍÁ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʧʣʣ 
Í ÄÕŅÉÎÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÖÒÓÔÅ ËÏÊÁ ÓÅ ÕÇÌÁÖÎÏÍ 
koristi za transport, upravljanje i distribuciju 
ÇÁÓÏÖÁ ÉÌÉ ÔÅéÎÏÓÔÉƚ )ÁËÏ ÓÅ ÃÅÖƗ ËÁÄÁ ÊÅ ÉÓÅéÅÎÁ 
ÎÁ ÏÄÇÏÖÁÒÁÊÕçÕ ÄÕŅÉÎÕƗ ÍÏŅÅ ËÏÒÉÓÔÉÔÉ ËÁÏ ÄÅÏ 
ÍÅÄÉÃÉÎÓËÅ ÏÐÒÅÍÅƗ ÕËÌÊÕéÕÊÕçÉ É ÏÎÕ ÚÁ ÁÎÅÚÔÅÚÉÊÕƗ 
sistem intenzivne nege, katetarski i arterijski 
ÓÉÓÔÅÍƗ ÎÅÍÏ ÓÐÅÃÉÆÉéÎÕ ÎÁÍÅÎÕ ËÁÏ ÄÅÏ ÍÅÄÉÃÉÎÓËÅ 
opreme.

3917 31 00

http
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32005R1967, 1967/2005 
of  1.12.2005, 
(OJ L 316, 2.12.2005, p.7).

25/2010,  
21.4.2010.

Heat-shrinkable plastic tube of Poly (vinylidene 
fluoride) (PVDF), seamless, not reinforced, with 
a burst pressure of less than 27,6 MPa, 
approximately 25 mm in length and 9 mm in 
diameter. When heat is applied they shrink to 
fit perfectly around any object that has been 
inserted into them. The product is generally 
used to protect electrical wires.

4ÏÐÌÏÔÎÏ ÒÁÓÔÅÇÌÌÊÉÖÁ ÐÌÁÓÔÉéÎÁ ÃÅÖ ÏÄ 
ÐÏÌÉƽÖÉÎÉÌÄÅÎ ÆÌÕÏÒÉÄÁƾ ƽ06$&ƾƗ ÂÅĪÁÖÎÁƗ ÎÅÏÊÁéÁÎÁƗ 
ÎÅ ÍÏŅÅ ÐÏÄÎÅÔÉ ÐÒÉÔÉÓÁË ʧʬƗʫ -ÐÁƗ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧʪ ÍÍ 
ÄÕŅÉÎÅ É ÐÒÅéÎÉËÏÍ ÏÄ ʮ ÍÍƚ +ÁÄÁ ÓÅ ÉÚÌÏŅÉ 
ÚÁÇÒÅÖÁÎÊÕ ÓÁÖÒĪÅÎÏ ÓÅ ÏÂÌÉËÕÊÅ ÏËÏ ÏÂÊÅËÔÁ ËÏÊÉ ÊÅ 
ÕÂÁéÅÎ Õ ÎÊÅÎÕ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÏÓÔƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÕÇÌÁÖÎÏÍ 
ËÏÒÉÓÔÉ ËÁÏ ÚÁĪÔÉÔÁ ÚÁ ÅÌÅËÔÒÉéÎÅ ŅÉÃÅƚ 

3917 32 39

http

32002R0763, 763/2002 
of  3.5.2002, 
(OJ L 117, 4.5.2002, p.13).

95/2010,  
17.12.2010.

Drip-irrigation tube, manufactured from a thin 
flexible plastic strip folded lengthways. The 
two edges are overlapped and joined together to 
form a flat perforated tube. The product is 
presented in rolls of various lengths 

#ÅÖ ÚÁ ÓÉÓÔÅÍ ÚÁ ÎÁÖÏÄÎÊÁÖÁÎÊÁ ƪËÁÐ ÐÏ ËÁÐƨƗ 
ÐÒÏÉÚÖÅÄÅÎÁ ÏÄ ÆÌÅËÓÉÂÉÌÎÅ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÔÒÁËÅ ÓÐÏÊÅÎÅ 
ÐÏ ÄÕŅÉÎÉƚ $ÖÅ ÉÖÉÃÅ ÐÒÅËÌÏÐÌÊÅÎÅ ÓÕ É ÓÐÏÊÅÎÅ ÔÁËÏ 
da obrazuju perforiranu cev.  Proizvod se 
ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ Õ ËÏÔÕÒÏÖÉÍÁ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÄÕŅÉÎÁƚ

3917 32 99

http

32013R0279, 279/2013 
of  19.3.2013, (OJ L 84, 
23.3.2013, p. 15-16).

47/2013,  
29.5.2013.

A flexible tube made of polyamide with a 
transparent tail end, reinforced inside with a 
fine wire braiding which is an integral part of 
the tube. The tube is 125,5 cm long and has an 
outside diameter of 2,8 mm. The tube is not 
sterilised upon presentation. It is presented 
uncoiled, in a double packaging. The tube is 
intended to be used by medical professionals to 
insert a "stent" into the human body. The tube 
is not left in the body after use.

3ÁÖÉÔ,ÊÉÖÁ ÃÅÖ ÉÚÒÁîÅÎÁ ÏÄ ÐÏÌÉÁÍÉÄÁ ÓÁ ÐÒÏÖÉÄÎÉÍ 
ÚÁÖÒĪÅÔËÏÍƗ ÏÊÁéÁÎÁ ÉÚÎÕÔÒÁ ÆÉÎÏÍ ÐÌÅÔÅÎÉÃÏÍ ÏÄ 
ŅÉÃÅ ËÏÊÁ ÊÅ ÓÁÓÔÁÖÎÉ ÄÅÏ ÃÅÖÉƚ #ÅÖ ÊÅ ÄÕÇÁéËÁ 
ʦʧʪƗʪ ÃÍ É ÉÍÁ ÓÐÏ,ÊÁĪÎÊÉ ÐÒÅéÎÉË ʧƗʭ ÍÍƚ  #ÅÖ ÐÏ 
ÉÓÐÏÒÕÃÉ ÎÉÊÅ ÓÔÅÒÉÌÉÓÁÎÁƚ )ÓÐÏÒÕéÕÊÅ ÓÅ 
nenamotana, u pakovanju od dva komada.  Cev je 
namenjena da je koriste profesionalni medicinski 
ÒÁÄÎÉÃÉ ÚÁ ÕÖÏîÅÎÊÅ ƪÓÔÅÎÔÁƧ Õ ,ÊÕÄÓËÏ ÔÅÌÏƚ #ÅÖ ÓÅ 
ne ostavLja u telu nakon upotrebe. 

3917 39 00 

http

32017R0183, 2017/183 
of  27.1.2017, OJ L 29, 
3.2.2017, p. 16ð18.

31/2017,  
3.4.2017.

!Î ÁÒÔÉÃÌÅ ƽÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÔÁÔÁÍÉ ÐÕÚÚÌÅ ÍÁÔƦƾ ÍÁÄÅ 
of EVA (Ethylene-vinyl acetate) in the form of 
100 × 100 cm tiles with non-slip surface, and of 
a thickness of approximately 3 cm. The tiles 
have an interlocking connecting system based on 
the principle of puzzles, which are laid firmly 
on another surface and thus form a mat. | The 
article is designed to absorb shocks generated 
during various sportive activities (for example 
yoga, gymnastics, or martial arts) through the 
cellular structure of the mat to protect the 
ÂÏÄÙƚ 4ÈÅ ƥÔÁÔÁÍÉ ÐÕÚÚÌÅ ÍÁÔƦ ÉÓ ÁÌÓÏ ÄÅÓÉÇÎÅÄ 
as an insulator of noise, heat, and moisture. It 
serves thus as a protection against damage of 
the surface underneath and to protect people 
performing various other activities, for 
example, when used by nurseries or artists. | 
See image (*1)

0ÒÏÉÚÖÏÄ ƽÔÚÖƚ ƪÔÁÔÁÍÉ ÐÏÄÌÏÇÁ Õ ÏÂÌÉËÕ ÓÌÁÇÁÌÉÃÅƨƾ 
ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ %6! ƽÅÔÉÌÅÎ ÖÉÎÉÌ ÁÃÅÔÁÔƾ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÌÏéÁ 
ʦʣʣˬʦʣʣ ÃÍ ÓÁ ÎÅËÌÉÚÁÊÕçÏÍ ÐÏÖÒĪÉÎÏÍ É ÄÅÂ,ÊÉÎÅ ÏÄ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʨ ÃÍƚ 0ÌÏéÅ ÉÍÁÊÕ ÓÉÓÔÅÍ ÍÅîÕÓÏÂÎÏÇ 
uklapanja zasnovanog na principu slagalica, koje 
éÖÒÓÔÏ ÎÁÌÅŅÕ ÎÁ ÄÒÕÇÕ ÐÏÖÒĪÉÎÕƗ ÎÁ ÔÁÊ ÎÁéÉÎ 
ÏÂÒÁÚÕÊÕçÉ ÐÏÄÌÏÇÕƚ    0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÏÂÌÉËÏÖÁÎ ÄÁ 
ÐÒÅËÏ çÅÌÉÊÁÓÔÅ ÓÔÒÕËÔÕÒÅ ÐÏÄÌÏÇÅ ÁÐÓÏÒÂÕÊÅ ÕÄÁÒÅ 
ËÏÊÉ ÎÁÓÔÁÊÕ Õ ÔÏËÕ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÓÐÏÒÔÓËÉÈ ÁËÔÉÖÎÏÓÔÉ 
ƽÎÐÒƚ ÊÏÇÁƗ ÇÉÍÎÁÓÔÉËÁ ÉÌÉ ÂÏÒÉÌÁéËÅ ÖÅĪÔÉÎÅƾ ËÁËÏ 
ÂÉ ÚÁĪÔÉÔÉÏ ÔÅÌÏƚ ƪ4ÁÔÁÍÉ ÐÏÄÌÏÇÁ Õ ÏÂÌÉËÕ 
ÓÌÁÇÁÌÉÃÅ ƨ ÔÁËÏîÅ ÊÅ ÍÏÄÅÌÏÖÁÎÁ ËÁÏ ÉÚÏÌÁÔÏÒ ÂÕËÅƗ 
ÔÏÐÌÏÔÅ É ÖÌÁÇÅƚ .Á ÔÁÊ ÎÁéÉÎ ÓÌÕŅÉ ËÁÏ ÚÁĪÔÉÔÁ ÏÄ 
ÏĪÔÅçÅÎÊÁ ÐÏÖÒĪÉÎÅ ÉÓÐÏÄ ÎÊÅ É ÄÁ ÚÁĪÔÉÔÉ ÏÓÏÂÅ 
ËÏÊÅ ÉÚÖÏÄÅ ÒÁÚÌÉéÉÔÅ ÄÒÕÇÅ ÁËÔÉÖÎÏÓÔÉƗ ËÁÄÁ ÉÈ 
ËÏÒÉÓÔÅ Õ ÄÅéÉÊÉÍ ÖÒÔÉçÉÍÁ ÉÌÉ ËÁÄÁ ÉÈ ËÏÒÉÓÔÅ 
glumci.    Videti sliku (*) 
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32013R0276, 276/2013 
of  19.3.2013, (OJ L 84, 
23.3.2013, p. 9-10).

47/2013,  
29.5.2013.

Decking board made of wood composite, measuring 
approximately 0,15 × 0,02 × 3,7 m and composed 
of waste wood fibres (60 %), recycled plastics 
(HDPE) (30 %), non-plastic additives, filling 
agents, UV stabilisers and pigments (10 %). The 
board is manufactured by extrusion. It has a 
rectangular profile shape and a density of 1,20 
g/cm3. The upper surface is grained and textured 
while the lower surface is ribbed. The board has 
grooves running the whole length along its side. 
It has the characteristics of a rigid inflexible 
plastics product, with wood waste forming the 
filler. It is a wood substitute and is used for 
making, for example, decks and walkways.

$ÁÓËÅ ÚÁ ÐÏÐÌÏéÁÖÁÎÊÅ ÉÚÒÁîÅÎÅ ÏÄ ËÏÍÐÏÚÉÔÎÏÇ 
ÄÒÖÅÔÁƗ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʣƗʦʪ Ø ʣƗʣʧ Ø ʨƗʬ Í É 
sastavljene od otpadnih drvenih vlakana (60%), 
ÒÅÃÉËÌÉÒÁÎÅ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ ƽ($0%ƾ ƽʨʣ˧ƾƗ 
ÎÅÐÌÁÓÔÉéÎÉÈ ÁÄÉÔÉÖÁƗ ÐÕÎÉÌÁÃÁƗ 56 ÓÔÁÂÉÌÉÚÁÔÏÒÁ É 
pigmenata (10%). Daska se proizvodi ekstrudiranjem. 
)ÍÁ ÐÒÁÖÏÕÇÁÏÎÉ ÐÏÐÒÅéÎÉ ÐÒÅÓÅË É ÇÕÓÔÉÎÕ ÏÄ ʦƗʧʣ 
ÇƳÃÍʨƚ  'ÏÒÎÊÁ ÐÏÖÒĪÉÎÁ ÊÅ ÂÒÕĪÅÎÁ É ÔÅËÓÔÕÒÉÒÁÎÁƗ 
ÄÏË ÊÅ ÄÏÎÊÁ ÐÏÖÒĪÉÎÁ ÒÅÂÒÁÓÔÁƚ $ÁÓËÁ ÉÍÁ ŅÌÊÅÂÏÖÅ 
ÃÅÌÏÍ ÄÕŅÉÎÏÍ ÂÏéÎÅ ÓÔÒÁÎÅƚ  )ÍÁ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÅ 
ËÒÕÔÏÇƗ ÎÅÓÁÖÉÔÌÊÉÖÏÇ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅƗ 
éÉÊÉ ÊÅ ÐÕÎÉÌÁÃ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÄÒÖÅÎÏÇ ÏÔÐÁÄÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ 
je zamena za drvo i upotrebljava se za izradu, na 
ÐÒÉÍÅÒƗ ÐÌÏéÎÉËÁ É ÓÔÁÚÁƚ

3918 90 00

http

32010R0336, 336/2010 
of  21.4.2010, 
(OJ L 102, 23.4.2010, p.25).

36/2010,  
28.5.2010.

A disc of a diameter of approximately 580 mm and 
a thickness of approximately 3 mm, consisting of 
2 layers made of poly­urethane, one of which has 
machined grooves, whereas the other has an 
adhesive coating protected by a detachable 
ÐÌÁÓÔÉÃ ÓÈÅÅÔ ƽÓÏƜ ÃÁÌÌÅÄ ƥÐÏÌÙÍÅÒÉÃ ÐÁÄƦƾƚ 4ÈÅ 
article is used with machines for the 
manu­facture of silicon and semiconductor 
wafers. It is fitted on the carrier head of an 
interchangeable tool of such machines and is 
used to planarise/ flatten and polish the wafers.

$ÉÓË ÐÒÅéÎÉËÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʪʭʣ ÍÍ É ÄÅÂÌÊÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
3 mm, koji se sastoji od 2 sloja napravljena od 
ÐÏÌÉÕÒÅÔÁÎÁƗ ÏÄ ËÏÊÉÈ ÊÅ ÊÅÄÁÎ ÍÁĪÉÎÓËÉ ÎÁŅÌÊÅÂÌÊÅÎ 
ÄÏË ÄÒÕÇÉ ÉÍÁ ÌÅÐÌÊÉÖÉ ÐÒÅÍÁÚ ÚÁĪÔÉçÅÎ ÏÄÖÏÊÉÖÉÍ 
ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ ÌÉÓÔÏÍ ƽÔÁËÏÚÖÁÎÉ ƪÐÏÌÉÍÅÒÎÉ ÐÏÄÌÏŅÁËƧƾƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁ ÓÁ ÍÁĪÉÎÁÍÁ ÚÁ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÕ 
ÓÉÌÉÃÉÊÕÍÓËÉÈ É ÐÏÌÕÐÒÏÖÏÄÎÉéËÉÈ ÄÉÓËÏÖÁ ƽÐÌÏéÉÃÁƾƚ 
0ÏÓÔÁÖÌÊÁ ÓÅ ÎÁ ÎÏÓÅçÕ ÇÌÁÖÕ ÉÚÍÅÎÌÊÉÖÏÇ ÁÌÁÔÁ 
ÔÁËÖÉÈ ÍÁĪÉÎÁ É ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ ÚÁ ÒÁÖÎÁÎÊÅ É ÐÏÌÉÒÁÎÊÅ 
ÄÉÓËÏÖÁ ƽÐÌÏéÉÃÁƾƚƚ

3919 90 00

http

32003R1224, 1224/2003 
of  9.7.2003, 
(OJ L 172, 10.7.2003, p.4).

73/2010,  
12.10.2010.

Non-cellular plastic film of a total thickness 
of approximately 0,011 mm and consisting of a 
film of poly(ethylene terephthalate) (PET) 
metallised on one side with aluminium which is 
subsequently coated with a layer of alkylated 
melamine resin (lacquer). The predominant 
plastic is poly(ethylene terephthalate). The 
layer of metal is applied by vacuum deposition 
and the metallised film transmits light. The 
film can be used in the production of rescue 
blankets

&ÉÌÍ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉËÅ ÎÅçÅÌÉÊÁÓÔÅ ÓÔÒÕËÔÕÒÅ ÕËÕÐÎÅ 
ÄÅÂÌÊÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʣƗʣʦʦ ÍÍ É ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ 
poli(etilen tereftalat) (PET) filma sa jedne strane 
metalizovanog aluminijumom koji je naknadno 
prekriven slojem alkilovane melaminske smole (lak). 
0ÌÁÓÔÉËÁ ËÏÊÁ ÐÒÅÏÖÌÁîÕÊÅ ÊÅ ÐÏÌÉƽÅÔÉÌÅÎ 
tereftalat). Sloj metala nanesen je vakuumskim 
ÒÁÓÐÒĪÉÖÁÎÊÅÍ Á ÍÅÔÁÌÉÚÏÖÁÎÉ ÆÉÌÍ ÏÄÁÊÅ ÓÖÅÔÌÏÓÔƚ 
&ÉÌÍ ÓÅ ÍÏŅÅ ËÏÒÉÓÔÉÔÉ Õ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÉ ÐÏËÒÉÖÁéÁ ÚÁ 
spasavanje.

3920 62 19

http

31989R2141, 2141/89 of  
14.7.1989, 
(OJ L 205, 18.7.1989, p.22).

32/2014,  
20.3.2014.

Lightweight panel of rectangular or square 
shape, made up of a layer of expanded 
polystyrene covered on both sides by a sheet of 
paper. The total thickness of the paper is less 
than 10 % of the total thickness of the article

Lagani paneli pravougaonog ili kvadratnog oblika, 
napravljeni od slojeva ekspandiranog polistirena 
prekriveni sa obe strane listom hartije. Ukupna 
debljina hartije je manja od 10% od ukupne debljine 
proizvoda 

3921 11 00
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31990R0314, 314/90 of  
5.2.1990, 
(OJ L 35, 7.2.1990, p.9).

112/2013,  
17.12.2013.

Cellular sheet consisting of approximately 60 % 
ethylene-vinyl acetate copolymer (saturated 
product) and 40 % fillers and pigments. The 
sheet is rectangular in shape and may vary in 
thickness from 4 mm to 16 mm

,ÉÓÔ çÅÌÉÊÁÓÔÅ ÓÔÒÕËÔÕÒÅ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʫʣ˧ ËÏÐÏÌÉÍÅÒÁ ÅÔÉÌÅÎ ÖÉÎÉÌ ÁÃÅÔÁÔÁ 
ƽÚÁÓÉçÅÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄƾ É ʩʣ˧ ÐÕÎÉÌÁÃÁ É ÐÉÇÍÅÎÁÔÁƚ 
,ÉÓÔ ÊÅ ÐÒÁÖÏÕÇÁÏÎÏÇ ÏÂÌÉËÁ Á ÄÅÂÌÊÉÎÁ ÍÕ ÍÏŅÅ 
varirati od 4 mm do 16 mm.

3921 19 00

http

32006R0739, 739/2006 
of  17.5.2006, 
(OJ L 130, 18.5.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Plates of microporous cellular plastics, of 
ethylene-vinyl acetate copolymer, cut into 
rectangles (dimensions 15,5 × 10,5 × 0,75 cm) 
but not further worked. The plates are destined 
to be cut into smaller pieces and inserted into 
stamps, where they are used as an ink reservoir.

0ÌÏéÅ ÏÄ ÍÉËÒÏÐÏÒÏÚÎÅ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ çÅÌÉÊÁÓÔÅ 
strukture, od kopolimera etilen-vinil acetata, 
ÓÅéÅÎÅ Õ ÐÒÁÖÏÕÇÁÏÎÅ ÏÂÌÉËÅ ƽÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ʦʪƗʪ Ø ʦʣƗʪ 
Ø ʣƗʬʪ ÃÍƾƗ ÁÌÉ ÄÁÌÊÅ ÎÅÏÂÒÁîÉÖÁÎÅƚ /ÖÅ ÐÌÏéÅ 
ÎÁÍÅÎÊÅÎÅ ÓÕ ÄÁ ÓÅ ÓÅËÕ ÎÁ ÍÁÎÊÅ ÄÅÌÏÖÅ É ÕÍÅçÕ Õ 
ÐÅéÁÔÅƗ Õ ËÏÊÉÍÁ ÓÌÕŅÅ ËÁÏ ÒÅÚÅÒÖÏÁÒ ÚÁ ÍÁÓÔÉÌÏƚ 

3921 19 00

http

31998R0201, 201/98 of  
26.1.1998, 
(OJ L 21, 28.1.1998, p.3).

97/2011,  
21.12.2011.

Microporous polytetrafluoroethylene foil, in the 
form of rectangles. The product is put up in 
sterile packaging and used in surgical 
operations to repair local lesions or separate 
organs to prevent them from fusing together. It 
must sometimes be cut to size before use

Mikroporozna politetrafluoroetilenska folija, u 
obliku pravougaonika. Proizvod je pripremljen u 
ÓÔÅÒÉÌÎÏ ÐÁËÏÖÁÎÊÅ É ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ ËÏÄ ÈÉÒÕÒĪËÉÈ 
intervencija radi oporavka lokalnih lezija ili 
ÏÄÖÁÊÁÎÊÁ ÏÒÇÁÎÁ ÄÁ ÂÉ ÓÅ ÓÐÒÅéÉÌÏ ÎÊÉÈÏÖÏ 
ÍÅîÕÓÏÂÎÏ ÓÒÁÓÔÁÎÊÅƚ 0ÏÎÅËÁÄ ÓÅƗ ÐÒÅ ÕÐÏÔÒÅÂÅƗ ÍÏÒÁ 
ÓÅçÉ ÎÁ ÍÅÒÕƚ

3921 19 00

http

32008R0833, 833/2008 
of  20.8.2008, 
(OJ L 225, 23.08.2008. p.3).

82/2008,  
9.9.2008.

An unassembled angle shower cabin consisting of: 
a shower-bath of plastics with the following 
dimensions: 80 (W) × 80 (D) × 10 (H) cm; an 
overall structure made of aluminium; four panels 
of glass embedded in aluminium frames with the 
following dimensions: 40 (W) × 180 (H) cm. The 
overall structure is to be mounted on the shower-
bath and attached to the walls. Two of the glass 
panels function as sliding doors. (See 
photograph)

.ÅÓÁÓÔÁÖÌÊÅÎÁ ÕÇÁÏÎÁ ÔÕĪ ËÁÂÉÎÁ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄƙ ÔÕĪ 
ËÁÄÅ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ ÓÌÅÄÅçÉÈ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁƙ ʭʣ ƽ¦ƾ Ø 
80 (D) x 10 (V) cm; sveobuhvatne konstrukcije 
ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎÅ ÏÄ ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÁƘ éÅÔÉÒÉ ÐÁÎÅÌÁ 
(stranice) od stakla uglavljene u aluminijumski 
ÏËÖÉÒ ÓÌÅÄÅçÉÈ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁƙ ʩʣ ƽ¦ƾ Ø ʦʭʣ ƽ6ƾ ÃÍƚ 
3ÖÅÏÂÕÈÖÁÔÎÁ ËÏÎÓÔÒÕËÃÉÊÁ ÓÅ ÍÏÎÔÉÒÁ ÎÁ ÔÕĪ ËÁÄÕ É 
ÐÒÉéÖÒĪçÕÊÅ ÚÁ ÚÉÄÏÖÅƚ $ÖÁ ÓÔÁËÌÅÎÁ ÐÁÎÅÌÁ 
ƽÓÔÒÁÎÉÃÅƾ ÆÕÎËÃÉÏÎÉĪÕ ËÁÏ ËÌÉÚÎÁ ÖÒÁÔÁƚ

3922 10 00

http

32003R0627, 627/2003 
of  4.4.2003, 
(OJ L 90, 8.4.2003, p.34).

84/2010,  
12.11.2010.

Rigid plastic container used in the transport, 
storage and handling of semiconductor wafers. 
The inner walls are grooved to form slots; the 
base and one side are open

Kontejner od krute plastike koji se koristi za 
ÔÒÁÎÓÐÏÒÔƗ ÓÍÅĪÔÁÊ É ÍÁÎÉÐÕÌÁÃÉÊÕ ÐÏÌÕÐÒÏÖÏÄÎÉéËÉÈ 
ÄÉÓËÏÖÁ ƽ×ÁÆÅÒÓƾƚ 5ÎÕÔÒÁĪÎÊÉ ÚÉÄÏÖÉ ÓÕ ÏŅÌÊÅÂÌÊÅÎÉ 
u obliku otvora;osnova i jedna strana su otvoreni

3923 10 00

http

32011R1302, 1302/2011 
of  9.12.2011, (OJ L 330, 
14.12.2011, p. 15ð16).

12/2012,  
21.2.2012.

Plastic bottle made of polyethylene with stopper 
and a round base form. The product has a height 
of around 20 cm and a capacity of 0,5 litre. The 
product is designed for insertion into the 
holder for bottles on bicycles, and it is used 
for the conveyance of beverages. (See photo) [1] 
|39233010|

0ÌÁÓÔÉéÎÁ ÂÏÃÁ ÉÚÒÁîÅÎÁ ÏÄ ÐÏÌÉÅÔÉÌÅÎÁƗ ÓÁ 
ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍ É ÏÓÎÏÖÏÍ Õ ÏÂÌÉËÕ ËÒÕÇÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ 
visine oko 20 cm i ima zapreminu od 0,5 litara. 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÓÔÁÖÌÊÁ Õ ÎÏÓÁé ÂÏÃÁ ÎÁ ÂÉÃÉËÌÁÍÁ É 
ËÏÒÉÓÔÉ ÚÁ ÔÒÁÎÓÐÏÒÔ ÐÉçÁƚ ƽ6ÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕƾ ƽǉƾ

3923 30 10

http
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32010R1067, 1067/2010 
of  19.11.2012, 
(OJ L 304, 20.11.2010, p.11
ð13).

97/2010,  
21.12.2010.

! ÐÒÏÄÕÃÔ ƽÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÓÈÏ×ÅÒ ÈÅÁÄƦƾ ÍÁÄÅ  ÏÆ 
plastics with a nickel coating, used for  
distributing water by means of a nozzle.  It is 
equipped with a non-return valve which  prevents 
water from flowing back. However,  the valve 
does not regulate the water flow.  The flow of 
water from the nozzle is regulated  by the tap 
to which the product is intended to  be 
connected via a flexible hose.

ȭɢɠɚəɔɠɖ ƽɤəɔƚ ʏɤɥɪ ɕɝɒɔɒʏƾ ɚəɢɒɴɗɟ ɠɖ ɡɝɒɣɤɚɜɗ ɣɒ 
ɡɢɗɔɝɒɜɠɞ ɠɖ ɟɚɜɝɒƗ ɜɠɢɚɣɤɚ ɣɗ əɒ ɖɚɣɤɢɚɓɥɚɢɒɿɗ 
ɔɠɖɗ ɡɥɤɗɞ ɞɝɒəɟɚɨɗƚ Ȧɞɒ ɥɕɢɒɴɗɟ ɟɗɡɠɔɢɒɤɟɚ ɔɗɟɤɚɝ 
ɜɠɻɚ ɣɡɢɗɩɒɔɒ ɡɠɔɢɒɤɟɚ ɤɠɜ ɔɠɖɗƚ ȪɗɴɥɤɚɞƗ ɔɗɟɤɚɝ ɟɗ 
ɢɗɕɥɝɚɪɗ ɡɢɠɤɠɜ ɔɠɖɗƚ ȭɢɠɤɠɜ ɔɠɖɗ ɚə ɞɝɒəɟɚɨɗ 
ɢɗɕɥɝɚɪɗ ɣɝɒɔɚɟɒ ɣɒ ɜɠɻɠɞ ɻɗ ɡɢɠɚəɔɠɖ ɟɒɞɗɿɗɟ ɖɒ ɣɗ 
ɡɠɔɗɘɗ ɡɢɗɜɠ ɦɝɗɜɣɚɓɚɝɟɠɕ ɨɢɗɔɒƚ

3924 90 00

http

32010R1067, 1067/2010 
of  19.11.2012, 
(OJ L 304, 20.11.2010, p.11
ð13).

97/2010,  
21.12.2010.

! ÐÒÏÄÕÃÔ ƽÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÓÈÏ×ÅÒ ÈÅÁÄƦƾ ÍÁÄÅ  ÏÆ 
plastics with a nickel coating, used for  
distributing water by means of a nozzle  without 
a non-return valve or a mechanism to  change the 
type of water jet.  The flow of water from the 
nozzle is regulated  by the tap to which the 
product is intended to  be connected via a 
flexible hose.

ȭɢɠɚəɔɠɖ ƽɤəɔƚ ʏɤɥɪ ɕɝɒɔɒʏƾ ɚəɢɒɴɗɟ ɠɖ ɡɝɒɣɤɚɜɗ ɣɒ 
ɡɢɗɔɝɒɜɠɞ ɠɖ ɟɚɜɝɒƗ ɜɠɢɚɣɤɚ ɣɗ əɒ ɖɚɣɤɢɚɓɥɚɢɒɿɗ 
ɔɠɖɗ ɡɥɤɗɞ ɞɝɒəɟɚɨɗ ɓɗə ɟɗɡɠɔɢɒɤɟɠɕ ɔɗɟɤɚɝɒ ɚɝɚ 
ɞɗɧɒɟɚəɞɒ əɒ ɡɢɠɞɗɟɥ ɔɢɣɤɗ ɔɠɖɗɟɠɕ ɞɝɒəɒƚ ȭɢɠɤɠɜ 
ɔɠɖɗ ɚə ɞɝɒəɟɚɨɗ ɢɗɕɥɝɚɪɗ ɣɝɒɔɚɟɒ ɣɒ ɜɠɻɠɞ ɻɗ 
ɡɢɠɚəɔɠɖ ɟɒɞɗɿɗɟ ɖɒ ɣɗ ɡɠɔɗɘɗ ɡɢɗɜɠ ɦɝɗɜɣɚɓɚɝɟɠɕ 
ɨɢɗɔɒƚ

3924 90 00

http

32014R0197, 197/2014 
of  28.2.2014, (OJ L 62, 
4.3.2014, p. 1ð3).

54/2014,  
20.5.2014.

The product is a round, moulded bowl, of  
plastics. Its diameter is approximately  18,5 cm 
and its height is approximately  7 cm. The bowl 
holds approximately 700 ml.  The bowl is a 
container for pet food to feed  animals (for 
example, dogs).    

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÏËÒÕÇÌÁƗ ÌÉÖÅÎÁ éÉÎÉÊÁƗ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ 
ÍÁÓÅƚ 0ÒÅéÎÉË ÊÏÊ ÊÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʭƗʪ ÃÍƗ Á ÖÉÓÉÎÁ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʬ ÃÍƚ :ÁÐÒÅÍÉÎÁ éÉÎÉÊÅ ÊÅ ʬʣʣ ÍÌƚ IÉÎÉÊÁ 
ÊÅ ÐÏÓÕÄÁ ÚÁ ÈÒÁÎÕ ÚÁ ŅÉÖÏÔÉÎÊÅ ÚÁ ËÕçÎÅ ÌÊÕÂÉÍÃÅ 
(na primer, pasa).

3924 90 00

http

32017R2245 , 2017/2245 
of  30.11.2017, (OJ L 324, 
8.12.2017, p. 6ð7).

8/2018,  
31.1.2018.

!Î ÁÒÔÉÃÌÅ ƽÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÂÁÔÈ ÂÏÁÒÄƦƾ ÏÆ ÐÌÁÓÔÉÃÓ 
with a non-slip surface, measuring approximately 
35 × 69 cm. | The article has drainage holes, a 
handle and an integrated soap dish. On the 
underside it is fitted with four adjustable 
supports to fit the width of a bath. | The bath 
board can assist the user to climb into and out 
of the bath and can also be used as a seat or as 
a tray for bath products. | (See image) (*1)

0ÒÏÉÚÖÏÄ ƽÔÚÖƚ ƪÄÁÓËÁ ÚÁ ËÁÄÕƨƾ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ 
ÓÁ ÎÅËÌÉÚÁÊÕçÏÍ ÐÏÖÒĪÉÎÏÍƗ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
35×69 cm. /  / Ovaj proizvod ima otvore za oticanje 
ÔÅéÎÏÓÔÉƗ ÒÕéËÕ É ÉÎÔÅÇÒÉÓÁÎÕ ÐÏÓÕÄÕ ÚÁ ÓÁÐÕÎƚ 3Á 
ÄÏÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ÏÐÒÅÍÌɻÅÎ ÊÅ ÓÁ éÅÔÉÒÉ ÐÏÄÅÓÉÖÁ 
ÏÓÌÏÎÃÁ ËÁËÏ ÂÉ ÓÅ ÐÒÉÌÁÇÏÄÉÏ ĪÉÒÉÎÉ ËÁÄÅƚ Ƴ  Ƴ 
$ÁÓËÁ ÚÁ ËÁÄÕ ÍÏŅÅ ÄÁ ÐÏÍÏÇÎÅ ËÏÒÉÓÎÉËÕ ÄÁ ÕîÅ É 
ÉÚÁîÅ ÉÚ ËÁÄÅƗ Á ÔÁËÏîÅ ÍÏŅÅ ÄÁ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ ËÁÏ 
ÓÅÄÉĪÔÅ ÉÌÉ ÔÁÃÎÁ ÚÁ ÐÒÏÉÚÖÏÄÅ ÚÁ ËÕÐÁÎÊÅƚ Ƴ  Ƴ 
Videti sliku (*1). / 

3924 90 00

http

32012R0491, 491/2012 
of  7.6.2012, (OJ L 151, 
12.6.2012, p. 5-6).

64/2012,  
4.7.2012.

Infant feeding bottle made of plastic 
(polypropylene) and graduated. The product has a 
height of around 20 cm and a capacity of 300 ml. 
The infant feeding bottle has a silicone nipple 
and a protector. (See photo) [1]

"ÏéÉÃÁ ÚÁ ÈÒÁÎÊÅÎÊÅ ÂÅÂÁ ÉÚÒÁîÅÎÁ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ 
(polipropilena) i graduisana. Visina proizvoda je 
ÏËÏ ʧʣ ÃÍƗ Á ÚÁÐÒÅÍÉÎÁ ʨʣʣ ÍÌƚ "ÏéÉÃÁ ÚÁ ÈÒÁÎÊÅÎÊÅ 
ÂÅÂÁ ÉÍÁ ÃÕÃÌÕ ÏÄ ÓÉÌÉËÏÎÁ É ÚÁĪÔÉÔÎÉ ÐÏËÌÏÐÁÃƚ 
(Videti sliku) (*)
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32016R0283
, 2016/283 
of  24.2.2016, (OJ L 53, 
1.3.2016, p. 1ð3).

45/2016,  
6.5.2016.

An article predominantly made of plastics, 
having the shape of a pointed cylinder (so-
ÃÁÌÌÅÄ ƥ,%$ ÇÌÉÔÔÅÒ ÌÁÍÐƦƾƗ ÁÐÐÒÏØÉÍÁÔÅÌÙ ʦʬ ÃÍ 
high. The article tapers to a point at the top, 
with a broader base, and has a transparent 
plastic middle section. The middle section is 
decorated inside with a stylised figure of a 
girl and is filled with a transparent fluid 
which has glitter particles suspended in it. | 
The base contains several battery-powered light-
emitting diodes (LEDs). When the article is 
shaken, the middle section glows gently in 
different colours. The light is only emitted 
briefly, for about one minute, after shaking. | 
See image (1). 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÐÒÅÔÅŅÎÏ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅƗ Õ 
ÏÂÌÉËÕ ÚÁĪÉÌÊÅÎÏÇ ÃÉÌÉÎÄÒÁ ƽÔÚÖƚ ƪ,%$ ÓÖÅÔÌÕÃÁÖÁ 
lampa‐ƾƗ ÖÉÓÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʬ ÃÍƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÎÁ 
ÖÒÈÕ ÓÕŅÁÖÁ Õ ÔÁéËÕƗ ĪÉÒÅ ÊÅ ÏÓÎÏÖÅƗ Á ÓÒÅÄÉĪÎÊÉ 
ÄÅÏ ÊÅ ÏÄ ÐÒÏÖÉÄÎÅ ÐÌÁÓÔÉËÅƚ 5ÎÕÔÒÁĪÎÊÏÓÔ 
ÓÒÅÄÉĪÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÕËÒÁĪÅÎÁ ÊÅ ÓÔÉÌÉÚÏÖÁÎÏÍ ÆÉÇÕÒÏÍ 
ÄÅÖÏÊËÅ É ÉÓÐÕÎÊÅÎÁ ÐÒÏÖÉÄÎÏÍ ÔÅéÎÏĪçÕ ÓÁ 
ÓÖÅÔÌÕÃÁÖÉÍ éÅÓÔÉÃÁÍÁ ËÏÊÅ Õ ÎÊÏÊ ÌÅÂÄÅƚ   5 ÏÓÎÏÖÉ 
ÓÅ ÎÁÌÁÚÉ ÎÅËÏÌÉËÏ ÓÖÅÔÌÅçÉÈ ÄÉÏÄÁ ƽ,%$ƾ ÓÁ 
napajanjem preko baterije. Kada se proizvod 
ÐÒÏÔÒÅÓÅƗ ÓÒÅÄÉĪÎÊÉ ÄÅÏ ÓÌÁÂÏ ÓÖÅÔÌÉ Õ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÍ 
bojama. Svetlost se samo kratkotrajno emituje, oko 
ÊÅÄÎÏÇ ÍÉÎÕÔÁƗ ÎÁËÏÎ ĪÔÏ ÓÅ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÐÒÏÔÒÅÓÅƚ  
Pogledati sliku (1)



3926 40 00

http

32015R0803, 2015/803 
of  19.5.2015, (OJ L 128, 
23.5.2015, p. 4ð6).

53/2015,  
19.6.2015.

An article in the shape of a human skull made of 
plastics, measuring approximately 9 × 11 × 7 cm. 
It contains flashing light emitting diodes 
(LEDs) that are powered by a battery and are 
embedded in the eye sockets of the skull and can 
be turned on and off using a switch at the base 
of the article. (See photograph)(*)

0ÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ÌÊÕÄÓËÅ ÌÏÂÁÎÊÅ ÉÚÒÁîÅÎÅ ÏÄ 
ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅƗ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʮØʦʦØʬÃÍƚ 
3ÁÄÒŅÉ ÄÉÏÄÅ ÚÁ ÅÍÉÔÏÖÁÎÊÅ ÔÒÅÐçÕçÅ ÓÖÅÔÌÏÓÔÉ ƽ,%$ƾ 
ËÏÊÅ ÓÅ ÎÁÐÁÊÁÊÕ ÐÒÅËÏ ÂÁÔÅÒÉÊÅ É ÕÓÁîÅÎÅ ÓÕ Õ ÏéÎÅ 
duplje lobanje i mogu se paliti i gasiti 
ËÏÒÉĪçÅÎÊÅÍ ÐÒÅËÉÄÁéÁ ÎÁ ÐÏÓÔÏÌÊÕ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƚ 
(Videti fotografiju) (*)

3926 40 00

http

32014R0758, 758/2014 
of  10.7.2014, (OJ L 207, 
15.7.2014, p. 4ð6).

108/2014,  
10.10.2014.

A  circular  product  made  of  silicone  with  
a  diameter  of  approximately 10  to 15 mm  
and  a  height  of  approximately  3  mm.  The  
product  has  a  cross-shaped  incision  in  
the  centre.  It has  no mechanical components.  
The  product  is  used  together  with  a  screw-
on  cap with  a  lid.  It  is  placed  inside  
the  screw-on  cap  and  the  whole  is  
screwed  over  a  bottle-  neck.  The  product  
prevents  a  semi-liquid  substance,  for  
example,  mayonnaise  or  ketchup,  flowing  out 
of  a bottle when  the  latter  is  turned 
upside  down. When  the  lid  is  open  and  
the  bottle  is  turned upside down,  the  
substance  is dispensed  via  the  cross-shaped  
incision  if  manual  pres­ sure  is applied  
to  the bottle.  See  image (*)

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÒÕŅÎÏÇ ÏÂÌÉËÁ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÓÉÌÉËÏÎÁ 
ÐÒÅéÎÉËÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʣ ÄÏ ʦʪ ÍÍ É ÖÉÓÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʨ 
mm. Proizvod u centru ima prorez krstastog oblika. 
.ÅÍÁ ÍÅÈÁÎÉéËÉÈ ÄÅÌÏÖÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁ 
zajedno sa zaklopcem sa navojem koji ima poklopac. 
Proizvod se stavlja unutar zaklopca sa navojem a 
ÏÎÄÁ ÓÅ ÔÁ ÃÅÌÉÎÁ ÚÁÖÒçÅ ÎÁ ÇÒÌÉç ÂÏÃÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ 
ÓÐÒÅéÁÖÁ ÄÁ ÐÏÌÕÔÅéÎÅ ÓÕÐÓÔÁÎÃÅƗ ÎÁ ÐÒÉÍÅÒ ÍÁÊÏÎÅÚ 
ÉÌÉ ËÅéÁÐƗ ÉÓÃÕÒÅ ÉÚ ÂÏÃÅ ËÁÄÁ ÊÅ ÏÎÁ ÏËÒÅÎÕÔÁ 
ÎÁÏÐÁéËÅƚ +ÁÄÁ ÊÅ ÐÏËÌÏÐÁÃ ÐÏÄÉÇÎÕÔ É ÂÏÃÁ ÏËÒÅÎÕÔÁ 
ÎÁÏÐÁéËÅƗ ÓÕÐÓÔÁÎÃÁ ÉÚÌÁÚÉ ËÒÏÚ ËÒÓÔÁÓÔÉ ÐÒÏÒÅÚ ÁËÏ 
ÓÅ ÂÏÃÁ ÒÕéÎÏ ÐÒÉÔÉÓÎÅƚ 6ÉÄÅÔÉ ÓÌÉËÕ ƽǉƾ

3926 90  97
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32017R1168, 2017/1168 
of  26.6.2017, (OJ L 170, 
1.7.2017, p. 53ð55).

87/2017,  
27.9.2017.

!Î ÁÒÔÉÃÌÅ ƽÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÓÔÅÅÒÉÎÇ ×ÈÅÅÌ ÃÏÖÅÒƦƾ 
made of plastics (polyvinyl chloride (PVC)), 
forming a circle with a diameter of 38 cm. | The 
article is designed to cover the steering wheel 
of a motor vehicle in order to improve its 
appearance, to protect the steering wheel 
against the sweat, wear and tear caused by its 
use and to protect hands from hot and cold 
extremes. | See image (*1).

0ÒÏÉÚÖÏÄ ƽÔÚÖƚ ƪÎÁÖÌÁËÁ ÚÁ ÖÏÌÁÎƨƾ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ 
ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ ƽÐÏÌÉÖÉÎÉÌ ÈÌÏÒÉÄ ƽ06#ƾƾƗ ÏÂÒÁÚÕÊÅ 
ËÒÕÇ ÐÒÅéÎÉËÁ ʨʭ ÃÍƚ  0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ËÏÎÓÔÒÕÉÓÁÎ ÄÁ 
ÐÏËÒÉÊÅ ÖÏÌÁÎ ÍÏÔÏÒÎÏÇ ÖÏÚÉÌÁ ËÁËÏ ÂÉ ÐÏÂÏÌɻĪÁÏ 
ÎÊÅÇÏÖ ÉÚÇÌÅÄƗ ÚÁĪÔÉÔÉÏ ÖÏÌÁÎ ÏÄ ÚÎÏÊÁƗ ÈÁÂÁÎÊÁ É 
ÇÕÌɻÅÎÊÁ ÉÚÁÚÖÁÎÏÇ ÎÊÅÇÏÖÉÍ ÕÐÏÔÒÅÂÏÍ ËÁÏ É ÄÁ 
ÚÁĪÔÉÔÉ ÒÕËÅ ÏÄ ÐÒÅËÏÍÅÒÎÅ ÔÏÐÌÏÔÅ É ÈÌÁÄÎÏçÅƚ   
Videti sliku (*).

3926 90 97

http

32017R0182, 2017/182 
of  27.1.2017, OJ L 29, 
3.2.2017, p. 13ð15.

31/2017,  
3.4.2017.

!ÒÔÉÃÌÅÓ ƽÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÔÈÕÍÂ ÇÒÉÐÓ ÆÏÒ Á ÇÁÍÅ 
ÃÏÎÓÏÌÅ ÃÏÎÔÒÏÌÌÅÒƦƾ ÍÅÁÓÕÒÉÎÇ ÁÐÐÒÏØÉÍÁÔÅÌÙ ʧʣ 
mm in diameter and 6 mm in height made of 
elastic silicone (plastics) with an anti-slip 
surface. They are equipped with a self-adhesive 
aluminium profile, cut to the design of the 
support. | These grips are used as caps on the 
joysticks of a game console controller. | The 
thumb grip caps are intended to protect the game 
controller against the sweat, wear and tear 
caused by intensive use, as well as to prevent 
fingers from slipping off the controller, by 
means of their anti-slip surface. | See image 
(*1)

0ÒÏÉÚÖÏÄÉ ƽÔÚÖƚ ƪÄÒŅÁé ÚÁ ÐÁÌÁÃ ÚÁ ÕÐÒÁÖ,ÊÁé 
ËÏÎÚÏÌÅ ÚÁ ÖÉÄÅÏ ÉÇÒÅƾ ÓÁ ÍÅÒÁÍÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧʣ ÍÍ 
ÐÒÅéÎÉËÁ É ʫ ÍÍ ÖÉÓÉÎÅ ÉÚÒÁîÅÎÉ ÏÄ ÅÌÁÓÔÉéÎÏÇ 
ÓÉÌÉËÏÎÁ ƽÐÌÁÓÔÉéÎÁ ÍÁÓÁƾ ÓÁ ÐÏÖÒĪÉÎÏÍ ÐÒÏÔÉÖ 
klizanja. OpremLjeni su samolepLjivim 
aluminijumskim profilom, iskrojenim da odgovara 
ÏÂÌÉËÕ ÏÓÌÏÎÃÁƚ    /ÖÉ ÄÒŅÁéÉ ËÏÒÉÓÔÅ ÓÅ ËÁÏ ËÁÐÉÃÅ 
ÎÁ ÄŅÏÊÓÔÉÃÉÍÁ ÕÐÒÁÖ,ÊÁéÁ ËÏÎÚÏÌÅ ÚÁ ÖÉÄÅÏ 
ÉÇÒÅƚ     +ÁÐÉÃÅ ÄÒŅÁéÁ ÚÁ ÐÁÌÁÃ ÎÁÍÅÎÊÅÎÅ ÓÕ ÄÁ 
ÚÁĪÔÉÔÅ ÕÐÒÁÖ,ÊÁé ÖÉÄÅÏ ÉÇÒÅ ÏÄ ÚÎÏÊÁƗ ÈÁÂÁÎÊÁ É 
ÏĪÔÅçÅÎÊÁ ÉÚÁÚÖÁÎÉÈ ÉÎÔÅÎÚÉÖÎÏÍ ÕÐÏÔÒÅÂÏÍƗ ËÁÏ É ÄÁ 
ÓÐÒÅéÅ ËÌÉÚÁÎÊÅ ÐÒÓÔÉÊÕ ÓÁ ÕÐÒÁÖ,ÊÁéÁƗ ÐÏÓÒÅÄÓÔÖÏÍ 
ÎÊÉÈÏÖÉÈ ÐÏÖÒĪÉÎÁ ÐÒÏÔÉÖ ËÌÉÚÁÎÊÁƚ     6ÉÄÅÔÉ ÓÌÉËÕ 
(*) 

3926 90 97
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32018R0603, 2018/603 
of  12.4.2018, (OJ L 101, 
20.4.2018, p. 18ð21).

46/2018,  
15.6.2018.

An inflatable cushion of plastics (so-called 
ƥ×ÈÅÅÌÃÈÁÉÒ ÃÕÓÈÉÏÎƦƾƗ ÍÅÁÓÕÒÉÎÇ ÁÐÐÒÏØÉÍÁÔÅÌÙ 
40 × 40 cm, consisting of two rectangular inter­ 
connected chambers filled with air. Each chamber 
contains an air filled bag of plastics covered 
with a thin layer of silicone. //  // The 
cushion is adjustable according to the degree to 
which the two chambers are inflated, which 
causes the position of the bag of plastics in 
each chamber to shift when the user is sitting 
on the cushion. //  // The cushion has a 
removable anti-slip cover of textile materials 
ÔÈÁÔ ÈÁÓ Ô×Ï ƥÖÅÌÃÒÏƦƜÔÙÐÅ ÓÔÒÁÐÓ ÁÔÔÁÃÈÅÄ ÔÏ 
its underside. //  // The article is intended to 
prevent the user developing pressure sores. It 
provides a relieving effect on the seat bones 
and improves the comfort of the user. //  // See 
images (*) // 

*ÁÓÔÕéÉç ÎÁ ÎÁÄÕÖÁÖÁÎÊÅ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ ƽÔÚÖƚ 
ƪÊÁÓÔÕéÉç ÚÁ ÉÎÖÁÌÉÄÓËÁ ËÏÌÉÃÁ‐ƾ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʩʣ ˬ ʩʣ ÃÍƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÄÖÅ 
ÐÒÁÖÏÕÇÁÏÎÅ ÍÅîÕÓÏÂÎÏ ÐÏÖÅÚÁÎÅ ËÏÍÏÒÅ ÉÓÐÕÎÊÅÎÅ 
ÖÁÚÄÕÈÏÍƚ 3ÖÁËÁ ËÏÍÏÒÁ ÓÁÄÒŅÉ ÖÒÅçÕ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ 
mase prekrivenu tankim slojem silikona ispunjenu 
ÖÁÚÄÕÈÏÍƚ ƳƳ *ÁÓÔÕéÉç ÓÅ ÍÏŅÅ ÐÏÄÅĪÁÖÁÔÉ Õ ÓËÌÁÄÕ 
ÓÁ ÓÔÅÐÅÎÏÍ ÄÏ ËÏÊÅÇ ÓÕ ËÏÍÏÒÅ ÎÁÄÕÖÁÎÅƗ ĪÔÏ 
ÕÚÒÏËÕÊÅ ÄÁ ÓÅ ÐÏÌÏŅÁÊ ÖÒÅçÁ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ 
ÍÅÎÊÁ ËÁÄÁ ËÏÒÉÓÎÉË ÓÅÄÉ ÎÁ ÊÁÓÔÕËÕƚ ƳƳ *ÁÓÔÕéÉç 
ima prekrivku protiv klizanja od tekstilnog 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ËÏÊÁ ÓÅ ÍÏŅÅ ÓËÉÄÁÔÉ É ËÏÊÁ ÉÍÁ ÄÖÅ 
ÔÒÁËÅ ƪÖÅÌËÒÏ‐ ÔÉÐÁ ƽéÉéÁË ÔÒÁËÅƾ ÐÒÉéÖÒĪçÅÎÅ ÎÁ 
njenu donju stranu. // Proizvod je namenjen da 
ÓÐÒÅéÉ ÄÁ ÓÅ ËÏÄ ËÏÒÉÓÎÉËÁ ÓÔÖÏÒÅ ÒÁÎÅ ÉÚÁÚÖÁÎÅ 
ÐÒÉÔÉÓËÏÍƚ 0ÒÕŅÁ ÅÆÅËÁÔ ÏÌÁËĪÁÎÊÁ ÚÁ ÓÅÄÁÌÎÅ ËÏÓÔÉ 
É ÕÎÁÐÒÅîÕÊÅ ÕÄÏÂÎÏÓÔ ËÏÒÉÓÎÉËÁƚ ƳƳ 6ÉÄÅÔÉ ÓÌÉËÕ 
(*) //  // 

3926 90 97
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32015R2253, 2015/2253 
of  2.12.2015, OJ L 321, 
5.12.2015, p. 6ð7 .

8/2016,  
1.2.2016.

!Î ÁÒÔÉÃÌÅ ƽÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÄÒÁÕÇÈÔ ÅØÃÌÕÄÅÒƦ ÏÒ 
ƥÄÏÏÒ ÂÏÔÔÏÍ ÓÅÁÌƦƾ ÃÏÎÓÉÓÔÉÎÇ ÏÆ ÁÎ ÁÌÕÍÉÎÉÕÍ 
base with dimensions of approximately 100 × 3 cm 
and plastic bristles of a length of 
ÁÐÐÒÏØÉÍÁÔÅÌÙ ʧ ÃÍ ÁÎÄ ×ÉÔÈ Á ÃÒÏÓÓƵÓÅÃÔÉÏÎÁÌ 
dimension of more than 1 mm attached to the 
base. The base is covered with a self-adhesive 
film on one side. | The base is to be affixed to 
the bottom of a door by the adhesive film. The 
bristles bridge the gap between the underside of 
the door and the floor, preventing the entry of 
a current of air, dirt, etc. |  (1) See image. 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ƽÔÚÖƚ ʏÚÁĪÔÉÔÎÉË ÏÄ ÐÒÏÍÁÊÅʏ ÉÌÉ ʏÚÁÐÔÉÖÁé 
ÚÁ ÐÏÄÎÏŅÊÅ ÖÒÁÔÁʏƾ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÓËÅ 
ÏÓÎÏÖÅ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʣʣ Ø ʨ ÃÍ É ÐÌÁÓÔÉéÎÉÈ 
éÅËÉÎÊÁ ÄÕŅÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧ ÃÍ É ÄÉÍÅÎÚÉÊÅ ÐÏÐÒÅéÎÏÇ 
ÐÒÅÓÅËÁ ÖÅçÅ ÏÄ ʦ ÍÍ ÐÒÉéÖÒĪçÅÎÉÈ ÚÁ ÏÓÎÏÖÕƚ /ÓÎÏÖÁ 
je sa jedne strane prekrivena samolepljivim filmom. 
/ÓÎÏÖÁ ÓÅ ÌÅÐÉ ÚÁ ÐÏÄÎÏŅÊÅ ÖÒÁÔÁ ÐÏÍÏçÕ ÌÅÐÌÊÉÖÏÇ 
ÆÉÌÍÁƚ IÅËÉÎÊÅ ÐÒÅÍÏĪçÁÖÁÊÕ ÚÁÚÏÒ ÉÚÍÅîÕ ÄÏÎÊÅ 
ÓÔÒÁÎÅ ÖÒÁÔÁ É ÐÏÄÁƗ É ÓÐÒÅéÁÖÁÊÕ ÕÌÁÚÁË ÓÔÒÕÊÅ 
ÖÁÚÄÕÈÁƗ ÎÅéÉÓÔÏçÁƗ ÉÔÄƚ ƽǉƾ 6ÉÄÅÔÉ ÓÌÉËÕ

3926 90 97

http

32011R0875, 875/2011 
of  31.8.2011, 
(OJêLê227,ê2.9.2011,êp.9ð10
).

73/2011,  
12.10.2011.

Underwater housing for digital cameras made 
mainly of plastic within the meaning of Note 1 
to Chapter 39. The product consists of two 
transparent halves which are fitted with 
manually operated push buttons, control or 
operating knobs made of metal, and frames with 
clasps made of plastic. It can also be fitted 
with an anti-glare screen shield, a mount and an 
extra handgrip. The watertight housing has a 
hollow at the front to fit the lens, which 
consists of a glass window and metal surround 
with an internal thread for ancillary lenses. At 
the back there is a padded space for the camera 
viewfinder. The product is intended to hold a 
complete digital camera and enables the camera 
to be used in damp or dusty surroundings. (See 
photos 1 and 2) (*)

0ÏÄÖÏÄÎÏ ËÕçÉĪÔÅ ÚÁ ÄÉÇÉÔÁÌÎÅ ËÁÍÅÒÅƗ ÕÓÍÉÓÌÕ 
.ÁÐÏÍÅÎÅ ʦ ÕÚ 'ÌÁÖÕ ʨʮƗ ÉÚÒÁîÅÎÏ ÐÒÅÔÅŅÎÏ ÏÄ 
ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅƚ0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÄÖÅ ÐÒÏÖÉÄÎÅ 
ÐÏÌÏÖÉÎÅ ËÏÊÅ ÉÍÁÊÕ ÒÕéÎÏ ËÏÎÔÒÏÌÉÓÁÎÅ ÔÁÓÔÅÒÅƗ 
ÕÐÒÁÖÌÊÁéËÕ ÉÌÉ ÆÕÎËÃÉÊÓËÕ ÄÕÇÍÁÄ ÉÚÒÁîÅÎÕ ÏÄ 
ÍÅÔÁÌÁƗ É ÏËÖÉÒÅ ÓÁ ËÏÐéÁÍÁ ÉÚÒÁîÅÎÅ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ 
ÍÁÓÅƚ 4ÁËÏîÅƗ ÍÏŅÅ ÉÍÁÔÉ ÚÁĪÔÉÔÕ ÏÄ ÏÄÓÊÁÊÁ ÚÁ 
ÅËÒÁÎƗ ÄÒŅÁé É ÄÏÄÁÔÎÕ ÒÕéËÕƚ 6ÏÄÏÎÅÐÒÏÐÕÓÎÏ 
ËÕçÉĪÔÅƗ Ó ÐÒÅÄÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ÉÍÁ ÏÄÇÏÖÁÒÁÊÕçÉ ÏÔÖÏÒ ÚÁ 
ÏÂÊÅËÔÉÖ ÎÁ ËÏÊÅÍ ÓÅ ÎÁÌÁÚÅ ÓÔÁËÌÅÎÉ ÐÒÏÚÏÒéÉç É 
ÍÅÔÁÌÎÉ ÏÂÒÕé ÓÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÉÍ ÎÁÖÏÊÅÍ ÚÁ ÐÏÍÏçÎÁ 
ÓÏéÉÖÁƚ 3Á ÚÁÄÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ÓÅ ÎÁÌÁÚÉ ÏÂÌÏŅÅÎÉ ÄÅÏ ÚÁ 
ÔÒÁŅÉÌÏ ƽÖÉÚÉÒƾ ËÁÍÅÒÅƚ0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÄÉÚÁÊÎÉÒÁÎ ÄÁ ÓÅ 
Õ ÎÊÅÍÕ ÄÒŅÉ ËÏÍÐÌÅÔÎÁ ÄÉÇÉÔÁÌÎÁ ËÁÍÅÒÁ É ÏÍÏÇÕçÁÖÁ 
ÄÁ ÓÅ ËÁÍÅÒÁ ËÏÒÉÓÔÉ Õ ÕÓÌÏÖÉÍÁ ÖÌÁÇÅ É ÐÒÁĪÉÎÅƚ 
(Videti slike 1 i 2) (*)

3926 90 97

http

31999R0516, 516/1999 
of  9.3.1999, 
(OJ L 61, 10.3.1999, p.16).

71/2011,  
26.9.2011.

Ice-hockey glove, the upper part (back) of which 
is padded for protection and covered with non-
woven fabric completely coated on both sides 
with plastic. The palm is composed of non-woven 
polyamide microfibres. The parts between the 
fingers (other than the thumb) are made from a 
single-coloured knitted fabric (see photgraph No 
573)

Rukavica za hokej; njen gornji deo (nadlanica) ima 
ÚÁĪÔÉÔÎÏ ÐÕÎÊÅÎÊÅƗ Á ÓÁ ÏÂÅ ÓÔÒÁÎÅƗ Õ ÐÏÔÐÕÎÏÓÔÉ ÊÅ 
ÐÒÅËÒÉÖÅÎÁ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÍ ÍÁÓÏÍƚ $ÌÁÎ ÊÅ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ 
ÎÅÔËÁÎÉÈ ÐÏÌÉÁÍÉÄÎÉÈ ÍÉËÒÏÖÌÁËÁÎÁƚ $ÅÌÏÖÉ ÉÚÍÅîÕ 
ÐÒÓÔÉÊÕƗ ÓÁ ÉÚÕÚÅÔËÏÍ ÐÁÌÃÁƗ ÉÚÒÁîÅÎÉ ÓÕ ÏÄ 
jednobojnog pletenog materijala. (Videti 
fotografiju br.573) (*) 

3926 20 00

http

32008R0323, 323/2008 
of  8.4.2008, 
(OJ L 98, 10.04.2008. p.3).

59/2008,  
11.6.2008.

Envelope made of plastic sheets containing a 
mixture of water and oil for inserting in the 
cups of swimming suits or bras.

/ÍÏÔ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÈ ÌÉÓÔÏÖÁ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ 
ÍÅĪÁÖÉÎÕ ÖÏÄÅ É ÕÌÊÁ ÚÁ ÕÂÁÃÉÖÁÎÊÅ Õ ËÏÒÐÅ ËÕÐÁçÉÈ 
kostima ili grudnjaka.

3926 20 00
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31995R1165, 1165/95 of  
23.5.1995, 
(OJ L 117, 24.5.1995, p.15).

90/2012,  
18.9.2012.

Ornamental article ('luminous fountain' or 
'running tap'), put up unassembled in packaging 
for retail sale. Assembled, the various plastic 
components (a base approximately 15 cm in 
diameter, incorporating a lighting system and an 
electric motor with a power-supply cable, and 
equipped with a switch, three basins, various 
pipe-connections, a tap, small figure of a 
dancer, artificial flowers and foliage, etc.) 
form one or other of the articles depicted 
(height between 30 cm and 40 cm)

5ËÒÁÓÎÉ ÐÒÅÄÍÅÔ ƽƪÓÖÅÔÌÅçÁ ÆÏÎÔÁÎÁƧ ÉÌÉ ƪÐÒÏÔÏéÎÁ 
ÓÌÁÖÉÎÁƧƾƗ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ Õ ÎÅÓÁÓÔÁÖÌÊÅÎÏÍ ÏÂÌÉËÕ Õ 
pakovanje za prodaju na malo. Sastavljeni, 
ÒÁÚÌÉéÉÔÉ ÐÌÁÓÔÉéÎÉ ÄÅÌÏÖÉ ƽÏÓÎÏÖÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʪ ÃÍ 
Õ ÐÒÅéÎÉËÕƗ ËÏÊÕ Õ ËÏÊÅ ÊÅ ÕÇÒÁîÅÎ ÓÖÅÔÌÏÓÎÉ ÓÉÓÔÅÍ 
É ÅÌÅËÔÒÉéÎÉ ÍÏÔÏÒ ÓÁ ËÁÂÌÏÍ ÚÁ ÎÁÐÁÊÁÎÊÅ É 
ÏÐÒÅÍÌÊÅÎ ÓÁ ÐÒÅËÉÄÁéÅÍƗ ÔÒÉ ËÁÄÉÃÅƗ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÍ 
ÃÅÖÎÉÍ ÐÒÉËÌÊÕéÃÉÍÁƗ ÓÌÁÖÉÎÏÍƗ ÍÁÌÏÍ ÆÉÇÕÒÏÍ 
ÉÇÒÁéÁƗ ÖÅĪÔÁéËÉÍ ÃÖÅçÅÍ É ÂÉÌÊËÁÍÁƗ ÉÔÄƚƾ éÉÎÅ 
ÊÅÄÁÎ ÉÌÉ ÄÒÕÇÉ ÏÐÉÓÁÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ƽÖÉÓÉÎÅ ÉÚÍÅîÕ ʨʣ 
cm i 40 cm)

3926 40 00

http

31992R2087, 2087/92 of  
22.7.1992, 
(OJ L 208, 24.7.1992, p.24).

47/2013,  
29.5.2013.

Articles in the form of animals (horses and 
deer), made of plastic and covered with a layer 
of flock glued on

0ÒÏÉÚÖÏÄÉ Õ ÏÂÌÉËÕ ŅÉÖÏÔÉÎÊÁ ƽËÏÎÊÉ É ÊÅÌÅÎÉƾƗ 
napravljeni od plastike i prekriveni slojem floka 
koji je na njih zalepljen.

3926 40 00

http

31983R0810, 810/83 of  
5.4.1983, 
(OJ L 90, 8.4.1983, p.11).

17/2015,  
10.2.2015.

Plastic money-box, in the form of a penguin 
about 16 cm high, with a red scarf and a slot in 
the back for inserting coins

0ÌÁÓÔÉéÎÁ ËÁÓÉÃÁ ÚÁ ÎÏÖÁÃƗ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÉÎÇÖÉÎÁ ÏËÏ ʦʫ 
ÃÍ ÖÉÓÉÎÅƗ ÓÁ ÃÒÖÅÎÉÍ ĪÁÌÏÍ É ÏÔÖÏÒÏÍ ÓÁ ÚÁÄÎÊÅ 
ÓÔÒÁÎÅ ÚÁ ÕÂÁÃÉÖÁÎÊÅ ÎÏÖéÉçÁƚ

3926 40 00

http

32001R1201, 1201/2001 
of  18.6.2001, 
(OJ L 163, 20.6.2001, p.8).

21/2011,  
29.3.2011.

Article, approximately 109 cm long, 45 cm wide 
and 15 cm deep, made from sheets of non-cellular 
plastic. The article has one transparent side, a 
full zip-closure, and folds out to form a large 
box-shape. It is used, for example, for the 
storage of clothing or household linen

0ÒÏÉÚÖÏÄƗ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʣʮ ÃÍ ÄÕŅÉÎÅƗ ʩʪ ÃÍ ĪÉÒÉÎÅ É 
15 cm dubine, napravljen od listova plastike 
ÎÅçÅÌÉÊÁÓÔÅ ÓÔÒÕËÔÕÒÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÍÁ ÊÅÄÎÕ ÐÒÏÖÉÄÎÕ 
ÓÔÒÁÎÕƗ ÐÏÔÐÕÎÏ ÚÁÔÖÁÒÎÊÅ ÐÁÔÅÎÔ ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍƗ É 
presavijen je tako da formira oblik velike kutije. 
+ÏÒÉÓÔÉ ÓÅƗ ÎÁ ÐÒÉÍÅÒƗ ÚÁ ÏÄÌÁÇÁÎÊÅ ÏÄÅçÅ ÉÌÉ 
ÒÕÂÌÊÅ ÚÁ ÄÏÍÁçÉÎÓÔÖÏƚ

3926 90 92

http

31998R0981, 981/98 of  
7.5.1998, 
(OJ L 137, 9.5.1998, p.9).

97/2011,  
21.12.2011.

Photo-album, with a binding 12 cm wide, 16,5 cm 
long and 5,8 cm thick, composed of a cardboard 
base coated with cellular plastic, thin 
cardboard, coloured paper and plastic foil, and 
sixty plastic leaves with transparent-plastic 
pockets which are glued inside to the binding

&ÏÔÏ ÁÌÂÕÍƗ ÓÁ ÐÏÖÅÚÏÍ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ʦʧ ÃÍ ƽĪÉÒÉÎÁƾƗ 
ʦʫƗʪ ÃÍ ƽÄÕŅÉÎÁƾ É ʪƗʭ ÃÍ ƽÄÅÂÌÊÉÎÁƾƗ ÓÁÓÔÁÖÌÊÅÎ ÊÅ 
ÏÄ ÓÌÅÄÅçÉÈ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƙ ËÁÒÔÏÎÓËÁ ÏÓÎÏÖÁ ÐÒÅËÒÉÖÅÎÁ 
ÐÌÁÓÔÉËÏÍ çÅÌÉÊÁÓÔÅ ÓÔÒÕËÔÕÒÅƗ ÔÁÎËÉÍ ËÁÒÔÏÎƗ 
ÈÁÒÔÉÊÏÍ Õ ÂÏÊÉ É ÐÌÁÓÔÉéÎÏÍ ÆÏÌÉÊÏÍƗ ÓÕËÃÅÓÉÖÎÏƗ  
ĪÅÚÄÅÓÅÔ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÉÈ ÌÉÓÔÏÖÁ ÚÁÌÅÐÌÊÅÎÉÈ ÚÁ ÐÏÖÅÚ É 
ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÅ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÈ ÌÉÓÔÏÖÁ ÓÁ ÄÏÄÁÔÉÍ 
ÐÒÏÖÉÄÎÉÍ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ ÄŅÅÐÏÖÉÍÁƚ

3926 90 92
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31999R1218, 1218/1999 
of  14.6.1999, 
(OJ L 148, 15.6.1999, p.9).

71/2011,  
26.9.2011.

Garden-canopy, of dimensions 3 x 3 m, consisting 
of a woven fabric made from polyethylene strip 
less than 5 mm wide, coated on both sides with 
plastic visible to the naked eye. The article is 
presented with metal uprights for the framework, 
and tensioning-devices for fixing it to the 
ground

"ÁĪÔÅÎÓËÁ ÎÁÄÓÔÒÅĪÎÉÃÁ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ʨ Í Ø ʨ Í ÓÁÓÔÏÊÉ 
ÓÅ ÏÄ ÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÉÚÒÁîÅÎÏÇ ÏÄ ÐÏÌÉÕÒÅÔÁÎÓËÉÈ 
ÔÒÁËÁ ĪÉÒÉÎÅ ÍÁÎÊÅ ÏÄ ʪÍÍƗ ÐÒÅÖÕéÅÎÏÇ ÓÁ ÏÂÅ ÓÔÒÁÎÅ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÏÍ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ ËÏÊÉ ÊÅ ÖÉÄÌÊÉÖ ÇÏÌÉÍ 
ÏËÏÍƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ ÓÁ ÍÅÔÁÌÎÉÍ ÐÏÔÐÏÒÁÍÁ 
ËÏÊÅ éÉÎÅ ÎÏÓÅçÕ ËÏÎÓÔÒÕËÃÉÊÕƗ É ÐÒÉÂÏÒÏÍ ÚÁ 
ÚÁÔÅÚÁÎÊÅ ÐÏÍÏçÕ ËÏÊÅÇ ÓÅ ÍÏŅÅ ÐÒÉéÖÒÓÔÉÔÉ ÚÁ ÔÌÏƚ

3926 90 92

http

32002R2014, 2014/2002 
of  7.11.2002, 
(OJ L 311, 14.11.2002, p.11
).

95/2010,  
17.12.2010.

Epoxide resin in the form of cylindrical 
tablets, the length of which does not exceed the 
diameter, composed of compressed powder. These 
plastics are used for the encapsulation of 
semiconductors and electronic integrated circuits

%ÐÏËÓÉÄÎÁ ÓÍÏÌÁ Õ ÏÂÌÉËÕ ÃÉÌÉÎÄÒÉéÎÉÈ ÔÁÂÌÅÔÁƗ éÉÊÁ 
ÖÉÓÉÎÁ ÎÉÊÁ ÖÅçÁ ÏÄ ÐÒÅéÎÉËÁƗ ÓÁÓÔÏÊÅ ÓÅ ÏÄ 
ÐÒÅÓÏÖÁÎÏÇ ÐÒÁÈÁƚ /ÖÁ ÐÌÁÓÔÉéÎÁ ÍÁÓÁ ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ ÚÁ 
oblaganje (hermetizaciju) poluprovodnika i 
elektronskih integrisanih kola.

3926 90 97

http

32013R0722, 722/2013 
of  25.7.2013, (OJ L 202, 
27.7.2013, p. 6ð7).

74/2013,  
21.8.2013.

 wheel with a diameter of approximately 20 cm 
and a width of approximately 5 cm, consisting of 
a plastic rim and a solid plastic tyre. The rim 
has a central hole and a ball bearing made of 
carbon steel. The wheel can be mounted on 
various articles such as carriages for disabled 
persons, walkers/rollators and hospital beds. 
[1] see image

4ÏéÁË ÐÒÅéÎÉËÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧʣ ÃÍ É ĪÉÒÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʪ 
ÃÍƗ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÇ ÎÁÐÌÁÔËÁ É ÔÏÒÕÓÁ ÏÄ 
éÖÒÓÔÅ ÐÌÁÓÔÉËÅƚ .ÁÐÌÁÔÁË ÉÍÁ ÃÅÎÔÒÁÌÎÉ ÏÔÖÏÒ É 
ËÕÇÌÉéÎÉ ÌÅŅÁÊ ÏÄ ÕÇÌÊÅÎÉéÎÏÇ éÅÌÉËÁƚ 4ÏéÁË ÓÅ ÍÏŅÅ 
ÍÏÎÔÉÒÁÔÉ ÎÁ ÒÁÚÌÉéÉÔÅ ÐÒÏÉÚÖÏÄÅ ËÁÏ ĪÔÏ ÓÕ ËÏÌÉÃÁ 
ÚÁ ÉÎÖÁÌÉÄÅƗ ÈÏÄÁÌÉÃÅƳÒÏÌÁÔÏÒÉ É ÂÏÌÎÉéËÉ ËÒÅÖÅÔÉƚ 
(*) Videti sliku

3926 90 97 

http

32009R0475, 475/2009 
of  5.6.2009, 
(OJ L 144, 09.06.2009, p.11
).

52/2009,  
15.7.2009.

An article made of plastics (a so-called "cable 
seal") [1] with overall dimensions of 
approximately 1 cm (diameter) × 0,8 cm (length). 
The article has a central hole and is fitted 
with ribs on the outer surface. It is designed 
for use with electrical connectors in motor 
vehicles to protect the electrical connection 
from dust, moisture, oil and other elements 
ordinarily found in the environment of a car.

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ ƽÔÚÖƚ 
ʏÚÁÐÔÉÖÁé ÚÁ ËÁÂÌÏÖÅʏƾ ƽǉƾ Á ÕËÕÐÎÅ ÄÉÍÅÎÚÉÊÅ ÓÕ ÍÕ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦ ÃÍ ƽÐÒÅéÎÉËƾ Ø ʣƗʭ ÃÍ ƽÄÕŅÉÎÁƾƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÍÁ ÊÅÄÎÕ ÃÅÎÔÒÁÌÎÕ ÒÕÐÕ Á ÓÐÏÌÊÁĪÎÊÁ 
ÐÏÖÒĪÉÎÁ ÍÕ ÊÅ ÒÅÂÒÁÓÔÁƚ +ÏÎÓÔÒÕÉÓÁÎ ÊÅ ÄÁ ÓÅ 
ËÏÒÉÓÔÉ ÓÁ ÅÌÅËÔÒÉéÎÉÍ ËÏÎÅËÔÏÒÉÍÁ Õ ÍÏÔÏÒÎÉÍ 
ÖÏÚÉÌÉÍÁ ÚÁ ÚÁĪÔÉÔÕ ÅÌÅËÔÒÉéÎÉÈ ÓÐÏÊÅÖÁ ÏÄ ÐÒÁĪÉÎÅƗ 
ÖÌÁÇÅƗ ÕÌÊÁ É ÏÓÔÁÌÉÈ ÅÌÅÍÅÎÁÔÁ ËÏÊÉ ÓÅ ÏÂÉéÎÏ 
ÎÁÌÁÚÅ Õ ÏËÒÕŅÅÎÊÕ ÁÕÔÏÍÏÂÉÌÁ

3926 90 97

http

32007R1417, 1417/2007 
of  28.11.2007, 
(OJ L 316, 04.12.2007, p.4).

59/2008,  
11.6.2008.

Set for nail decorating consisting of: 48 false 
nailsa; small tube of gluea; nail filea manicure 
stick and decorating stickers for the nails. The 
false nails are moulded plastic and are present 
in a variety of sizes.The set is put up for 
retail sale.

3ÅÔ ÚÁ ÕËÒÁĪÁÖÁÎÊÅ ÎÏËÔÉÊÕ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄƙ ʩʭ 
ÖÅĪÔÁéËÉÈ ÎÏËÔÉÊÕƘ ÍÁÌÅ ÔÕÂÅ ÌÅÐËÁƘ ÔÕÒÐÉÊÅ ÚÁ 
nokte; aplikatora za manikir; ukrasnih nalepnica za 
ÎÏËÔÅƚ 6ÅĪÔÁéËÉ ÎÏËÔÉ ÓÕ ÏÄ ÌÉÖÅÎÅ ÐÌÁÓÔÉËÅ É ÉÍÁ 
ÉÈ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÖÅÌÉéÉÎÁƚ 3ÅÔ ÊÅ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ 
prodaju na malo. 

3926 90 97

http
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32009R0674, 674/2009 
of  22.7.2009, 
(OJ L 196, 28.07.2009, p.3).

76/2009,  
16.9.2009.

A plastic figurine used as a dispenser with a 
height of 23 cm, having a round shaped corpus 
with arms and legs constituting a football 
player which is fixed on a pedestal. The product 
is destined to be filled with sweets. By moving 
one arm the sweets come out through a round 
opening in the corpus.

0ÌÁÓÔÉéÎÁ ÆÉÇÕÒÁ ËÏÊÁ ÓÅ ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁ ÚÁ ÄÒŅÁÎÊÅ É 
ÄÏÚÉÒÁÎÏ ÕÚÉÍÁÎÊÅ ÓÌÁÔËÉĪÁƗ ÖÉÓÉÎÅ ʧʨ ÃÍƗ ÏËÒÕÇÌÏÇ 
tela sa rukama i nogama koji predstavljaju 
fudbalera fiksiranog na postolju. Proizvod je 
ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÄÁ ÓÅ ÎÁÐÕÎÉ ÓÌÁÔËÉĪÉÍÁƚ /ËÒÅÔÁÎÊÅÍ ÊÅÄÎÅ 
ÒÕËÅ ÓÌÁÔËÉĪÉ ÉÚÌÁÚÅ ËÒÏÚ ÏËÒÕÇÌÉ ÏÔÖÏÒ ÎÁ ÔÅÌÕƚ

3926 90 97

http

32007R1417, 1417/2007 
of  28.11.2007, 
(OJ L 316, 04.12.2007, p.4).

59/2008,  
11.6.2008.

Moulded plastic false nails.They are designed to 
be bound to the natural nail using an acrylic 
bonding solution.They are packaged in quantities 
of 50, of the same size.

6ÅĪÔÁéËÉ ÎÏËÔÉ ÏÄ ÌÉÖÅÎÅ ÐÌÁÓÔÉËÅƚ .ÁÐÒÁÖÌÊÅÎÉ ÓÕ 
ÔÁËÏ ÄÁ ÓÅ ÖÅÚÕÊÕ ÚÁ ÐÒÉÒÏÄÎÅ ÎÏËÔÅ ËÏÒÉĪçÅÎÊÅÍ 
akrilnog rastvora za vezivanje. U pakovanju ih ima 
ʪʣ É ÉÓÔÅ ÓÕ ÖÅÌÉéÉÎÅƚ

3926 90 97

http

32002R0471, 471/2002 
of  15.3.2002, 
(OJ L 75, 16.3.2002, p.13).

95/2010,  
17.12.2010.

Article made of cellular plastic, approximately 
4 mm thick (measuring approximately 20 x 24 cm), 
nearly rectangular because of its rounded 
corners, covered on one side with a layer of 
approximately 0,2 mm of single-coloured knitted 
textile fabric (mouse-pads and similar articles) 
(see photographs Nos 612 A + B)

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉËÅ çÅÌÉÊÁÓÔÅ ÓÔÒÕËÔÕÒÅƗ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʩ ÍÍ ÄÅÂÌÊÉÎÅ ƽÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧʣ Ø 
ʧʩ ÃÍƾƗ ÓËÏÒÏ ÐÒÁÖÏÕÇÁÏÎÉË ÚÁÔÏ ĪÔÏ ÉÍÁ ÚÁÏÂÌÊÅÎÁ 
temena, prekriven sa jedne strane slojem od 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʣƗʧ ÍÍ ÊÅÄÎÏÂÏÊÎÏÇ ÐÌÅÔÅÎÏÇ ÔÅËÓÔÉÌÎÏÇ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƚ ƽÐÏÄÌÏÇÁ ÚÁ ÍÉĪÁ É ÓÌÉéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄÉƾ  
(Videti fotografije br. 612 A + B) (*)

3926 90 97

http

32009R0594, 594/2009 
of  8.7.2009, 
(OJ L 178, 09.07.2009, p.14
).

58/2009,  
25.7.2009.

Fluoroelastomer O-ring seals (vinylidene 
fluoride and hexafluoropropylene copolymer).The 
constituent material of this product (vinylidene 
fluoride and hexafluoropropylene copolymer) 
displays the stretching and recovery properties 
of elastomers, but cannot be vulcanised with 
sulphur. In order to cross-link, it requires 
basic compounds or certain peroxides.

&ÌÕÏÒÏÅÌÁÓÔÏÍÅÒÎÉ ÚÁÐÔÉÖÁéÉ ÚÁ /ƜÐÒÓÔÅÎ ƽËÏÐÏÌÍÅÒ 
viniliden fluorida i heksafluoro propilena). 
Sastavni materijal ovog proizvoda (kopolmer 
viniliden fluorida i heksafluoro propilena) 
ispoljava osobine rastezanja i skupljanja 
ÓÖÏÊÓÔÖÅÎÅ ÅÌÁÓÔÏÍÅÒÉÍÁƗ ÁÌÉ ÓÅ ÎÅ ÍÏŅÅ 
ÖÕÌËÁÎÉÚÏÖÁÔÉ ÓÕÍÐÏÒÏÍƚ $Á ÂÉ ÓÅ ÕÍÒÅŅÉÏƗ ÏÖÁÊ 
ËÏÐÏÌÉÍÅÒ ÚÁÈÔÅÖÁ ÂÁÚÎÁ ÊÅÄÉÎÊÅÎÊÁ ÉÌÉ ÏÄÒÅîÅÎÅ 
perokside.

3926 90 97

http

32002R0687, 687/2002 
of  22.4.2002, 
(OJ L 106, 23.4.2002, p.3).

95/2010,  
17.12.2010.

Product (of dimensions L x W x H = 52,5 x 25 x 
4,5 cm), designed to hold surgical instruments, 
consisting of two separate parts of moulded and 
perforated plastic. The two parts are held 
together, one on top of the other, with metallic 
clips on each side. The upper part has two 
metallic handles. The lower part incorporates 
compartments, specially shaped to hold the 
instruments. The product is presented without 
the surgical instruments

0ÒÏÉÚÖÏÄ ƽÄÉÍÅÎÚÉÊÅ $ È ¦ È 6 ˮ ʪʧƗʪ Ø ʧʪ Ø ʩƗʪ 
ÃÍƾƗ ÄÉÚÁÊÎÉÒÁÎ ÚÁ ÄÒŅÁÎÊÅ ÈÉÒÕÒĪËÉÈ ÉÎÓÔÒÕÍÅÎÁÔÁƗ 
sastoji se od dva odvojena dela livene i 
ÐÅÒÆÏÒÉÒÁÎÅ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅƚ  $ÖÁ ÄÅÌÁ ÓÐÏÊÅÎÁ ÓÕƗ  
ÊÅÄÁÎ ÐÒÅËÏ ÄÒÕÇÏÇƗ ÓÁ ÍÅÔÁÌÎÉÍ ĪÔÉÐÁÌÊËÁÍÁ ÓÁ 
ÓÖÁËÅ ÓÔÒÁÎÅƚ 'ÏÒÎÊÉ ÄÅÏ ÉÍÁ ÄÖÅ ÍÅÔÁÌÎÅ ÒÕéÉÃÅƚ  
Donji deo ima odeljke, posebno oblikovane za 
ÄÒŅÁÎÊÅ ÉÎÓÔÒÕÍÅÎÁÔÁƚ  0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ ÂÅÚ 
ÈÉÒÕÒĪËÉÈ ÉÎÓÔÒÕÍÅÎÁÔÁƚ ƽ6ÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ !ƾ ƽǉƾ

3926 90 97
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32007R0652, 652/2007 
of  8.6.2007, 
(OJ L 153, 14.06.2007, p.6).

59/2008,  
11.6.2008.

A replica of a specific mobile phone (a so-
called "mock-up").The product is made mainly of 
plastics. It has no electronic components.Its 
size, design and weight are identical to the 
characteristics of the specific model.It is 
equipped with buttons allowing the feeling of 
pushing real buttons.

2ÅÐÌÉËÁ ÏÄÒÅîÅÎÏÇ ÍÏÂÉÌÎÏÇ ÔÅÌÅÆÏÎÁ ƽÔÚÖƚ 
ƧÁÕÔÅÎÔÉéÎÁ ÉÍÉÔÁÃÉÊÁƨƾƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ 
uglavnom od plastike. Nema elektronskih komponenti. 
.*ÅÇÏÖÁ ÖÅÌÉéÉÎÁƗ ÉÚÇÌÅÄ É ÍÁÓÁ ÓÕ ÉÄÅÎÔÉéÎÉ 
ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÁÍÁ ÏÄÒÅîÅÎÏÇ ÍÏÄÅÌÁƚ /ÐÒÅÍÌÊÅÎ ÊÅ 
ÄÕÇÍÉçÉÍÁ ËÏÊÉ ÐÒÕŅÁÊÕ ÏÓÅçÁÊ ÐÒÉÔÉÓËÁÎÊÁ ÐÒÁÖÉÈ 
ÄÕÇÍÉçÁƚ

3926 90 97

http

32013R0535, 535/2013 
of  7.6.2013, (OJ L 160, 
12.6.2013, p. 2ð3 ).

60/2013,  
10.7.2013.

Half of a housing made of plastics, with various 
slots and fixings, specially moulded and shaped 
to clip on the other half, measuring 
approximately 7,5 × 5 cm. The article is 
designed to be used as a part of a cover of a 
locking mechanism of a safety seat belt buckle 
used, for example, in motor vehicles. [1] See 
image.

0ÏÌÏÖÉÎÁ ËÕçÉĪÔÁ ÉÚÒÁîÅÎÏÇ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅƗ ÓÁ 
ÒÁÚÎÉÍ ÐÒÏÒÅÚÉÍÁ É ÐÒÉÂÏÒÏÍ ÚÁ ÐÒÉéÖÒĪçÉÖÁÎÊÅƗ 
specijalno izlivena i oblikovana da se sklopi sa 
ÄÒÕÇÏÍ ÐÏÌÏÖÉÎÏÍƗ ÐÒÉÂÌÉŅÎÉÈ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ʬƗʪ Ø ʪÃÍƚ 
Proizvod je konstruisan da se upotrebi kao deo 
ÐÏËÌÏÐÃÁ ÍÅÈÁÎÉÚÍÁ ÚÁ ÚÁËÌÊÕéÁÖÁÎÊÅ ËÏÐéÅ 
sigurnosnog pojasa, koji se koristi, na primer, u 
motornim vozilima.

3926 90 97 

http

32000R0738, 738/2000 
of  7.4.2000, 
(OJ L 87, 8.4.2000, p.10).

46/2011,  
24.6.2011.

Flexible product, for the temperature-controlled 
distribution of gases or liquids, consisting of 
the following components (from the inside 
outwards): a bundle of flexible plastic tubes 
for transporting the fluid; an electrical 
heating-strip separated from the transport-tubes 
by an aluminium plate; a layer of aluminium foil 
covering the transport-tubes, the heating-strip 
and the aluminium plate; an insulated electric 
cable for controlling the heating-strip; a layer 
of fleece material; and a flexible outer 
covering of synthetic material. The product is 
presented in lengths without fittings

Fleksibilni proizvod, za temperaturno kontrolisanu 
ÄÉÓÔÒÉÂÕÃÉÊÕ ÇÁÓÏÖÁ ÉÌÉ ÔÅéÎÏÓÔÉƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ 
ÏÄ ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÉ ƽÏÄ ÉÚÎÕÔÒÁ ËÁ ÓÐÏÌÊÁƾƙ 
ÓÖÅŅÎÊÁ ÆÌÅËÓÉÂÉÌÎÉÈ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÈ ÃÅÖÉ ÚÁ ÔÒÁÎÓÐÏÒÔ 
fluida; elektro grejne trake odvojene od 
ÔÒÁÎÓÐÏÒÔÎÉÈ ÃÅÖÉ ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÓËÏÍ ÐÌÏéÏÍƘ ÓÌÏÊÅÍ 
aluminijumske folije koja prekriva transportne 
ÃÅÖÉƗ ÅÌÅËÔÒÏ ÇÒÅÊÎÕ ÔÒÁËÕ É ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÓËÕ ÐÌÏéÕƘ 
ÉÚÏÌÏÖÁÎÏÇ ÅÌÅËÔÒÉéÎÏÇ ËÁÂÌÁ ÚÁ ÚÁÇÒÅÖÁÎÊÅ ÔÒÁËÅƘ 
ÓÌÏÊÁ ÉÚÏÌÁÃÉÏÎÅ ÖÕÎÅƘ É ÆÌÅËÓÉÂÉÌÎÏÇ ÓÐÏÌÊÁĪÎÊÅÇ 
ÏÍÏÔÁéÁ ÏÄ ÓÉÎÔÅÔÉéËÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ 
ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ ÐÏ ÄÕŅÎÏÍ ÍÅÔÒÕƗ ÂÅÚ ÐÒÉÂÏÒÁƚ

3926 90 97

http

31990R0542, 542/90 of  
1.3.1990, 
(OJ L 56, 3.3.1990, p.5).

112/2013,  
17.12.2013.

Chloroprene (chlorobutadiene) rubber, in one of 
the forms mentioned in Note 3(b) to Chapter 40, 
containing very small amounts of talc. The talc 
is added to the surface as an anti-tacking agent

Hloroprenska (hlorobutadien) guma, u jednom od 
oblika navedenih u Napomeni 3 (b) uz Glavu 40, koja 
ÓÁÄÒŅÉ ÖÒÌÏ ÍÁÌÅ ËÏÌÉéÉÎÅ ÔÁÌËÁƚ 4ÁÌË ÊÅ ÄÏÄÁÔ ÐÏ 
ÐÏÖÒĪÉÎÉ ËÁÏ ÓÒÅÄÓÔÖÏ ÐÒÏÔÉÖ ÁÄÈÅÚÉÊÅƚ

4002 49 00

http

32000R1703, 1703/2000 
of  31.7.2000, 
(OJ L 195, 1.8.2000, p.22).

46/2011,  
24.6.2011.

Synthetic material, composed of block copolymers 
of styrene-ethylene/propylene-styrene or of 
styrene-ethylene/butylene-styrene, with a low 
degree of unsaturation (iodine-value between 4 
and 7)

3ÉÎÔÅÔÉéËÉ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌƗ ÓÁÓÔÏÊÉ ÊÅ ÏÄ ÂÌÏË ËÏÐÏÌÉÍÅÒÁ 
siten etilena/ propilen stirena ili stiren 
etilena/butilen stirena, sa niskim stepenom 
ÎÅÚÁÓÉçÅÎÏÓÔÉ ƽÊÏÄÎÁ ÖÒÅÄÎÏÓÔ ÉÚÍÅîÕ ʩ É ʬƾ

4002 99 90
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32011R0896, 896/2011 
of  2.9.2011, 
(OJêLê231,ê8.9.2011,êp.7ð8).

73/2011,  
12.10.2011.

Retro-reflective tapes intended for application 
to safety clothing and uniforms by means of a 
heat activated adhesive. The product has a 
ÔÈÉÃËÎÅÓÓ ÏÆ ʦʩʣƜʦʪʪ ǼÍ ƽÐÒÏÔÅÃÔÉÖÅ ÐÁÐÅÒ ÌÉÎÅÒ 
not included) and is composed of the following 
ÌÁÙÅÒÓƙ ʫʣƜʬʣ ǼÍ ÏÆ ÍÉÃÒÏ ÇÌÁÓÓ ÂÁÌÌÓ ×ÉÔÈ Á 
metallic mirror on one side, bound with an 
elastomer of poly(butadiene-co-acrylonitrile) 
ƽÔÈÅ ÔÈÉÃËÎÅÓÓ ÏÆ ÔÈÁÔ ÅÌÁÓÔÏÍÅÒ ÉÓ ʦʪƜʧʣ ǼÍƾƗʭʣƜ
ʭʪ ǼÍ ÏÆ Á ÈÅÁÔ ÁÃÔÉÖÁÔÅÄ ÐÏÌÙÅÓÔÅÒ ÁÄÈÅÓÉÖÅƗ 
anda protective paper liner to be removed before 
use.The product is presented in individual 
strips or in rolls.

2ÅÔÒÏƜÒÅÆÌÅËÔÕÊÕçÅ ÔÒÁËÅ ÎÁÍÅÎÊÅÎÅ ÄÁ ÓÅ ÐÕÔÅÍ 
lepka sa toplotnom aktivacijom, stavljaju na 
ÚÁĪÔÉÔÎÕ ÏÄÅçÕ É ÕÎÉÆÏÒÍÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÄÅÂÌÊÉÎÅ ʦʩʣƜ
ʦʪʪ˾Í ƽÂÅÚ ÚÁĪÔÉÔÎÅ ÐÏÄÌÏÇÅ ÏÄ ÈÁÒÔÉÊÅƾ É ÓÁÓÔÏÊÉ 
ÓÅ ÏÄ ÓÌÅÄÅçÉÈ ÓÌÏÊÅÖÁƙ ʫʣƜʬʣ ˾Í ÓÔÁËÌÅÎÉÈ ÍÉËÒÏ 
kuglica sa metalnim ogledalom sa jedne strane, 
vezanih elastomerom od poli(butadien-ko-
akrilonitrila) (debljina elastomera je 15-20 µm), 
80-85 µm poliestarskog lepka sa toplotnom 
ÁËÔÉÖÁÃÉÊÏÍƗ É ÚÁĪÔÉÔÎÅ ÐÏÄÌÏÇÅ ÏÄ ÈÁÒÔÉÊÅ ËÏÊÁ ÓÅ 
ÓËÉÄÁ ÐÒÅ ÕÐÏÔÒÅÂÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ ÉÓÐÏÒÕéÕÊÅ Õ 
ÐÏÊÅÄÉÎÁéÎÉÍ ÔÒÁËÁÍÁ ÉÌÉ Õ ÒÏÌÎÁÍÁƚ

4008 21 90

http

32000R0442, 442/2000 
of  25.2.2000, 
(OJ L 54, 26.2.2000, p.33).

46/2011,  
24.6.2011.

Track-chains, of vulcanised rubber reinforced 
with embedded metal bars and steel wires. They 
are used on e.g. construction-machinery, 
snowgroomers or agricultural machines. The metal 
parts serve only to reinforce and guide the 
track-chain

'ÕÓÅÎÉÃÅƗ ÏÄ ÖÕÌËÁÎÉÚÏÖÁÎÅ ÇÕÍÅ ÏÊÁéÁÎÅ ÕÇÒÁîÅÎÉÍ 
ÍÅÔÁÌÎÉÍ ĪÉÐËÁÍÁ É éÅÌÉéÎÏÍ ŅÉÃÏÍƚ +ÏÒÉÓÔÅ ÓÅ ÎÐÒƚ 
Õ ÇÒÁîÅÖÉÎÓËÏÊ ÍÅÈÁÎÉÚÁÃÉÊÉƗ ËÏÄ ÍÁĪÉÎÁ ÚÁ 
ÕÒÅîÉÖÁÎÊÅ ÓÎÅŅÎÉÈ ÔÅÒÅÎÁ ÉÌÉ ËÏÄ ÐÏÌÊÏÐÒÉÖÒÅÄÎÉÈ 
ÍÁĪÉÎÁƚ -ÅÔÁÌÎÉ ÄÅÌÏÖÉ ÓÌÕŅÅ ÊÅÄÉÎÏ ÄÁ ÏÊÁéÁÊÕ É 
usmeravaju lanac gusenice.

4016 99 91

http

32017R1234, 2017/1234 
of  3.7.2017, (OJ L 177, 
8.7.2017, p. 29ð31).

87/2017,  
27.9.2017.

A composite product consisting of the following 
ÃÏÍÐÏÎÅÎÔÓƙ ƴ Ʒ ƴ Á ÖÅÒÔÉÃÁÌ ÁÌÕÍÉÎÉÕÍ ÃÏÌÕÍÎ 
approximately 95 cm high, with an axle at the 
base and a plastic wheel affixed at either end 
ÏÆ ÔÈÅ ÁØÌÅƗ ƴ Ʒ ƴ Á ÆÏÌÄÁÂÌÅƗ ÈÏÒÉÚÏÎÔÁÌ 
aluminium board designed for standing on, with a 
plastic wheel affixed at the far end with a 
ÂÒÁËÅ ÍÅÃÈÁÎÉÓÍ ÁÔÔÁÃÈÅÄ ÔÏ ÉÔƗ ƴ Ʒ ƴ Á ÓÕÉÔÃÁÓÅ 
with an outer surface made of moulded plastic 
material, measuring approximately 55 cm × 30 cm 
× 20 cm and fixed to the vertical column by 
clamps which can be opened. | The product is 
intended for use by anyone aged 8 or over. Its 
function as a means of transporting goods can be 
combined with its function as a scooter or, it 
can be drawn or pushed along in order to 
transport the suitcase on the wheels, when the 
horizontal board is up. | See images of the 
article (*1). 

3ÌÏŅÅÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÓÌÅÄÅçÉÈ 
ËÏÍÐÏÎÅÎÔÉƙ   ƴ Ʒ ƴ ÖÅÒÔÉËÁÌÎÏÇ ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÓËÏÇ 
ÓÔÕÂÁ ÄÕŅÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʮʪ ÃÍƗ ÓÁ ÏÓÏÖÉÎÏÍ Õ ÏÓÎÏÖÉ 
É ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ ÔÏéËÏÖÉÍÁ ÐÒÉéÖÒĪçÅÎÉÍ ÚÁ ÏÂÁ ËÒÁÊÁ 
ÏÓÏÖÉÎÅƗ    ƴ Ʒ ƴ ÓËÌÏÐÉÖÅƗ ÈÏÒÉÚÏÎÔÁÌÎÅ 
ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÓËÅ ÐÌÏéÅƗ ËÏÎÓÔÒÕÉÓÁÎÅ ÄÁ ÓÅ ÎÁ ÎÊÏÊ 
ÓÔÏÊÉƗ ÓÁ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ ÔÏéËÏÍ ÐÒÉéÖÒĪçÅÎÉÍ ÎÁ ÎÊÅÎÏÍ 
ËÒÁÊÕ ÓÁ ËÏéÉÏÎÉÍ ÍÅÈÁÎÉÚÍÏÍ ËÏÊÉ ÊÅ ÚÁ ÎÊÕ 
ÐÒÉéÖÒĪçÅÎƗ    ƴ Ʒ ƴ ËÏÆÅÒÁ ÓÁ ÓÐÏÌɻÁĪÎÊÏÍ 
ÐÏÖÒĪÉÎÏÍ ÉÚÒÁîÅÎÏÍ ÏÄ ÌÉÖÅÎÏÇ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÇ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʪʪ ÃÍ ˬ ʨʣ ÃÍ ˬ ʧʣ 
cm.  Proizvod je namenjen da ga koriste osobe 
ÓÔÁÒÏÓÔÉ ʭ ÉÌÉ ÖÉĪÅ ÇÏÄÉÎÁƚ .ɻÅÇÏÖÁ ÆÕÎËÃÉÊÁ ËÁÏ 
ÓÒÅÄÓÔÖÁ ÚÁ ÐÒÅÖÏÚ ÒÏÂÅ ÍÏŅÅ ÂÉÔÉ ËÏÍÂÉÎÏÖÁÎÁ ÓÁ 
ÎÊÅÇÏÖÏÍ ÆÕÎËÃÉÊÏÍ ÓËÕÔÅÒÁƗ ÉÌÉ  ÍÏŅÅ ÄÁ ÓÅ ÓÁ ÖÕéÅ 
ÉÌÉ ÇÕÒÁ ÄÕŅ ÐÕÔÁƗ Õ ÃÉÌɻÕ ÄÁ ÓÅ ËÏÆÅÒ ÐÒÅÖÅÚÅ ÎÁ 
ÔÏéËÏÖÉÍÁ ËÁÄÁ ÊÅ ÈÏÒÉÚÏÎÔÁÌÎÁ ÐÌÏéÁ ÐÏÄÉÇÎÕÔÁƚ  
Videti slike proizvoda  (*). 
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Description of goods Opis robe CN oznaka

32015R2351, 2015/2351 
of  14.12.2015, (OJ L 331, 
17.12.2015, p. 3ð6).

8/2016,  
1.2.2016.

A gardening kit presented in a plastic packing 
consisting of the following articles: (a) 1 bag, 
made of woven textile fabric, with an outer 
surface of textile materials with 1 large 
internal and 4 smaller external pockets, (b) 1 
pair of gloves, made primarily of woven textile 
fabric with a minor coating of cellular plastics 
on the palm side, (c) 1 pair of pruning shears 
of base metal, (d) 1 gardening trowel of base 
metal, (e) 12 plastic marker sticks, (f) 1 
pencil with a lead of graphite. The articles of 
the kit are individually packed in protective 
plastic packing.
The fabric of the bag and of 
the gloves has the same pattern (trees, flowers, 
houses). See image (1).


"ÁĪÔÅÎÓËÉ ËÏÍÐÌÅÔ ÉÓÐÏÒÕéÅÎ Õ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÍ ÐÁËÏÖÁÎÊÕƗ 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÓÌÅÄÅçÉÈ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƙ ƽÁƾ ÊÅÄÎÅ ÔÏÒÂÅƗ 
ÉÚÒÁîÅÎÅ ÏÄ ÔËÁÎÏÇ ÔÅËÓÔÉÌÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƗ ÓÁ 
ÓÐÏÌɻÎÏÍ ÐÏÖÒĪÉÎÏÍ ÏÄ ÔÅËÓÔÉÌÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÓÁ 
ÊÅÄÎÉÍ ÖÅÌÉËÉÍ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÉÍ É éÅÔÉÒÉ ÍÁÎÊÁ 
ÓÐÏÌɻÁĪÎÊÁ ÄŅÅÐÁƗ ƽÂƾ ÊÅÄÎÏÇ ÐÁÒÁ ÒÕËÁÖÉÃÁƗ 
ÐÒÅÔÅŅÎÏ ÉÚÒÁîÅÎÏÇ ÏÄ ÔËÁÎÏÇ ÔÅËÓÔÉÌÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ 
ÓÁ ÔÁÎËÏÍ ÐÒÅÖÌÁËÏÍ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉËÅ çÅÌÉÊÁÓÔÅ ÓÔÒÕËÔÕÒÅ 
na strani dlana, (v) jednog para makaza za rezanja 
ÇÒÁÎÁ ÏÄ ÐÒÏÓÔÏÇ ÍÅÔÁÌÁƗ ƽÇƾ ÊÅÄÎÅ ÂÁĪÔÅÎÓËÅ 
ÌÏÐÁÔÉÃÅ ÏÄ ÐÒÏÓÔÏÇ ÍÅÔÁÌÁƗ ƽÄƾ ÄÖÁÎÁÅÓÔ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÈ 
ĪÔÁÐÉçÁ ÚÁ ÏÂÅÌÅŅÁÖÁÎÊÅƗ ƽîƾ ÊÅÄÎÅ ÏÌÏÖËÅ ÓÁ ÍÉÎÏÍ 
od grafita.

4202 22 90
6216 
00 00
8201 50 
00
8201 10 
00
3926 90 
97
9609 10 10

http

32013R1228, 1228/2013 
of  28.11.2013, (OJ L 322, 
3.12.2013, p. 6ð7).

5/2014,  
22.1.2014.

The article is a rectangular box made of solid 
paperboard with an outer surface of plastic 
sheeting not exceeding half of the total 
thickness. The box is constructed like a chest 
holding a single drawer which pulls away from 
inside the box and is designed to display a 
bottle when the box is opened. The drawer is 
made to hold a bottle of wine of specific 
dimensions. On the inside of the drawer a 
circular button is fixed to one wall and a ring-
like structure is fixed to the opposite wall. 
The ring-like structure is designed to enclose 
the top of a bottle and the circular button to 
fit into the hollow part of the bottom of a 
bottle. Moreover, inside the drawer a paperboard 
sleeve is fixed to the side wall to hold a 
leaflet. [1]

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÐÒÁÖÏÕÇÁÏÎÁ ËÕÔÉÊÁ ÏÄ éÖÒÓÔÏÇ ËÁÒÔÏÎÁ 
ÓÁ ÓÐÏ,ÊÁĪÎÊÏÍ ÐÏÖÒĪÉÎÏÍ ÏÄ ÆÏÌÉÊÅ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ 
mase koja ne prelazi polovinu ukupne debLjine. 
+ÕÔÉÊÁ ÊÅ ÉÚÒÁîÅÎÁ ÐÏÐÕÔ ÏÒÍÁÒÉçÁ ÓÁ ÊÅÄÎÏÍ ÆÉÏËÏÍƗ 
ËÏÊÁ ÓÅ ÉÚÖÌÁéÉ ÉÚ ËÕÔÉÊÅƗ É ËÏÎÓÔÒÕÉÓÁÎÁ ÊÅ ÔÁËÏ 
da se boca vidi, kada se kutija otvori . Fioka je 
ÉÚÒÁîÅÎÁ ÄÁ Õ ÎÊÕ ÓÔÁÎÅ ÂÏÃÁ ÖÉÎÁ ÏÄÒÅîÅÎÉÈ 
ÄÉÍÅÎÚÉÊÁƚ 5 ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÏÓÔÉ ÆÉÏËÅ ÎÁ ÊÅÄÎÏÊ ÓÔÒÁÎÉ 
ÐÒÉéÖÒĪçÅÎÏ ÊÅ ËÒÕŅÎÏ ÄÕÇÍÅƗ Á ÎÁ ÓÕÐÒÏÔÎÏÊ ÓÔÒÁÎÉ 
prsten. Prsten je konstruisana da obuhvati vrh boce 
Á ËÒÕŅÎÏ ÄÕÇÍÅ ÄÁ ÓÔÁÎÅ Õ ĪÕÐ,ÊÉ ÄÅÏ ÎÁ ÄÎÕ ÂÏÃÅƚ 
0ÏÒÅÄ ÔÏÇÁƗ Õ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÏÓÔÉ ÆÉÏËÅƗ ÎÁ ÂÏéÎÏÊ 
ÓÔÒÁÎÉƗ  ÐÒÉéÖÒĪçÅÎ ÊÅ ËÁÒÔÏÎÓËÉ ÏÍÏÔ Õ ËÏÊÅÍ ÓÔÏÊÉ 
prospekt. (*) 
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32015R2318, 2015/2318 
of  8.12.2015, (OJ L 328, 
12.12.2015, p. 57ð59).

8/2016,  
1.2.2016.

!Î ÁÒÔÉÃÌÅ ƽÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÁÒÍ ÓÌÅÅÖÅ ÆÏÒ 
ÓÍÁÒÔÐÈÏÎÅƦƾ ÍÁÄÅ ÐÒÅÄÏÍÉÎÁÎÔÌÙ ÏÆ ÔÅØÔÉÌÅ 
material. It consists of a case for a mobile 
phone with an elasticated band, which serves to 
attach it to the upper arm. | The back of the 
case has a slit-type opening into which a mobile 
phone can be inserted. There is a rectangular 
transparent panel made of plastic sheeting on 
the front side of the article. The transparent 
panel is framed by cellular film of plastic, 
which also covers the front of the short end of 
the band. The back of the article and the fixed 
band consist of rubberised textile fabric (outer 
layers of textile material with a layer of 
cellular rubber between them). A Velcro-type 
strip is attached to the band, which is fed 
through two holes at the short end, and can thus 
be adjusted to fit the upper arm of the wearer. 
| (See images A and B) (1)

0ÒÏÉÚÖÏÄ ƽÔÚÖƚ ƪÒÕËÁÖ ÚÁ ÐÁÍÅÔÎÉ ÔÅÌÅÆÏÎƨƾ ÉÚÒÁîÅÎ 
ÐÒÅÔÅŅÎÏ ÏÄ ÔÅËÓÔÉÌÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƚ 3ÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ 
ÆÕÔÒÏÌÅ ÚÁ ÍÏÂÉÌÎÉ ÔÅÌÅÆÏÎ ÓÁ ÅÌÁÓÔÉéÎÏÍ ÔÒÁËÏÍƗ 
ËÏÊÁ ÓÌÕŅÉ ÄÁ ÓÅ ÔÅÌÅÆÏÎ ÐÒÉéÖÒÓÔÉ ÚÁ ÎÁÄÌÁËÔÉÃÕƚ 
0ÏÌÅîÉÎÁ ÆÕÔÒÏÌÅ ÉÍÁ ÏÔÖÏÒ Õ ÏÂÌÉËÕ ÐÒÏÒÅÚÁ ËÒÏÚ 
koji se ubacuje mobilni telefon. Na prednjoj strani 
proizvoda nalazi se pravougaoni providni panel 
ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÇ ÌÉÓÔÁƚ 0ÒÏÖÉÄÎÉ ÐÁÎÅÌ 
uokviren je filmom od celularne plastike, koji 
ÔÁËÏîÅ ÐÒÅËÒÉÖÁ ÐÒÅÄÎÊÉ ÄÅÏ ËÒÁçÅÇ ËÒÁÊÁ ÔÒÁËÅƚ 
0ÏÌÅîÉÎÁ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ É ÆÉËÓÎÁ ÔÒÁËÁ ÓÁÓÔÏÊÅ ÓÅ ÏÄ 
ÇÕÍÉÒÁÎÏÇ ÔÅËÓÔÉÌÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƽÓÐÏÌɻÎÉ ÓÌÏÊÅÖÉ ÏÄ 
tekstilnog materijala sa slojem celularne gume 
ÉÚÍÅîÕ ÎÊÉÈƾƚ .Á ÔÒÁËÕ ÊÅ ÐÒÉéÖÒĪçÅÎÁ ÔÒÁËÁ ÖÅÌËÒÏ 
ÔÉÐÁ ƽéÉéÁË ÔÒÁËÁƾ ËÏÊÁ ÓÅ ÐÒÏÖÌÁéÉ ËÒÏÚ ÄÖÁ ÏÔÖÏÒÁ 
ÎÁ ËÒÁçÅÍ ËÒÁÊÕ É ÔÁËÏ ÓÅ ÍÏŅÅ ÐÏÄÅĪÁÖÁÔÉ ÄÁ ÓÅ 
prilagodi nadlaktici korisnika. (Videti slike A i 
B) (*)

4202 92 98

http

32012R0400, 400/2012 
of  7.5.2012, (OJ L 124, 
11.5.2012, p. 13-14).

57/2012,  
8.6.2012.

An article having the shape of an almost square, 
stylised elephant, measuring approximately 32 × 
48 × 24 cm, consisting of two halves that are 
made of moulded, rigid plastic. It has four 
wheels and a removable shoulder strap that can 
also be used to pull the article along. The two 
halves are held together by an integral hinged 
seam across the bottom and by two security snap 
closures at its opposite ends, which stop the 
article from opening immediately all the way. 
The hinges allow the two halves of the article 
to lie flat on the ground when opened. One half 
of the article is fitted with two textile straps 
forming an X when linked by a clip. It also has 
a small flat textile pocket attached on the 
inside. The other half of the article is fitted 
with a separation flap of textile material 
holding one flat pocket with a zip closure. The 
separation flap is fixed to the side of the 
article, where the hinges are, and can be 
attached to the opposite side of that half. 
(suitcase) (See photographs nos. 660 A and B) [1]

Proizvod u obliku skoro pravougaonog, stilizovanog 
ÓÌÏÎÁƗ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʨʧ Ø ʩʭ Ø ʧʩ ÃÍƗ ÓÁÓÔÏÊÉ 
ÓÅ ÏÄ ÄÖÅ ÐÏÌÏÖÉÎÅ ËÏÊÅ ÓÕ ÉÚÒÁîÅÎÅ ÏÄ ÏÂÌÉËÏÖÁÎÏÇƗ 
éÖÒÓÔÏÇƗ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƚ )ÍÁ éÅÔÉÒÉ ÔÏéËÉçÁ 
É ÔÒÁËÕ ÚÁ ÎÏĪÅÎÊÅ ÐÒÅËÏ ÒÁÍÅÎÁ ËÏÊÁ ÓÅ ÍÏŅÅ 
ÓËÉÄÁÔÉ É ËÏÊÁ ÓÅƗ ÔÁËÏîÅƗ ÍÏŅÅ ËÏÒÉÓÔÉÔÉ ÄÁ ÓÅ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÖÕéÅƚ $ÖÅ ÐÏÌÏÖÉÎÅ ÓÐÏÊÅÎÅ ÓÕ ÊÅÄÎÁ ÚÁ 
ÄÒÕÇÕ ÄÕŅ  ÃÅÌÏÇ ĪÁÖÁ ÓÁ ĪÁÒËÁÍÁ ÐÏ ÄÎÕ É ÓÁ ÄÖÁ 
ÓÉÇÕÒÎÏÓÎÁ ÄÒÉËÅÒ ÚÁÔÖÁÒÁéÁ ÓÁ ÓÕÐÒÏÔÎÉÈ ÓÔÒÁÎÁƗ 
ËÏÊÉ ÓÐÒÅéÁÖÁÊÕ ÄÁ ÓÅ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÏÄÊÅÄÎÏÍ ÃÅÏ ÏÔÖÏÒÉƚ 
¦ÁÒËÅ ÄÏÐÕĪÔÁÊÕ ÄÁ ÄÖÅ ÐÏÌÏÖÉÎÅ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƗ ËÁÄÁ ÓÕ 
ÏÔÖÏÒÅÎÅƗ ÌÅŅÅ Õ ÒÁÖÎÉ ÐÏÄÌÏÇÅƚ *ÅÄÎÁ ÐÏÌÏÖÉÎÁ 
proizvoda ima dve trake od tekstila koje obrazuju 
ÓÌÏÖÏ ( ËÁÄÁ ÓÅ ÖÅŅÕ ËÏÐéÁÍÁƚ 4ÁËÏîÅ ÉÍÁ ÍÁÌÉƗ 
ÒÁÖÎÉ ÄŅÅÐ ÏÄ ÔÅËÓÔÉÌÁ ÐÒÉéÖÒĪçÅÎ ÓÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ 
strane. Druga polovina proizvoda ima preklopnik od 
tekstilnog materijala za razdvajanje, na kojem se 
ÎÁÌÁÚÉ ÊÅÄÁÎ ÒÁÖÁÎ ÄŅÅÐ ÓÁ ÐÁÔÅÎÔ ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍƚ 
Preklopnik za razdvajanje je fiksiran za onu stranu 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ÎÁ ËÏÊÏÊ ÓÅ ÎÁÌÁÚÅ ĪÁÒËÅƗ É ÍÏŅÅ ÓÅ 
ÐÒÉéÖÒÓÔÉÔÉ ÓÁ ÓÕÐÒÏÔÎÅ ÓÔÒÁÎÅ ÔÅ ÐÏÌÏÖÉÎÅƚ ƽËÏÆÅÒƾ 
(Videti fotografije br. 660 A i 660 V) (*)
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32007R0324, 324/2007 
of  23.3.2007, 
(OJ L 85, 27.3.2007, p.5).

59/2008,  
11.6.2008.

Three items put together for retail sale, 
comprising: a.a bag made of transparent plastic 
sheeting with a textile handle and "Velcro" 
fastening; b.a children's book with a paperboard 
cover, consisting of a 16 page story in the 
narrative, illustrated with coloured pictures on 
each page; c.a doll representing a human being, 
wearing an outfit corresponding to the story 
described in the book. The doll is not fixed to 
the book and therefore it is possible to play 
with the doll without using the book.

Tri artikla sastavljena zajedno za prodaju na malo, 
ÏÂÕÈÖÁÔÁÊÕƙ Áƚ ÔÏÒÂÕ ÏÄ ÐÒÏÖÉÄÎÏÇ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÇ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÓÁ ÒÕéËÏÍ ÏÄ ÔÅËÓÔÉÌÁ É Ƨ6ÅÌÃÒÏƨ 
ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍƘ Âƚ ÄÅéÉÊÕ ËÎÊÉÇÕ ÓÁ ËÁÒÔÏÎÓËÉÍ 
ËÏÒÉÃÁÍÁƗ ËÏÊÁ ÉÍÁ ĪÅÓÎÁÅÓÔ ÓÔÒÁÎÁ ÏÄĪÔÁÍÐÁÎÅ 
ÐÒÉéÅƗ ÉÌÕÓÔÒÏÖÁÎÅ ÓÌÉËÁÍÁ Õ ÂÏÊÉ ÎÁ ÓÖÁËÏÊ ÓÔÒÁÎÉƘ 
Ãƚ ÌÕÔËÕ Õ ÏÂÌÉËÕ ÌÊÕÄÓËÏÇ ÂÉçÁƗ ËÏÊÁ ÎÏÓÉ ÏÄÅçÕ 
ËÏÊÁ ÏÄÇÏÖÁÒÁ ÐÒÉéÉ ÏÐÉÓÁÎÏÊ Õ ËÎÊÉÚÉƚ ,ÕÔËÁ ÎÉÊÅ 
ÐÒÉéÖÒĪçÅÎÁ ÚÁ ËÎÊÉÇÕ É ÐÒÅÍÁ ÔÏÍÅ ÍÏÇÕçÅ ÊÅ ÉÇÒÁÔÉ 
ÓÅ ÓÁ ÎÊÏÍ ÂÅÚ ËÏÒÉĪçÅÎÊÁ ËÎÊÉÇÅƚ

4202 22 10/   
4901 99 00/  
9503 00 21

http

32009R0056, 56/09 of  
21.1.2009, 
(OJ L 19, 23.01.2009, p.3).

15/2009,  
27.2.2009.

A bag made of fabric woven from polypropylene 
strip of less than 5 mm wide, cuboid in shape 
and measuring approx. 54,5 cm × 74 cm × 25 cm, 
with two strong handles made of the same 
material sewn on the two long sides of the bag, 
each going down to underneath the bottom of the 
bag. The bag is visibly coated with plastic 
sheeting on both surfaces, there are no 
compartments inside, and it can be closed on the 
top with a zip fastener. The edges are 
reinforced with a sewn-on band. (container 
similar to a shopping bag) (See photograph No 
649)

4ÏÒÂÁ ÉÚÒÁîÅÎÁ ÏÄ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÉÚÁÔËÁÎÏÇ ÏÄ 
ÐÏÌÉÐÒÏÐÉÌÅÎÓËÉÈ ÔÒÁËÁ ĪÉÒÉÎÅ ÍÁÎÊÅ ÏÄ ʪ ÍÍƗ 
ËÏÃËÁÓÔÏÇ ÏÂÌÉËÁ É ÐÒÉÂÌÉŅÎÉÈ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ʪʩƗʪ ÃÍ Ø 
ʬʩ ÃÍ Ø ʧʪ ÃÍƗ ÓÁ ÄÖÅ ÊÁËÅ ÒÕéËÅ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎÅ ÏÄ 
ÉÓÔÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ É ÐÒÉĪÉÖÅÎÅ ÎÁ ÄÖÅ ÄÕŅÎÅ ÓÔÒÁÎÅ 
ÔÏÒÂÅƗ ÓÖÁËÁ ÏÄ ÎÊÉÈ ÓÅ ÓÐÕĪÔÁ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÄÎÁ ÔÏÒÂÅƚ 
4ÏÒÂÁ ÊÅ ÓÁ ÏÂÅ ÓÔÒÁÎÅ ÐÒÅÖÕéÅÎÁ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÍ ÏÂÌÏÇÏÍ 
ËÏÊÁ ÊÅ ÖÉÄÌÊÉÖÁ ÇÏÌÉÍ ÏËÏÍ É ÎÅÍÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÉÈ 
ÏÄÅÌÊÁËÁƗ Á ÍÏŅÅ ÓÅ ÚÁÔÖÏÒÉÔÉ ÎÁ ÖÒÈÕ ÐÁÔÅÎÔ 
ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍƚ )ÖÉÃÅ ÓÕ ÏÊÁéÁÎÅ ÎÁĪÉÖÅÎÏÍ ÔÒÁËÏÍƚ 
ƽËÏÎÔÅÊÎÅÒ ÓÌÉéÁÎ ÔÏÒÂÉ ÚÁ ÔÒÇÏÖÉÎÕƾ

4202 92 19

http

31989R3471, 3471/89 of  
17.11.1989, 
(OJ L 337, 21.11.1989, p.8).

32/2014,  
20.3.2014.

Rucksack made of woven fabric (100 % synthetic 
fibres), to which has been sewn a lightweight 
garment of woven fabric, of the anorak-type, 
which can be folded up into one of the three 
compartments of the rucksack 

Ruksak napravljen od tkanog materijala (100 % 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÁ ÖÌÁËÎÁƾƗ ÎÁ ËÏÊÉ ÊÅ ÐÒÉĪÉÖÅÎ ÌÁÇÁÎÉ 
komad od tkanog materijala, anorak tipa, koji se 
ÍÏŅÅ ÓÐÁËÏÖÁÔÉ Õ ÊÅÄÁÎ ÏÄ ÔÒÉ ÏÄÅÌÊËÁ ÒÕËÓÁËÁ

4202 92 91
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32000R2855, 2855/2000 
of  27.12.2000, 
(OJ L 332, 28.12.2000, p.41
).

46/2011,  
24.6.2011.

Toilet-set, distributed by airlines to 
passengers (during the flight, or at destination 
if the luggage is not available), consisting of 
a rectangular fabric-bag (approximately 25 x 16 
x 12 cm) coated inside with plastic and 
containing small quantities, for limited use, of 
products such as: - 1 bottle (40 ml) liquid 
soap - 1 bottle (40 ml) body milk - 1 bottle (40 
ml) eau de cologne - 1 disposable razor, shaving-
cream and after-shave, all in one case - 1 
toothbrush - 1 tube of toothpaste - 1 shoe-
cleaner - 1 sewing-kit - 3 paperboard nail 
files - 1 plastic comb - 10 paper tissues - 1 
clothes-brush - 1 plastic shoehorn - 1 pair of 
knitted slippers (100 % cotton) without soles - 
1 toilet-glove of terry towelling or similar 
(100 % cotton) 1 pair of knitted unisex pyjamas, 
consisting of a T-shirt (50 % polyester, 50 % 
acrylic) and a pair of shorts (100 % acrylic)

Toaletni set, koji se distribuira putnicima u 
ÖÁÚÄÕĪÎÏÍ ÓÁÏÂÒÁçÁÊÕ ƽÕ ÔÏËÕ ÌÅÔÁƗ ÉÌÉ ÎÁ ÍÅÓÔÕ 
ÏÄÒÅÄÉĪËÁ ÕËÏÌÉËÏ ÐÒÔÌÊÁÇ ÎÉÊÅ ÄÏÓÔÕÐÁÎƾƗ ÓÁÓÔÏÊÉ 
ÓÅ ÏÄ ÐÒÁÖÏÕÇÁÏÎÅ ÔÅËÓÔÉÌÎÅ ÔÏÒÂÅ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧʪ Ø 
ʦʫ Ø ʦʧ ÃÍƾ ÓÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ÐÒÅËÒÉÖÅÎÅ 
ÐÌÁÓÔÉËÏÍ É ÓÁÄÒŅÉ ÍÁÌÅ ËÏÌÉéÉÎÅƗ ÚÁ ËÒÁÔËÏÔÒÁÊÎÕ 
ÕÐÏÔÒÅÂÕƗ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ËÁÏ ĪÔÏ ÓÕƙ Ɯ ʦ ÆÌÁĪÉÃÁ ƽʩʣ 
ÍÌƾ ÔÅéÎÏÇ ÓÁÐÕÎÁ Ɯ ʦ ÆÌÁĪÉÃÁ ƽʩʣ ÍÌƾ ÍÌÅËÁ ÚÁ 
ÔÅÌÏ Ɯ ʦ ÆÌÁĪÉÃÁ ƽʩʣ ÍÌƾ ÔÏÁÌÅÔÎÅ ÖÏÄÅ Ɯ ʦ ÂÒÉÊÁé 
za jednokratnu upotrebu, pena za brijanje i losion 
ÐÏÓÌÅ ÂÒÉÊÁÎÊÁƗ ÓÖÅ Õ ÊÅÄÎÏÊ ÆÕÔÒÏÌÉ Ɯ ʦ éÅÔËÉÃÁ 
ÚÁ ÚÕÂÅ Ɯ ʦ ÔÕÂÁ ÐÁÓÔÅ ÚÁ ÚÕÂÅ Ɯ ʦ éÉÓÔÁé ÚÁ 
ÃÉÐÅÌÅ Ɯ ʦ ËÏÍÐÌÅÔ ÚÁ ĪÉÖÅÎÊÅ Ɯ ʨ ËÁÒÔÏÎÓËÅ 
ÔÕÒÐÉÊÅ ÚÁ ÎÏËÔÅ Ɯ ʦ ÐÌÁÓÔÉéÎÉ éÅĪÁÌÊ Ɯ ʦʣ 
ÐÁÐÉÒÎÉÈ ÍÁÒÁÍÉÃÁ Ɯ ʦ éÅÔËÁ ÚÁ ÏÄÅçÕ Ɯ ʦ ËÁĪÉËÁ 
ÚÁ ÏÂÕÖÁÎÊÅ ÏÂÕçÅ Ɯ ʦ ÐÁÒ ÐÌÅÔÅÎÉÈ ÐÁÐÕéÁ ƽʦʣʣ ˧ 
ÃÏÔÔÏÎƾ ÂÅÚ îÏÎÁ Ɯ ʦ ÔÏÔÁÌÅÔÎÁ ÒÕËÁÖÉÃÄÁ ÏÄ 
ÆÒÏÔÉÒÁ ÉÌÉ ÓÌÉéÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƽʦʣʣ ˧ ÐÁÍÕËƾ Ɯ ʦ 
ÐÁÒ ÐÌÅÔÅÎÅ ÕÎÉÓÅËÓ ÐÉÄŅÁÍÅƗ ËÏÊÁ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ 
majice (50 % poliester, 50 % akril) i para kratkih 
pantalona (100 % akril)

4202 92 91/  
3401 20 90/ 
3304 99 00/  
3303 00 90/ 
9605 00 00/ 
9603 21 00/ 
3306 10 00/ 
3405 10 00/ 
9605 00 00/ 
6805 20 00/ 
9615 11 00/ 
4818 20 10/ 
9603 90 91/ 
3926 90 97/ 
6115 95 00/ 
6302 60 00/ 
6109 90 20/ 
6104 63 00

http

32006R0781, 781/2006 
of  24.5.2006, 
(OJ L 137, 25.5.2006, p.15).

2/2010,  
15.1.2010.

Solid paperboard box with separate lid (without 
hinges or fasteners), both components with an 
outer surface of paper. The box measures 5,5 cm 
(length) × 4,5 cm (width) × 3 cm (height). There 
is a decorative textile ribbon on the lid. There 
is a 1 cm thick removable synthetic sponge 
fitted in the box. The sponge is of cellular 
plastic the upper surface of which is covered 
with a layer of textile material covered with 
textile flock imitation pile. In the centre, 
there is a semi-circular incision, cut right 
through the sponge, which is designed to hold an 
article of jewellery, e.g. a ring. (jewellery 
box) 

IÖÒÓÔÁ ËÁÒÔÏÎÓËÁ ËÕÔÉÊÁ ÓÁ ÐÏÓÅÂÎÉÍ ÐÏËÌÏÐÃÅÍ ƽÂÅÚ 
ĪÁÒËÉ ÉÌÉ ÐÒÉéÖÒĪçÉÖÁéÁƾƗ ÏÂÅ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÅ ÓÁ 
ÓÐÏÌÊÎÏÍ ÐÏÖÒĪÉÎÏÍ ÏÄ ÐÁÐÉÒÁƚ $ÉÍÅÎÚÉÊÅ ËÕÔÉÊÅ ʪƗʪ 
ÃÍ ƽÄÕŅÉÎÁƾ Ø ʩƗʪ ÃÍ ƽĪÉÒÉÎÁƾ Ø ʨ ÃÍ ƽÖÉÓÉÎÁƾƚ .Á 
poklopcu se nalazi dekorativna tekstilna traka. U 
ËÕÔÉÊÕ ÊÅ ÕÍÅÔÎÕÔ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉ ÓÕÎîÅÒ ÄÅÂÌÊÉÎÅ ʦ ÃÍƗ 
ËÏÊÉ ÓÅ ÍÏŅÅ ÓËÉÄÁÔÉƚ 3ÕÎîÅÒ ÊÅ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ 
çÅÌÉÊÁÓÔÅ ÓÔÒÕËÔÕÒÅ éÉÊÁ ÊÅ ÇÏÒÎÊÁ ÐÏÖÒĪÉÎÁ 
prekrivena slojem tekstilnog materijala prekrivenog 
ÉÍÉÔÁÃÉÊÏÍ ÆÌÏÒÁ ÆÌÏËÏÖÁÎÏÇ ÔÅËÓÔÉÌÁƚ 5 ÓÒÅÄÉĪÔÕ ÓÅ 
ÎÁÌÁÚÉ ÐÏÌÕ Ɯ ËÒÕŅÎÉ ÕÓÅËƗ ÐÒÏÒÅÚÁÎ ÐÒÁÖÏ ËÒÏÚ 
ÓÕÎîÅÒƗ ËÏÊÉ ÊÅ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÄÁ ÄÒŅÉ ËÏÍÁÄ ÎÁËÉÔÁƗ 
tj. prsten. (kutija za nakit)

4202 99 00
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31998R2518, 2518/98 of  
23.11.1998, 
(OJ L 315, 25.11.1998, p.3).

97/2011,  
21.12.2011.

Article (organiser) of approximate dimensions: 
10,5 cm wide, 14 cm long and 4 cm thick. It has 
a leather cover and comprises: a leather closing-
strap with push-button, a leather pen-holder, 
three pockets for holding paper, four pockets 
for holding credit-cards, a fold-out pocket of 
transparent plastic, and a pocket with a zip. 
The cover is for regular use. The cover has a 
ring-binder mechanism for holding replaceable 
inner pages: a calendar for daily, weekly and 
yearly use, a register for telephone-numbers, 
eight plastic pockets for credit-cards, and 
cardboard dividers

0ÒÏÉÚÖÏÄ ƽÏÒÇÁÎÉÚÅÒƾ ÐÒÉÂÌÉŅÎÉÈ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ʦʣƗʪ ÃÍ 
ƽĪÉÒÉÎÁƾƗ ʦʩ ÃÍ ƽÄÕŅÉÎÁƾ É ʩ ÃÍ ƽÄÅÂÌÊÉÎÁƾƚƳ  
+ÏÒÉÃÁ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ÉÚÒÁîÅÎÁ ÊÅ ÏÄ ËÏŅÅƚ 3ÁÓÔÏÊÉ ÓÅ 
ÏÄƙƳ ËÏŅÎÅ ÔÒÁËÅ ÚÁ ÚÁÔÖÁÒÁÎÊÅ ÓÁ ÄÒÉËÅÒÏÍƗ Ƴ 
ËÏŅÎÏÇ ÄÒŅÁéÁ ÏÌÏÖËÅƗ Ƴ ÔÒÉ ÄŅÅÐÁ ÚÁ ÄÒŅÁÎÊÅ 
ÐÁÐÉÒÁƗ Ƴ éÅÔÉÒÉ ÄŅÅÐÁ ÚÁ ÄÒŅÁÎÊÅ ËÒÅÄÉÔÎÉÈ 
ËÁÒÔÉÃÁƗƳ ÄŅÅÐÁ ÏÄ ÐÒÏÖÉÄÎÅ ÐÌÁÓÔÉËÅƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÍÏŅÅƗ 
É Ƴ ÄŅÅÐÁ ÓÁ ÐÁÔÅÎÔ ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍƚ Ƴ  +ÏÒÉÃÁ ÊÅ ÚÁ 
ÖÉĪÅËÒÁÔÎÕ ÕÐÏÔÒÅÂÕƚ Ƴ  +ÏÒÉÃÁ ÉÍÁ ÍÅÈÁÎÉÚÁÍ Õ 
ÏÂÌÉËÕ ÐÒÓÔÅÎÏÖÁ ÚÁ ÐÏÖÅÚÉÖÁÎÊÅ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÎÉÈ 
ÓÌÏÂÏÄÎÉÈ ÌÉÓÔÏÖÁƚ ,ÉÓÔÏÖÉ ÓÁÄÒŅÅƙƳ ËÁÌÅÎÄÁÒ ÓÁ 
ÄÎÅÖÎÉÍƗ ÓÅÄÍÉéÎÉÍ É ÇÏÄÉĪÎÊÉÍ ÐÒÅÇÌÅÄÏÍƗ Ƴ ÉÍÅÎÉË 
ÔÅÌÅÆÏÎÓËÉÈ ÂÒÏÊÅÖÁƗ Ƴ ÏÓÁÍ ÄŅÅÐÏÖÁ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ 
mase za kreditne kartice, i / kartonske separatore 
stranica./

4205 00 90

http

31992R2087, 2087/92 of  
22.7.1992, 
(OJ L 208, 24.7.1992, p.24).

47/2013,  
29.5.2013.

Beams of oak wood, cracked for the most part, of 
a length of 255 to 260 cm, a width of 26 to 28 
cm, and a thickness of 15 to 17 cm, merely sawn 
on all sides, not impregnated and without holes. 
The form and dimensions of these beams 
correspond to those given in Notice No 863 of 
the International Union of Railways (UIC)

'ÒÅÄÅ ÏÄ ÈÒÁÓÔÏÖÏÇ ÄÒÖÅÔÁƗ Õ ÎÁÊÖÅçÅÍ ÄÅÌÕ 
ÉÓÐÕÃÁÌÅƗ ÄÕŅÉÎÅ ʧʪʪ ÄÏ ʧʫʣ ÃÍƗ ĪÉÒÉÎÅ ʧʫ ÄÏ ʧʭ ÃÍƗ 
i debljine od 15 do 17 cm, samo pretesterisane sa 
svih strana, neimpregnisane i bez rupa. Oblik i 
dimenzije ovih greda odgovaraju onim datim u Notice 
No 863 of the International Union of Railways (UIC)

4406 10 00

http

31991R0442, 442/91 of  
25.2.1991, 
(OJ L 52, 27.2.1991, p.11).

84/2013,  
24.9.2013.

Round coniferous timber, milled to a constant 
diameter along the entire length, cut across the 
grain, with one end which has been pointed, of 
the kind used in horticultural landscaping for 
the construction of garden fencing, enclosures, 
screens etc.

/ÂÌÁ éÅÔÉÎÁÒÓËÁ ÇÒÁîÁƗ ÃÅÌÏÍ ÄÕŅÉÎÏÍ ÓÔÒÕÇÁÎÁ ÎÁ 
ËÏÎÓÔÁÎÔÎÉ ÐÒÅéÎÉËƗ ÉÓÅéÅÎÁ ÐÏÐÒÅËÏ Õ ÏÄÎÏÓÕ ÎÁ 
ÓÍÅÒ ÖÌÁËÁÎÁƗ ÓÁ ÊÅÄÎÉÍ ÚÁĪÉÌÊÅÎÉÍ ËÒÁÊÅÍƗ ÖÒÓÔÅ 
ËÏÊÁ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÉ ÚÁ ÈÏÒÔÉËÕÌÔÕÒÎÏ ÂÁĪÔÏÖÁÎÓÔÖÏƗ ÚÁ 
gradnju vrtnih i drugih ograda, pregrada, zaslona 
itd.

4407 10 98

http

32005R1199, 1199/2005 
of  22.7.2005, 
(OJ L 195, 27.7.2005, p.3).

25/2010,  
21.4.2010.

Flooring panel: the surface is a photographic 
image of wood on paper (simulating a parquet 
panel), with an overlay of melamine resin; the 
core is made of fibreboard of wood, of a density 
exceeding 0,8 g/cm3, and is tongued and grooved 
('lock system'); the base is made of impregnated 
paper

0ÏÄÎÁ ÐÌÏéÁƙ ÐÏÖÒĪÉÎÁ ÊÅ ÆÏÔÏÇÒÁÆÓËÁ ÓÌÉËÁ ÄÒÖÅÔÁ 
ÎÁ ÈÁÒÔÉÊÉ ƽÉÍÉÔÁÃÉÊÁ ÐÁÒËÅÔ ÐÌÏéÅƾƗ ÓÁ ÐÒÅÖÌÁËÏÍ 
ÏÄ ÍÅÌÁÍÉÎÓËÏÇ ÖÏÓËÁƘ ÊÅÚÇÒÏ ÊÅ ÏÄ ÄÒÖÅÎÉÈ ÐÌÏéÁ 
ÖÌÁËÎÁÔÉÃÁƗ ÇÕÓÔÉÎÅ ÖÅçÅ ÏÄ ʣƗʭ ÇƳÃÍʨƗ É ÐÅÒÏ É 
ŅÌÊÅÂ ÐÒÏÆÉÌÉÓÁÎÁ ƽʎÌÏÃË ÓÙÓÔÅÍʎƾƘ ÏÓÎÏÖÁ ÊÅ 
napravljena od impregnirane hartije

4411 92 90

http

31997R1509, 1509/97 of  
30.7.1997, 
(OJ L 204, 31.7.1997, p.8).

24/2012,  
30.3.2012.

Door-facings, of fibreboard of a density 
exceeding 0,8 g/cm3, primed, moulded to the 
shape and style of a traditional internal panel-
door. These door-facings are for fixing to doors 
inside

/ÂÌÏÇÅ ÚÁ ÖÒÁÔÁƗ ÏÄ ÐÌÏéÁ ÖÌÁËÎÁÔÉÃÅ ÇÕÓÔÉÎÅ ÖÅçÅ 
od 0,8 g/cm3, pripremljene, oblikovane u stilu 
ÔÒÁÄÉÃÉÏÎÁÌÎÉÈ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÉÈ ÐÌÏéÁÓÔÉÈ ÖÒÁÔÁƚ /ÖÅ 
ÏÂÌÏÇÅ ÚÁ ÖÒÁÔÁ ÐÒÉéÖÒĪçÕÊÕ ÓÅ ÚÁ ÖÒÁÔÁ ÓÁ 
ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅƚ

4411 92 90
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31986R3829, 3829/86 of  
15.12.1986, 
(OJ L 356, 17.12.1986, p.5).

17/2015,  
10.2.2015.

Seven-ply panel, from 1 981 to 2 400 mm long, 
from 762 to 1 220 mm wide, and about 44 mm 
thick, consisting of a blockboard-type core 
between two panels of three-ply plywood; the 
seven-ply panel, which has two long edges 
(possibly veneered) and one or both short edges 
possibly veneered consisting primarily of a 
single piece of timber known as a 'lipping', has 
not undergone any further working

3ÅÄÍÏÓÌÏÊÎÁ ÐÌÏéÁƗ ÏÄ ʦ ʮʭʦ ÄÏ ʧ ʩʣʣ ÍÍ ÄÕŅÉÎÅƗ ÏÄ 
ʬʫʧ ÄÏ ʦ ʧʧʣ ÍÍ ĪÉÒÉÎÅƗ É ÏËÏ ʩʩ ÍÍ ÄÅÂÌÊÉÎÅƘ 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÊÅÚÇÒÁ ÔÉÐÁ ÐÁÎÅÌ ÐÌÏéÅ ÉÚÍÅîÕ ÄÖÅ 
ÐÌÏéÅ ÏÄ ÔÒÏÓÌÏÊÎÅ ĪÐÅÒÐÌÏéÅƘ ÓÅÄÍÏÓÌÏÊÎÁ ÐÌÏéÁƗ 
ËÏÊÁ ÉÍÁ ÄÖÅ ÄÕÇÁéËÅ ÉÖÉÃÅ ƽÍÏÇÕ ÂÉÔÉ ÆÕÒÎÉÒÁÎÅƾ É 
ÊÅÄÎÅ ÉÌÉ ÏÂÅ ËÒÁçÅ ÉÖÉÃÅ ËÏÊÅ ÍÏÇÕ ÂÉÔÉ ÆÕÒÎÉÒÁÎÅ 
ÕÇÌÁÖÎÏÍ ÊÅÄÎÉÍ ËÏÍÁÄÏÍ ÄÒÖÅÎÅ ÇÒÁîÅ ÐÏÚÎÁÔÏËÁÏ 
ƪÌÁÊÓÎÅƧƗ ÎÉÊÅ ÐÒÅÔÒÐÅÌÁ ÎÉ ÊÅÄÎÕ ÄÒÕÇÕ ÏÂÒÁÄÕ

4412   

http

32017R1983, 2017/1983 
of  27.10.2017, (OJ L 287, 
4.11.2017, p. 1ð3).

8/2018,  
31.1.2018.

An article in a form of an unworked board with a 
width of approximately 125 cm, a thickness of 
approximately 7,5 cm and a length of 
approximately 2 000 cm. It is made by gluing 
together veneer layers of spruce, pine or 
mixtures of both types of wood layers. | The 
veneer layers are positioned in such a way that 
the direction of the wood fibres is the same in 
all layers. Some layers may also be positioned 
perpendicularly. The individual layers are 
bonded together by a phenol-formaldehyde 
adhesive during a pressing operation at high 
temperature. Edges and ends of the surface are 
coated with wax. | The veneer layers of wood 
used to manufacture the article have an initial 
thickness of 2,8 to 3,2 mm and a density of 445 
kg/m3 (spruce veneer) and 500 kg/m3 (pine 
veneer). Following the pressing process (with a 
pressure of 2,8 N/mm2), the individual pressed 
layers in the final product have a thickness of 
approximately 2,75 mm and the density of the 
final product is typically between 540 kg/m3 
(spruce veneer) and 620 kg/m3 (pine veneer). | 
See image (*1). 

0ÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ÎÅÏÂÒÁîÅÎÅ ÐÌÏéÅ ĪÉÒÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
ʦʧʪ ÃÍƗ ÄÅÂÌɻÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʬƗʪ ÃÍ É ÄÕŅÉÎÅ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧʣʣʣ ÃÍƚ )ÚÒÁîÅÎ ÊÅ ÌÅÐÌɻÅÎÊÅÍ ÓÌÏÊÅÖÁ 
ÆÕÎÉÒÁ ÓÍÒÅËÅƗ ÂÏÒÁ ÉÌÉ ÐÏÍÅĪÁÎÉÈ ÓÌÏÊÅÖÁ ÏÂÅ ÖÒÓÔÅ 
ÄÒÖÅÔÁƚƳ Ƴ ,ÉÓÔÏÖÉ ÚÁ ÆÕÎÉÒÁÎÊÅ ÐÏÓÔÁÖÌɻÅÎÉ ÓÕ ÎÁ 
ÎÁéÉÎ ÄÁ ÊÅ ÐÒÁÖÁÃ ÄÒÖÅÎÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ ÉÓÔÉ Õ ÓÖÉÍ 
ÓÌÏÊÅÖÉÍÁƚ .ÅËÉ ÓÌÏÊÅÖÉ ÍÏÇÕ ÔÁËÏîÅ ÂÉÔÉ 
ÐÏÓÔÁÖÌɻÅÎÉ ÐÅÒÐÅÎÄÉËÕÌÁÒÎÏƚ 0ÏÊÅÄÉÎÁéÎÉ ÓÌÏÊÅÖÉ 
ÓÐÏÊÅÎÉ ÓÕ ÍÅîÕÓÏÂÎÏ ÆÅÎÏÌƜÆÏÒÍÁÌÄÅÈÉÄÎÉÍ ÌÅÐËÏÍ Õ 
toku operacije presovanja na visokoj temperaturi. 
)ÖÉÃÅ É ËÒÁÊÅÖÉ ÐÏÖÒĪÉÎÅ ÐÒÅÖÕéÅÎÉ ÓÕ ÖÏÓËÏÍƚ Ƴ Ƴ 
Slojevi furnira od drveta koji se koriste se za 
ÉÚÒÁÄÕ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƗ ÉÍÁÊÕ ÐÏéÅÔÎÕ ÄÅÂÌɻÉÎÁ ÏÄ ʧƗʭ ÄÏ 
3,2 mm i gustinu od 445 kg/m3 (furnir smreke) i 500 
kg/m3 (furnir bora). Nakon postupka presovanja 
ƽÐÒÉÔÉÓÁË ÏÄ ʧƗʭ .ƳÍÍʧƾƗ ÐÏÊÅÄÉÎÁéÎÉ ÓÌÏÊÅÖÉ Õ 
ÇÏÔÏÖÏÍ ÐÒÏÉÚÖÏÄÕ ÉÍÁÊÕ ÄÅÂÌɻÉÎÕ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧƗʬʪ ÍÍƗ 
Á ÇÕÓÔÉÎÁ ÇÏÔÏÖÏÇ ÐÒÏÉÚÏÖÄÁ ÊÅ ÏÂÉéÎÏ ÉÚÍÅîÕ ʪʩʣ 
kg/m3 (furnir smreke) i 620 kg/m3 (furnir bora)./ / 
Videti sliku (*1)./ 

4412 99 85

http

32012R1128, 1128/2012 
of  26.11.2012, (OJ L 331, 
1.12.2012, p. 15-16).

9/2013,  
29.1.2013.

A panel (so-called "waterproof plywood") made of 
thirteen sheets of wood glued together with a 
glue resistant to boiling water. The sheets are 
disposed so that the grains of successive layers 
are at an angle. The inner sheets are less than 
2 mm thick. The two outer sheets are less than 1 
mm thick and are made of poplar covered with a 
polymer coating for insulation. The panel's 
density is of 0,5 g/cm3. The panel is used in 
construction, for example, for concrete 
shuttering.

0ÌÏéÁ ƽÔÁËÏÚÖÁÎÁ ƪÖÏÄÏÏÔÐÏÒÎÁ ĪÐÅÒÐÌÏéÁƧƾ ÉÚÒÁîÅÎÁ 
od trinaest listova od drveta, zalepljenih 
ÍÅîÕÓÏÂÎÏ ÌÅÐËÏÍ ÏÔÐÏÒÎÉÍ ÎÁ ËÌÊÕéÁÌÕ ÖÏÄÕƚ ,ÉÓÔÏÖÉ 
su postavljeni tako da se vlakna susednih slojeva 
nalaze pod uglom u odnosu jedna na drugo. 
5ÎÕÔÒÁĪÎÊÉ ÓÌÏÊÅÖÉ ÓÕ ÄÅÂÌÊÉÎÅ ÍÁÎÊÅ ÏÄ ʧ ÍÍƚ $ÖÁ 
ÓÐÏÌÊÁĪÎÊÁ ÓÌÏÊÁ ÓÕ ÄÅÂÌÊÉÎÅ ÍÁÎÊÅ ÏÄ ʦ ÍÍ É 
ÉÚÒÁîÅÎÁ ÓÕ ÏÄ ÄÒÖÅÔÁ ÔÏÐÏÌÅ É ÐÒÅÖÕéÅÎÁ ÐÏÌÉÍÅÒÏÍ 
ÚÂÏÇ ÉÚÏÌÁÃÉÊÅƚ 'ÕÓÔÉÎÁ ÐÌÏéÅ ÊÅ ʣƗʪÇƳÃÍʨƚ 0ÌÏéÁ ÓÅ 
ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁ Õ ÇÒÁîÅÖÉÎÁÒÓÔÖÕƗ ÎÁ ÐÒÉÍÅÒƗ ËÁÏ 
drvene oplate pri betoniranju. 

4412 32 10 
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32010R0309, 309/2010 
of  9.4.2010, 
(OJ L 94, 14.4.2010, p.25).

28/2010,  
30.4.2010.

A three-layered fir wood panel with overall 
dimensions of 1000 × 500 × 27 mm. The outer 
layers are 8,5 mm thick and consist of timber 
pieces glued edge-to-edge running parallel to 
one another. The core layer, perpendicularly 
placed to the vein of the outer layers, is 10 mm 
thick and consists of timber pieces 
(blocks/laths) glued edge-to-edge running 
parallel to one another. The outer layers and 
the edges are coated with resin. See image ().

Troslojni panel od jelovog drveta dimenzija preko 
ÓÖÅÇÁ ʦʣʣʣ ˬ ʪʣʣ ˬ ʧʬ ÍÍƚ 3ÐÏÌÊÁĪÎÊÉ ÓÌÏÊÅÖÉ ÓÕ ʭƗʪ 
mm debljine i sastoje se od delova debla paralelno 
ÐÏÓÔÁÖÌÊÅÎÉÈ É ÚÁÌÅÐÌÊÅÎÉÈ ÍÅîÕÓÏÂÎÏ ÄÕŅ ÉÖÉÃÁƚ 
Srednji sloj, postavljen je normalno u odnosu na 
ÏÓÕ ÓÐÏÌÊÁĪÎÊÉÈ ÓÌÏÊÅÖÁƗ ÄÅÂÌÊÉÎÅ ʦʣ ÍÍƗ Á ÓÁÓÔÏÊÉ 
se od delova debla (blokova/strugotine) zalepljenih 
ÍÅîÕÓÏÂÎÏ ÄÕŅ ÉÖÉÃÁƚ 3ÐÏÌÊÁĪÎÊÉ ÓÌÏÊÅÖÉ É ÉÖÉÃÅ 
ÐÒÅÖÕéÅÎÉ ÓÕ ÓÍÏÌÏÍƚ 0ÏÇÌÅÄÁÔÉ ÓÌÉËÕ ƽƾ

4412 94 90

http

32005R1199, 1199/2005 
of  22.7.2005, 
(OJ L 195, 27.7.2005, p.3).

25/2010,  
21.4.2010.

Flooring panel composed of three layers of wood 
(total thickness of 7 mm): the top layer is made 
of two rows of strips of oak with a thickness of 
0,6 mm; the middle layer is made of high-density 
fibreboard, and is tongued and grooved ('lock 
system'); the base layer is made of coniferous 
wood (thickness 0,6 mm)

0ÏÄÎÁ ÐÌÏéÁ ÓÁéÉÎÊÅÎÁ ÏÄ ÔÒÉ ÓÌÏÊÁ ÄÒÖÅÔÁ ƽÕËÕÐÎÅ 
debljine 7 mm): gornji sloj napravljen je od dva 
reda hrastovih traka debljine 0,6 mm; srednji sloj 
ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÊÅ ÏÄ ÐÌÏéÅ ÖÌÁËÎÁÔÉÃÅ ÖÅÌÉËÅ ÇÕÓÔÉÎÅƗ É 
ÐÅÒÏ É ŅÌÊÅÂ ÊÅ ÐÒÏÆÉÌÉÓÁÎ ƽʎÌÏÃË ÓÙÓÔÅÍʎƾƘ ÄÏÎÊÉ 
ÓÌÏÊ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÊÅ ÏÄ éÅÔÉÎÁÒÓËÏÇ ÄÒÖÅÔÁ ƽÄÅÂÌÊÉÎÅ 
0,6 mm)

4412 99 70

http

32005R1199, 1199/2005 
of  22.7.2005, 
(OJ L 195, 27.7.2005, p.3).

25/2010,  
21.4.2010.

Flooring panel composed of three layers of solid 
wood (total thickness of 14 mm): the top layer 
is made of three rows of strips of oak with a 
thickness of 3 mm; the middle layer (which is 
tongued and grooved) and the base layer are made 
of coniferous wood

0ÏÄÎÁ ÐÌÏéÁ ÓÁéÉÎÊÅÎÁ ÏÄ ÔÒÉ ÓÌÏÊÁ ÐÕÎÏÇ ÄÒÖÅÔÁ 
(ukupne debljine 14 mm): gornji sloj napravljen je 
od tri reda hrastovih traka debljine 3 mm; srednji 
ÓÌÏÊ ƽËÏÊÉ ÊÅ ÐÅÒÏ É ŅÌÊÅÂ ÐÒÏÆÉÌÉÓÁÎƾ É ÄÏÎÊÉ ÓÌÏÊ 
ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÏÄ éÅÔÉÎÁÒÓËÏÇ ÄÒÖÅÔÁ

4418 72 00

http

31983R0810, 810/83 of  
5.4.1983, 
(OJ L 90, 8.4.1983, p.11).

17/2015,  
10.2.2015.

Painted wooden money-box, in the form of a 
stylised figure of a child about 16 cm high, 
consisting of a cylindrical container with a 
slot for inserting coins and surmounted by a 
wooden peg which can be taken out to remove the 
coins and which is secured to three spheres 
representing the arms and nodding head

Ofarbana drvena kasica za novac, oko 16 cm visine u 
obliku stilizovane figure deteta, sastoji se od 
ÃÉÌÉÎÄÒÉéÎÏÇ ËÏÎÔÅÊÎÅÒÁ ÓÁ ÏÔÖÏÒÏÍ ÚÁ ÕÂÁÃÉÖÁÎÊÅ 
ÎÏÖéÉçÁ É ÚÁÐÕĪÅÎÁ ÄÒÖÅÎÉÍ éÅÐÏÍ ËÏÊÉ ÓÅ ÍÏŅÅ 
ÏÔÖÏÒÉÔÉ ÄÁ ÂÉ ÓÅ ÉÚÖÁÄÉÌÉ ÎÏÖéÉçÉ É ËÏÊÉ ÊÅ 
ÐÒÉéÖÒĪçÅÎ ÚÁ ÔÒÉ ÓÆÅÒÅ ËÏÊÅ ÐÒÅÄÓÔÁÖÌÊÁÊÕ ÒÕËÅ É 
glavu koja se klima.

4420 10

http

32011R0774, 774/2011 
of  2.8.2011, 
(OJêLê201,ê4.8.2011,êp.6ð7).

63/2011,  
26.8.2011.

A product in the form of a set put up for 
ÒÅÔÁÉÌ  ÓÁÌÅƗ ÃÏÎÓÉÓÔÉÎÇ ÏÆƙ ƴ Ʒ ƴ Á ×ÏÏÄÅÎ 
receptacle, of a square form and  with a square-
shaped recess to hold a candle  without any 
fixture such as a spike for  holding candles, 
ÁÎÄ ƴ Ʒ ƴ Á ÃÁÎÄÌÅƚ  4ÈÅ ÃÁÎÄÌÅ ÉÓ ÓÈÁÐÅÄ ÔÏ ÂÅ 
placed tightly and  securely in the recess of 
the wooden receptacle.

Proizvod u obliku seta pripremljenog za prodaju na 
ÍÁÌÏƗ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄƙ ÄÒÖÅÎÅ ÐÏÓÕÄÅƗ éÅÔÖÒÔÁÓÔÏÇ 
oblika sa udubljenjem kvadratnog oblika da 
ÐÒÉÄÒŅÁÖÁ ÓÖÅçÕƗ ÂÅÚ ÉËÁËÖÏÇ ÄÏÄÁÔÎÏÇ ÐÒÉÂÏÒÁ ËÁÏ 
ĪÔÏ ÊÅ ËÌÉÎ ÚÁ ÆÉËÓÉÒÁÎÊÅ ÓÖÅçÅƗ É ÓÖÅçÅƚ 3ÖÅçÁ ÊÅ 
ÏÂÌÉËÏÖÁÎÁ ÔÁËÏ ÄÁ ÓÅ éÖÒÓÔÏ É ÓÉÇÕÒÎÏ ÐÏÓÔÁÖÉ Õ 
udubljenje drvene posude.

4421 90 98
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32005R1655, 1655/2005 
of  10.10.2005, 
(OJ L 266, 11.10.2005, p.50
).

25/2010,  
21.4.2010.

An unassembled article in the form of a reduced-
ÓÉÚÅ ÇÒÅÅÎÈÏÕÓÅƗ ÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÍÉÎÉƜÇÒÅÅÎÈÏÕÓÅƦƗ 
with approximate dimensions of 50 cm (length), 
24 cm (width) and 25 cm (height). The frame is 
made of wood, the floor is in the form of a 
metal grill and the enclosing element is made of 
plastic. When assembled, the upper part of the 
ƥÍÉÎÉÇÒÅÅÎÈÏÕÓÅƦ ÃÁÎ ÂÅ ÏÐÅÎÅÄƚ ƽ3ÅÅ ÐÈÏÔÏÇÒÁÐÈ 
A) (*)

Nesastavljeni proizvod u obliku umanjene staklene 
ÂÁĪÔÅƗ ÔÁËÏÚÖÁÎÁ ƪÍÉÎÉ ÓÔÁËÌÅÎÁ ÂÁĪÔÁƧ Ɨ ÓÁ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÉÍ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁÍÁ ÏÄ ʪʣ ÃÍ ƽÄÕŅÉÎÅƾƗ ʧʩ ÃÍ 
ƽĪÉÒÉÎÅƾ É ʧʪ ÃÍ ƽÖÉÓÉÎÅƾƚ 2ÁÍ ÊÅ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÏÄ 
ÄÒÖÅÔÁƗ ÐÏÄ ÊÅ Õ ÏÂÌÉËÕ ÍÅÔÁÌÎÅ ÒÅĪÅÔËÅ É ÅÌÅÍÅÎÔÉ 
za oblaganje su od plastike. Kada se sastavi, 
ÇÏÒÎÊÉ ÄÅÏ ƪÍÉÎÉ ÓÔÁËÌÅÎÅ ÂÁĪÔÅƧ ÍÏŅÅ ÓÅ ÏÔÖÏÒÉÔÉƚ 
(Pogledati fotografiju A) (*)

4421 90 98 

http

32009R0198, 198/2009 
of  10.3.2009, 
(OJ L 70, 14.3.2009, p.6).

52/2009,  
15.7.2009.

Article measuring approximately 4 m × 30 m, made 
up of woven strands of plant material (sea-
grass). The weft consists of two intertwined 
twisted strands of plant material (sea-grass) of 
a kind used primarily for stuffing cushions. The 
warp consists of one single twisted strand of 
spun natural textile fibres of plant material 
(sea-grass fibres) (the strand measures more 
than 20000 decitex). The article has a cellular 
rubber backing. (sea-grass floor covering) (See 
photographs Nos 648A and 648B. The photographs 
show a section cut out of the article)

0ÒÏÉÚÖÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÉÈ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ʩ Í Ø ʨÍƗ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ 
je od tkanih strukova biljnog materijala (morske 
trave). Potka se sastoji od dva isprepletana, 
upredena struka od biljnog materijala (morske 
trave) od one vrste koja se prvenstveno koristi za 
punjenje jastuka. Osnova se sastoji od jednog 
upredenog struka od upredenih prirodnih tekstilnih 
vlakana od biljnog materijala (vlakna morske trave) 
ƽÓÔÒÕË ÉÍÁ ÎÕÍÅÒÁÃÉÊÕ ÖÅçÕ ÏÄ ʧʣ ʣʣʣ ÄÅÃÉÔÅØƾƚ 
Proizvod ima podlogu od celularne gume. (podni 
ÐÏËÒÉÖÁé ÏÄ ÍÏÒÓËÅ ÔÒÁÖÅƾ

4601 94 10

http

31991R0442, 442/91 of  
25.2.1991, 
(OJ L 52, 27.2.1991, p.11).

84/2013,  
24.9.2013.

Crown-shaped articles consisting of osier canes, 
partly decorated with artificial flowers, 
artificial leaves, ribbons or small natural 
representations(such as a butterfly or chicken)

Proizvodi u obliku venaca sastoje se od vrbovog 
ÐÒÕçÁƗ ÄÅÌÉÍÉéÎÏ ÕËÒÁĪÅÎÉ ÖÅĪÔÁéËÉÍ ÃÖÅçÅÍƗ 
ÖÅĪÔÁéËÉÍ ÌÉĪçÅÍƗ ÔÒÁËÁÍÁ ÉÌÉ ÍÁÌÉÍ ÍÏÄÅÌÉÍÁ 
ŅÉÖÏÔÉÎÊÁ ƽËÁÏ ĪÔÏ ÓÕ ÌÅÐÔÉÒ É ÐÉÌÅƾƚ ƽ+ÁÏ ÐÒÉÍÅÒ 
ÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ ÓÌÕéÁÊÁ ÂÒÏÊ ʨƾ ƽʦƾƚ

4602 19 91

http

31990R0650, 650/90 of  
16.3.1990, 
(OJ L 71, 17.3.1990, p.11).

112/2013,  
17.12.2013.

Crown-shaped articles of different diameters (7 
cm to 35 cm) consisting of whole osier canes, 
peeled and then twisted and interlaced

+ÒÕÎÁÓÔÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄÉ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÐÒÅéÎÉËÁ ƽʬ ÃÍ ÔÏ ʨʪ 
ÃÍƾ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÃÅÌÏÇ ÖÒÂÏÖÏÇ ÐÒÕçÁƗ ÏÇÕÌÊÅÎÏÇ Á 
ÐÏÔÏÍ ÕÖÒÎÕÔÏÇ É ÍÅîÕÓÏÂÎÏ ÕÖÅÚÁÎÏÇ

4602 19 91

http

31989R2141, 2141/89 of  
14.7.1989, 
(OJ L 205, 18.7.1989, p.22).

32/2014,  
20.3.2014.

Lightweight panel, of rectangular or square 
shape, made up of a layer of expanded 
polystyrene covered on both sides by a sheet of 
white kaolin-coated paper not containing fibres 
obtained by a mechanical process and of a weight 
of more than 150 g/m2. The t

,ÁÇÁÎÁ ÐÌÏéÁƗ ÐÒÁÖÏÕÇÁÎÏÇ ÉÌÉ ËÖÁÄÒÁÔÎÏÇ ÏÂÌÉËÁƗ 
napravljena od sloja ekspandiranog polistirena 
prekrivenog sa obe strane listovima hartije 
ÐÒÅÖÕéÅÎÅ ËÁÏÌÉÎÏÍ ËÏÊÁ ÓÁÄÒŅÉ ÖÌÁËÎÁ ÄÏÂÉÊÅÎÁ 
ÍÅÈÁÎÉéËÉÍ ÐÏÓÔÕÐËÏÍ É ÔÅŅÉÎÅ ÖÅçÅ ÏÄ ʦʪʣ ÇƳÍʧƚ 
Ukupna debljina hartije je najmanje 10% ukupne 
debljine proizvoda.

4810 14 80/ or/ 
4810 19 90
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32017R0209, 2017/209 
of  2.2.2017, (OJ L 33, 
8.2.2017, p. 16ð18).

31/2017,  
3.4.2017.

Three items packaged together for retail sale: | 
a) | a notepad consisting of approximately 75 
blank sheets of paper (the rear sheet contains 
contact details where replacement notepads can 
be obtained) measuring approximately 8 × 14 cm. 
The sheets are bound by glue at the top, and are 
perforated to allow individual sheets to be 
removed. The back and a small part of the front 
are covered in cardboard; | b) | a notepad 
holder measuring approximately 32 × 10 cm, made 
of plastic sheeting reinforced with cardboard on 
the inside. The cardboard part of the notepad is 
inserted into an incision in the holder. The 
holder, which can be folded to cover the 
notepad, also includes a pocket of transparent 
plastics in the upper part and a loop of 
elasticated textile materials to hold a 
ballpoint pen; | c) | a thin ballpoint pen of 
plastic that is approximately 10 cm long is 
inserted into the textile loop. | (see image) 
(*1). 

Tri proizvoda upakovana zajedno za prodaju na 
malo:     | a) |  notes koji se sastoji od 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʬʪ ÐÒÁÚÎÉÈ ÌÉÓÔÏÖÁ ÈÁÒÔÉÊÅ ƽÚÁÄÎÊÉ ÌÉÓÔ 
ÓÁÄÒŅÉ ÐÏÄÁÔËÅ Ï ËÏÎÔÁËÔÕ ÇÄÅ ÊÅ ÍÏÇÕçÅ ÄÏÂÉÔÉ 
ÎÏÔÅÓÅ ÚÁ ÚÁÍÅÎÕƾ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʭ ˬ ʦʩ ÃÍƚ 
Listovi su gornjom ivicom povezani lepkom i 
ÐÒÏÂÕĪÅÎÉ ÄÁ ÏÍÏÇÕçÅ ÕËÌÁÎÊÁÎÊÅ ÐÏÊÅÄÉÎÁéÎÉÈ 
listova. Zadnja strana i mali deo prednje strane 
ÐÒÅËÒÉÖÅÎÉ ÓÕ ËÁÒÔÏÎÏÍƘ    ƴ Âƾ  ƴ ÄÒŅÁé ÎÏÔÅÓÁ 
ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʨʧ ˬ ʦʣ ÃÍƗ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ 
ÐÌÁÓÔÉéÎÏÇ ÌÉÓÔÁ É ÏÊÁéÁÎ ËÁÒÔÏÎÏÍ ÓÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ 
strane. Deo od kartona umetnut je u prorez u 
ÄÒŅÁéÕƚ $ÒŅÁéƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÍÏŅÅ ÐÒÅÓÁÖÉÔÉ ËÁËÏ ÂÉ 
ÐÒÅËÒÉÏ ÎÏÔÅÓƗ ÔÁËÏîÅ ÉÍÁ É ÄŅÅÐ ÏÄ ÐÒÏÖÉÄÎÅ 
ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ Õ ÇÏÒÎÊÅÍ ÄÅÌÕ É ÏÍéÕ ÏÄ ÅÌÁÓÔÉéÎÏÇ 
ÔÅËÓÔÉÌÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ËÏÊÁ ÄÒŅÉ ÈÅÍÉÊÓËÕ 
olovku;     | c)  | tanka hemijska olovka od 
ÐÌÁÓÔÉËÅ éÉÊÁ ÊÅ ÄÕŅÉÎÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʣ ÃÍ ÕÍÅÔÎÕÔÁ ÊÅ 
Õ ÔÅËÓÔÉÌÎÕ ÏÍéÕƚ    6ÉÄÅÔÉ ÓÌÉËÕ ƽǉƾƚ     

4820 10 30

http

31996R2338, 2338/96 of  
5.12.1996, 
(OJ L 318, 7.12.1996, p.3).

64/2012,  
4.7.2012.

Coloured printed book, with a cardboard cover of 
dimensions 29,5 x 28,7 cm and sixty-four pages 
of dimensions 14 x 28 cm containing illustrated 
instructions on how to apply make-up and to make 
costumes and accessories. A blister-pack, of 
dimensions 14 x 25 cm and containing six skin-
paints, a simple paint-brush, a small round 
sponge, a narrow synthetic moustache and two 
plastic monster-eyes, is glued to the inside of 
the back cover

+ÎÊÉÇÁ ĪÔÁÍÐÁÎÁ Õ ÂÏÊÉƗ ÓÁ ËÁÒÔÏÎÓËÉÍ ËÏÒÉÃÁÍÁ 
ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ʧʮƗʪ Ø ʧʭƗʬ ÃÍ É ĪÅÚÄÅÓÅÔ éÅÔÉÒÉ ÓÔÒÁÎÉÃÅ 
ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ʦʩ Ø ʧʭ ÃÍ ËÏÊÁ ÓÁÄÒŅÉ ÉÌÕÓÔÒÏÖÁÎÅ 
ÉÎÓÔÒÕËÃÉÊÅ Ï ÔÏÍÅ ËÁËÏ ÓÅ ĪÍÉÎËÁÔÉ É ËÁËÏ ÐÒÁÖÉÔÉ 
kostime i pribor. Blister pakovanje, dimenzija 14 x 
ʧʪ ÃÍ É ËÏÊÅ ÓÁÄÒŅÉ ĪÅÓÔ ÂÏÊÁ ÚÁ ËÏŅÕƗ ÊÅÄÎÏÓÔÁÖÎÕ 
éÅÔËÉÃÕ ÚÁ ÂÏÊÅƗ ÍÁÌÉ ÏËÒÕÇÌÉ ÓÕÎîÅÒƗ ÕÓËÅ 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÅ ÂÒËÏÖÅ É ÄÖÅ ÐÌÁÓÔÉéÎÁ ÏËÁ éÕÄÏÖÉĪÔÁƗ 
ÚÁÌÅÐÌÊÅÎÉ ÓÕ ÓÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ËÏÒÉÃÁƚ

4901 99 00

http

31996R2338, 2338/96 of  
5.12.1996, 
(OJ L 318, 7.12.1996, p.3).

64/2012,  
4.7.2012.

Coloured printed book, with a cardboard cover of 
dimensions 29,5 x 28,7 cm and fifty-four pages 
of dimensions 14 x 28 cm containing text and 
several illustrations. A blister-pack of 
dimensions 14 x 25 cm and containing various 
articles (e.g. magnet, plastic propeller, wire, 
light bulb) is glued to the inside of the back 
cover. The texts, illustrations and articles can 
be used for simple physics experiments (e.g. 
optics, magnetism and electricity)

+ÎÊÉÇÁ ĪÔÁÍÐÁÎÁ Õ ÂÏÊÉƗ ÓÁ ËÁÒÔÏÎÓËÉÍ ËÏÒÉÃÁÍÁ 
ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ʧʮƗʪ Ø ʧʭƗʬ ÃÍ É ÐÅÄÅÓÅÔ éÅÔÉÒÅ ÓÔÒÁÎÅ 
ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ʦʩ Ø ʧʪ ÃÍ ËÏÊÁ ÓÁÄÒŅÉ ÒÁÚÌÉéÉÔÅ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄÅ ƽÎÐÒƚƗ ÍÁÇÎÅÔÔƗ ÐÌÁÓÔÉéÎÉ ÐÒÏÐÅÌÅÒƗ ŅÉÃÕƗ 
ÓÉÊÁÌÉÃÕƾ ÚÁÌÅÐÌÊÅÎÅ ÎÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÕ ÓÔÒÁÎÕ ËÏÒÉÃÁƚ 
Tekstovi, ilustracije i proizvodu mogu se koristiti 
za jednostavne eksperimente u fizici (npr. optika, 
magnetizam i elektricitet)

4901 99 00

http

26.6.2018 Str. 95 od 330

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32017R0209
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31996R2338
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31996R2338


Celex No:

Regulation No/Date:

OJ L No/Date

"Sl. gl. RS"

br./datum

Description of goods Opis robe CN oznaka

31996R0618, 618/96 of  
3.4.1996, 
(OJ L 88, 5.4.1996, p.3).

64/2012,  
4.7.2012.

Monthly astrology-magazine, consisting of a 
single rolled-up sheet of paper of dimensions 79 
x 505 mm, printed on both sides, and containing 
horoscopes (daily and monthly) and lucky numbers 
for games of chance, whether or not illustrated. 
The rolled-up magazine is protected by a tube of 
transparent plastic.Every month, four such 
magazines (identical in wording, illustration 
and colour) are put on sale, together, in a 
printed-cardboard presentation-pack illustrated 
in colour, with the indication of the relevant 
month. The presentation-pack is subdivided into 
twelve boxes, one for each sign of the zodiac

-ÅÓÅéÎÉ ÁÓÔÒÏÌÏĪËÉ éÁÓÏÐÉÓƗ ÓÁÄÒŅÉ ÊÅÄÁÎ ÌÉÓÔ 
papira uvijen u obliku svitka dimenzija 79 x 505 
ÍÍƗ ĪÔÁÍÐÁÎ ÓÁ ÏÂÅ ÓÔÒÁÎÅƗ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ ÈÏÒÏÓËÏÐ 
ƽÄÎÅÖÎÉ É ÍÅÓÅéÎÉƾ É ÓÒÅçÎÅ ÂÒÏÊÅÖÅ ÚÁ ÉÇÒÅ ÎÁ 
ÓÒÅçÕƗ ÉÌÕÓÔÒÏÖÁÎ ÉÌÉ ÎÅÉÌÕÓÔÒÏÖÁÎƚ 3ÖÉÔÁË éÁÓÏÐÉÓÁ 
ÚÁĪÔÉçÅÎ ÊÅ ÔÕÂÏÍ ÏÄ ÐÒÏÖÉÄÎÅ ÐÌÁÓÔÉËÅƚ 3ÖÁËÉ 
ÍÅÓÅÃƗ éÅÔÉÒÉ ÏÖÁËÖÁ éÁÓÏÐÉÓÁ ƽÉÓÔÉ ÐÏ ÉÍÅÎÕƗ 
ilustraciji i boji) stavljaju se u prodaju, 
ÚÁÊÅÄÎÏƗ Õ ÐÁËÏÖÁÎÊÅ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÏÄ ĪÔÁÍÐÁÎÏÇ 
kartona ilustrovano u boji, sa naznakom na koji se 
mesec odnosi. Pakovanje za prodaju je podeljeno u 
ÄÖÁÎÁÅÓÔ ÐÒÅÇÒÁÄÁƗ ÓÖÁËÁ ÚÁ ÐÏ ÊÅÄÁÎ ÚÏÄÉÊÁéËÉ ÚÎÁËƚ

4902 90 00

http

31996R0618, 618/96 of  
3.4.1996, 
(OJ L 88, 5.4.1996, p.3).

64/2012,  
4.7.2012.

Children's picture-book (30 x 40 cm), made up of 
four thick cardboard pages and illustrated with 
pictures on a Christmas theme. The inside-pages 
include coloured Christmas pictures and musical 
and vocal scores on every double page. The last 
page (which serves as the cover), 1 cm thick, is 
illustrated on the recto with a Christmas tree 
decorated with multicoloured baubles, each 
containing a bulb. This page contains a tiny 
loudspeaker and an electronic module which 
triggers off the tunes and flashes the bulbs, 
when a key is pressed

$ÅéÉÊÁ ÓÌÉËÏÖÎÉÃÁ ƽʨʣ Ø ʩʣ ÃÍƾƗ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎÁ ÏÄ 
éÅÔÉÒÉ ÄÅÂÅÌÅ ËÁÒÔÏÎÓËÅ ÓÔÒÁÎÉÃÅ É ÉÌÕÓÔÒÏÖÁÎÁ 
ÓÌÉËÁÍÁ ÎÁ ÔÅÍÕ ÂÏŅÉçÎÉÈ ÐÒÁÚÎÉËÁƚ 5ÎÕÔÒÁĪÎÊÅ 
ÓÔÒÁÎÉÃÅ ÓÁÄÒŅÅ ÂÏŅÉçÎÅ ÓÌÉËÅ Õ ÂÏÊÉ É ÎÏÔÎÉ É 
tekstualni zapis pesama na svakoj drugoj strani. 
0ÏÓÌÅÄÎÊÁ ÓÔÒÁÎÁ ƽËÏÊÁ ÓÌÕŅÉ ËÁÏ ËÏÒÉÃÁƾƗ ʦ ÃÍ 
debljine, ilustrovana je , na desnoj strani knjige, 
Õ ÖÉÄÕ ÂÏŅÉçÎÅ ÊÅÌËÅ ÕËÒÁĪÅÎÅ ÒÁÚÎÏÂÏÊÎÉÍ ÕËÒÁÓÉÍÁƗ 
ÏÄ ËÏÊÉÈ ÓÖÁËÉ ÉÍÁ ËÕÇÌÕƚ /ÖÁ ÓÔÒÁÎÉÃÁ ÓÁÄÒŅÉ ÔÁÎËÉ 
ÚÖÕéÎÉË É ÅÌÅËÔÒÏÎÓËÉ ÍÏÄÕÌ ËÏÊÉ ÕËÌÊÕéÕÊÅ ÍÅÌÏÄÉÊÅ 
i svetlo na kuglama, kada se pritisne taster.

4903 00 00

http

31998R2518, 2518/98 of  
23.11.1998, 
(OJ L 315, 25.11.1998, p.3).

97/2011,  
21.12.2011.

Children's colouring-book, consisting of a set 
with the following components: a booklet with 
removable cards which show the pictures to be 
made, as well as short instructions for use, ten 
plastic bottles containing coloured sand, a 
plastic pocket containing several coloured 
envelopes and cards (the cards have an adhesive 
layer in the design to be coloured with sand, 
protected by removable top-layer strips), and a 
printed cardboard cover to which the above items 
are glued

$ÅéÉÊÁ ËÎÊÉÇÁ ÚÁ ÃÒÔÁÎÊÅƗ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÓÅÔÁ 
ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÉƙƳ ËÎÊÉŅÉÃÅ ÓÁ ËÁÒÔÉÃÁÍÁ ËÏÊÅ ÓÅ 
ÍÏÇÕ ÖÁÄÉÔÉ É ËÏÊÅ ÓÅ ËÏÒÉÓÔÅ ËÁÏ ĪÅÍÅ ÚÁ ÃÒÔÁÎÊÅƗ 
ÓÁ ËÒÁÔËÉÍ ÉÎÓÔÒÕËÃÉÊÁÍÁƗƳ ʦʣ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÈ ÂÏéÉÃÁ ÓÁ 
ÏÂÏÊÅÎÉÍ ÐÅÓËÏÍƗƳ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÇ ÄŅÅÐÁ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉ 
nekoliko koverti i kartica u boji. Ove kartice 
ÉÍÁÊÕ ÌÅÐÌÊÉÖÕ ÐÏÖÒĪÉÎÕ éÉÊÉ ÓÅ ÇÏÒÎÊÉ ÓÌÏÊ Õ 
ÏÂÌÉËÕ ÔÒÁËÅ ÍÏŅÅ ÓËÉÎÕÔÉ É ËÏÊÉ ÏÄÇÏÖÁÒÁ ÄÉÚÁÊÎÕ 
ÚÁ ÂÏÊÅÎÊÅ ÐÅÓËÏÍƗƳ ĪÔÁÍÐÁÎÏÇ ËÁÒÔÏÎÓËÏÇ ÏÍÏÔÁ ÚÁ 
ËÏÊÉ ÓÕƗ ÓÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ÚÁÌÅÐÌÊÅÎÅ ÇÏÒÅ 
pomenute komponente. /

4903 00 00
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32014R0859, 859/2014 
of  5.8.2014, (OJ L 235, 
8.8.2014, p. 4ð6).

120/2014,  
4.11.2014.

Article consisting of a calendar of the 
perpetual type and a statuette of plastic in the 
form of an angel. The angel is sitting on a 
pedestal of plastics. The calendar is inserted 
in the pedestal and consists of wooden blocks 
and plates with the names of the months and the 
numbers of the days printed on them. The article 
is approximately 16 cm high. The statuette 
accounts for half of its height but is less in 
volume than the calendar-part of the article. 
See image(*)

Proizvod koji se sastoji od trajnog kalendara i 
ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÓÔÁÔÕÅÔÅ Õ ÏÂÌÉËÕ ÁÎîÅÌÁƚ !ÎîÅÏ ÓÅÄÉ ÎÁ 
ÐÏÓÔÏÌÊÕ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅƚ +ÁÌÅÎÄÁÒ ÊÅ ÕÍÅÔÎÕÔ Õ 
ÐÏÓÔÏÌÊÅ É ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÄÒÖÅÎÉÈ ËÏÃÁËÁ É ÐÌÏéÉÃÁ 
ÓÁ ÎÁÚÉÖÉÍÁ ÍÅÓÅÃÉ É ÂÒÏÊÅÖÉÍÁ ÄÁÎÁ ÏÄĪÔÁÍÐÁÎÉÈ ÎÁ 
ÎÊÉÍÁƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÖÉÓÏË ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʫ ÃÍƚ 3ÔÁÔÕÅÔÁ 
se procenjuje kao polovina visine proizvoda, ali je 
zapreminski manja od dela sa kalendarom. Videti 
sliku (*)

4910 00 00

http

32016R0934, 2016/934 
of  8.6.2016, (OJ L 155, 
14.6.2016, p. 13ð15).

87/2016,  
24.10.2016.

A product consisting of the following 
ÃÏÍÐÏÎÅÎÔÓƗ ÐÁÃËÅÄ ÁÓ Á ÓÅÔƙ ƴ Ʒ ƴ ! ÒÅÃÔÁÎÇÕÌÁÒ 
cut-out (approx. 14 × 21 cm) made of a plastic 
film of two layers, printed on the front with 
black-and-white motifs. The cut-out is fitted 
with a self-adhesive strip on the back. From 
this cut-out, six pre-cut, raised stickers (the 
top plastic film is in relief) can be peeled 
ÏÆÆƚ ƴ Ʒ ƴ 4ÈÒÅÅ ÐÏÒÏÕÓƜÔÉÐÐÅÄ ÆÅÌÔ ÐÅÎÓ ÉÎ 
different colours. The felt pens are packed 
together in a small plastic package. | The 
stickers are to be coloured in with the felt 
pens and then used for decoration purposes. | 
See image (*). 

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÓÌÅÄÅçÉÈ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÉƗ 
ÕÐÁËÏÖÁÎÉÈ ËÁÏ ÓÅÔƙ     ƴ Ʒ ƴ  ÐÒÁÖÏÕÇÁÏÎÏÇ ÉÓÅéËÁ 
ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʩ ˬ ʧʦ ÃÍƾ ÉÚÒÁîÅÎÏÇ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÇ 
ÄÖÏÓÌÏÊÎÏÇ ÆÉÌÍÁƗ ÓÁ ĪÔÁÍÐÁÎÉÍ ÃÒÎÏ Ƶ ÂÅÌÉÍ 
motivima na prednjoj strani. Na zadnjoj strani 
ÉÓÅéËÁ ÓÅ ÎÁÌÁÚÉ ÓÁÍÏÌÅÐÌÊÉÖÁ ÔÒÁËÁƚ )Ú ÏÖÏÇ 
ÉÓÅéËÁƗ ÍÏŅÅ ÓÅ ÏÄÌÅÐÉÔÉ ĪÅÓÔ ÉÓÐÕÐéÅÎÉÈƗ ÐÒÅÔÈÏÄÎÏ 
ÉÚÒÅÚÁÎÉÈ ÎÁÌÅÐÎÉÃÁ ƽÇÏÒÎÊÉ ÐÌÁÓÔÉéÎÉ ÆÉÌÍ ÊÅ 
ÒÅÌÊÅÆÁÎƾƚ     ƴ Ʒ ƴ  ÔÒÉ ÆÌÏÍÁÓÔÅÒÁ ÓÁ ÐÏÒÏÚÎÉÍ 
ÖÒÈÏÖÉÍÁ Õ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÍ ÂÏÊÁÍÁƚ &ÌÏÍÁÓÔÅÒÉ ÓÕ 
ÕÐÁËÏÖÁÎÉ ÚÁÊÅÄÎÏ Õ ÍÁÌÏÍ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÍ ÐÁËÅÔÕƚ    
Nalepnice se boje flomasterima, a potom koriste za 
ÓÖÒÈÅ ÕËÒÁĪÁÖÁÎÊÁƚ  6ÉÄÅÔÉ ÓÌÉËÕ ƽǉƾ

4911 91 00

http

32015R2254, 2015/2254 
of  2.12.2015, OJ L 321, 
5.12.2015, p. 8ð9 .

8/2016,  
1.2.2016.

! ÈÁÒÄƜÃÏÖÅÒÅÄ ÂÏÕÎÄ ÁÒÔÉÃÌÅ ƽÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÐÈÏÔÏ 
ÂÏÏËÆƦƾ ÍÁÄÅ ÏÆ ÐÁÐÅÒ ÍÅÁÓÕÒÉÎÇ ÁÐÐÒÏØÉÍÁÔÅÌÙ ʧʦ 
cm × 31 cm, with full-colour printed 
personalised photographs and a short text 
referring to the activities, events, persons, 
etc. shown in the respective photographs.

Proizvod povezan u tvrdi omot (tzv. "foto knjiga") 
ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÈÁÒÔÉÊÅ éÉÊÅ ÓÕ ÍÅÒÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧʦ ÃÍ ˬ 
31 cm, sa personalizovanim fotografijama u punoj 
boji i kratkim tekstom koji se odnosi na 
ÁËÔÉÖÎÏÓÔÉƗ ÄÏÇÁîÁÊÅƗ ÏÓÏÂÅƗ ÉÔÄƚ ÐÒÉËÁÚÁÎÅ ÎÁ 
datim fotografijama.

4911 91 00

http

32007R1440, 1440/2007 
of  5.12.2007, 
(OJ L 322, 7.12.2007, p.10).

59/2008,  
11.6.2008.

Printed page of advertising, of A4 format, 
partially or completely folded. The page is 
covered under the fold with a sample of perfume 
in the form of microcapsules, a paste or a 
powder. The fold is heat-sealed.The fold can be 
lifted to reveal the sample of perfume in a 
quantity insufficient to give fragrance when 
rubbed onto the wrists.The product is not 
intended for retail sale. It is intended to be 
placed within magazines and similar articles 
printed with images and text designed to 
advertise a specific perfume.

¦ÔÁÍÐÁÎÉ ÒÅËÌÁÍÎÉ ÌÉÓÔƗ ÆÏÒÍÁÔÁ !ʩ Ɨ ÄÅÌÉÍÉéÎÏ ÉÌÉ 
potpuno preklopljen. Strana je, pod preklopom 
prekrivena uzorkom parfema u obliku mikrokapsule, 
ÐÁÓÔÅ ÉÌÉ ÐÒÁÈÁƚ 0ÒÅËÌÏÐ ÊÅ ÔÏÐÌÏÔÎÏ ÚÁÐÅéÁçÅÎƚ 
0ÒÅËÌÏÐ ÓÅ ÍÏŅÅ ÏÔÖÏÒÉÔÉ ÄÁ ÏÔËÒÉÊÅ ÕÚÏÒÁË ÐÁÒÆÅÍÁ 
Õ ËÏÌÉéÉÎÉ ËÏÊÁ ÎÉÊÅ ÄÏÖÏÌÊÎÁ ÄÁ ÐÒÕŅÉ ÍÉÒÉÓ ËÁÄÁ 
se protrlja na zglobove ruku. Proizvod nije 
namenjen za prodaju na malo. Namenjen je da se 
ÓÔÁÖÉ Õ ÍÁÇÁÚÉÎÅ É ÓÌÉéÎÅ ÐÒÏÉÚÖÏÄÅ ÓÁ ÏÄĪÔÁÍÐÁÎÉÍ 
ÓÌÉËÁÍÁ É ÔÅËÓÔÏÍ ÚÁ ÒÅËÌÁÍÉÒÁÎÊÅ ÏÄÒÅîÅÎÏÇ ÐÁÒÆÅÍÁƚ

4911 10 90

http
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31992R2087, 2087/92 of  
22.7.1992, 
(OJ L 208, 24.7.1992, p.24).

47/2013,  
29.5.2013.

Publication containing information about castles 
in Belgium, Luxembourg and the Netherlands, and 
their suitability for sightseeing, receptions 
and conferences, and the availability of hotels, 
restaurants, apartments, golf courses and 
tourist attractions. The publication includes 
simple maps showing the location of the castles

0ÕÂÌÉËÁÃÉÊÁ ËÏÊÁ ÓÁÄÒŅÉ ÉÎÆÏÒÍÁÃÉÊÅ Ï ÄÖÏÒÃÉÍÁ Õ 
Belgiji, Luksemburgu i Holandiji, i njihove 
pogodnosti za razgledanje, prijeme i konferencije, 
É ÒÁÓÐÏÌÏŅÉÖÏÓÔ ÈÏÔÅÌÁƗ ÒÅÓÔÏÒÁÎÁƗ ÁÐÁÒÔÍÁÎÁƗ ÇÏÌÆ 
ÔÅÒÅÎÁ É ÔÕÒÉÓÔÉéËÉÈ ÁÔÒÁËÃÉÊÁƚ 0ÕÂÌÉËÁÃÉÊÁ 
ÕËÌÊÕéÕÊÅ ÊÅÄÎÏÓÔÁÖÎÅ ÍÁÐÅ ÓÁ ÐÒÉËÁÚÏÍ ÌÏËÁÃÉÊÁ 
dvoraca.

4911 10 90

http

32012R1111, 1111/2012 
of  23.11.2012, (OJ L 329, 
29.11.2012, p. 7-8).

9/2013,  
29.1.2013.

An article in the form of nine cut-out printed 
stickers of paperboard, featuring various 
insects and other small creatures and decorated 
with artificial stones and glitter, on a sheet 
of plastic measuring approximately 30 × 30 cm. 
Each sticker is fitted with a self-adhesive 
strip and can be fixed to a chosen surface. It 
is possible subsequently to move the sticker to 
another surface. The stickers are used for 
decoration. [1] See image.

0ÒÏÉÚÖÏÄ Õ ÏÂÌÉËÕ ÄÅÖÅÔ ÉÚÒÅÚÁÎÉÈ ĪÔÁÍÐÁÎÉÈ ÓÔÉËÅÒÁ 
ƽÎÁÌÅÐÎÉÃÁƾ ÏÄ ËÁÒÔÏÎÁƗ ËÏÊÉ ÐÒÉËÁÚÕÊÕ ÒÁÚÌÉéÉÔÅ 
ÉÎÓÅËÔÅ É ÄÒÕÇÁ ÍÁÌÁ ÓÔÖÏÒÅÎÊÁƗ  ÕËÒÁĪÅÎÉ ÖÅĪÔÁéËÉÍ 
ËÁÍÅÎéÉçÉÍÁ É ĪÔÒÁÓÏÍƗ ÎÁ ÌÉÓÔÕ ÏÄ ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅ 
ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʨʣ Ø ʨʣ ÃÍƚ 3ÖÁËÉ ÓÔÉËÅÒ ÉÍÁ 
ÓÁÍÏÌÅÐÌÊÉÖÕ ÔÒÁËÕ É ÍÏŅÅ ÓÅ ÐÒÉéÖÒÓÔÉÔÉ ÎÁ ŅÅÌÊÅÎÕ 
ÐÏÖÒĪÉÎÕƚ 3ÔÉËÅÒ ÓÅ ÎÁËÎÁÄÎÏ ÍÏŅÅ ÐÒÅÍÅÓÔÉÔÉ ÎÁ 
ÄÒÕÇÕ ÐÏÖÒĪÉÎÕƚ 3ÔÉËÅÒÉ ÓÅ ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁÊÕ ÚÁ 
ÕËÒÁĪÁÖÁÎÊÅƚ  ƽǉƾ 6ÉÄÅÔÉ ÓÌÉËÕ

4911 91 00 

http

31996R2338, 2338/96 of  
5.12.1996, 
(OJ L 318, 7.12.1996, p.3).

64/2012,  
4.7.2012.

Reference-work used for the selection, 
specification and control of colours in the 
fields of fashion, architecture and interior 
design, consisting of a ring-binder of cardboard 
coated with printed plastic film. The ring-
binder contains ninety-five colour-charts, an 
index and pages with instructions for use (in 
six languages), on paper. Each colour-chart 
consists of thirty-five perforated cards, each 
with different shades of a particular colour 
which is identified by a code. Each shade is 
also identified by a specific code

Referentni primerak koji se koristi za izbor, 
specifikaciju i kontrolu boja u oblasti mode, 
ÁÒÈÉÔÅËÔÕÒÅ É ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅÇ ÄÉÚÁÊÎÁƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ 
od prestenastog mehanizma za povezivanje kartona 
ÐÒÅËÒÉÖÅÎÉÈ ĪÔÁÍÐÁÎÉÍ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ ÆÉÌÍÏÍƚ 0ÏÖÅÚ ÓÁ 
ÐÒÓÔÅÎÏÖÉÍÁ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÄÅÖÅÄÅÓÅÔ ÐÅÔ ËÏÌÏÒ ĪÅÍÁƗ 
ÉÎÄÅËÓÁ É ÓÔÒÁÎÉÃÏÍ ÓÁ ÕÐÕÔÓÖÔÏÍ ÚÁ ËÏÒÉĪçÅÎÊÅ ƽÎÁ 
ĪÅÓÔ ÊÅÚÉËÁƾƗ ÎÁ ÐÁÐÉÒÕƚ 3ÖÁËÁ ËÏÌÏÒ ĪÅÍÁ ÓÁÓÔÏÊÉ 
se od trideset pet perforiranih kartica, svaka 
ÒÁÚÌÉéÉÔÅ ÎÉÊÁÎÓÅ ÏÄÒÅîÅÎÅ ÂÏÊÅ ËÏÊÁ ÉÍÁ ÓÖÏÊ ËÏÄƚ 
3ÖÁËÁ ÎÉÊÁÎÓÁƗ ÔÁËÏîÅƗ ÉÍÁ ÐÏÓÅÂÁÎ ËÏÄƚ

4911 99 00

http

31998R2518, 2518/98 of  
23.11.1998, 
(OJ L 315, 25.11.1998, p.3).

97/2011,  
21.12.2011.

Manual on cross-stitch embroidery, in the form 
of a folding cardboard pamphlet or of a carboard-
covered booklet with paper pages inside. The 
cover is colour-printed and bears the price, the 
name of the author and the number of the series. 
Inside the pamphlet or on the pages of the 
booklet, there are mostly illustrations giving 
designs for the cross-stitch work, with some 
text to indicate the yarn and colours to be 
used, along with general explanations

0ÒÉÒÕéÎÉÃÉ ÚÁ ÖÅÚÏÖÅ ÐÏËÒÓÔÉÃÏÍ Õ ÏÂÌÉËÕƙƳ 
ÐÒÅÓÁÖÉÊÅÎÅ ËÁÒÔÅ ÏÄ ËÁÒÔÏÎÁ ÉÌÉƳ ËÎÊÉŅÉÃÅ ÓÁ 
ËÏÒÉÃÏÍ ÏÄ ËÁÒÔÏÎÁ É ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÉÍ ÌÉÓÔÏÖÉÍÁ ÏÄ 
ÈÁÒÔÉÊÅƚƳ  +ÏÒÉÃÁ ÊÅ ĪÔÁÍÐÁÎÁ ÓÁ ÐÒÅÄÎÊÏÍ ÓÔÒÁÎÏÍ Õ 
boji, prodajnom cenom, imenom autora i brojem 
ÐÒÉÒÕéÎÉËÁƚƳ  5ÎÕÔÒÁĪÎÊÉ ÄÅÌÏÖÉ ÉÌÉ ÌÉÓÔÏÖÉ ÓÁÄÒŅÅ 
ÖÅçÉÎÏÍ ÃÒÔÅŅÅ ËÏÊÉ ÐÒÅÄÓÔÁÖÌÊÁÊÕ ĪÅÍÅ ÚÁ ÒÁÄ 
ÐÏËÒÓÔÉÃÏÍ É ÎÅĪÔÏ ÔÅËÓÔÁ ËÏÊÉ ÕËÁÚÕÊÅ ÎÁ ÔÉÐ ËÏÎÃÁ 
ÊÅ ÐÏÔÒÅÂÁÎƗ ÂÏÊÅ É  ÏÐĪÔÁ ÏÂÊÁĪÎÊÅÎÊÁ ÚÁ ÖÅÚÅÎÊÅƚ 
/ 

4911 99 00

http
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Celex No:

Regulation No/Date:

OJ L No/Date

"Sl. gl. RS"

br./datum

Description of goods Opis robe CN oznaka

32000R0961, 961/2000 
of  5.5.2000, 
(OJ L 109, 6.5.2000, p.16).

46/2011,  
24.6.2011.

Dyed woven cross-twill fabric (60 % cotton, 40 % 
polyester), blue in colour, of a weight of 300 
g/m2 and of a width of approximately 150 cm. It 
has a faded-green printed inscription showing a 
company logo, measuring approximately 4 cm in 
height and approximately 2 cm in width, situated 
approximately 13 cm from the selvedge and 
repeated at approximately 20-cm intervals along 
both edges (see photographs No 599 A and B)

"ÏÊÅÎÉ ƪÒÉÂÌÊÁ ËÏÓÔƧ ÔËÁÎÉÎÁ ƽʫʣ ˧ ÐÁÍÕËƗ ʩʣ ˧ 
ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƾƗ ÐÌÁÖÅ ÂÏÊÅƗ ÍÁÓÅ ʨʣʣ ÇƳÍʧ É ĪÉÒÉÎÅ ÏÄ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʪʣ ÃÍƚ )ÍÁ ÓÖÅÔÌÏ ÚÅÌÅÎÏ ĪÔÁÍÐÁÎ ÚÁÐÉÓ 
ÓÁ ÌÏÇÏÍ ÆÉÒÍÅƗ ÖÅÌÉéÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʩ ÃÍ ÖÉÓÉÎÅ É 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧÃÍ ĪÉÒÅÎÅƗ ÌÏÃÉÒÁÎÅ ÎÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʨ ÃÍ 
ÏÄ ÉÖÉéÎÏÇ ÒÕÂÁ É ÐÏÎÁÖÌÊÁ ÓÅ Õ ÉÎÔÅÒÖÁÌÉÍÁ ÏÄ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧʣƜÃÍ ÄÕŅ ÏÂÅ ÉÖÉÃÅ ƽÐÏÇÌÅÄÁÔÉ 
fotografije No 599 A i B)

5211 32 00

http

31994R1966, 1966/94 of  
28.7.1994, 
(OJ L 198, 30.7.1994, p.103
).

117/2012,  
12.12.2012.

Woven fabric (93 % polyester, 7 % viscose) in 
the piece, printed with decorative motifs of 
different colours, with added sequins and a 
number of flowers of synthetic woven textile 
material. The sequins are glued to the fabric. 
The flower-motifs are few in number 
(approximately, six to an area of 1,7 x 1,15 m) 
and are sewn loosely on to the fabric

Tkanina (93 % poliestar, 7 % viskoza) u komadu, sa 
ĪÔÁÍÐÁÎÉÍ ÕËÒÁÓÎÉÍ ÍÏÔÉÖÉÍÁ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÂÏÊÁƗ ÓÁ 
ÄÏÄÁÔÉÍ ĪÌÊÏËÉÃÁÍÁ É ÎÅËÏÌÉËÉÍ ÃÖÅÔÏÖÉÍÁ ÏÄ 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÅ ÔËÁÎÉÎÅƚ ¦ÌÊÏËÉÃÅ ÓÕ ÚÁÌÅÐÌÊÅÎÅ ÎÁ 
ÔËÁÎÉÎÕƚ -ÏÔÉÖÁ ÃÖÅÔÏÖÁ ÊÅ ÍÁÌÉ ÂÒÏÊ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏƗ 
ĪÅÓÔ ÎÁ ÐÏÖÒĪÉÎÉ ÏÄ ʦƗʬ Ø ʦƗʦʪ Íƾ É ÌÁÂÁÖÏ ÓÕ 
ÐÒÉĪÉÖÅÎÉ ÎÁ ÔËÁÎÉÎÕƚ

5407 54 00

http

31993R2174, 2174/93 of  
2.8.1993, 
(OJ L 195, 4.8.1993, p.20).

27/2013,  
22.3.2013.

Multiple (folded) yarn, bleached, of synthetic 
staple fibres (100 % polyester), with a final Z-
twist, dressed and put up on a support, of a 
weight of 1 200 g, including the support

6ÉĪÅŅÉéÎÏ ƽÎÁÍÏÔÁÎÏƾ ÐÒÅÄÉÖÏƗ ÂÅÌÊÅÎÏƗ ÏÄ ÒÅÚÁÎÉÈ 
ÖÌÁËÁÎÁ ƽʦʣʣ˧ ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƾ ÓÁ ÚÁÖÒĪÎÉÍ ƪ:Ƨ ÕÖÏÊÅÍƗ 
apretirano i namotano na podlogu, mase od 1200 g, 
ÕËÌÊÕéÕÊÕçÉ É ÐÏÄÌÏÇÕƚ

5509 22 00

http

32000R0961, 961/2000 
of  5.5.2000, 
(OJ L 109, 6.5.2000, p.16).

46/2011,  
24.6.2011.

Dyed woven fabric (100 % polyester), light blue 
in colour, of a width of approximately 150 cm 
and made of staple fibres. The fabric has a 
yellow-coloured printed inscription ('DYED AND 
FINISHED IN THE UNITED KINGDOM A MEMBER OF THE 
EEC') measuring approximately 0,4 cm in height 
and situated approximately 1,2 cm from the 
selvedge (see photographs No 598 A and B)

Bojena tkanina (100% poliestar), svetlo plave boje, 
ĪÉÒÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʪʣ ÃÍ É ÐÒÏÉÚÖÅÄÅÎÏ ÏÄ ÓÅéÅÎÉÈ 
ÖÌÁËÁÎÁƚ -ÁÔÅÒÉÊÁÌ ÉÍÁ ŅÕÔÉ ĪÔÁÍÐÁÎÉ ÚÁÐÉÓ ƽƪ$9%$ 
AND FINISHED IN THE UNITED KINGDOM A MEMBER OF THE 
%%#Ƨƾ ÄÉÍÅÎÚÉÊÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʣƗʩ ÃÍ ÖÉÓÉÎÅ É ÌÏÃÉÒÁÎ 
ÎÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦƗʧ ÃÍ ÏÄ ÉÖÉÃÅ ÒÕÂÁ ƽÐÏÇÌÅÄÁÔÉ 
fotografiju No 598 A and B)

5512 19 90

http

32000R0961, 961/2000 
of  5.5.2000, 
(OJ L 109, 6.5.2000, p.16).

46/2011,  
24.6.2011.

Dyed woven cross-twill fabric (65 % polyester, 
35 % cotton), blue in colour, of a weight of 245 
g/m2, of a width of approximately 150 cm and 
made of staple fibres. It has a black printed 
inscription showing a company logo, measuring 
approximately 1,5 cm in height and approximately 
3 cm in width, situated approximately 4,5 cm 
from the selvedge on one side and approximately 
9 cm on the other side, and repeated at 
approximately 28-cm intervals along both edges 
(see photographs No 601 A and B)

Bojena riblja kost tkanina (65% poliestar, 35% 
ÐÁÍÕËƾƗ ÐÌÁÖÅ ÂÏÊÅƗ ÍÁÓÅ ʧʩʪ ÇƳÍʧƗ ĪÉÒÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
ʦʪʣ ÃÍ É ÐÒÏÉÚÖÅÄÅÎÏ ÏÄ ÓÅéÅÎÉÈ ÖÌÁËÁÎÁƚ )ÍÁ ÃÒÎÉ 
ĪÔÁÍÐÁÎÉ ÚÁÐÉÓ ÓÁ ÌÏÇÏÍ ÆÉÒÍÅƗ ÄÉÍÅÎÚÉÊÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
ʦƗʪ ÃÍ ÖÉÓÉÎÅ É ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʨ ÃÍ ĪÉÒÉÎÅƗ ÌÏÃÉÒÁÎ ÎÁ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʩƗʪ ÃÍ ÏÄ ÉÖÉÃÅ ÒÕÂÁ ÎÁ ÊÅÄÎÏÊ ÓÔÒÁÎÉ É 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʮ ÃÍ ÎÁ ÄÒÕÇÏÊ ÓÔÒÁÎÉƗ É ÐÏÎÁÖÌÊÁ ÓÅ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ Õ ÉÎÔÅÒÖÁÌÉÍÁ ÏÄ ʧʭ ÃÍ ÄÕŅ ÏÂÅ ÉÖÉÃÅ 
(videti fotografije No 601 A i B)

5514 22 00

http
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"Sl. gl. RS"

br./datum

Description of goods Opis robe CN oznaka

32000R0961, 961/2000 
of  5.5.2000, 
(OJ L 109, 6.5.2000, p.16).

46/2011,  
24.6.2011.

Dyed woven fabric (65 % polyester, 35 % 
viscose), black in colour, of a weight of 320 
g/m2, of a width of approximately 150 cm and 
made of staple fibres. The fabric has a yellow-
coloured printed inscription ('DYED AND FINISHED 
IN THE UNITED KINGDOM A MEMBER OF THE EEC') 
measuring approximately 0,4 cm in height and 
situated approximately 0,5 cm from the selvedge, 
repeated at approximately 17-cm intervals along 
both edges (see photographs No 600 A and B)

Bojena tkanina (65 % poliestar, 35 % viskoza), crne 
ÂÏÊÅƗ ÍÁÓÅ ʨʧʣ ÇƳÍʧƗƗ ĪÉÒÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʪʣ ÃÍ É 
ÐÒÏÉÚÖÅÄÅÎ ÏÄ ÓÅéÅÎÉÈ ÖÌÁËÁÎÁƚ -ÁÔÅÒÉÊÁÌ ÉÍÁ ŅÕÔÅ 
ĪÔÁÍÐÁÎÅ ÚÁÐÉÓÅ ƽʎʎ$9%$ !.$ &).)3(%$ ). 4(% 5.)4%$ 
+).'$/- ! -%-"%2 /& 4(% %%#Ƨƾ ÖÉÓÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʣƗʩ 
ÃÍ É ÌÏÃÉÒÁÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʣƗʪ ÃÍ ÏÄ ÉÖÉÃÅ ÒÕÂÁƗ ËÏÊÉ 
ÓÅ ÐÏÎÁÖÌÊÁÊÕ Õ ÐÒÉÂÌÉŅÎÉÍ ÉÎÔÅÒÖÁÌÉÍÁ ÏÄ ʦʬ ÃÍ ÄÕŅ 
obe ivice (videti fotografije No 600 A i B)

5515 11 90

http

32000R0961, 961/2000 
of  5.5.2000, 
(OJ L 109, 6.5.2000, p.16).

46/2011,  
24.6.2011.

Dyed woven fabric (65 % polyester, 35 % 
viscose), black in colour, of a weight of 320 to 
340 g/m2, of a width of approximately 150 cm and 
made of staple fibres. The fabric has a yellow-
coloured printed inscription ('...SHED IN THE 
UNITED KINGDOM A MEMBER OF THE EEC') measuring 
approximately 0,4 cm in height and situated 
approximately 0,5 cm from the selvedge, on one 
edge (see photographs No 597 A and B)

Bojena tkanina (65 % poliestar, 35 % viskoza), crne 
ÂÏÊÁƗ ÍÁÓÅ ʨʧʣ ÄÏ ʨʩʣ ÇƳÍʧƗ ĪÉÒÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʪʣ ÃÍ 
É ÐÒÏÉÚÖÅÄÅÎÁ ÏÄ ÓÅéÅÎÉÈ ÖÌÁËÁÎÁƚ -ÁÔÒÉÊÁÌ ÉÍÁ ŅÕÔÅ 
ĪÔÁÍÐÁÎÅ ÚÁÐÉÓÅ ƽʎʎ$9%$ !.$ &).)3(%$ ). 4(% 5.)4%$ 
+).'$/- ! -%-"%2 /& 4(% %%#Ƨƾ ÖÉÓÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʣƗʩ 
ÃÍ É ÌÏÃÉÒÁÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʣƗʪ ÃÍ ÏÄ ÉÖÉÃÅ ÒÕÂÁƗ ÎÁ 
jednoj ivici (videti fotografije No 597 A i B)

5515 11 90

http
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32013R0384, 384/2013 
of  22.4.2013, (OJ L 117, 
27.4.2013, p. 7ð9).

60/2013,  
10.7.2013.

An article having the shape of a cylinder with a 
diameter of approximately 7 mm and a length of 
approximately 130 mm, consisting of an outer 
layer of paper that holds the following 
components in place: three filters of cellulose 
acetate fibres with activated carbon (C),four 
filters of cellulose acetate fibres also 
containing impregnated fibres (impregnated with 
an agglutinating substance that does not 
penetrate into the inner layers of the fibres) 
(I),two filters of cellulose acetate fibres 
(A),four components of flavourful oriental 
tobacco of the kind used in cigarettes (T).As 
far as the cellulose acetate fibres in the 
different filters are concerned (C, I, A), the 
fibres are oriented parallel to each other. The 
fibres form a flexible, spongy body of even 
thickness, and are readily separable and 
"pluckable". Within the cylinder, the components 
are placed in the following order: C 
(approximately 6 mm long),I (approximately 10 mm 
long),T (approximately 10 mm long),A 
(approximately 13 mm long),T (approximately 10 
mm long),I (approximately 10 mm long),C 
(approximately12 mm long),I (approximately 10 mm 
long),T (approximately 10 mm long),A 
(approximately. 13 mm long),T (approximately 10 
mm long),I (approximately 10 mm long),C 
(approximately 6 mm long).The percentage by 
weight of the different materials in the article 
is as follows: C: approximately 17 %,I: 
approximately 16 %,A: approximately 8 %,T: 
approximately 41 %,paper: approximately 18 %.The 
article is designed to be cut up and to be used 
in the production of filter cigarettes. It is 
not evident from the objective characteristics 
of the article how it will be cut up. (See 
photographs nos. 664 A and B) [1]

0ÒÏÉÚÖÏÄ ËÏÊÉ ÉÍÁ ÏÂÌÉË ÖÁÌÊËÁƗ ÐÒÅéÎÉËÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
ʬ ÍÍ É ÄÕŅÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʨʣ ÍÍƗ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ 
ÓÐÏÌÊÁĪÎÊÅÇ ÓÌÏÊÁ ÏÄ ÈÁÒÔÉÊÅ ËÏÊÉ ÄÒŅÉ ÎÁ ÍÅÓÔÕ 
ÓÌÅÄÅçÅ ËÏÍÐÏÎÅÎÔÅƙ ÔÒÉ ÆÉÌÔÅÒÁ ÏÄ ÃÅÌÕÌÏÚÎÏƜ
acetatnih vlakana sa aktivnim ugljenikom (C),/ / 
éÅÔÉÒÉ ÆÉÌÔÅÒÁ ÏÄ   ÃÅÌÕÌÏÚÎÏƜÁÃÅÔÁÔÎÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ 
ËÏÊÉ ÔÁËÏîÅ ÓÁÄÒŅÅ ÉÍÐÒÅÇÎÉÓÁÎÁ ÖÌÁËÎÁ 
(impregnisana lepljivom supstancom koja ne prodire 
Õ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ ÓÌÏÊÅÖÅ ÖÌÁËÁÎÁƾ ƽ)ƾƗƳ ÄÖÁ ÆÉÌÔÅÒÁ 
ÏÄ   ÃÅÌÕÌÏÚÎÏƜÁÃÅÔÁÔÎÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ ƽ!ƾƗƳ éÅÔÉÒÉ 
komponente od aromatizovanog orijentalnog duvana 
ËÁËÁÖ ÓÅ ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁ Õ ÃÉÇÁÒÅÔÁÍÁ ƽ4ƾƚ ¦ÔÏ ÓÅ ÔÉéÅ 
ÃÅÌÕÌÏÚÎÏƜÁÃÅÔÁÔÎÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ Õ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÍ ÆÉÌÔÅÒÉÍÁ 
(C, I, A) , vlakna su usmerena paralelno jedna 
prema drugim. Vlakna formiraju savitljivo, 
ÓÕÎîÅÒÁÓÔÏ ÔÅÌÏ ÕÊÅÄÎÁéÅÎÅ ÄÅÂÌÊÉÎÅƗ ÌÁËÏ ÓÕ 
ÒÁÚÄÖÏÊÉÖÁ  É ÍÏÇÕ ÓÅ éÕÐÁÔÉƚ 5 ÓÁÍÏÍ ÖÁÌÊËÕƗ 
ËÏÍÐÏÎÅÎÔÅ ÓÅ ÓÍÅÎÊÕÊÕ ÓÌÅÄÅçÉÍ ÒÅÄÏÓÌÅÄÏÍƙ # 
ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÅ ÄÕŅÉÎÅ ʫ ÍÍƾƗƳ ) ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÅ ÄÕŅÉÎÅ ʦʣ 
ÍÍƾƗƳ  ƜƳ 4 ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÅ ÄÕŅÉÎÅ ʦʣ ÍÍƾƗ ƜƳ ! 
ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÅ ÄÕŅÉÎÅ ʦʨ ÍÍƾƗ ƜƳ 4 ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÅ ÄÕŅÉÎÅ ʦʣ 
ÍÍƾƗ ƜƳ ) ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÅ ÄÕŅÉÎÅ ʦʣ ÍÍƾƗ ƜƳ # ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÅ 
ÄÕŅÉÎÅ ʦʧ ÍÍƾƗ ƜƳ ) ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÅ ÄÕŅÉÎÅ ʦʣ ÍÍƾƗ ƜƳ 4 
ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÅ ÄÕŅÉÎÅ ʦʣ ÍÍƾƗ ƜƳ ! ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÅ ÄÕŅÉÎÅ ʦʨ 
ÍÍƾƗ ƜƳ 4 ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÅ ÄÕŅÉÎÅ ʦʣ ÍÍƾƗ ƜƳ ) ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÅ 
ÄÕŅÉÎÅ ʦʣ ÍÍƾƗ ƜƳ # ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÅ ÄÕŅÉÎÅ ʫ ÍÍƾƚ 
0ÒÏÃÅÎÁÔ ÐÏ ÍÁÓÉ ÓÌÅÄÅçÉÈ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ Õ ÐÒÏÉÚÖÏÄÕ ÊÅ 
ÓÌÅÄÅçÉƙ ƜƳ #ƙ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʬ˧Ɨ ƜƳ )ƙ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʫ˧Ɨ Ɯ
Ƴ !ƙ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʭ˧Ɨ ƜƳ 4ƙ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʩʦ˧Ɨ ƜƳ ÈÁÒÔÉÊÁƙ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʭ˧ƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÄÁ ÓÅ ÓÅéÅ É 
upotrebi u proizvodnji filter cigareta. Nije 
ÏéÉÇÌÅÄÎÏ ÉÚ ÏÂÊÅËÔÉÖÎÉÈ ËÁÒÁËÔÅÒÉÓÔÉËÁ ËÁËÏ çÅ ÓÅ 
ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅçÉƚ ƽ6ÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÅ ÂÒÏÊ ʫʫʩ ! É "ƾ 
(*)

5601 22 10 

http
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31996R0510, 510/96 of  
22.3.1996, 
(OJ L 76, 26.3.1996, p.7).

64/2012,  
4.7.2012.

Acrylic-fibre rod, weighing more than 150 g/m 
and of a length not exceeding 50 cm. The rod 
consists of very fine fibres which have been 
laid out parallel to each other, bonded with gum 
and heated in a furnace to make a rigid 
cylinder. The rod is intended to be cut to 
length and machined, to form the tips for marker-
pens

¦ÉÐËÁ ÏÄ ÁËÒÉÌÎÉÈ ÖÌÁËÁÎÁƗ ÍÁÓÅ ÖÅçÅ ÏÄ ʦʪʣ ÇƳÍ É 
ÄÕŅÉÎÅ ËÏÊÁ ÎÉÊÅ ÖÅçÁ ÏÄ ʪʣ ÃÍƚ ¦ÉÐËÁ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ 
veoma tankih vlakana koja su postavljena paralelno 
u odnosu jedno na drugo, spojena gumom i zagrejana 
Õ ÐÅçÉƗ ÄÁ ÂÉ ÓÅ ÄÏÂÉÏ éÖÒÓÔÉ ÃÉÌÉÎÄÁÒƚ ¦ÉÐËÁ ÊÅ 
ÎÁÍÅÎÊÅÎÁ ÄÁ ÓÅ ÓÅéÅ ÐÏ ÄÕŅÉÎÉ É ÏÂÒÁÄÉ ÔÁËÏ ÄÁ 
ÐÒÅÄÓÔÁÖÌÊÁ ÕÌÏŅÁË ÍÁÒËÅÒÁƚ

5603 94 90

http

31997R1458, 1458/97 of  
25.7.1997, 
(OJ L 199, 26.7.1997, p.11).

24/2012,  
30.3.2012.

Non-woven (length: 180 to 220 cm; width: 70 to 
160 cm; thickness: approximately 5 cm; weight: 
exceeding 150 g/m2), consisting of a web of 
several layers of coconut-fibres assembled 
throughout the thickness of the web by means of 
a bonding-substance (latex) and heat-treatment

.ÅÔËÁÎÉ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌ ƽÄÕŅÉÎÁƙ ʦʭʣ ÄÏ ʧʧʣ ÃÍƘ ĪÉÒÉÎÁƙ 
ʬʣ ÄÏ ʦʫʣ ÃÍƘ ÄÅÂÌÊÉÎÁƙ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʪ ÃÍƘ ÍÁÓÁƙ ÖÅçÁ 
ÏÄ ʦʪʣ ÇƳÍʧƾƗ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÍÒÅŅÅ ÏÄ ÎÅËÏÌÉËÏ 
slojeva kokosovih vlakana povezanih u smeru 
debljine materijala materijom za spajanje (lateks) 
i toplotnim tretmanom.

5603 94 90

http

32010R0692, 692/2010 
of  30.7.2010, 
(OJêLê201,ê3.8.2010,êp.23ð2
5).

58/2010,  
20.8.2010.

Thick semicircular article, with overall  
dimensions of approximately 75 cm  in length x 
45 cm in width, made  of a woven textile fabric 
of spun  coconut fibres, which forms the  
majority of the surface, with a  rubber backing. 
The article is  surrounded by a decorative 
rubber  border (doormat).  See image 652 (*)

$ÅÂÅÏƗ ÐÏÌÕËÒÕŅÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄƗ ÕËÕÐÎÉÈ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʬʪ ÃÍ ÐÏ ÄÕŅÉÎÉ Ø ʩʪ ÃÍ ÐÏ ĪÉÒÉÎÉƗ 
napravljen od tkanog tekstilnog materijala od 
ÕÐÒÅÄÅÎÉÈ ËÏËÏÓÏÖÉÈ ÖÌÁËÁÎÁƗ ËÏÊÉ éÉÎÉ ÖÅçÉ ÄÅÏ 
ÐÏÖÒĪÉÎÅƗ ÓÁ ÐÏÄÌÏÇÏÍ ÏÄ ÇÕÍÅƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÏÉÖÉéÅÎ 
ÕËÒÁÓÎÉÍ ÇÕÍÅÎÉÍ ÒÕÂÏÍ ƽÏÔÉÒÁé ÚÁ ÃÉÐÅÌÅƾƚ  6ÉÄÅÔÉ 
sliku 652 (*)  

5702 20 00

http

32010R0692, 692/2010 
of  30.7.2010, 
(OJêLê201,ê3.8.2010,êp.23ð2
5).

58/2010,  
20.8.2010.

Thick rectangular article measuring  approx. 60 
cm in length x 40 cm in  width, made of coconut 
fibres  forming a pile surface. The coconut  
fibres are bonded to a substrate of  poly(vinyl 
chloride), which forms the  backing. The mat is 
surrounded by a  decorative poly(vinyl chloride)-
border  (doormat).  See image 653 (*)  

$ÅÂÅÏ ÐÒÁÖÏÕÇÁÏÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÉÈ ÍÅÒÁ ʫʣ ÃÍ ÐÏ 
ÄÕŅÉÎÉ Ø ʩʣ ÃÍ ÐÏ ĪÉÒÉÎÉƗ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÏÄ ËÏËÏÓÏÖÉÈ 
ÖÌÁËÁÎÁ ËÏÊÁ éÉÎÅ ÆÌÏÒƚ +ÏËÏÓÏÖÁ ÖÌÁËÎÁ ÓÕ ÓÐÏÊÅÎÁ 
ÚÁ ÏÓÎÏÖÕ ÏÄ ÐÏÌÉƽÖÉÎÉÌ ÈÌÏÒÉÄÁƾ ËÏÊÁ éÉÎÉ ÐÏÄÌÏÇÕƚ 
/ÔÉÒÁé ÊÅ ÏÉÖÉéÅÎ ÕËÒÁÓÎÉÍ ÒÕÂÏÍ ÏÄ ÐÏÌÉƽÖÉÎÉÌ 
ÈÌÏÒÉÄÁƾ ƽÏÔÉÒÁé ÚÁ ÃÉÐÅÌÅƾƚ  6ÉÄÅÔÉ ÓÌÉËÕ ʫʪʨ ƽǉƾ

5705 00 90

http

31994R1966, 1966/94 of  
28.7.1994, 
(OJ L 198, 30.7.1994, p.103
).

117/2012,  
12.12.2012.

Doormat, with an external surface consisting of 
tufts of coconut-fibres of about 1 cm in length 
and inserted directly into a layer of PVC mixed 
with a plasticiser

/ÔÉÒÁéƗ ÓÁ ÓÐÏÌÊÎÏÍ ÐÏÖÒĪÉÎÏÍ ËÏÊÕ éÉÎÅ ÒÅÓÅ ÏÄ 
ËÏËÏÓÏÖÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ ÄÕŅÉÎÅ ÏËÏ ʦ ÃÍ É ÕÍÅÔÎÕÔÉÈ 
ÎÅÐÏÓÒÅÄÎÏ Õ ÓÌÏÊ 06# ÐÏÍÅĪÁÎÏÇ ÓÁ ÐÌÁÓÔÉÆÉËÁÔÏÒÉÍÁƚ

5705 00 90

http

32002R0471, 471/2002 
of  15.3.2002, 
(OJ L 75, 16.3.2002, p.13).

95/2010,  
17.12.2010.

Rectangular, approximately 4 mm thick, cellular 
plastic (polyurethane) (measuring approximately 
20 x 21 cm), covered on one side with a layer of 
approximately 0,2 mm of multi-coloured printed 
knitted textile fabric (mouse-pads and similar 
articles) (see photograph No 619)

0ÒÁÖÏÕÇÁÏÎÁƗ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʩ ÍÍ ÄÅÂÌÊÉÎÅƗ ÐÌÁÓÔÉËÁ 
çÅÌÉÊÁÓÔÅ ÓÔÒÕËÔÕÒÅ ƽÐÏÌÉÕÒÅÔÁÎƾ ƽÄÉÍÅÎÚÉÊÁ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧʣ Ø ʧʦ ÃÍƾƗ ÐÒÅËÒÉÖÅÎÁ ÓÁ ÊÅÄÎÅ ÓÔÒÁÎÅ 
ÓÌÏÊÅÍ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʣƗʧ ÍÍ ÒÁÚÎÏÂÏÊÎÏÇ ĪÔÁÍÐÁÎÏÇ 
ÐÌÅÔÅÎÏÇ ÔÅËÓÔÉÌÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƚ ƽÐÏÄÌÏÇÁ ÚÁ ÍÉĪÁ É 
ÓÌÉéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄÉƾ  ƽ6ÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʫʦʮƾ ƽǉƾ

5903 20 90

http
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32010R0336, 336/2010 
of  21.4.2010, 
(OJ L 102, 23.4.2010, p.25).

36/2010,  
28.5.2010.

A disc of a diameter of approximately 580 mm and 
a thickness of approximately 2 mm, consisting of 
2 layers of synthetic felt, one of them being 
impregnated with a polymeric binder 
ƽÐÏÌÙÕÒÅÔÈÁÎÅƾ ƽÓÏƜÃÁÌÌÅÄ ƥÐÏÒÏÍÅÒÉÃ ÐÁÄƦƾƚ 4ÈÅ 
other layer has an adhesive coating protected by 
a detachable plastic sheet. The article is used 
with machines for the manu­facture of silicon 
and semiconductor wafers. It is fitted on the 
carrier head of an interchangeable tool of such 
machines and is used to planarise/ flatten and 
polish the wafers.

$ÉÓË ÐÒÅéÎÉËÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʪʭʣ ÍÍ É ÄÅÂÌÊÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
ʧ ÍÍƗ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ʧ ÓÌÏÊÁ ÏÄ ÓÉÎÔÅÔÉéËÏÇ 
filca, od kojih je jedan impregnisan polimernim 
ÖÅÚÉÖÏÍ ƽÐÏÌÉÕÒÅÔÁÎƾ ƽÔÁËÏÚÖÁÎÉ ƪÐÏÒÏÍÅÒÉéËÉ 
ÐÏÄÌÏŅÁËƧƾƚ $ÒÕÇÉ ÓÌÏÊ ÉÍÁ ÌÅÐÌÊÉÖÉ ÐÒÅÍÁÚ ÚÁĪÔÉçÅÎ 
ÏÄÖÏÊÉÖÉÍ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ ÌÉÓÔÏÍƚ 0ÒÏÉÚÖÏÄ ÓÅ 
ÕÐÏÔÒÅÂÌÊÁÖÁ ÓÁ ÍÁĪÉÎÁÍÁ ÚÁ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÕ 
ÓÉÌÉÃÉÊÕÍÓËÉÈ É ÐÏÌÕÐÒÏÖÏÄÎÉéËÉÈ ÄÉÓËÏÖÁ ƽÐÌÏéÉÃÁƾƚ 
0ÏÓÔÁÖÌÊÁ ÓÅ ÎÁ ÎÏÓÅçÕ ÇÌÁÖÕ ÉÚÍÅÎÌÊÉÖÏÇ ÁÌÁÔÁ 
ÔÁËÖÉÈ ÍÁĪÉÎÁ É ËÏÒÉÓÔÉ ÓÅ ÚÁ ÒÁÖÎÁÎÊÅ É ÐÏÌÉÒÁÎÊÅ 
ÄÉÓËÏÖÁ ƽÐÌÏéÉÃÁƾƚ

5911 90 90

http

31997R1458, 1458/97 of  
25.7.1997, 
(OJ L 199, 26.7.1997, p.11).

24/2012,  
30.3.2012.

Looped-pile knitted tubing, of mixed synthetic 
and artificial filaments treated with 
polyglucolethylene. The product is put up in the 
piece, in rolls, of about 23 m in length and 7,5 
cm in width when flat. After processing, the 
tubing may be used as a 'damping cover' or 
'damping tube' for cylinders in printing 
machinery

"ÕËÌÅ ÐÌÅÔÅÎÏ ÃÒÅÖÏƗ ÏÄ ÍÅĪÁÖÉÎÅ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ É 
ÖÅĪÔÁéËÉÈ ÆÉÌÁÍÅÎÁÔÁ ÔÒÅÔÉÒÁÎÉÈ ÐÏÌÉÇÕËÏÌÅÔÉÌÅÎÏÍƚ 
0ÒÏÉÚÖÏÄ ÊÅ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ Õ ÍÅÔÒÁŅÉƗ Õ ÃÒÅÖÁƚ ÄÕŅÉÎÅ 
ÏËÏ ʧʨ Í É ĪÉÒÉÎÅ ʬƗʪ ÃÍ ËÁÄÁ ÊÅ ÓÐÌÊÏĪÔÅÎƚ .ÁËÏÎ 
ÏÂÒÁÄÅƗ ÃÒÅÖÏ ÓÅ ÍÏŅÅ ËÏÒÉÓÔÉÔÉ ËÁÏ ƪÐÒÉÇÕĪÎÁ 
ÏÂÌÏÇÁƧ ÉÌÉ ƪÐÒÉÇÕĪÎÁ ÃÅÖƧ ÚÁ ÃÉÌÉÎÄÒÅ ĪÔÁÍÐÁÒÓËÉÈ 
ÍÁĪÉÎÁ

6001 22 00

http

31991R1796, 1796/91 of  
24.6.1991, 
(OJ L 160, 25.6.1991, p.40).

84/2013,  
24.9.2013.

Warp-knit fabric, of the kind used for the 
manufacture of screens for greenhouses. The warp 
consists of white yarn forming the loops, and 
translucent strips of synthetic textile material 
of an apparent width not exceeding 5 mm. The 
weft is formed of white yarn. The yarns (warp 
and weft) of synthetic fibre represent 54 % by 
weight of the fabric. The translucent strips 
represent 46 % by weight of the fabric

Materijal pleten po osnovi. Osnova se sastoji od: 
belog prediva u vidu zamki; poluprovidnih traka od 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÏÇ ÔÅËÓÔÉÌÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÖÉÄÌÊÉÖÅ ĪÉÒÉÎÅ 
ÎÅ ÖÅçÅ ÏÄ ʪ ÍÍƚ 0ÏÔËÁ ÊÅ ÉÚÒÁîÅÎÁ ÏÄ ÊÅÄÎÏÇ 
prediva bele boje. Prediva (osnova i potka) od 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ ÐÒÅÄÓÔÁÖÌÊÁÊÕ ʪʩ˧ ÍÁÓÅ 
materijala. Poluprovidne trake predstavljaju 46% 
mase materijala. Ovaj materijal je vrste koja se 
ËÏÒÉÓÔÉ ÚÁ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÕ ÐÏËÒÉÖËÉ ÚÁ ÓÔÁËÌÅÎÅ ÂÁĪÔÅƚ 
ƽ6ÉÄÅÔÉ ÃÒÔÅŅ !ƾ ƽǉƾ

6005 31 90

http

31991R1796, 1796/91 of  
24.6.1991, 
(OJ L 160, 25.6.1991, p.40).

84/2013,  
24.9.2013.

Warp-knit fabric, of the kind used for the 
manufacture of screens for greenhouses. The warp 
consists of white yarn forming the loops, and 
strips of synthetic material covered with 
aluminium of an apparent width not exceeding 5 
mm. The weft is formed of white yarn. The yarns 
(warp and weft) of synthetic fibre represent 36 
% by weight of the fabric. The strips of 
synthetic material covered with aluminium 
represent 64 % by weight of the fabric

Materijal pleten po osnovi, vrsta koje se koriste 
ÚÁ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÕ ÚÁÓÕÎÁ ÚÁ ÓÔÁËÌÅÎÅ ÂÁĪÔÅƚ /ÓÎÏÖÁ ÓÅ 
sastoji od belog prediva u vidu zamki, i traka od 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÐÒÅËÒÉÖÅÎÏÇ ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÏÊ 
ÖÉÄÌÊÉÖÅ ĪÉÒÉÎÅ ÎÅ ÖÅçÅ ÏÄ ʪ ÍÍƚ 0ÏÔËÁ ÊÅ ÆÏÒÍÉÒÁÎÁ 
od belog prediva. Predivo (osnova i potka) od 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ ÐÒÅÄÓÔÁÖÌÊÁ ʨʫ˧ ÍÁÓÅ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƚ 4ÒÁËÅ ÏÄ ÓÉÎÔÅÔÉéËÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ 
prekrivene aluminijumom predstavljaju 64% mase 
materijala. 

6005 31 90

http
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31991R1796, 1796/91 of  
24.6.1991, 
(OJ L 160, 25.6.1991, p.40).

84/2013,  
24.9.2013.

Warp-knit fabric. The warp consists of: - a yarn 
of white colour which forms the loops; - 
translucent strips of synthetic textile material 
of an apparent width not exceeding 5 mm - strips 
of synthetic material covered with aluminium of 
an apparent width not exceeding 5 mm. The weft 
is formed by one yarn of white colour. The yarns 
(warp and weft) of synthetic fibre represent 50 
% by weight of the fabric. The translucent 
strips represent 33 % by weight of the fabric. 
The strips made of synthetic textile covered 
with aluminium represent 17 % by weight of the 
fabric. This fabric is of the kind used for the 
manufacture of screens for greenhouses (see 
sketch C) (*)

Materijal pleten po osnovi. Osnova se sastoji od: 
belog prediva u vidu zamki; poluprovidnih traka od 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÏÇ ÔÅËÓÔÉÌÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÖÉÄÌÊÉÖÅ ĪÉÒÉÎÅ 
ÎÅ ÖÅçÅ ÏÄ ʪ ÍÍƘ ÔÒÁËÁ ÏÄ ÓÉÎÔÅÔÉéËÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ 
ÐÒÅËÒÉÖÅÎÉÈ ÁÌÕÍÉÎÉÊÕÍÏÍ ÖÉÄÌÊÉÖÅ ĪÉÒÉÎÅ ÎÅ ÖÅçÅ ÏÄ 
ʪ ÍÍƚ 0ÏÔËÁ ÊÅ ÉÚÒÁîÅÎÁ ÏÄ ÊÅÄÎÏÇ ÐÒÅÄÉÖÁ ÂÅÌÅ 
ÂÏÊÅƚ 0ÒÅÄÉÖÁ ƽÏÓÎÏÖÁ É ÐÏÔËÁƾ ÏÄ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ 
vlakana predstavljaju 50% mase materijala. 
Poluprovidne trake predstavljaju 33% mase 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƚ4ÒÁËÅ ÏÄ ÓÉÎÔÅÔÉéËÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ 
prekrivenog  aluminijumom predstavljaju 17% mase 
materijala. Ovaj materijal je vrste  koja se 
ËÏÒÉÓÔÉ ÚÁ ÐÒÏÉÚÖÏÄÎÊÕ ÐÏËÒÉÖËÉ ÚÁ ÓÔÁËÌÅÎÅ ÂÁĪÔÅƚ 
ƽ6ÉÄÅÔÉ ÃÒÔÅŅ #ƾ ƽǉƾ

6005 90 90

http

31993R1611, 1611/93 of  
24.6.1993, 
(OJ L 155, 26.6.1993, p.9).

27/2013,  
22.3.2013.

Pieces of tubular weft-knitted or crocheted 
fabric, bleached, of various textile fibres, 
roughly cut. These pieces are approximately 65 
cm in diameter, and vary between 2,5 m and 6 m 
in length. The pieces, some of which are creased 
or wrinkled, are put up in bales

Komadi cevastog materijala pletenog po potki ili 
ËÕËÉéÁÎÏÇƗ ÂÅÌÊÅÎÉƗ ÏÄ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÔÅËÓÔÉÌÎÉÈ 
ÖÌÁËÁÎÁƗ ÇÒÕÂÏ ÓÅéÅÎÅƚ /ÖÉ ËÏÍÁÄÉ ÉÍÁÊÕ ÐÒÅéÎÉË ÏÄ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʫʪ ÃÍƗ É ÖÁÒÉÊÁÊÕ ÉÚÍÅîÕ ʧƗʪ Í É ʫ Í ÐÏ 
ÄÕŅÉÎÉƚ +ÏÍÁÄÉƗ ÏÄ ËÏÊÉ ÓÕ ÎÅËÉ ÉÓÐÒÅÓÁÖÉÊÁÎÉ ÉÌÉ 
naborani, pripremljeni su u balama.

6006 10 00/  
6006 21 00/  
6006 31 90/  
6006 41 00/  
6006 90 00

http

31989R0989, 989/89 of  
17.4.1989, 
(OJ L 106, 18.4.1989, p.25).

32/2014,  
20.3.2014.

For the purposes of the classification of 
anoraks (including ski-jackets), wind-cheaters, 
wind-jackets and similar articles in CN-codes 
6101, 6102, 6201 and 6202, the garments must 
have long sleeves. By derogation from the first 
paragraph those headings shall include padded 
waistcoats, despite the fact that they have no 
sleeves.

:Á ÓÖÒÈÅ ÓÖÒÓÔÁÖÁÎÊÁ ÊÁËÎÉ ÔÉÐÁ ÁÎÏÒÁË ƽÕËÌÊÕéÕÊÕçÉ 
ÓËÉÊÁĪËÅ ÊÁËÎÅƾƗ ÖÅÔÒÏÖËÅ ÓÁ ÉÌÉ ÂÅÚ ÐÏÓÔÁÖÅ ÉÌÉ 
ÕÌÏĪËÁ É ÓÌÉéÎÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄÉ ÉÚ #.ƜÏÚÎÁËÅ ʫʦʣʦƗ ʫʦʣʧƗ 
ʫʧʣʦ É ʫʧʣʧƗ ÏÄÅçÁ ÍÏÒÁ ÉÍÁÔÉ ÄÕÇÅ ÒÕËÁÖÅƚ 3Á 
izuzetkom od prvog stave ovi tarifni brojevi 
ÕËÌÊÕéÉçÅ É ÐÏÓÔÁÖÌÊÅÎÅ ÐÒÓÌÕËÅƗ ÕÐÒËÏÓ éÉÎÊÅÎÉÃÉ 
da nemaju rukave.

6101/  6102/  
6201/  6202

http

31997R1054, 1054/97 of  
11.6.1997, 
(OJ L 154, 12.6.1997, p.14).

24/2012,  
30.3.2012.

Unlined, single-coloured knitted garment (60 % 
wool, 40 % polyamide blend) of a thickness of 
2,3 mm, intended to cover the upper part of the 
body and reaching down to the hips, with a 
collar with lapels. It has long sleeves and a V-
neckline, and opens completely at the front with 
a button-fastening right over left. It has 
pockets below the waist, and is hemmed at the 
base. The garment is made up of six panels (two 
at the front, four at the back) sewn together 
lengthways. It has shoulder-pads, and two 
vertical darts starting at the chest (jacket) 
(see photograph No 557)

Nepostavljen, jednobojan pleteni odevni predmet (60 
˧ ÖÕÎÁƗ ʩʣ ˧ ÐÏÌÉÁÍÉÄÎÁ ÍÅĪÁÖÉÎÁƾ ÄÅÂÌÊÉÎÅ ʧƗʨ ÍÍƗ 
ÚÁ ÓÖÒÈÅ ÐÒÅËÒÉÖÁÎÊÁ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
bokova, sa kragnom u vidu revera. Ima duge rukave i 
V-izrez, i ceo se otvara sa prednje strane preko 
ÚÁËÏÐéÁÖÁÎÊÁ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÄÅÓÎÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ ÌÅÖÅƚ 
)ÍÁ ÄŅÅÐÏÖÅ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƗ É ÐÏÒÕÂÌÊÅÎ ÊÅ ÐÏ ÄÏÎÊÏÊ 
ÉÖÉÃÉƚ .ÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÊÅ ÏÄ ĪÅÓÔ ÒÁÖÎÉÈ ÄÅÌÏÖÁ ƽÄÖÁ 
ÐÒÅÄÎÊÁƗ éÅÔÉÒÉ ÌÅîÎÁƾ ÍÅîÕÓÏÂÎÏ ÐÒÉĪÉÖÅÎÉ ÐÏ ÃÅÌÏÊ 
ÄÕŅÉÎÉƚ )ÍÁ ÎÁÒÁÍÅÎÉÃÅƗ ÄÖÅ ÖÅÒÔÉËÁÌÎÅ ÓÔÒÅÌÅ ËÏÊÅ 
ÐÏéÉÎÊÕ ÏÄ ÇÒÕÄÉ ƽÊÁËÎÁƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʪʪʬƾ

6104 31 00

http
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31997R1054, 1054/97 of  
11.6.1997, 
(OJ L 154, 12.6.1997, p.14).

24/2012,  
30.3.2012.

Unlined, single-coloured knitted garment (70 % 
acrylic, 30 % wool blend) of a thickness of 2,1 
mm, intended to cover the upper part of the body 
and reaching down to the waist, with a turnover 
collar. It has long sleeves and a V-neckline, 
and opens completely at the front with a button-
fastening right over left. It has pockets below 
the waist, and is hemmed at the base. The 
garment is made up of six panels (two at the 
front, four at the back) sewn together 
lengthways. It has shoulder-pads, and two 
vertical darts starting at the chest (jacket) 
(see photograph No 558)

Nepostavljen, jednobojan pleteni odevni predmet (70 
˧ ÁËÒÉÌƗ ʩʣ ˧ ÖÕÎÅÎÁ ÍÅĪÁÖÉÎÁƾ ÄÅÂÌÊÉÎÅ ʧƗʦ ÍÍƗ ÚÁ 
ÓÖÒÈÅ ÐÒÅËÒÉÖÁÎÊÁ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
pojasa, sa rol kragnom. Ima duge rukave i V-izrez, 
i ceo se otvara sa prednje strane preko 
ÚÁËÏÐéÁÖÁÎÊÁ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÄÅÓÎÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ ÌÅÖÅƚ 
)ÍÁ ÄŅÅÐÏÖÅ ÉÓÐÏÄ ÓÔÒÕËÁƗ É ÐÏÒÕÂÌÊÅÎ ÊÅ ÐÏ ÄÏÎÊÏÊ 
ÉÖÉÃÉƚ .ÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÊÅ ÏÄ ĪÅÓÔ ÒÁÖÎÉÈ ÄÅÌÏÖÁ ƽÄÖÁ 
ÐÒÅÄÎÊÁƗ éÅÔÉÒÉ ÌÅîÎÁƾ ÍÅîÕÓÏÂÎÏ ÐÒÉĪÉÖÅÎÉ ÐÏ ÃÅÌÏÊ 
ÄÕŅÉÎÉƚ )ÍÁ ÎÁÒÁÍÅÎÉÃÅƗ ÄÖÅ ÖÅÒÔÉËÁÌÎÅ ÓÔÒÅÌÅ ËÏÊÅ 
ÐÏéÉÎÊÕ ÏÄ ÇÒÕÄÉ ƽÊÁËÎÁƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʪʪʬƾ

6104 33 00

http

31994R1966, 1966/94 of  
28.7.1994, 
(OJ L 198, 30.7.1994, p.103
).

117/2012,  
12.12.2012.

Lightweight loose-fitting garment made from two 
different knitted printed fabrics (100 % 
cotton), intended to cover the upper part of the 
body and reaching down to mid-thigh. It has a 
rounded neckline with a partial opening with 
button-fastening right over left, short loose-
fitting sleeves, printed decorated motifs and 
side-slits. There is a band of knitted fabric 
sewn on at the neckline and at the base (see 
photograph No 527)

,ÁÇÁÎÉ ËÏÍÏÔÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÏÄ ÄÖÁ 
ÒÁÚÌÉéÉÔÁ ÐÌÅÔÅÎÁ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎ 
ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
polovine butina. Ima okrugli izrez oko vrata sa 
ÄÅÌÉÍÉéÎÉÍ ÏÔÖÏÒÏÍ ÚÁ ÚÁËÏÐéÁÖÁÎÊÅ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÄÅÓÎÅ 
prednjice preko leve, kratke rukave komotne rukave, 
ĪÔÁÍÐÁÎÅ ÕËÒÁÓÎÅ ÍÏÔÉÖÅ É ÂÏéÎÅ ÉÚÒÅÚÅƚ 4ÒÁËÁ ÏÄ 
ÐÌÅÔÅÎÅ ÔËÁÎÉÎÅ ÎÁĪÉÖÅÎÁ ÊÅ ÎÁ ÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ É ÎÁ 
donju ivicu. (videti fotografiju No 527)

6104 42 00

http

31992R2949, 2949/92 of  
9.10.1992, 
(OJ L 296, 13.10.1992, p.5).

47/2013,  
29.5.2013.

Lightweight loose-fitting knitted garment (100 % 
cotton) of one colour, intended to cover the 
upper part of the body and reaching down to mid-
thigh. It has a rounded, loose-fitting neckline 
with bands sewn on, and short sleeves. It is 
hemmed at the sleeve-ends and base (dress) (see 
photograph No 505)

,ÁÇÁÎÉ ËÏÍÏÔÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾ 
jednobojan, namenjen za pokrivanje gornjeg dela 
ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÐÏÌÏÖÉÎÅ ÂÕÔÉÎÁƚ )ÍÁ ÏËÒÕÇÌÉƗ 
ËÏÍÏÔÎÉ ÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÓÁ ÎÁĪÉÖÅÎÉÍ ÔÒÁËÁÍÁƗ É 
kratke rukave. Porubljen je na krajevima rukava i 
ÄÏÎÊÏÊ ÉÖÉÃÉ ƽÏÄÅçÁƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʪʣʪƾ

6104 42 00

http

31996R0511, 511/96 of  
22.3.1996, 
(OJ L 76, 26.3.1996, p.9).

64/2012,  
4.7.2012.

Lightweight loose-fitting knitted garment (100 % 
cotton), intended to cover the upper part of the 
body and reaching down to mid-thigh. It has a 
rounded neckline with a ribbed edge crossing 
left over right, with short wide-fitting 
sleeves, a decoration printed on the front, and 
side-slits at the hemmed base. It has a 
detachable hood, fastened by buttons at the neck 
(dress) (see photograph No 544)

,ÁÇÁÎÉ ËÏÍÏÔÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎ 
ÊÅ ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
ÐÏÌÏÖÉÎÅ ÂÕÔÉÎÁƚ )ÍÁ ÏËÒÕÇÌÉ ÉÚÒÅÚ ÓÁ ÉÖÉéÎÏÍ 
ranflom sa preklopom leve strane preko desene, sa 
ËÒÁÔËÉÍ ĪÉÒÏËÉÍ ÒÕËÁÖÉÍÁƗ ÄÅËÏÒÁÔÉÖÎÏ ĪÔÁÍÐÁÎÏÍ 
ÐÒÅÄÎÊÏÍ ÓÔÒÁÎÏÍƗ É ÂÏéÎÉÍ ÉÚÒÅÚÉÍÁ ÎÁ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÏÊ 
ÄÏÎÊÏÊ ÉÖÉÃÉƚ )ÍÁ ËÁÐÕÌÊÁéÕ ËÏÊÁ ÓÅ ÍÏŅÅ ÓËÉÄÁÔÉƗ 
ÐÒÉéÖÒĪçÅÎÕ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÚÁ ÏËÏÖÒÁÔÎÉËƚ ƽÏÄÅçÁƾ 
(videti fotografiju No 544)

6104 42 00

http
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32000R2855, 2855/2000 
of  27.12.2000, 
(OJ L 332, 28.12.2000, p.41
).

46/2011,  
24.6.2011.

Striped lightweight loose-fitting knitted 
garment (60 % cotton, 40 % polyester), intended 
to cover the upper and lower parts of the body 
and reaching down to the knees (total length 82 
cm), straight-cut and with short sleeves, with 
the words 'Sleep Wear' and other decorative 
motifs embroidered on the front, for a child of 
a height greater than 86 cm (commercial size 
greater than 86). It has a rounded neckline with 
an applied welt of knitted fabric, with a 
partial opening with button-fastening right over 
left. The neckline, sleeve-ends and base have an 
applied welt of knitted fabric with a decorative 
border. The base is curved and has side-slits 
approximately 10 cm long (dress for girls) (see 
photograph No 606)

2ÁÖÎÏ ËÒÏÊÅÎƗ ÌÁÇÁÎÉƗ ËÏÍÏÔÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ 
(60 % pamuk, 40 % poliestar), namenjen je za 
ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÇÏÒÎÊÅÇ É ÄÏÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
ËÏÌÅÎÁ ƽÕËÕÐÎÁ ÄÕŅÉÎÁ ʭʧ ÃÍƾƗ ÒÁÖÎÏ ËÒÏÊÅÎ É 
ËÒÁÔËÉÈ ÒÕËÁÖÁƗ ÓÁ ÒÅéÉÍÁ ʎ3ÌÅÅÐ 7ÅÁÒʎ É ÄÒÕÇÉÍ 
ukrasnim motivima vezenim na prednjici, za decu 
ÖÉÓÉÎÅ ÖÅçÅ ÏÄ ʭʫ ÃÍ ƽÔÒÇÏÖÁéËÁ ÖÅÌÉéÉÎÁ ÖÅçÁ ÏÄ 
86). Ima okrugli izrez oko vrata sa obrubom od 
ÐÌÅÔÅÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƗ ÓÁ ÄÅÌÉÍÉéÎÉÍ ÏÔÖÏÒÏÍ ÓÁ 
ÚÁËÏÐéÁÖÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÅÔÏÍ ÄÅÓÎÅ ÓÔÒÁÎÅ ÐÒÅËÏ ÌÅÖÅƚ 
Izrez oko vrata, krajevi rukava i donja ivica imaju 
obrub od pletenog materijala sa ukrasnom ivicom. 
$ÏÎÊÁ ÉÖÉÃÁ ÊÅ ÚÁÏËÒÕŅÅÎÁƗ Á ÐÏÓÔÏÊÅ É ÂÏéÎÉ ÉÚÒÅÚÉ 
ÄÕÇÁéËÉ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʣ ÃÍ ƽÏÄÅçÁ ÚÁ ÄÅÖÏÊéÉÃÅƾ 
(videti fotografiju No 606)

6104 42 00

http

31989R0812, 812/89 of  
21.3.1989, 
(OJ L 86, 31.3.1989, p.25).

32/2014,  
20.3.2014.

Lightweight knitted garment (100 % cotton) 
reaching down to mid-thigh. It has a rounded 
neckline, short loose-fitting sleeves, and side-
slits of approximately 13 cm in length at the 
bottom of the garment. There is a band of 
knitted fabric at the neckline and at the sleeve-
ends. The bottom of the garment is hemmed (see 
photograph No 399)

,ÁÇÁÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾ ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
polovine butina. Ima okrugli izrez oko vrata, 
ËÒÁÔËÅ ËÏÍÏÔÎÅ ÒÕËÁÖÅƗ É ÂÏéÎÅ ÒÁÚÒÅÚÅ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
ʦʨ ÃÍ ÄÕŅÉÎÅ ÄÏ ÄÏÎÊÅ ÉÖÉÃÅ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅƚ .Á ÉÚÒÅÚÕ 
oko vrata, krajevima rukava i donjoj ivici komada 
ÏÄÅçÅ ÎÁĪÉÖÅÎÁ ÊÅ ÔÒÁËÁ ÏÄ ÐÌÅÔÅÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƚ 3Á 
ÐÒÅÄÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ÎÁĪÉÖÅÎ ÊÅ ÕËÒÁÓÎÉ ÍÏÔÉÖ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 399)

6104 42 00

http

31989R0548, 548/89 of  
28.2.1989, 
(OJ L 60, 3.3.1989, p.31).

32/2014,  
20.3.2014.

Lightweight, loose-fitting, knitted garment (100 
% cotton) intended to cover the upper part of 
the body, reaching down to mid-thigh. It has a 
rounded, loose-fitting neckline with short loose-
fitting sleeves, and is hemmed at the base of 
the garment. There is knitted ribbing sewn on at 
the sleeve-ends. The garment also has a tie-
string sewn into the left seam at the waist (see 
photograph No 400)

,ÁÇÁÎÉƗ ËÏÍÏÔÁÎƗ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾ ÎÁÍÅÎÊÅÎ 
ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁƗ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
polovine butina. Ima okrugli, komotni izrez oko 
vrata sa kratkim komotnim rukavima, i porubljenom 
donjom ivicom odevnog predmeta. Pletena ranfla 
ÎÁĪÉÖÅÎÁ ÊÅ ÎÁ ËÒÁÊÅÖÉÍÁ ÒÕËÁÖÁƚ /ÄÅÖÎÉ ÐÒÅÄÍÅÔ ÉÍÁ 
ÕÚÉÃÕ ÚÁ ÖÅÚÉÖÁÎÊÅ ÐÒÉĪÉÖÅÎÕ ËÒÏÚ ÌÅÖÉ ĪÁÖ ÎÁ 
pojasu (videti fotografiju No 400)

6104 42 00

http
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32000R2855, 2855/2000 
of  27.12.2000, 
(OJ L 332, 28.12.2000, p.41
).

46/2011,  
24.6.2011.

Single-coloured lightweight loose-fitting 
knitted garment (100 % cotton), intended to 
cover the upper part of the body and reaching 
down to mid-thigh (total length 90 cm), straight-
cut and with short sleeves, with the words 'Good 
Night' and a decorative motif printed on the 
front. It has a rounded neckline without an 
opening, with a semi-circular insert of 
contrasting colour inside at the back; there is 
an applied welt of material of the same 
contrasting colour at the sleeve-ends There is a 
decorative seam at the neckline and the base 
(dress) (see photograph No 605)

*ÅÄÎÏÂÏÊÎÉƗ ÌÁÇÁÎÉƗ ËÏÍÏÔÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ 
pamuk), namenjen je za pokrivanje gornjeg dela tela 
É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÐÏÌÏÖÉÎÅ ÂÕÔÉÎÁ ƽÕËÕÐÎÁ ÄÕŅÉÎÁ ʮʣ ÃÍƾƗ 
ÒÁÖÎÏ ËÒÏÊÅÎ É ËÒÁÔËÉÈ ÒÕËÁÖÁƗ ÓÁ ÒÅéÉÍÁ ʎ'ÏÏÄ 
.ÉÇÈÔʎ É ÕËÒÁÓÎÉÍ ÍÏÔÉÖÉÍÁ ÏÄĪÔÁÍÐÁÎÉÍ ÎÁ 
prednjici. Ima okrugli izrez oko vrata bez otvora, 
sa poluokruglim umetkom kontrastne boje sa 
ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ÌÅîÎÏÇ ÄÅÌÁƗ ÎÁ ËÒÁÊÅÖÉÍÁ ÒÕËÁÖÁ 
postoji obrub od materijala iste kontrastne boje. 
Na izrezu oko vrata i donjoj ivici nalazi se 
ÕËÒÁÓÎÉ ĪÁÖ ƽÏÄÅçÁƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʫʣʪƾ

6104 42 00

http

31999R1218, 1218/1999 
of  14.6.1999, 
(OJ L 148, 15.6.1999, p.9).

71/2011,  
26.9.2011.

Lightweight loose-fitting sleeveless knitted 
garment (100 % cotton), intended to cover the 
upper part of the body and reaching down to 
below the knees (total length 120 cm), covered 
with printed decorative motifs. It has a low 
rounded neckline with a welt of knitted fabric 
applied. The base is hemmed and has side-slits 
of approximately 22 cm (dress) (see photograph 
No 581)

,ÁÇÁÎÉƗ ËÏÍÏÔÎÉƗ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾƗ 
ÐÒÅËÒÉÖÅÎ ĪÔÁÍÐÁÎÉÍ ÕËÒÁÓÎÉÍ ÍÏÔÉÖÉÍÁƗ ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
ÉÓÐÏÄ ËÏÌÅÎÁ ƽÕËÕÐÎÁ ÄÕŅÉÎÁ ʦʧʣ ÃÍƾƗ É ÂÅÚ ÒÕËÁÖÁƚ 
)ÍÁ ÐÌÉÔÁËƗ ÏËÒÕÇÁÏ ÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÏÐĪÉÖÅÎ ÏÂÒÕÂÏÍ 
ÏÄ ÐÌÅÔÅÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƚ $ÏÎÊÁ ÉÖÉÃÁ  ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ 
ÊÅ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÁ É ÉÍÁ ÂÏéÎÅ ÉÚÒÅÚÅ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʧʧ 
cm.  (Haljina) (Videti fotografiju br. 581) (*) 

6104 42 00

http

32000R2855, 2855/2000 
of  27.12.2000, 
(OJ L 332, 28.12.2000, p.41
).

46/2011,  
24.6.2011.

Single-coloured lightweight loose-fitting 
knitted garment (100 % cotton), intended to 
cover the upper part of the body and reaching 
down to mid-thigh (total length 90 cm), straight-
cut and with short sleeves, with the words 
'Don't wake the sleepy lion' printed on the 
front and with other decorative motifs printed 
on the front and sleeves. It has a rounded 
neckline with an applied welt of knitted fabric, 
without an opening. The sleeve-ends and the base 
are hemmed (dress) (see photograph No 604)

*ÅÄÎÏÂÏÊÎÉƗ ÌÁÇÁÎÉƗ ËÏÍÏÔÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ 
pamuk), namenjen je za pokrivanje gornjeg dela tela 
É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÐÏÌÏÖÉÎÅ ÂÕÔÉÎÁ ƽÕËÕÐÎÁ ÄÕŅÉÎÁ ʮʣ ÃÍƾƗ 
ÒÁÖÎÏ ËÒÏÊÅÎ É ËÒÁÔËÉÈ ÒÕËÁÖÁƗ ÓÁ ÏÄĪÔÁÍÐÁÎÉÍ 
ÒÅéÉÍÁ ƪ$ÏÎʎÔ ×ÁËÅ ÔÈÅ ÓÌÅÅÐÙ ÌÉÏÎƧ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ É 
ÏÓÔÁÌÉÍ ÕËÒÁÓÎÉÍ ÍÏÔÉÖÉÍÁ ÏÄĪÔÁÍÐÁÎÉÍ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ 
i rukavima. Ima okrugli izrez oko vrata sa obrubom 
od pletene tkanine, bez otvora. Krajevi rukava i 
ÄÏÎÊÁ ÉÖÉÃÁ ÓÕ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÉ ƽÏÄÅçÁƾ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 604)

6104 42 00

http

31999R0516, 516/1999 
of  9.3.1999, 
(OJ L 61, 10.3.1999, p.16).

71/2011,  
26.9.2011.

Lightweight loose-fitting knitted garment (100 % 
cotton), intended to cover the upper part of the 
body and reaching down to mid-thigh (total 
length 96 cm), single-coloured and straigth-cut. 
It has a rounded loose-fitting neckline and 
short sleeves. It is hemmed at the sleeve-ends 
and at the base, and has side-slits of an 
approximate length of 8 cm at the base. There is 
some embroidery at the front (dress) (see 
photograph No 578)

,ÁÇÁÎÉƗ ËÏÍÏÔÎÉƗ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾƗ 
jednobojan, prekriva telo do polovine butina 
ƽÕËÕÐÎÁ ÄÕŅÉÎÁƙ ʮʫ ÃÍƾƗ ÒÁÖÎÏÇ ÊÅ ËÒÏÊÁƗ ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
polovine butina. Ima zaobljen komotan izrez oko 
ÖÒÁÔÁ É ËÒÁÔËÅ ÒÕËÁÖÅƚ 4ÁËÏîÅ ÊÅ  ÐÏÒÕÂÌÊÅÎ ÎÁ 
krajevima rukava i donjoj ivici odevnog predmeta i 
ÉÍÁ ÂÏéÎÅ ÉÚÒÅÚÅ ÄÕŅÉÎÅ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʭÃÍƚ 4ÁËÏîÅƗ ÎÁ 
prednjicije  vezen. (Haljina) (Videti fotografiju 
br. 578) (*)

6104 42 00

http
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31989R0812, 812/89 of  
21.3.1989, 
(OJ L 86, 31.3.1989, p.25).

32/2014,  
20.3.2014.

Lightweight knitted garment (100 % cotton) 
reaching down to mid-thigh. It has a rounded 
neckline, short loose-fitting sleeves, and side-
slits of approximately 16 cm in length at the 
bottom of the garment. There is a sewn-on band 
of knitted fabric at the neckline, the sleeve-
ends and the bottom of the garment. At the 
front, there is a sewn-on decorative motif (see 
photograph No 398)

,ÁÇÁÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ƾ ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
polovine butina. Ima okrugli izrez oko vrata, 
ËÒÁÔËÅ ËÏÍÏÔÎÅ ÒÕËÁÖÅƗ É ÂÏéÎÅ ÒÁÚÒÅÚÅ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
ʦʫ ÃÍ ÄÕŅÉÎÅ ÄÏ ÄÏÎÊÅ ÉÖÉÃÅ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅƚ .Á ÉÚÒÅÚÕ 
oko vrata, krajevima rukava i donjoj ivici komada 
ÏÄÅçÅ ÎÁĪÉÖÅÎÁ ÊÅ ÔÒÁËÁ ÏÄ ÐÌÅÔÅÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƚ 3Á 
ÐÒÅÄÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ÎÁĪÉÖÅÎ ÊÅ ÕËÒÁÓÎÉ ÍÏÔÉÖ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 398)

6104 42 00

http

31989R0812, 812/89 of  
21.3.1989, 
(OJ L 86, 31.3.1989, p.25).

32/2014,  
20.3.2014.

Lightweight knitted garment (100 % cotton) 
reaching down to mid-thigh. It has a rounded 
neckline, short loose-fitting sleeves, and side-
slits of approximately 12 cm in length at the 
bottom of the garment. The neckline, sleeve-ends 
and the bottom of the garment have been finished 
with a sewn-on band of knitted fabric 
approximately 1 cm in width (see photograph No 
397)

,ÁÇÁÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾ ËÏÊÉ ÄÏÓÅŅÅ 
do polovine butina. Ima okrugli okovratknik, kratke 
ËÏÍÏÔÎÅ ÒÕËÁÖÅƗ É ÂÏéÎÅ ÒÁÚÒÅÚÅ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʧ ÃÍ 
ÄÕŅÉÎÅ ÄÏ ÄÏÎÊÅ ÉÖÉÃÅ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅƚ )ÚÒÅÚ ÏËÏ 
vrata, krajevi rukava i donja ivica odevnog 
ÐÒÅÄÍÅÔÁ ÄÏÖÒĪÅÎÉ ÓÕ ÎÁĪÉÖÁÎÊÅÍ ÔÒÁËÅ ÏÄ ÐÌÅÔÅÎÏÇ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦ ÃÍ ĪÉÒÉÎÅ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 397).

6104 42 00

http

31999R1218, 1218/1999 
of  14.6.1999, 
(OJ L 148, 15.6.1999, p.9).

71/2011,  
26.9.2011.

Lightweight loose-fitting knitted garment (100 % 
cotton), intended to cover the upper part of the 
body and reaching down to mid-thigh (total 
length 90 cm), covered with printed decorative 
motifs. It has a rounded neckline with a welt of 
knitted fabric applied, and short sleeves. The 
sleeve-ends and the base are hemmed, and there 
are side-slits of approximately 10 cm at the 
base (dress) (see photograph No 580)

,ÁÇÁÎÉƗ ËÏÍÏÔÎÉƗ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾƗ 
ÐÒÅËÒÉÖÅÎ ĪÔÁÍÐÁÎÉÍ ÕËÒÁÓÎÉÍ ÍÏÔÉÖÉÍÁƗ ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
ÐÏÌÏÖÉÎÅ ÂÕÔÉÎÁ ƽÕËÕÐÎÁ ÄÕŅÉÎÁ ʮʣ ÃÍƾƚ )ÍÁ ÏËÒÕÇÁÏ 
ÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÓÁ ÏÐĪÉÖÅÎÉÍ ÏÂÒÕÂÏÍ ÏÄ ÐÌÅÔÅÎÏÇ 
materijala i kratke rukave. Krajevi rukava i donja 
ÉÖÉÃÁ  ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ÓÕ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÉƗ Á ÎÁ ÄÏÎÊÅÍ 
ËÒÁÊÕ ÐÏÓÔÏÊÅ É ÂÏéÎÉ ÉÚÒÅÚÉ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʣ ÃÍƚ  
(Haljina) (Videti fotografiju br. 580) (*)

6104 42 00

http

31989R0548, 548/89 of  
28.2.1989, 
(OJ L 60, 3.3.1989, p.31).

32/2014,  
20.3.2014.

Lightweight, loose-fitting, knitted garment of 
100 % synthetic textile fibres intended to cover 
the upper part of the body, reaching down to mid-
thigh. It has a rounded, loose-fitting neckline 
with very short loose-fitting sleeves, and is 
hemmed at the base of the garment. It also has 
knitted bands sewn on at the neckline and sleeve-
ends. The garment also has a knitted tie-string 
sewn into the left seam at the waist (see 
photograph No 405)

,ÁÇÁÎÉƗ ËÏÍÏÔÎÉƗ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÏÄ ʦʣʣ˧ 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÔÅËÓÔÉÌÎÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ ÎÁÍÅÎÊÅÎÊÅ ÚÁ 
ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁƗ ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÐÏÌÏÖÉÎÅ 
butina. Ima okrugli, komotni izrez oko vrata sa 
vrlo kratkim komotnim rukavima, i donja ivica 
ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ÊÅ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÁƚ .Á ÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ É 
ËÒÁÊÅÖÅ ÒÕËÁÖÁ ÔÁËÏîÅ ÊÅ ÐÒÉĪÉÖÅÎÁ ÐÌÅÔÅÎÁ ÔÒÁËÁƚ 
+ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÔÁËÏîÅ ÉÍÁ É ÐÌÅÔÅÎÕ ÕÚÉÃÕ ÐÒÉĪÉÖÅÎÕ 
ËÒÏÚ ÌÅÖÉ ĪÁÖ ÐÏÊÁÓÁƚ 

6104 43 00
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31989R0548, 548/89 of  
28.2.1989, 
(OJ L 60, 3.3.1989, p.31).

32/2014,  
20.3.2014.

Lightweight, loose-fitting, knitted garment (65 
% polyester, 35 % cotton) intended to cover the 
upper part of the body, reaching down to mid-
thigh. It has a rounded, loose-fitting neckline 
and very short loose-fitting sleeves, and is 
hemmed at the base of the garment. There are 
knitted bands sewn on at the neckline and sleeve-
ends. It also has a tie-string and loops sewn 
into the side-seams at the waist for the tie-
string to pass through (see photograph No 401)

,ÁÇÁÎÉƗ ËÏÍÏÔÎÉƗ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʫʪ ˧ 
poliestar, 35 % pamuk) namenjen je za pokrivanje 
ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁƗ ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÐÏÌÏÖÉÎÅ ÂÕÔÉÎÁƚ )ÍÁ 
okrugli, komotni izrez oko vrata i veoma kratke 
ËÏÍÏÔÎÅ ÒÕËÁÖÅƗ Á ÄÏÎÊÁ ÉÖÉÃÁ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ÊÅ 
porubljena. Na izrezu oko vrata i krajevima rukava 
ÎÁÌÁÚÅ ÓÅ ÎÁĪÉÖÅÎÅ ÔÒÁËÅƚ 4ÁËÏîÅ ÉÍÁ É ÕÚÉÃÕ ÚÁ 
ÖÅÚÉÖÁÎÊÅ É ÏÍéÅ ÐÒÉĪÉÖÅÎÅ Õ ÂÏéÎÅ ĪÁÖÏÖÅ ÎÁ ÐÏÊÁÓÕ 
ÚÁ ÐÒÏÖÌÁéÅÎÊÅ ÕÚÉÃÅ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʩʣʦƾ

6104 43 00

http

32001R0347, 347/2001 
of  19.2.2001, 
(OJ L 52, 22.2.2001, p.8).

21/2011,  
29.3.2011.

Set of four items, packaged together for retail 
sale and consisting of: (a) child's single-
coloured knitted-net garment (100 % synthetic 
fibres), intended to cover the lower part of the 
body and reaching from the waist to the upper 
thigh, with an elasticated waist and two layers 
of trim attached to the waist-band, one of 
knitted net and the other of knitted synthetic 
fibres. The edges of the garment are unhemmed. 
There is a knitted-net flower-motif attached to 
the front for decoration (skirt) (see photograph 
No 610 A); (b) plastic wand, with a metallic 
star and feather-trim (see photograph No 610 B); 
(c) pair of dancing slippers (toys), with 
textile uppers (with elastic around the upper 
edge and across the width of the slipper, 
trimmed with ribbon) and plastic soles. On the 
front of each slipper, there is a rosette of 
knitted net, and a bow of 100 % synthetic fibres 
(see photograph No 610 C) (d) handbag (of 
dimensions 16 x 13,5 x 4,5 cm), of clear 
plastic, with a design printed on the front, 
with a zip-closure, non-adjustable shoulder-
strap, and trim around the edges (handbag) (see 
photograph No 610 D) 

3ÅÔ ÏÄ éÅÔÉÒÉ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁƗ ÓÐÁËÏÖÁÎÁ ÚÁÊÅÄÎÏ ÚÁ 
ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏƗ Á ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄƙ ƽÁƾ ÄÅéÉÊÅÇ 
ÊÅÄÎÏÂÏÊÎÏÇ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ÏÄ ÐÌÅÔÅÎÅ ÍÒÅŅÅ ƽʦʣʣ ˧ 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÁ ÖÌÁËÎÁƾƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎÏÇ ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÄÏÎÊÅÇ 
ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ Á ËÏÊÉ ÄÏÓÅŅÅ ÏÄ ÐÏÊÁÓÁ ÄÏ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ 
ÂÕÔÉÎÁƗ ÓÁ ÅÌÁÓÔÉéÎÉÍ ÐÏÊÁÓÏÍ É ÄÖÁ ÓÌÏÊÁ ÎÁÂÏÒÁ 
ÐÒÉéÖÒĪçÅÎÉÈ ÎÁ ÔÒÁËÕ ÐÏÊÁÓÁƗ ÊÅÄÁÎ ÏÄ ÐÌÅÔÅÎÅ 
ÍÒÅŅÅ É ÄÒÕÇÉ ÏÄ ÐÌÅÔÅÎÉÈ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÖÌÁËÁÎÁƚ 
Ivice odevnog predmeta su neporubljene.Na prednji 
ÄÅÏ ÄÏÄÁÔ ÊÅ ÃÖÅÔÎÉ ÍÏÔÉÖ ÏÄ ÐÌÅÔÅÎÅ ÍÒÅŅÅ ËÁÏ 
ukras. (suknja) (videti fotografiju 610 A); (b) 
ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÐÁÌÉÃÅƗ ÓÁ ÍÅÔÁÌÎÏÍ ÚÖÅÚÄÏÍ É ÕËÒÁÓÏÍ ÏÄ 
perja (videti fotografiju No 610 B); (c) para 
ÐÁÔÉËÁ ÚÁ ÐÌÅÓ ƽÉÇÒÁéËÁƾƗ ÓÁ ÇÏÒÎÊÉĪÔÅÍ ÏÄ ÔÅËÓÔÉÌÁ 
ƽÓÁ ÌÁÓÔÉĪÅÍ ÏËÏ ÇÏÒÎÊÅ ÉÖÉÃÅ É ÐÒÅËÏ ĪÉÒÉÎÅ 
ÐÁÔÉËÁƗ ÏÂÒÕÂÌÊÅÎÏÇ ÔÒÁËÏÍƾ É ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ îÏÎÏÖÉÍÁƚ 
Na prednjem delu svake patike, nalaze se rozete od 
ÐÌÅÔÅÎÅ ÍÒÅŅÅƗ É ÍÁĪÎÅ ÏÄ ʦʣʣ˧ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ 
ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʫʦʣ #ƾ ƽÄƾ ÒÕéÎÅ ÔÏÒÂÉÃÁ 
(dimenzije 16 x 13,5 x 4,5 cm), od providne 
ÐÌÁÓÔÉéÎÅ ÍÁÓÅƗ ÇÄÅ ÊÅ ĪÁÒÁ ÏÄĪÔÁÍÐÁÎÁ ÓÁ ÐÒÅÄÎÊÅ 
ÓÔÒÁÎÅƗ ÓÁ ÐÁÔÅÎÔ ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍƗ ËÁÉĪÏÍ ÚÁ ÒÁÍÅ ËÏÊÉ 
ÓÅ ÎÅ ÍÏŅÅ ÐÏÄÅĪÁÖÁÔÉƗ É ÕËÒÁÓÎÉÍ ÏÂÒÕÂÏÍ ÏËÏ ÉÖÉÃÁ 
ƽÒÕéÎÁ ÔÏÒÂÉÃÁƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ ʫʦʣ $ƾ

6104 53 00/   
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31989R0736, 736/89 of  
16.3.1989, 
(OJ L 80, 23.3.1989, p.21).

32/2014,  
20.3.2014.

Lightweight, loose-fitting knitted garment (100 
% cotton) with an average of ten or more 
stitches per linear centimetre in one direction, 
intended to cover the upper part of the body and 
reaching down to below the waist, with a 
collarless rounded neckline partially opening at 
the front with a button-fastening left over 
right. It has loose-fitting short sleeves which 
are hemmed at the sleeve-ends. The base of the 
garment, which is hemmed, has side-slits of 
approximately 6 cm at each side. There is a band 
of knitted fabric at the neckline. There is also 
a semi-circular insert at the back extending 
down from the neckline (see photograph No 395) 

,ÁÇÁÎÉƗ ËÏÍÏÔÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾ ÓÁ 
ÐÒÏÓÅéÎÏ ÄÅÓÅÔ ÉÌÉ ÖÉĪÅ ÂÏÄÏÖÁ ÐÏ ÄÕŅÎÏÍ ÃÅÎÔÉÍÅÔÒÕ 
u jednom smeru, namenjen je za pokrivanje gornjeg 
ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƗ ÓÁ ÄÅÌÉÍÉéÎÉÍ 
otvorom na prednjici na okruglom izrezu oko vrata 
ÂÅÚ ÏËÏÖÒÁÔÎÉËÁƗ ÓÁ ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÌÅÖÅ ÓÔÒÁÎÅ 
preko desne. Ima komotne kratke rukave porubljene 
ÎÁ ËÒÁÊÅÖÉÍÁ ÒÕËÁÖÁƚ $ÏÎÊÁ ÉÖÉÃÁ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅƗ ËÏÊÁ 
ÊÅ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÁƗ ÉÍÁ ÂÏéÎÅ ÉÚÒÅÚÅ ÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ÐÏ ʫ 
cm sa svake strane. Traka od pletenog materijala 
ÎÁÌÁÚÉ ÓÅ ÎÁ ÉÚÒÅÚÕ ÏËÏ ÖÒÁÔÁƚ 0ÏÌÕËÒÕŅÎÉ ÕÍÅÔÁË 
ÔÁËÏîÅ ÓÅ ÎÁÌÁÚÉ ÎÁ ÌÅîÎÏÍ ÄÅÌÕ É ÓÐÕĪÔÁ ÓÅ ÏÄ 
izreza oko vrata (videti fotografiju No 395)

6105 10 00

http

31992R2949, 2949/92 of  
9.10.1992, 
(OJ L 296, 13.10.1992, p.5).

47/2013,  
29.5.2013.

Lightweight knitted garment (100 % cotton), 
intended to cover the upper part of the body and 
reaching down to below the waist, with a rounded 
neckline partially opening at the front with 
button-fastening left over right, and having 
short sleeves hemmed at the ends. The base is 
hemmed. At the level of the waist, a loop-wale 
yarn is sewn, through which is passed a thin 
cord (see photograph No 508)

,ÁÇÁÎÉƗ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎ 
ÊÅ ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƗ ÓÁ ÄÅÌÉÍÉéÎÉÍ ÏÔÖÏÒÏÍ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ ÎÁ 
ÏËÒÕÇÌÏÍ ÉÚÒÅÚÕ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÓÁ ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ 
leve strane preko desne, sa kratkim rukavima 
porubljenim na krajevima. Donja ivica je 
ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÁƚ 5 ÎÉÖÏÕ ÐÏÊÁÓÁƗ ÚÁĪÉÖÅÎÏ ÊÅ ÅÆÅËÔÎÏ 
zamkasto predivo kroz koje prolazi tanka uzica 
(pogledati fotografiju No 508)

6105 10 00

http

31992R2949, 2949/92 of  
9.10.1992, 
(OJ L 296, 13.10.1992, p.5).

47/2013,  
29.5.2013.

Lightweight knitted garment (100 % cotton) with 
short sleeves, for a child of a height of more 
than 86 cm (commercial size more than 86 cm), 
intended to cover the upper part of the body and 
reaching down to below the waist; the sleeve-
ends and base are hemmed. It has a rounded 
neckline with knitted ribbing sewn on, and a 
partial opening at the left shoulder which is 
fastened by means of two buttons.The garment has 
a printed decorative motif on the front (blouse) 
(see photograph No 500)

,ÁÇÁÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾ ËÒÁÔËÉÈ 
ÒÕËÁÖÁƗ ÚÁ ÄÅÃÕ ÖÉÓÉÎÅ ÐÒÅËÏ ʭʫ ÃÍ ƽÔÒÇÏÖÁéËÁ 
ÖÅÌÉéÉÎÁ ÖÅçÁ ÏÄ ʭʫ ÃÍƾƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÊÅ ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ 
ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƗ ËÒÁÊÅÖÉ 
rukava i donja ivica su porubljeni. Ima okrugli 
ÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÓÁ ÐÌÅÔÅÎÏÍ ÒÅÂÒÁÓÔÏÍ ÎÁĪÉÖÅÎÏÍ 
ÒÁÎÆÌÏÍ É ÄÅÌÉÍÉéÎÉÍ ÏÔÖÏÒÏÍ ÎÁ ÌÅÖÏÍ ÒÁÍÅÎÕ ËÏÊÉ 
ÓÅ ËÏÐéÁ ÓÁ ÄÖÁ ÄÕÇÍÅÔÁƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ĪÔÁÍÐÁÎÅ 
ukrasne motive na prednjici (bluza) (videti 
fotografiju No 500)

6106 10 00

http

31993R0893, 893/93 of  
13.4.1993, 
(OJ L 93, 17.4.1993, p.5).

27/2013,  
22.3.2013.

Single-coloured knitted garment (95 % cotton, 5 
% elastomeric yarn) of fancy design, with long 
sleeves, intended to cover the upper part of the 
body and reaching down to just below the waist. 
It has a very low-cut V-neckline, with 
embroidery at the edge. The garment is hemmed at 
the sleeve-ends and base (see photograph No 514)

*ÅÄÎÏÂÏÊÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʮʪ˧ ÐÁÍÕËƗ ʪ˧ 
ÅÌÁÓÔÏÍÅÒÎÏ ÐÒÅÄÉÖÏƾ ÍÏÄÅÒÎÏÇ ËÒÏÊÁƗ ÓÁ ÄÕÇÁéËÉÍ 
rukavima, namenjen je za pokrivanje gornjeg dela 
ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÍÁÌÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƚ )ÍÁ ÖÒÌÏ ÄÕÂÏËÏ 
ÓÅéÅÎ 6ƜÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁƗ ÓÁ ÖÅÚÏÍ ÎÁ ÉÖÉÃÉƚ +ÏÍÁÄ 
ÏÄÅçÅ ÊÅ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎ ÎÁ ËÒÁÊÅÖÉÍÁ ÒÕËÁÖÁ É ÎÁ ÄÏÎÊÏÊ 
ivici (videti fotografiju No 514)

6106 10 00
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32000R0709, 709/2000 
of  4.4.2000, 
(OJ L 84, 5.4.2000, p.3).

46/2011,  
24.6.2011.

Single-coloured knitted garment (95 % cotton, 5 
% elasthan), intended to cover the upper part of 
the body and reaching down to below the waist 
(59 cm), straight-cut, with more than ten 
stitches per linear centimetre in each direction 
counted on an area measuring at least 10 x 10 
cm, with only one short sleeve. It has an 
asymmetric and very low-cut neckline, without an 
opening. On the front, it is decorated with a 
piece of embroidery inserted at the neckline and 
on the sleeve. It has woven bands sewn on at the 
neckline and at the sleeve-end, and is hemmed at 
the base (blouse) (see photograph No 593)

*ÅÄÎÏÂÏÊÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʮʪ˧ ÐÁÍÕËƗ ʪ˧ 
elastan), namenjen je za pokrivanje gornjeg dela 
ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁ ƽʪʮ ÃÍƾƗ ÒÁÖÎÏ 
ËÒÏÊÅÎƗ ÓÁ ÖÉĪÅ ÏÄ ÄÅÓÅÔ ÂÏÄÏÖÁ ÐÏ ÄÕŅÎÏÍ 
ÓÁÎÔÉÍÅÔÒÕ Õ ÓÖÁËÏÍ ÓÍÅÒÕ ÒÁéÕÎÁÔÏ ÎÁ ÐÏÒÖĪÉÎÕ 
dimenzija najmanje 10 x 10 cm, sa samo jednim 
ËÒÁÔËÉÍ ÒÕËÁÖÏÍƚ )ÍÁ ÁÓÉÍÅÔÒÉéÎÉ É ÖÒÌÏ ÄÕÂÏË ÉÚÒÅÚ 
ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÂÅÚ ÏÔÖÏÒÁƚ 0ÒÅÄÎÊÉÃÁ ÊÅ ÕËÒÁĪÅÎÁ ÖÅÚÅÎÉÍ 
delovima umetnutim na izrez oko vrata i na rukave. 
)ÍÁ ÔËÁÎÅ ÔÒÁËÅ ÐÒÉĪÉÖÅÎÅ ÎÁ ÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ É 
krajeve rukava, i porubljen je na donjoj ivici 
(bluza) (videti fotografiju No 593)

6106 10 00

http

31989R0736, 736/89 of  
16.3.1989, 
(OJ L 80, 23.3.1989, p.21).

32/2014,  
20.3.2014.

Lightweight, loose-fitting, knitted garment (100 
% cotton) of fancy design having on average 10 
or more stitches per linear centimetre in one 
direction, intended to cover the upper part of 
the body, reaching down to below the waist, with 
a collarless loose-fitting neckline partially 
opening at the front with a button fastening 
right over left. The garment is sleeveless and 
has knitted fabric sewn on at the neckline and 
armholes. The base of the garment is hemmed. 
(See photographe No 396 (*)

,ÁÇÁÎÉƗ ËÏÍÏÔÎÉƗ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾ 
ÍÏÄÅÒÎÏÇ ÄÉÚÁÊÎÁ ÓÁ ÐÒÏÓÅéÎÏ ʦʣ ÉÌÉ ÖÉĪÅ ÂÏÄÏÖÁ ÐÏ 
ÓÁÎÔÉÍÅÔÒÕ ÄÕŅÎÏÍ Õ ÊÅÄÎÏÍ ÓÍÅÒÕƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÊÅ ÚÁ 
ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁƗ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ 
ÐÏÊÁÓÁƗ ÓÁ ÄÅÌÉÍÉéÎÉÍ ÏÔÖÏÒÏÍ ÎÁ ËÏÍÏÔÎÏÍ ÉÚÒÅÚÕ 
ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÂÅÚ ÏËÏÖÒÁÔÎÉËÁ ÓÁ ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÓÁ 
ÐÒÅÄÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ÄÅÓÎÅ ÓÔÒÁÎÅ ÐÒÅËÏ ÌÅÖÅƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ 
ÊÅ ÂÅÚ ÒÕËÁÖÁ É ÉÍÁ ÎÁĪÉÖÅÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌ ÎÁ 
izrez oko vrata i otvore za ruke. Donja ivica je 
odevnog predmeta je porubljena (videti fotografiju 
No 396 (*))

6106 10 00

http

31989R2403, 2403/89 of  
31.7.1989, 
(OJ L 227, 4.8.1989, p.30).

32/2014,  
20.3.2014.

Lightweight, loose-fitting knitted garment (100 
% cotton), intended to cover the upper part of 
the body and reaching down to the hips, 
collarless, with a ribbed band at the rounded 
neckline, partially opening at the front with a 
button-fastening right over left, with long 
hemmed sleeves. The base of the garment is 
hemmed and has two triangular inserts of ribbed 
knitted fabric at the sides (see photograph No 
413) 

,ÁÇÁÎÉƗ ËÏÍÏÔÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎ 
ÊÅ ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
bokova, bez okovratnika, sa rebrastom trakom na 
ÏËÒÕÇÌÏÍ ÉÚÒÅÚÕ ÏËÏ ÖÒÁÔÁƗ ÄÅÌÉÍÉéÎÉÍ ÏÔÖÏÒÏÍ ÎÁ 
ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ ÓÁ ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÄÅÓÎÅ ÓÔÒÁÎÅ ÐÒÅËÏ 
ÌÅÖÅƗ ÓÁ ÄÕÇÁéËÉÍ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÉÍ ÒÕËÁÖÉÍÁƚ $ÏÎÊÁ ÉÖÉÃÁ 
ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ÊÅ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÁ ÁÎÁ ÂÏéÎÉÍ ÓÔÒÁÎÁÍÁ ÉÍÁ 
dva trougaona umetka od rebrastog pletenog 
materijala.

6106 10 00

http
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31989R0736, 736/89 of  
16.3.1989, 
(OJ L 80, 23.3.1989, p.21).

32/2014,  
20.3.2014.

Loose-fitting knitted or crocheted garment (100 
% cotton) with an average of ten or more 
stitches per linear centimetre in one direction, 
intended to cover the upper part of the body and 
reaching down to below the waist. It has a 
collarless rounded neckline partially opening at 
the front with a button-fastening right over 
left and has long sleeves. It is also hemmed at 
the neckline, sleeve-ends and at the base of the 
garment (see photograph No 394)

+ÏÍÏÔÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ÉÌÉ ËÕËÉéÁÎÉ ÏÄÅÖÎÉ ÐÒÅÄÍÅÔ ƽʦʣʣ˧ 
ÐÁÍÕËƾ ÓÁ ÐÒÏÓÅéÎÏ ÄÅÓÅÔ ÉÌÉ ÖÉĪÅ ÂÏÄÏÖÁ ÐÏ ÄÕŅÎÏÍ 
centimetru u jednom smeru, namenjen je za 
ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ 
ÓÔÒÕËÁƚ )ÍÁ ÄÅÌÉÍÉéÎÉ ÏÔÖÏÒ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ ÎÁ 
okruglom izrezu oko vrata bez okovratnika sa 
ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÄÅÓÎÅ ÓÔÒÁÎÅ ÐÒÅËÏ ÌÅÖÅ É ÄÕÇÉÈ 
ÊÅ ÒÕËÁÖÁƚ 4ÁËÏîÅ ÊÅ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎ ÎÁ ÉÚÒÅÚÕ ÏËÏ ÖÒÁÔÁƗ 
krajevima rukava i donjoj ivici odevnog predmeta.

6106 10 00

http

31992R1911, 1911/92 of  
9.7.1992, 
(OJ L 192, 11.7.1992, p.23).

47/2013,  
29.5.2013.

Lightweight knitted garment (100 % cotton) of 
one colour, intended to cover the upper part of 
the body and reaching down to below the waist, 
with long sleeves. It has a round, close-fitting 
neckline with high sewn-on ribbing (4 cm high). 
The garment has a partial opening at the front, 
beginning at the neckline, with a button-
fastening right over left, pleats at the 
shoulders, and shoulder-pads (see photograph No 
501)

,ÁÇÁÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾ ÊÅÄÎÏÂÏÊÁÎƗ 
namenjen je za pokrivanje gornjeg dela tela i 
ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÓÔÒÕËÁƗ ÓÁ ÄÕÇÉÍ ÒÕËÁÖÉÍÁƚ )ÍÁ 
ÏËÒÕÇÌÉƗ ÔÅÓÎÉ ÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÓÁ ÎÁĪÉÖÅÎÏÍ ÖÉÓÏËÏÍ 
ÒÁÎÆÌÏÍ ƽʩ ÃÍ ÖÉÓÉÎÅƾƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÄÅÌÉÍÉéÎÉ 
ÏÔÖÏÒ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉƗ ËÏÊÉ ÐÏéÉÎÊÅ ÏÄ ÉÚÒÅÚÁ ÏËÏ 
ÖÒÁÔÁƗ ÓÁ ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÅÓÎÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ ÌÅÖÅƗ ÓÁ 
faltama na ramenima i naramenicama (videti 
fotografiju No 501)

6106 10 00

http

31993R0350, 350/93 of  
17.2.1993, 
(OJ L 41, 18.2.1993, p.7).

27/2013,  
22.3.2013.

Lightweight knitted garment (65 % polyester, 35 
% cotton), intended to cover the upper part of 
the body and reaching down to below the waist, 
without sleeves or collar, with a rounded loose-
fitting neckline. It opens completely at the 
front, with a button-fastening right over left 
from the neckline to the waist. The front is 
longer than the back, and terminates below the 
waist in two points (see photograph No 518)

,ÁÇÁÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʫʪ˧ ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƗ ʨʪ˧ 
pamuk), namenjen je za pokrivanje gornjeg dela tela 
É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƗ ÂÅÚ ÒÕËÁÖÁ É ÂÅÚ 
okovratnika, okruglog komotnog izreza oko vrata. 
Potupuno se otvara sa strane prednjice, sa 
ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÄÅÓÎÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ ÌÅÖÅ ÏÄ 
ÉÚÒÅÚÁ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÄÏ ÐÏÊÁÓÁƚ 0ÒÅÄÎÊÉÃÁ ÊÅ ÄÕŅÁ ÎÅÇÏ 
ÚÁÄÎÊÁ ÓÔÒÁÎÁƗ É ÚÁÖÒĪÁÖÁ ÓÅ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁ Õ ÄÖÁ 
ĪÐÉÃÁƚ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʪʦʭƾ

6106 20 00

http

31993R0350, 350/93 of  
17.2.1993, 
(OJ L 41, 18.2.1993, p.7).

27/2013,  
22.3.2013.

Lightweight knitted garment (65 % polyester, 35 
% cotton) with long sleeves, intended to cover 
the upper part of the body and reaching down to 
below the waist, made from a single-coloured 
fabric. It has a partial opening at the front, 
with button-fastening right over left, 
decorative knitted or crocheted open-work strips 
sewn on to the sleeve-ends, and two slits 
approximately 23 cm long at the front of the 
base (shirt-blouse) (see photograph No 515)

,ÁÇÁÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʫʪ˧ ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƗ ʨʪ˧ 
pamuk) dugih rukava, namenjen je za pokrivanje 
ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƗ 
ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÏÄ ÊÅÄÎÏÂÏÊÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƚ )ÍÁ ÄÅÌÉÍÉéÎÉ 
ÏÔÖÏÒ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉƗ ÓÁ ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÄÅÓÎÅ 
ÓÔÒÁÎÅ ÐÒÅËÏ ÌÅÖÅƗ ÕËÒÁÓÎÅ ÐÌÅÔÅÎÅ ÉÌÉ ËÕËÕéÁÎÅ 
ĪÕÐÌÊÉËÁÖÁ ÔÒÁËÅ ÎÁĪÉÖÅÎÅ ÎÁ ËÒÁÊÅÖÅ ÒÕËÁÖÁƗ É ÄÖÁ 
ÉÚÒÅÚÁ ÐÒÉÂÌÉŅÎÅ ÄÕŅÉÎÅ ʧʨ ÃÍ ÎÁ ÄÏÎÊÏÊ ÉÖÉÃÉ 
ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ƽËÏĪÕÌÊÁƜÂÌÕÚÁƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï 
515)

6106 20 00
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31999R1529, 1529/1999 
of  13.7.1999, 
(OJ L 178, 14.7.1999, p.10).

71/2011,  
26.9.2011.

Multicoloured garment of close-fitting cut, 
intended to cover the upper part of the body and 
reaching down to below the waist, made of a 
velvet knitted fabric of man-made fibres (80 % 
viscose, 20 % polyester), with more than ten 
stitches per linear centimetre in each direction 
counted on an area measuring at least 10 x 10 
cm. It has long sleeves and a close-fitting 
neckline with collar, and opens completely at 
the front with a button-fastening right over 
left. The sleeve-ends and the base are hemmed, 
and there is a pocket sewn on at the chest. 
There are side-slits approximately 8 cm long at 
the base (shirt-blouse) (see photograph No 584)

¦ÁÒÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÓÏÍÏÔÁÓÔÏÇ ÐÌÅÔÅÎÏÇ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÏÄ ÖÅĪÔÁéËÉÈ É ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ ƽʭʣ˧ 
ÖÉÓËÏÚÁƗ ʧʣ˧ ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƾƗ ÓÁ ÖÉĪÅ ÏÄ ʦʣ ÐÅÔÌÊÉ ÐÏ 
ÄÕŅÎÏÍ ÃÅÎÔÉÍÅÔÒÕ Õ ÓÖÁËÏÍ ÐÒÁÖÃÕ ÒÁéÕÎÁÔÏ ÎÁ 
ÐÏÖÒĪÉÎÉ ÏÄ ÍÉÎÉÍÁÌÎÏ ʦʣ ÃÍ Ø ʦʣ ÃÍƚ /ÖÁÊ ËÏÍÁÄ 
ÏÄÅçÅ ÊÅ ÕÓËÏ ËÒÏÊÅÎ É ÐÏËÒÉÖÁ ÇÏÒÎÊÉ ÄÅÏ ÔÅÌÁ ÄÏ 
ÉÓÐÏÄ ÓÔÒÕËÁƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÄÕÇÁéËÅ ÒÕËÁÖÅƗ 
plitak izrez oko vrata sa okovratnikom, u 
ÐÏÔÐÕÎÏÓÔÉ ÓÅ ÏÔÖÁÒÁ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉƗ ÓÁ ÚÁËÏÐéÁÖÁÎÊÅÍ 
ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÄÅÓÎÅ ÓÔÒÁÎÅ ÐÒÅËÏ ÌÅÖÅƗ ÎÁĪÉÖÅÎ ÄŅÅÐ ÎÁ 
ÇÒÕÄÉÍÁ É ÂÏéÎÅ ÉÚÒÅÚÅ ÎÁ ÄÏÎÊÏÊ ÉÖÉÃÉƚÏÄ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ 
ʭ ÃÍ +ÒÁÊÅÖÉ ÒÕËÁÖÁ É ÄÏÎÊÁ ÉÖÉÃÁ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ÓÕ 
ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÉƚ ƽ+ÏĪÕÌÊÁƜÂÌÕÚÁƾ ƽ6ÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ ÂÒƚ 
584) (*)

6106 20 00

http

31999R0516, 516/1999 
of  9.3.1999, 
(OJ L 61, 10.3.1999, p.16).

71/2011,  
26.9.2011.

Lightweight loose-fitting pleated knitted 
garment (100 % polyester), intended to cover the 
upper part of the body and reaching down to the 
hips, in two colours. It has short sleeves and 
no collar.It has two front panels, connected by 
a gilded metal chain held in place by two 
decorative buttons. There is a partial opening 
at the back descending from the neckline, which 
fastens by means of a button. It has shoulder-
pads and is hemmed at the sleeve-ends and at the 
base. Inside the full length of the front, there 
is a piece of knitted material, of a different 
colour from the rest of the garment, sewn on to 
form a rounded neckline (blouse) (see photograph 
No 577)

$ÖÏÂÏÊÎÉƗ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÓÁ ËÒÁÔËÉÍ ÒÕËÁÖÉÍÁƗ 
ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÂÌÁÇÏ ÎÁÂÏÒÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÏÄ 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ ƽʦʣʣ˧ ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƾƗ ËÏÍÏÔÁÎƗ ÂÅÚ 
okovratnika, skrojen da pokriva gornji deo tela do 
bokova. Prednjica se sastoji iz dva ukrojena dela 
ÐÏÖÅÚÁÎÁ ÐÏÚÌÁçÅÎÉÍ ÍÅÔÁÌÎÉÍ ÌÁÎéÉçÅÍ ËÏÊÅÇ 
ÐÒÉÄÒŅÁÖÁÊÕ ÄÖÁ ÕËÒÁÓÎÁ ÄÕÇÍÅÔÁƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÓÅ 
ÄÅÌÉÍÉéÎÏ ÏÔÖÁÒÁ ÎÁ ÌÅîÉÍÁƗ ÏÄ ÉÚÒÅÚÁ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ 
ÎÁÎÉŅÅƗ É ÚÁËÏÐéÁÖÁ ÓÅ ÄÕÇÍÅÔÏÍƚ )ÍÁ ÎÁÒÁÍÅÎÉÃÅƗ Á 
donja ivica i krajevi rukava su porubljeni. Preko 
ÃÅÌÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÏÓÔÏÊÉ ÕÍÅÔÁË ÐÒÉĪÉÖÅÎƚÓÁ 
ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ÂÌÕÚÅƚ 5ÍÅÔÁË ÊÅ ÄÒÕÇÁéÉÊÅ ÂÏÊÅ 
od ostalog dela ovog odevnog predmeta i ima okrugao 
izrez oko vrata. (Bluza) (Videti fotografiju br. 
577) (*)

6106 20 00

http

31999R0516, 516/1999 
of  9.3.1999, 
(OJ L 61, 10.3.1999, p.16).

71/2011,  
26.9.2011.

Lightly-pleated knitted garment (100 % 
polyester), intended to cover the upper part of 
the body and reaching down to the hips, single-
coloured and with an average of more than ten 
stitches per linear centimetre. It is straight-
cut, has short sleeves and is hemmed at the 
base. It has a crew-neck with a partial opening 
at the back with button-fastening (blouse) (see 
photograph No 575)

*ÅÄÎÏÂÏÊÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅƗ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÂÌÁÇÏ ÎÁÂÏÒÁÎÏÇƗ 
ÐÌÅÔÅÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƽʦʣʣ˧ ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƾ ËÏÊÉ ÐÒÏÓÅéÎÏ 
ÉÍÁ ÖÉĪÅ ÏÄ ʦʣ ÐÅÔÌÊÉ ÐÏ ÄÕŅÎÏÍ ÃÅÎÔÉÍÅÔÒÕƗ Á 
skrojen je da pokrije gornji deo tela tako da 
ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÂÏËÏÖÁƚ /ÖÁÊ ÒÁÖÎÏ ËÒÏÊÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ 
ima kratke rukave, a donja ivica mu je porubljena. 
Ima okrugao, plitak izrez oko vrata, koji se 
ÄÅÌÉÍÉéÎÏ ÏÔÖÁÒÁ ÎÁ ÌÅîÉÍÁƗ Á ÚÁËÏÐéÁÖÁ ÄÕÇÍÅÔÏÍƚ 
(Bluza) Videti fotografiju br. 575) (*)

6106 20 00

http
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31991R3640, 3640/91 of  
13.12.1991, 
(OJ L 344, 14.12.1991, p.62
).

84/2013,  
24.9.2013.

Set of two garments, packaged together for 
retail sale, consisting of: (a) a lightweight 
garment of synthetic knitted crocheted fabric 
(raschel lace bearing decorative motifs in which 
a metal thread is inserted), intended to cover 
the upper part of the body to just below the 
waist, with long sleeves, and hemmed at the 
sleeve-ends and at the base. The garment has a 
collar made of a strip of single-coloured 
raschel lace which, at the front, crosses right 
over left, forming a very low-cut V-neckline 
(see photograph No 465 A); and (b) briefs of the 
same fabric, composition and colour as the upper 
garment (see photograph No 465 B)

3ÅÔ ÏÄ ÄÖÁ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅƗ ÓÐÁËÏÖÁÎÁ ÚÁÊÅÄÎÏ ÚÁ 
prodaju na malo, sastoji se od: (a) laganog komada 
ÏÄÅçÅ ÏÄ ÓÉÎÔÅÔÉéËÏÇ ÐÌÅÔÅÎÏÇ ËÕËÉéÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ 
ƽÒÁĪÅÌ éÉÐËÁ ÓÁ ÕËÒÁÓÎÉÍ ÍÏÔÉÖÉÍÁ Õ ËÏÊÅ ÊÅ 
umetnuta metalna nit), namenjen je za pokrivanje 
gornjeg dela tela do malo ispod pojasa, sa dugim 
rukavima, i porubljenim krajevima rukava i donjom 
ÉÖÉÃÏÍƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÏËÏÖÒÁÔÎÉË ÏÄ ÊÅÄÎÏÂÏÊÎÅ 
ÔÒÁËÅ ÏÄ ÒÁĪÅÌ éÉÐËÅƗ ËÏÄ ËÏÊÅ ÊÅ ÄÅÓÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÁ 
preklopljena preko leve, tako da obrazuje veoma 
dubok V-izrez (videti fotografiju No 465 A); i (b) 
ÇÁçÅ ÏÄ ÉÓÔÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƗ ÓÁÓÔÁÖÁ É ÂÏÊÅ ËÁÏ É 
ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÎÁÐÒÅÄ ÏÐÉÓÁÎ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï 
465 B)

6106 20 00/   
6108 22 00

http

32006R0437, 437/2006 
of  16.3.2006, 
(OJ L 80, 17.3.2006, p.3).

2/2010,  
15.1.2010.

Self-coloured lightweight garment made from 
knitted fabrics of man-made fibres (90 % 
polyamide, 10 % elastomeric yarn) intended to 
cover the lower part of the body from the waist 
to above the mid-thigh area, enclosing each leg 
separately, with an opening at the front without 
any closing system and without an opening at the 
waist. The garment has an elasticated waist band 
and is hemmed at the leg ends. There are patch 
pockets on both sides of the garment, having a 
zip fastening system and holding a mass-produced 
removable, oval insert. The inserts are made of 
a hard plastic material on the outside and are 
padded with foam on the inside. They are 
designed to prevent injuries to the hips in case 
of a fall. They absorb shocks to the hip area of 
the body. (men's underpants) (See photographs No 
636 A + B + C)

*ÅÄÎÏÂÏÊÁÎ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÍÁÌÅ ÔÅŅÉÎÅ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÏÄ 
ÐÌÅÔÅÎÅ ÔËÁÎÉÎÅ ÏÄ ÖÅĪÔÁéËÉÈ ÉÌÉ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ 
vlakana (90% poliamid, 10% elastomerno predivo) 
namenjen da pokrije donji deo tela od struka do 
iznad sredine bedara, obavija svaku nogu zasebno, 
ima otvor na prednjoj strani bez ikakvog sistema za 
zatvaranje i bez otvora na struku. Odevni predmet 
ÉÍÁ ÅÌÁÓÔÉéÎÕ ÔÒÁËÕ ÎÁ ÓÔÒÕËÕ É ÓÖÁËÉ ÏÔÖÏÒ ÚÁ ÎÏÇÅ 
ÊÅ ÎÁ ËÒÁÊÅÖÉÍÁ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎƚ .Á ÏÂÅ ÂÏéÎÅ ÓÔÒÁÎÅ 
ÏÄÅÖÎÏÇ ÐÒÅÄÍÅÔÁ ÓÅ ÎÁÌÁÚÅ ÎÁĪÉÖÅÎÉ ÄŅÅÐÏÖÉƗ ËÏÊÉ 
ÉÍÁÊÕ ÒÁÊÓÆÅĪÌÕÓÅ É ÓÁÄÒŅÅ ÍÁÓÏÖÎÏ ÐÒÏÉÚÖÅÄÅÎ 
ÏÖÁÌÎÉ ÕÍÅÔÁË ËÏÊÉ ÓÅ ÍÏŅÅ ÖÁÄÉÔÉƚ 5ÍÅÃÉ ÓÕ 
ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎÉ ÏÄ ÔÖÒÄÏÇ ÐÌÁÓÔÉéÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÓÁ 
ÓÐÏÌÊÁĪÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ É ÉÓÐÕÎÊÅÎÉ ÐÅÎÏÍ ÓÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ 
ÓÔÒÁÎÅƚ $ÉÚÁÊÎÉÒÁÎÅ ÓÕ ÄÁ ÓÐÒÅéÅ ÐÏÖÒÅÄÅ ËÕËÏÖÁ Õ 
ÓÌÕéÁÊÕ ÐÁÄÁƚ /ÎÉ ÁÐÓÏÒÂÕÊÕ ÕÄÁÒÃÅ Õ ÐÒÅÄÅÌÕ ËÕËÁƚ 
ƽÇÁçÅ ÚÁ ÍÕĪËÁÒÃÅƾ

6107 12 00

http

31993R0350, 350/93 of  
17.2.1993, 
(OJ L 41, 18.2.1993, p.7).

27/2013,  
22.3.2013.

Unisex knitted briefs (95 % cotton, 5 % 
elastomeric), elasticated at the waist and at 
the legs, without an opening at the front. 
Because of the style of its cut and considerable 
elasticity, the crotch is sufficiently large to 
accommodate a nappy for incontinence-sufferers 
(see photograph No 512)

0ÌÅÔÅÎÅ ÕÎÉÓÅËÓ ÇÁçÅ ƽʮʪ ˧ ÐÁÍÕËƗ ʪ ˧ ÅÌÁÓÔÏÍÅÒÎÏ 
ÐÒÅÄÉÖÏƾƗ ÅÌÁÓÔÉéÎÅ ÏËÏ ÐÏÊÁÓÁ É ÏËÏ ÎÏÇÕƗ ÂÅÚ 
ÏÔÖÏÒÁ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉƚ :ÂÏÇ ÎÁéÉÎÁ ÎÁ ËÏÊÉ ÓÕ ËÒÏÊÅÎÅ 
É ÐÒÉÌÉéÎÅ ÅÌÁÓÔÉéÎÏÓÔÉƗ ÄÅÏ ÉÚÍÅîÕ ÎÏÇÕ ÊÅ 
ÄÏÖÏÌÊÎÏ ĪÉÒÏË ÄÁ ÓÅ Õ ÎÊÅÇÁ ÓÍÅÓÔÅ ÐÅÌÅÎÅ ÚÁ ÏÎÅ 
koji pate od inkontinencije (videti fotografiju No 
512)

6108 21 00
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26.6.2018 Str. 114 od 330

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31991R3640
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32006R0437
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31993R0350


Celex No:

Regulation No/Date:

OJ L No/Date

"Sl. gl. RS"

br./datum

Description of goods Opis robe CN oznaka

31991R1176, 1176/91 of  
6.5.1991, 
(OJ L 114, 7.5.1991, p.27).

84/2013,  
24.9.2013.

Set of two garments put up for retail sale, 
consisting of: (a) a lightweight knitted garment 
(100 % cotton), intended to cover the upper part 
of the body, striped in two colours, with long 
sleeves and a loose-fitting round neckline 
without an opening. It has ribbing applied at 
the neckline, sleeve-ends and base, as well as a 
decoration applied to the front; (b) a pair of 
trousers made up of the same fabric as the top, 
reaching from the waist down to the ankles, and 
without an opening at the waist. The trousers 
are elasticated at the waist and have ribbing 
applied at the leg-ends (see photograph No 464)

3ÅÔ ÏÄ ÄÖÁ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ 
malo, sastoji se od: (a) laganog pletenog komada 
ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎÏÇ ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ 
gornjeg dela tela, na pruge u dve boje, dugih 
nogavica i komotnog okruglog izreza oko vrata bez 
ÏÔÖÏÒÁƚ /ÖÁÊ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÎÁĪÉÖÅÎÕ ÒÅÂÒÁÓÔÕ 
ranflu na izrezu oko vrata, krajevima rukava i 
ÄÏÎÊÏÊ ÉÖÉÃÉ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ Ɨ ËÁÏ É ÕËÒÁÓÎÕ 
aplikaciju na prednjici; (b) para pantalona 
ÉÚÒÁîÅÎÉÈ ÏÄ ÉÓÔÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƗ ËÏÊÅ ÄÏÓÅŅÕ ÏÄ 
ÐÏÊÁÓÁ ÄÏ ÇÌÅŅÎÊÅÖÁƗ ÂÅÚ ÏÔÖÏÒÁ ÎÁ ÐÏÊÁÓÕƚ 
0ÁÎÔÁÌÏÎÅ Õ ÐÏÊÁÓÕ ÉÍÁÊÕ ÅÌÁÓÔÉéÎÕ ÔÒÁËÕ ÚÁ 
ÐÒÉÔÅÚÁÎÊÅ É ÎÁĪÉÖÅÎÕ ÒÅÂÒÁÓÔÕ ÒÁÎÆÌÕ ÎÁ ËÒÁÊÅÖÉÍÁ 
nogavica. (Videti fotografiju broj 464)(*)

6108 31 00

http

31991R1176, 1176/91 of  
6.5.1991, 
(OJ L 114, 7.5.1991, p.27).

84/2013,  
24.9.2013.

Set of two garments put up for retail sale, 
consisting of: (a) a lightweight knitted garment 
(100 % cotton), intended to cover the upper part 
of the body, printed with a multi-coloured 
pattern of motifs, with long sleeves and a close-
fitting neckline which opens partially at the 
front and is button-fastened right-over-left. It 
has ribbing, of the same colour as the trousers, 
applied at the neckline, sleeve-ends and base; 
(b) a lightweight knitted pair of trousers (100 
% cotton) of a single colour, reaching from the 
waist down to the ankles, and without an opening 
at the waist. The trousers are elasticated at 
the waist and have ribbing applied at the leg-
ends (see photograph No 446)

3ÅÔ ÏÄ ÄÖÁ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ 
malo, koji se sastoji od: (a) laganog pletenog 
ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎÏÇ ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ 
ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁƗ ÎÁ ËÏÊÅÍ ÓÕ ÎÁĪÔÁÍÐÁÎÉ 
raznobojni motivi, dugih rukava i izreza koji 
ÐÒÉÊÁÎÊÁ ÕÚ ÖÒÁÔƗ ÄÅÌÉÍÉéÎÏ ÓÅ ÏÔÖÁÒÁ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ 
É ËÏÐéÁ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÄÅÓÎÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ ÌÅÖÅƚ /ÖÁÊ 
ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÎÁĪÉÖÅÎÕ ÒÅÂÒÁÓÔÕ ÒÁÎÆÌÕƗ ÉÓÔÅ ÂÏÊÅ 
kao i pantalone, na izrezu oko vrata, krajevima 
ÒÕËÁÖÁ É ÄÏÎÊÏÊ ÉÖÉÃ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅƘ ƽÂƾ ÌÁÇÁÎÏÇƗ 
jednobojnog, pletenog para pantalona (100% pamuk), 
ËÏÊÅ ÄÏÓÅŅÕ ÏÄ ÐÏÊÁÓÁ ÄÏ ÇÌÅŅÎÊÅÖÁƗ ÂÅÚ ÏÔÖÏÒÁ ÎÁ 
ÐÏÊÁÓÕƚ 0ÁÎÔÁÌÏÎÅ Õ ÐÏÊÁÓÕ ÉÍÁÊÕ ÅÌÁÓÔÉéÎÕ ÔÒÁËÕ ÚÁ 
ÐÒÉÔÅÚÁÎÊÅ É ÎÁĪÉÖÅÎÕ ÒÅÂÒÁÓÔÕ ÒÁÎÆÌÕ ÎÁ ËÒÁÊÅÖÉÍÁ 
nogavica. (Videti fotografiju No 446)(*)

6108 31 00

http

31992R1911, 1911/92 of  
9.7.1992, 
(OJ L 192, 11.7.1992, p.23).

47/2013,  
29.5.2013.

Set of two garments, put up for retail sale, 
consisting of: (a) knitted-pile garment (80 % 
cotton, 20 % polyamide) in two colours 
(striped), intended to cover the upper part of 
the body, with long sleeves and a round neckline 
without an opening. The garment has ribbing 
applied at the neckline, sleeve-ends and base 
(see photograph No 504 A); (b) pair of trousers 
made up from a unicolour knitted-pile fabric (80 
% cotton, 20 % polyamide) reaching from the 
waist to the ankles, without an opening at the 
waist. The waist is elasticated, and there is 
ribbing applied at the trouser-leg bottoms (see 
photograph No 504 B) (80 % cotton, 20 % 
polyamide)

3ÅÔ ÏÄ ÄÖÁ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅƗ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ 
ÍÁÌÕƗ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄƙ ƽÁƾ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ÏÄ ÐÌÅÔÅÎÏÇ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÓÁ ÆÌÏÒÏÍ ƽÐÌÉĪƾ ƽʭʣ ˧ ÐÁÍÕËƗ ʧʣ ˧ 
poliamid) u dve boje (na pruge), namenjen za 
pokrivanje gornjeg dela tela, sa dugim rukavima i 
ÏËÒÕÇÌÉÍ ÉÚÒÅÚÏÍ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÂÅÚ ÏÔÖÏÒÁƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ 
ima rebrastu ranflu oko izreza oko vrata, krajeva 
rukava i donje ivice (videti fotografiju 504 A); 
(b) para pantalona napravljenih od jednobojnog 
ÐÌÅÔÅÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÓÁ ÆÌÏÒÏÍ ƽÐÌÉĪƾ ƽʭʣ ˧ ÐÁÍÕËƗ 
ʧʣ ˧ ÐÏÌÉÁÍÉÄƾ ËÏÊÅ ÄÏÓÅŅÕ ÏÄ ÐÏÊÁÓÁ ÄÏ ÇÌÅŅÎÊÅÖÁ 
ÂÅÚ ÏÔÖÏÒÁ ÎÁ ÐÏÊÁÓÕƚ 0ÏÊÁÓ ÊÅ ÅÌÁÓÔÉéÁÎƗ Á ÎÁ ÄÎÕ 
nogavica nalazi se prugasta ranfla. (videti 
fotografiju (80 % cotton, 20 % polyamide)

6108 31 00
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31990R1936, 1936/90 of  
4.7.1990, 
(OJ L 174, 7.7.1990, p.25).

112/2013,  
17.12.2013.

Lightweight knitted garment (100 % synthetic 
fibres) with narrow shoulder-straps, covering 
the body to the crotch. This garment is 
elasticated at the back at the level of the 
waist and is fastened at the crotch by means of 
three press-studs. It is also edged with 
mechanically-made lace (see photograph No 440)

,ÁÇÁÎÉƗ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÓÉÎÔÅÔÉéËÁ 
vlakna) sa uskim bratelama, za pokrivanje tela do 
ÉÚÍÅîÕ ÎÏÇÕƚ /ÖÁÊ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÅÌÁÓÔÉéÁÎ ÊÅ ÓÁ 
ÚÁÄÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ Õ ÎÉÖÏÕ ÐÏÊÁÓÁ É ËÏÐéÁ ÓÅ Õ ÐÒÅÄÅÌÕ 
ÉÚÍÅîÕ ÎÏÇÕ ÓÁ ÔÒÉ ÄÒÉËÅÒÁƚ /ÂÒÕÂÌÊÅÎ ÊÅ ÍÁĪÉÎÓËÉ 
ÉÚÒÁîÅÎÏÍ éÉÐËÏÍ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ ʩʩʣƾ

6108 92 00

http

31989R2403, 2403/89 of  
31.7.1989, 
(OJ L 227, 4.8.1989, p.30).

32/2014,  
20.3.2014.

Lightweight, sleeveless, knitted garment (100 % 
cotton), intended to cover the upper part of the 
body and reaching down to the waist, collarless, 
having a low-cut rounded neckline without an 
opening. The base of the garment is hemmed and 
has two semi-circular inserts of ribbed knitted 
fabric. The neckline and armholes have sewn-on 
bands of knitted fabric (see photograph No 422)

,ÁÇÁÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÂÅÚ ÒÕËÁÖÁ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾƗ 
namenjen je za pokrivanje gornjeg dela tela i 
ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÐÏÊÁÓÁƗ ÂÅÚ ÏËÏÖÒÁÔÎÉËÁƗ ÓÁ ÄÕÂÏËÏ 
krojenim okruglim izrezom oko vrata bez otvora. 
$ÏÎÊÁ ÉÖÉÃÁ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ÊÅ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÁ É ÉÍÁ ÄÖÁ 
poluokrugla umetka od prugastog pletenog 
materijala. Na izrezu oko vrata i otvoru za ruke 
ÎÁĪÉÖÅÎÅ ÓÕ ÔÒÁËÅ ÏÄ ÐÌÅÔÅÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju 422)

6109 10 00

http

31990R1936, 1936/90 of  
4.7.1990, 
(OJ L 174, 7.7.1990, p.25).

112/2013,  
17.12.2013.

Lightweight knitted garment (100 % cotton) with 
short sleeves, intended to cover the upper part 
of the body and reaching down to below the 
waist. It has a rounded neckline, internal 
épaulettes, and decoration in the form of five 
pleats sewn at the sleeve-ends (see photograph 
No 449)

,ÁÇÁÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾ ËÒÁÔËÉÈ 
rukava, namenjen je za pokrivanje gornjeg dela tela 
É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƚ )ÍÁ ÏËÒÕÇÌÉ ÉÚÒÅÚ ÏËÏ 
ÖÒÁÔÁƗ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ ÅÐÏÌÅÔÅ É ÕËÒÁÓ Õ ÖÉÄÕ ÐÅÔ ÆÁÌÔÉ 
na krajevima rukava (videti fotografiju No 449)

6109 10 00

http

31992R2949, 2949/92 of  
9.10.1992, 
(OJ L 296, 13.10.1992, p.5).

47/2013,  
29.5.2013.

Lightweight knitted garment (100 % cotton), 
intended to cover the upper part of the body and 
reaching down to below the waist, sleeveless, 
collarless with a loose-fitting rounded neckline 
without an opening. The base is hemmed. There 
are knitted bands sewn on at the neckline and 
armholes. At the level of the waist, a loop-wale 
yarn is sewn, through which is passed a thin 
cord (see photograph No 507)

,ÁÇÁÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ ˧ ÐÁÍÕËƾƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎ 
ÊÅ ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
ispod pojasa, bez rukava, bez okovratnika sa 
komotnoim okruglim izrezom oko vrata bez otvora. 
$ÏÎÊÁ ÉÖÉÃÁ ÊÅ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÁƚ 0ÌÅÔÅÎÅ ÔÒÁËÅ ÎÁĪÉÖÅÎÅ 
su na izrez oko vrata i otvor za ruke. U nivou 
ÐÏÊÁÓÁƗ ÕĪÉÖÅÎÏ ÊÅ ÅÆÅËÔÎÏ ÚÁÍËÁÓÔÏ ÐÒÅÄÉÖÁƗ ËÒÏÚ 
ËÏÊÅ ÊÅ ÐÒÏÖÕéÅÎÁ ÔÁÎËÁ ÎÉÔƚ

6109 10 00

http

31992R2949, 2949/92 of  
9.10.1992, 
(OJ L 296, 13.10.1992, p.5).

47/2013,  
29.5.2013.

Lightweight knitted garment (100 % cotton) of 
one colour, with short sleeves, intended to 
cover the upper part of the body and reaching 
down to below the waist. The garment has a 
rounded neckline with knitted bands sewn on, and 
is hemmed at the sleeve-ends and base. At the 
level of the waist, a loop-wale yarn is sewn, 
through which is passed a thin cord (see 
photograph No 506)

,ÁÇÁÎÉ ÊÅÄÎÏÂÏÊÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾƗ 
kratkih rukava, namenjen je za pokrivanje gornjeg 
ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ 
ÏËÒÕÇÌÉ ÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÓÁ ÎÁĪÉÖÅÎÏÍ ÐÌÅÔÅÎÏÍ 
trakom i porubljen je na krajevima rukava i donjoj 
ÉÖÉÃÉƚ 5 ÎÉÖÏÕ ÐÏÊÁÓÁƗ ÕĪÉÖÅÎÏ ÊÅ ÅÆÅËÔÎÏ ÚÁÍËÁÓÔÏ 
ÐÒÅÄÉÖÏƗ ËÒÏÚ ËÏÊÅ ÊÅ ÐÒÏÖÕéÅÎÁ ÔÁÎËÁ ÎÉÔ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 506)
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32002R2049, 2049/2002 
of  19.11.2002, 
(OJ L 316, 20.11.2002, p.15
).

95/2010,  
17.12.2010.

Set of two garments, put up for retail sale, 
comprising: (a) a self-coloured garment made of 
a lightweight knitted fabric (100 % cotton) 
intended to cover the upper part of the body, 
without an opening in the neckline, with short 
sleeves, a round neck with ribbed neckline, 
hemmed at the bottom of the garment and at the 
sleeve-ends. There is a printed design and text 
on the front of the garment (T-shirt) (see 
photograph No 625); (b) a self-coloured garment 
made of a lightweight knitted fabric (100 % 
cotton) intended to cover the lower part of the 
body from the waist to above the knee, enclosing 
each leg separately, without an opening at the 
waist. The garment has an elasticated waist and 
is hemmed at the leg-ends. It also has a printed 
design on the lower left leg (shorts) (see 
photograph No 626)

3ÅÔ ÏÄ ÄÖÁ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅƗ ÐÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ 
ÍÁÌÏƗ ÓÁÄÒŅÉƙ ƽÁƾ ÊÅÄÎÏÂÏÊÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÚÒÁîÅÎ 
od laganog pletenog materijala (100% pamuk) 
namenjen je za pokrivanje gornjeg dela tela, bez 
otvora na izrezu oko vrata, kratkih rukava, sa 
okruglim izrezom i rebrastom ranflom oko izreza oko 
vrata, porubljen na donjoj ivici i krajevima 
ÒÕËÁÖÁƚ .Á ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ÐÏÓÔÏÊÅ ĪÔÁÍÐÁÎÁ 
ĪÁÒÁ É ÔÅËÓÔƚ ƽÍÁÊÉÃÁƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʫʧʪƾ 
ƽǉƾ ƽÂƾ ÊÅÄÎÏÂÏÊÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÌÁÇÁÎÏÇ 
pletenog materijala (100% pamuk) namenjen je za 
pokrivanje donjeg dela tela od pojasa do iznad 
ËÏÌÅÎÁƗ ÏÂÁÖÉÊÁÊÕçÉ ÓÖÁËÕ ÎÏÇÕ ÚÁÓÅÂÎÏƗ ÂÅÚ ÏÔÖÏÒÁ 
ÎÁ ÐÏÊÁÓÕƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÅÌÁÓÔÉéÎÉ ÐÏÊÁÓ É 
porubljen je na krajevima nogavica. Na donjem delu 
ÌÅÖÅ ÎÏÇÁÖÉÃÅ ÎÁÌÁÚÅ ÓÅ ĪÔÁÍÐÁÎÁ ĪÁÒÁƚ ƽĪÏÒÃƾ 
(Videti fotografiju No 626) (*)


6109 10 00/   
6104 62 00

http

31993R0893, 893/93 of  
13.4.1993, 
(OJ L 93, 17.4.1993, p.5).

27/2013,  
22.3.2013.

Set of two garments, comprising: (a) lightweight 
knitted garment (60 % cotton, 40 % polyester) 
with long close-fitting sleeves and made from a 
two-colour striped fabric, intended to cover the 
upper part of the body and reaching down to 
below the waist. It has a rounded ribbed 
neckline, and is hemmed at the sleeve-ends and 
at the base. The base has side-vents, of a 
length of about 6 cm, each with two decorative 
buttons. There is decorative embroidery at chest-
level (T-shirt) (see photograph No 520 A); (b) 
knitted trousers (60 % cotton, 40 % polyester) 
made from a single-coloured fabric, extending 
from the waist to the ankles, with an 
elasticated waist.The trouser-leg bottoms have 
decorative buttons similar to those on the upper 
garment (see photogrgaph No 520 B)

3ÅÔ ÏÄ ÄÖÁ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅƗ ÓÁÄÒŅÉƙ ƽÁƾ ÌÁÇÁÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ 
ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʫʣ ˧ ÐÁÍÕËƗ ʩʣ ˧ ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƾ ÄÕÇÉÈ 
ÔÅÓÎÉÈ ÒÕËÁÖÁƗ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÄÖÏÂÏÊÎÏÇ ÐÒÕÇÁÓÔÏÇ 
materijala, namenjen je za pokrivanje gornjeg dela 
ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƚ )ÍÁ ÏËÒÕÇÌÉ ÉÚÒÅÚ 
oko vrata sa rebrastom ranflom, porubljen je na 
ËÒÁÊÅÖÉÍÁ ÒÕËÁÖÁ É ÄÏÎÊÏÊ ÉÖÉÃÉƚ .Á ÂÏéÎÉÍ ÓÔÒÁÎÁÍÁ 
ÄÏÎÊÅ ÉÖÉÃÅ ÎÁÌÁÚÅ ÓÅ ÏÔÖÏÒÉƗ ÄÕŅÉÎÅ ÏÄ ÏËÏ ʫ ÃÍƗ 
svaki sa po dva ukrasna dugmeta. U nivou grudi 
nalazi se ukrasni vez. (majica) (videti fotografiju 
No 520 A); (b) pletene pantalone (60 % pamuk, 40 % 
ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƾ ÉÚÒÁîÅÎÅ ÏÄ ÊÅÄÎÏÂÏÊÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƗ ËÏÊÅ 
ÓÅ ÐÒÏÔÅŅÕ ÏÄ ÐÏÊÁÓÁ ÄÏ ÇÌÅŅÎÊÅÖÁƗ ÓÁ ÅÌÁÓÔÉéÎÉÍ 
pojasom. Na dnu nogavice postoji ukrasno dugme 
ÓÌÉéÏ ÏÎÉÍÁ ÎÁ ÇÏÒÎÊÅÍ ËÏÍÁÄÕ ÏÄÅçÅ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 520 B)

6109 10 00/   
6104 62 00

http

31999R0516, 516/1999 
of  9.3.1999, 
(OJ L 61, 10.3.1999, p.16).

71/2011,  
26.9.2011.

Lightly-pleated knitted garment (100 % 
polyester), intended to cover the upper part of 
the body and reaching down to the hips, single-
coloured and straight-cut. It has sleeveless, 
with rounded armholes. It has a rounded 
neckline, without an opening, and is bound round 
the neckline and armholes, and is hemmed at the 
base. (vest) (see photograph No 576)

*ÅÄÎÏÂÏÊÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅƗ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÂÌÁÇÏ ÎÁÂÏÒÁÎÏÇ 
pletenog materijala (100% poliestar), ravno krojen 
É ÉÚÒÁîÅÎ ÄÁ ÐÏËÒÉÊÅ ÇÏÒÎÊÉ ÄÅÏ ÔÅÌÁ ÔÁËÏ ÄÁ ÄÏÓÅŅÅ 
do bokova; bez rukava je i ima zaobljene otvore za 
ruke. Odevni predmet ima zaobljen izrez oko vrata, 
bez otvora. Obrubljen je oko izreza oko vrata i oko 
otvora za ruke. Donja ivica je porubljena. (Majica) 
(Videti fotografiju br. 576) (*)
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31993R0350, 350/93 of  
17.2.1993, 
(OJ L 41, 18.2.1993, p.7).

27/2013,  
22.3.2013.

Lightweight knitted garment (65 % polyester, 35 
% cotton) with long sleeves, intended to cover 
the upper part of the body and reaching down to 
below the waist. It has a V-neckline, with 
shoulderpads inside, decorative embroidery on 
the back and front, and strips of embroidery at 
the sleeve-ends and at the base (see photograph 
No 517)

,ÁÇÁÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʫʪ ˧ ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƗ ʨʪ ˧ 
pamuk) dugih rukava, namenjen je za pokrivanje 
ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƚ )ÍÁ 6Ɯ
ÉÚÒÅÚƗ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ ÎÁÒÁÍÅÎÉÃÅƗ ÕËÒÁÓÎÉ ÖÅÚ ÎÁ 
zadnjem delu i prednjici, i vezene trake na 
krajevima rukava i donjoj ivici. (videti 
fotografiju No 517)

6109 90 20

http

32000R0709, 709/2000 
of  4.4.2000, 
(OJ L 84, 5.4.2000, p.3).

46/2011,  
24.6.2011.

Single-coloured garment, intended to cover the 
upper part of the body and reaching down to 
below the waist (62 cm), made of thick knitted 
fabric and ribbed along its length (100 % 
cotton), straight-cut, with short sleeves. It 
has a V-neckline without an opening, and 
decorative embroidery on the front. The sleeve-
ends, neckline and base are hemmed (garment 
similar to a pullover) (see photograph No 595)

*ÅÄÎÏÂÏÊÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÊÅ ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ 
ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁ ƽʫʧ ÃÍƾƗ 
ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÇÕÓÔÏ ÐÌÅÔÅÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ É ÏÂÒÕÂÌÊÅÎ 
ÒÁÎÆÌÏÍ ÐÏ ÄÕŅÉÎÉ ƽʦʣʣ ˧ ÐÁÍÕËƾƗ ÒÁÖÎÏ ËÒÏÊÅÎƗ 
kratkih rukava. Ima V-izrez bez otvora i ukrasni 
vez na prednjici. Krajevi rukava, izrez oko vrata i 
ÄÏÎÊÁ ÉÖÉÃÁ ÓÕ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÉ ƽËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÓÌÉéÁÎ 
puloveru) (videti fotografiju No 595)

6110 20 99

http

31997R1054, 1054/97 of  
11.6.1997, 
(OJ L 154, 12.6.1997, p.14).

24/2012,  
30.3.2012.

Lightweight unlined garment of fine T-shirt-like 
knitted fabric (100 % cotton), with stripes of 
two colours, straight-cut, without collar, 
intended to cover the upper part of the body and 
reaching down to the hips. It has short sleeves 
and a round close-fitting neckline, and opens 
completely at the front with a button-fastening 
right over left. It is hemmed at the sleeve-ends 
and at the base, and has pockets below the 
waist. The garment has shoulder-pads (garment 
similar to a cardigan) (see photograph No 555)

,ÁÇÁÎÉ ÎÅÐÏÓÔÁÖÌÊÅÎ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÏÄ ÆÉÎÏÇ ÐÌÅÔÅÎÏÇ 
materijala koji se koristi za majice (100% pamuk) 
na pruge u dve boje, ravno krojen, bez okovratnika, 
namenjen je za pokrivanje gornjeg dela tele i 
ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÂÏËÏÖÁƚ +ÒÁÔËÉÈ ÊÅ ÒÕËÁÖÁ É ÉÍÁ ÏËÒÕÇÌÉ 
tesni izrez oko vrata, ceo se otvara na prednjici 
ÓÁ ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÄÅÓÎÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ ÌÅÖÅƚ 
Porubljen je na krajevima rukava i donjoj ivici, i 
ÉÍÁ ÄŅÅÐÏÖÅ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ 
ÎÁÒÁÍÅÎÉÃÅ ƽÏÄÅÖÎÉ ÐÒÅÄÍÅÔ ÓÌÉéÁÎ ËÁÒÄÉÇÁÎÕ 
ƽÄŅÅÍÐÅÒ ÓÁ ÚÁËÏÐéÁÖÁÎÊÅÍƾƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï 
555)

6110 20 99

http

31997R1054, 1054/97 of  
11.6.1997, 
(OJ L 154, 12.6.1997, p.14).

24/2012,  
30.3.2012.

Unlined loose-fitting thick-ribbed knitted 
garment (60 % cotton, 40 % polyester blend) 
single-coloured and straight-cut, intended to 
cover the upper part of the body and reaching 
down to the hips, without a collar. It has long 
sleeves and a V-neckline, and opens completely 
at the front with a button-fastening right over 
left. It is hemmed at the sleeve-ends and at the 
base, and has pockets below the waist, as well 
as side-vents at the base (garment similar to a 
cardigan) (see photograph No 556)

.ÅÐÏÓÔÁÖÌÊÅÎ ËÏÍÏÔÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÏÄ ÄÅÂÅÌÏÇ 
rebrastog pletenog materijala (60 % pamuk, 40 % 
ÐÏÌÉÅÓÔÁÒÓËÁ ÍÅĪÁÖÉÎÁƾ ÊÅÄÎÏÂÏÊÁÎ É ÒÁÖÎÏ ËÒÏÊÅÎƗ 
namenjen je za pokrivanje gornjeg dela tela i 
ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÂÏËÏÖÁƗ ÂÅÚ ÏËÏÖÒÁÔÎÉËÁƚ )ÍÁ ÄÕÇÅ ÒÕËÁÖÅ 
i V-izrez, i ceo se otvara na prednjici sa 
ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÄÅÓÎÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ ÌÅÖÅƚ 
Porubljen je na krajevima rukava i donjoj ivici i 
ÉÍÁ ÄŅÅÐÏÖÅ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƗ ËÁÏ É ÂÏéÎÅ ÒÁÚÒÅÚÅ ÎÁ 
ÄÏÎÊÏÊ ÉÖÉÃÉ ƽÏÄÅÖÎÉ ÐÒÅÄÍÅÔ ÓÌÉéÁÎ ËÁÒÄÉÇÁÎÕ 
ƽÄŅÅÍÐÅÒ ÓÁ ÚÁËÏÐéÁÖÁÎÊÅÍƾƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï 
556)
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31993R0350, 350/93 of  
17.2.1993, 
(OJ L 41, 18.2.1993, p.7).

27/2013,  
22.3.2013.

Knitted close-fitting garment of ribbed velvet 
(90 % cotton, 5 % polyester, 5 % elastomeric), 
intended to cover the upper part of the body and 
reaching down to below the waist, with long 
sleeves, an upright close-fitting collar and a 
partial opening at the back which is closed with 
a slide-fastener. The garment is hemmed at the 
sleeve-ends and at the base (see photograph No 
513)

0ÌÅÔÅÎÉ ÔÅÓÎÏ ËÒÏÊÅÎ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÏÄ ÓÏÍÏÔÁ ƽʮʣ ˧ 
pamuk, 5 % poliestar, 5 % elastomer), namenjen je 
ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ 
pojasa, dugih rukava, sa uspravnom uskom kragnom sa 
ÄÅÌÉÍÉéÎÉÍ ÏÔÖÏÒÏÍ ÎÁ ÚÁÄÎÊÏÊ ÓÔÒÁÎÉ ËÏÊÉ ÓÅ 
ÚÁÔÖÁÒÁ ÐÁÔÅÎÔ ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎ ÊÅ 
na krajevima rukava i donjoj ivici (videti 
fotografiju No 513)

6110 20 99

http

31990R2368, 2368/90 of  
9.8.1990, 
(OJ L 219, 14.8.1990, p.26).

112/2013,  
17.12.2013.

Lightweight loose-fitting knitted garment (100 % 
cotton) with short sleeves, intended to cover 
the upper part of the body and reaching down to 
below the waist. At the level of the neckline, 
it has ribbing sewn on to form a high close-
fitting collar without an opening. It also has 
decoration at the back and at the level of the 
chest, as well as a hem at the sleeve-ends and 
at the base (see photograph No 450)

,ÁÇÁÎÉ ËÏÍÏÔÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾ 
kratkih rukava, namenjen je za pokrivanje gornjeg 
ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƚ 5 ÎÉÖÏÕ ÉÚÒÅÚÁ 
ÏËÏ ÖÒÁÔÁƗ ÎÁĪÉÖÅÎÁ ÊÅ ÒÅÂÒÁÓÔÁ ÒÁÎÆÌÁ ÔÁËÏ ÄÁ 
obrazuje visoku tesnu kragnu bez otvora. Na zadnjoj 
strani i u nivou grudi ima ukras, kao i porubljene 
krajeve rukava i donju ivicu (videti fotografiju No 
450)

6110 20 99

http

31997R1458, 1458/97 of  
25.7.1997, 
(OJ L 199, 26.7.1997, p.11).

24/2012,  
30.3.2012.

Non-lightweight multicoloured garment (55 % 
cotton, 45 % polyester), intended to cover the 
upper part of the body and reaching down to the 
hips, made of several thick knitted fabrics 
raised on the inside, of different thicknesses 
with more than ten stitches per linear 
centimetre, straight-cut. It has long sleeves, a 
close-fitting neckline with ribbing , and a 
partial opening at the front with a slide-
fastener. It is hemmed at the sleeve-ends and 
base, and has decorative seams, with decorative 
motifs sewn on the front (garment similar to a 
pullover) (see photograph No 563)

0ÕÎÉÊÉ ĪÁÒÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʪʪ ˧ ÐÁÍÕËƗ ʩʪ ˧ 
poliestar), namenjen je za pokrivanje gornjeg dela 
ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÂÏËÏÖÁƗ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÎÅËÏÌÉËÏ ÐÕÎÉÈ 
ÐÌÅÔÅÎÉÈ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÉÓÐÕÐéÅÎÉÈ ÓÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ 
ÓÔÒÁÎÅƗ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÄÅÂÌÊÉÎÁƗ ÓÁ ÖÉĪÅ ÏÄ ÄÅÓÅÔ 
ÂÏÄÏÖÁ ÐÏ ÄÕŅÎÏÍ ÓÁÎÔÉÍÅÔÒÕƗ ÒÁÖÎÏ ËÒÏÊÅÎƚ $ÕÇÉÈ ÊÅ 
rukava, sa uskim izrezom oko vrata sa rebrastom 
ÒÁÎÆÌÏÍ É ÄÅÌÉÍÉéÎÉÍ ÏÔÖÏÒÏÍ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ ÓÁ ÐÁÔÅÎÔ 
ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍƚ 0ÏÒÕÂÌÊÅÎ ÊÅ ÎÁ ËÒÁÊÅÖÉÍÁ ÒÕËÁÖÁ É 
ÄÏÎÊÏÊ ÉÖÉÃÉƗ ÉÍÁ ÕËÒÁÓÎÅ ĪÁÖÏÖÅ ÓÁ ÕËÒÁÓÎÉÍ 
ÍÏÔÉÖÉÍÁ ÎÁĪÉÖÅÎÉÍ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ ƽÏÄÅÖÎÉ ÐÒÅÄÍÅÔ 
ÓÌÉéÁÎ ÐÕÌÏÖÅÒÕƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʪʫʨƾ

6110 20 99

http

31992R1911, 1911/92 of  
9.7.1992, 
(OJ L 192, 11.7.1992, p.23).

47/2013,  
29.5.2013.

Knitted garment (100 % cotton) intended to cover 
the upper part of the body and reaching to below 
the waist, having a collar crossing right over 
left, with no opening, of ribbed knitted 
material, with short sleeves. The garment also 
has a decoration on the chest, and is hemmed at 
the sleeve-ends and base (see photograph No 453)

0ÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÊÅ ÚÁ 
ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ 
pojasa, ima kragnu od rebrastog pletenog materijal, 
na preklop desne strane preko leve, bez otvora, 
ËÒÁÔËÉÈ ÊÅ ÒÕËÁÖÁƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÔÁËÏîÅ ÉÍÁ É ÕËÒÁÓ 
na grudima, a porubljen je na krajevima rukava i 
donjoj ivici. (videti fotografiju No 453)

6110 20 99
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31997R1054, 1054/97 of  
11.6.1997, 
(OJ L 154, 12.6.1997, p.14).

24/2012,  
30.3.2012.

Set, put up for retail sale and consisting of: 
(a) lightweight knitted pullover (80 % cotton, 
20 % polyester) of two different fabrics (one 
coloured blue, the other red-and-white striped), 
intended to cover the upper part of the body, 
with no opening, with long single-coloured 
sleeves. It has ribbing at the sleeve-ends and 
base, and a close-fitting neckline with two 
bands of ribbing in different colours, and a 
decorative motif sewn on the front, with two 
decorative seams at the armholes (see photograph 
No 560 A); (b) pair of lightweight knitted 
trousers (80 % cotton, 20 % polyester) of the 
same two fabrics as the upper part, reaching 
from the waist to the ankles, without an opening 
at the waist.The garment is elasticated at the 
waist, and has ribbing at the trouser-leg 
bottoms. It has a strip of the striped material 
inserted lengthways down the side of the left 
leg, with two decorative seams along it. It has 
two loops at the waist for hanging it up (see 
photograph No 560 B)

Set pripremljen za prodaju na malu sastoji se od: 
(a) laganog pletenog pulovera (80% pamuk, 20% 
ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƾ ÏÄ ÄÖÁ ÒÁÚÌÉéÉÔÁ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƽÊÅÄÁÎ ÐÌÁÖÅ 
boje, drugi sa crvenim i belim prugama), namenjen 
je za pokrivanje gornjeg dela tela, bez otvora, 
dugih jednobojnih rukava. Ima rebrastu ranflu na 
krajevima rukava i donjoj ivice kao i ukrasni motiv 
ÎÁĪÉÖÅÎ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÕƗ ÓÁ ÄÖÁ ÕËÒÁÓÎÁ ĪÁÖÁ ÏËÏ 
otvora za ruke (videti fotografiju No 560 A); (b) 
par laganih pletenih pantalona (80% pamuk, 20% 
poliestar) od dva materijala ista kao i kod gornjeg 
ÄÅÌÁƗ ÄÏÓÅŅÕ ÏÄ ÐÏÊÁÓÁ ÄÏ ÇÌÅŅÎÊÅÖÁƗ ÂÅÚ ÏÔÖÏÒÁ ÎÁ 
ÐÏÊÁÓÕƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÅÌÁÓÔÉéÁÎ ÐÏÊÁÓ É ÉÍÁ 
rebrastu ranflu na krajevima nogavica. Ima prugu od 
ÔÒÁËÅ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÕÍÅÔÎÕÔÅ ÃÅÌÏÍ ÄÕŅÉÎÏÍ ÐÏ ÂÏËÕ 
ÌÅÖÅ ÎÏÇÁÖÉÃÅƗ ÓÁ ÄÖÁ ÕËÒÁÓÎÁ ĪÁÖÁ ÄÕŅ ÉÓÔÅƚ .Á 
ÐÏÊÁÓÕ ÓÅ ÎÁÌÁÚÅ ÄÖÅ ÏÍéÅ ÚÁ ËÁéÅÎÊÅ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 560 B)

6110 20 99/   
6104 62 00

http

31997R1054, 1054/97 of  
11.6.1997, 
(OJ L 154, 12.6.1997, p.14).

24/2012,  
30.3.2012.

Set, put up for retail sale and consisting of: 
(a) lightweight knitted pullover (80 % cotton, 
20 % polyester) in one shade of red, intended to 
cover the upper part of the body, with no 
opening, with a close-fitting neckline and long 
sleeves. It has ribbing at the neckline, sleeve-
ends and base, and a decorative motif sewn on 
the front. Inside, at the neckline, a piece of 
the same fabric as the trousers is sewn on (see 
photograph No 559 A); (b) pair of lightweight 
knitted trousers (80 % cotton, 20 % polyester) 
with multicoloured printed checks, reaching from 
the waist to the ankles, without an opening at 
the waist.The garment is elasticated at the 
waist, and has ribbing at the trouser-leg 
bottoms. It has two loops at the waist for 
hanging it up (see photograph No 559 B)

Set pripremljen za prodaju na malo sastoji se od: 
(a) laganog pletenog pulovera (80 % pamuk, 20 % 
poliestar) u istoj nijansi crvene, namenjen je za 
pokrivanje gornjeg dela tela, bez otvora, sa tesnim 
izrezom oko vrata i dugim rukavima. Ima rebrastu 
ranflu na izrezu oko vrata, krajevima rukava i 
donjoj ivici, a komad materijala, istog kao i 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌ ÐÁÎÔÁÌÏÎÁƗ ÎÁĪÉÖÅÎ ÊÅ ÎÁ ÎÊÅÇÁ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 559 A); (b) par laganih pletenih 
pantalona (80 % pamuk, 20 % poliestar) (videti 
ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʪʪʮ "ƾ ÓÁ ĪÁÒÅÎÉÍ ĪÔÁÍÐÁÎÉÍ ËÁÒÏ 
ÍÏÔÉÖÏÍƗ ÄÏÓÅŅÕ ÏÄ ÐÏÊÁÓÁ ÄÏ ÇÌÅŅÎÊÅÖÁƗ ÂÅÚ ÏÔÖÏÒÁ 
ÎÁ ÐÏÊÁÓÕƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÊÅ ÅÌÁÓÔÉéÁÎ ÏËÏ ÐÏÊÁÓÁƗ É 
ima rebrastu ranflu na krajevima nogavica. Ima dve 
ÏÍéÅ ÎÁ ÐÏÊÁÓÕ ËÏÊÅ ÓÌÕŅÅ ÚÁ ËÁéÅÎÊÅ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 559 B)

6110 20 99/   
6104 62 00

http
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32004R1559, 1559/2004 
of  24.8.2004, 
(OJ L 283, 2.9.2004, p.9).

38/2010,  
4.6.2010.

Single-coloured knitted garment, made of 
synthetic fibres (100 % polyester), sleeveless, 
for covering the upper part of the body. It has 
a V-neck and wide armholes, and opens completely 
at the front, fastening left-over-right by means 
of press-studs. It has no lining or pockets. 
There are two reflecting, horizontal strips all 
the way round the garment (waistcoat) (see 
photograph No 634)

*ÅÄÎÏÂÏÊÎÉƗ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÏÄ 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ ƽʦʣʣ˧ ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƾƗ ÂÅÚ ÒÕËÁÖÁƗ 
pokriva gornji deo tela. Ima "V" izrez, potpuno se 
ÏÔÖÁÒÁ ÓÐÒÅÄÁƗ ÚÁËÏÐéÁÖÁ ÓÅ ÌÅÖÁ ÓÔÒÁÎÁ ÐÒÅËÏ ÄÅÓÎÅ 
ÐÏÍÏçÕ ÎÉÔÎÉƗ ÉÍÁ ĪÉÒÏËÅ ÏÔÖÏÒÅ ÚÁ ÒÕËÅƗ ÂÅÚ 
ÄŅÅÐÏÖÁ ÊÅ É ÐÏÓÔÁÖÅƚ /ÄÅçÁ ÉÍÁ ÄÖÅ ÈÏÒÉÚÏÎÔÁÌÎÅ 
ÒÅÆÌÅËÔÕÊÕçÅ ÔÒÁËÅ ÓÐÒÅÄÁ É ÐÏÚÁÄÉƚ ƽ0ÒÓÌÕËƾ 
(Videti fotografiju br. 634) (*)


6110 30 91

http

31998R0272, 272/98 of  
2.2.1998, 
(OJ L 27, 3.2.1998, p.3).

97/2011,  
21.12.2011.

Self-coloured garment, intended to cover the 
upper part of the body and reaching down to the 
hips, made of a thick (2,8 mm) knitted fabric, 
brushed inside and out, with more than ten 
stitches per linear centimetre (100 % 
polyester), and cut straight. The garment is 
shorter at the front than at the back. It has 
long cuffed sleeves and a turnover collar, and 
opens completely at the front with a button-
fastening left over right. It has side-slits at 
the base. It has an embroidered breast-pocket 
sewn on (garment similar to a cardigan) (see 
photograph No 567)

*ÅÄÎÏÂÏÊÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÄÅÂÅÌÏÇ ÐÌÅÔÅÎÏÇ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƽʧƗʭ ÍÍƾƗ ÂÒÕĪÅÎ ÓÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ É 
ÓÐÏÌÊÁĪÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅƗ ÓÁ ÖÉĪÅ ÏÄ ÄÅÓÅÔ ÂÏÄÏÖÁ ÐÏ 
ÄÕŅÎÏÍ ÓÁÎÔÉÍÅÔÒÕ ƽʦʣʣ˧ ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƾƗ ÒÁÖÎÏ ËÒÏÊÅÎƗ 
namenjen za pokrivanje gornjeg dela tela do bokova. 
+ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ËÒÁçÉ ÊÅ ÓÁ ÐÒÅÄÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ Õ ÏÄÎÏÓÕ ÎÁ 
ÌÅîÎÕ ÓÔÒÁÎÕƚƳ )ÍÁ ÄÕÇÁéËÅ ÒÕËÁÖÅ ÓÁ ÍÁÎŅÅÔÎÁÍÁ É 
ÏËÏÖÒÁÔÎÉË ËÏÊÉ ÓÅ ÍÏŅÅ ÐÏÄÖÒÎÕÔÉƗ É ÚÁÔÖÁÒÁ ÓÅ 
ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÌÅÖÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ ÄÅÓÎÅƚ )ÍÁ 
ÂÏéÎÅ ÉÚÒÅÚÅ ÎÁ ÄÏÎÊÏÊ ÉÖÉÃÉƚƳ .Á ÇÒÕÄÉÍÁ ÉÍÁ 
ÎÁĪÉÖÅÎÅ ÄŅÅÐÏÖÅ ÓÁ ÖÅÚÏÍ Ƴ ƽËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÓÌÉéÁÎ 
kardiganu)/ (videti fotografiju No 567). (*)

6110 30 91

http

31992R2949, 2949/92 of  
9.10.1992, 
(OJ L 296, 13.10.1992, p.5).

47/2013,  
29.5.2013.

Loose-fitting knitted garment (65 % polyester, 
35 % cotton), intended to cover the upper part 
of the body and reaching to below the waist, 
with short sleeves; the sleeve-ends and the base 
are hemmed. The garment has a ribbed addition at 
the neckline, forming a close-fitting high 
collar with an opening at the front buttoning 
left over right. There is embroidery applied on 
the chest (see photograph No 455)

+ÏÍÏÔÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʫʪ ˧ ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƗ ʨʪ ˧ 
pamuk), namenjen je za pokrivanje gornjeg dela tela 
É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƗ ËÒÁÔËÉÈ ÒÕËÁÖÁƘ ËÒÁÊÅÖÉ 
ÒÕËÁÖÁ É ÄÏÎÊÁ ÉÖÉÃÁ ÓÕ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÉƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ 
rebrasti dodatak na izrezu oko vrata, takav da 
obrazuje visoku tesnu kragnu sa otvorom na 
ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ É ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÌÅÖÅ ÓÔÒÁÎÅ ÐÒÅËÏ 
ÄÅÓÎÅƚ .Á ÇÒÕÄÉÍÁ ÊÅ ÕÒÁîÅÎ ÖÅÚƚ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 455)

6110 30 91

http

31992R2949, 2949/92 of  
9.10.1992, 
(OJ L 296, 13.10.1992, p.5).

47/2013,  
29.5.2013.

Knitted garment (100 % synthetic fibres), 
intended to cover the upper part of the body and 
reaching to below the waist, with short sleeves; 
the sleeve-ends and the base are hemmed. The 
garment has a V-neck with a collar with edges 
crossing left over right, made from a different 
knitted fabric (see photograph No 454)

0ÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÓÉÎÔÅÔÉéËÁ ÖÌÁËÎÁƾƗ 
namenjen je za pokrivanje gornjeg dela tela i 
ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƗ ËÒÁÔËÉÈ ÒÕËÁÖÁƘ ËÒÁÊÅÖÉ 
ÒÕËÁÖÁ É ÄÏÎÊÁ ÉÖÉÃÁ ÓÕ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÉƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ 
6ƜÉÚÒÅÚ ÓÁ ËÒÁÇÎÏÍ éÉÊÉ ÓÅ ÌÅÖÉ ËÒÁÊ ÐÒÅËÌÁÐÁ ÐÒÅËÏ 
ÄÅÓÎÏÇƗ É ÉÚÒÁîÅÎ ÊÅ ÏÄ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÐÌÅÔÅÎÉÈ 
materijala (videti fotografiju No 454) 

6110 30 91
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31997R0092, 92/97 of  
20.1.1997, 
(OJ L 19, 22.1.1997, p.1).

24/2012,  
30.3.2012.

Thick self-coloured knitted garment (100 % 
polyester), intended to cover the upper part of 
the body and reaching down to the hips, straight-
cut and with a curved hemline, and with an 
average of less than ten rows of stitches per 
linear centimetre in either direction. The 
garment has long, cuffed sleeves, and a collar, 
and opens completely at the front with a button-
fastening left over right. It has a pocket sewn 
on the front at the level of the chest (garment 
similar to a cardigan) (see photograph No 551)

$ÅÂÅÌÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ÊÅÄÎÏÂÏÊÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ 
poliestar), namenjen je za pokrivanje gornjeg dela 
ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÂÏËÏÖÁƗ ÒÁÖÎÏ ËÒÏÊÅÎ É ÚÁÏÂÌÊÅÎÅ 
donje ivice, i sa prosekom od manje od deset 
ÐÌÅÔÅÎÉÈ ÒÅÄÏÖÁ ÐÏ ÄÕŅÎÏÍ ÓÁÎÔÉÍÅÔÒÕ Õ ÂÉÌÏ ËÏÍ 
ÓÍÅÒÕƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÄÕÇÅ ÒÕËÁÖÅ ÓÁ ÍÁÎŅÅÔÎÁÍÁƗ É 
ËÒÁÇÎÏÍƗ É ÃÅÏ ÓÅ ÏÔÖÁÒÁ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ ÓÁ ËÏÐéÁÎÊÅÍ 
ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÌÅÖÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ ÄÅÓÅÎÅƚ )ÍÁ ÄŅÅÐÏÖÅ 
ÎÁĪÉÖÅÎÅ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ Õ ÎÉÖÏÕ ÇÒÕÄÉ ƽÏÄÅÖÎÉ ÐÒÅÄÍÅÔ 
ÓÌÉéÁÎ ËÁÒÄÉÇÁÎÕ ƽÄŅÅÍÐÅÒ ÓÁ ÚÁËÏÐéÁÖÁÎÊÅÍƾƾ 
(videti fotografiju No 551)

6110 30 91

http

31999R1529, 1529/1999 
of  13.7.1999, 
(OJ L 178, 14.7.1999, p.10).

71/2011,  
26.9.2011.

Single-coloured knitted garment (70 % acrylic, 
30 % polyester), intended to cover the upper 
part of the body and reaching down to below the 
waist (66 cm), straight-cut, with long sleeves. 
It has a rounded neckline without an opening. It 
is bound round the neckline (garment similar to 
a pullover) (see photograph No 590)

*ÅÄÎÏÂÏÊÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʬʣ˧ ÁËÒÉÌƗ ʨʣ˧ 
poliestar) namenjen da pokrije gornji deo tela, 
ÒÁÖÎÏÇ ËÒÏÊÁƗ ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÓÔÒÕËÁ ƽʫʫ ÃÍƾƗ ÓÁ 
ÄÕÇÁéËÉÍ ÒÕËÁÖÉÍÁƚ )ÍÁ ÚÁÏÂÌÊÅÎ ÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÂÅÚ 
ÏÔÖÏÒÁƚ )ÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÊÅ ÏÐĪÉÖÅÎƚ ƽ+ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ 
ÓÌÉéÁÎ ÐÕÌÏÖÅÒÕƾ ƽ6ÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ ÂÒƚ ʪʮʣƾ ƽǉƾ

6110 30 99

http

31992R1911, 1911/92 of  
9.7.1992, 
(OJ L 192, 11.7.1992, p.23).

47/2013,  
29.5.2013.

Knitted garment (100 % synthetic fibres) 
intended to cover the upper part of the body, 
having a collar with no opening, with long 
sleeves and a hem at the base. The garment has a 
triangular ribbed knitted insert at the front of 
the neckline (see photograph No 452)

0ÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÓÉÎÔÅÔÉéËÁ ÖÌÁËÎÁƾ 
namenjen je za pokrivanje gornjeg dela tela, ima 
kragnu bez otvora, sa dugim rukavima i porubom na 
ÄÏÎÊÏÊ ÉÖÉÃÉƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÓÁ ÐÒÅÄÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ÉÚÒÅÚÁ 
oko vrata ima rebrasti pleteni umetak u obliku 
trougla.

6110 30 99

http

31994R1966, 1966/94 of  
28.7.1994, 
(OJ L 198, 30.7.1994, p.103
).

117/2012,  
12.12.2012.

Sleeveless garment, made of stretch knitted 
ribbed fabric (100 % polyamide), intended to 
cover the upper part of the body to just below 
the waist. It has a collar and opens completely 
at the front, with press-stud fastening right 
over left, and has two pocket-flaps at chest-
level (see photograph No 529)

+ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÂÅÚ ÒÕËÁÖÁƗ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÒÁÓÔÅÇÌÊÉÖÏÇ 
pletenog rebrastog materijala (100% poliamid), 
namenjen je za pokrivanje gornjeg dela tela do 
neznatno ispod pojasa. Ima kragnu i ceo se otvara 
ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉƗ ÓÁ ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÒÉËÅÒÉÍÁ ÄÅÓÎÅ 
ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ ÌÅÖÅƗ ËÁÏ É ÄÖÅ ÄŅÅÐÎÅ ÐÁÔÎÅ Õ 
nivou grudi (videti fotografiju No 529)

6110 30 99
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32000R0709, 709/2000 
of  4.4.2000, 
(OJ L 84, 5.4.2000, p.3).

46/2011,  
24.6.2011.

Multicoloured garment, intended to cover the 
upper part of the body and reaching down to 
below the waist, made of a velvet knitted fabric 
of man-made fibres (80 % viscose, 20 % 
polyester, with more than ten stitches per 
linear centimetre in each direction counted on 
an area measuring at least 10 x 10 cm, with a 
close-fitting cut. It has long tight-fitting 
sleeves, a rounded neckline without an opening, 
and a decorative motif on the front. The 
neckline and sleeve-ends are bound with an 
applied welt of knitted fabric, and the base is 
hemmed (garment similar to a pullover) (see 
photograph No 585)

¦ÁÒÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÊÅ ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ 
ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƗ ÉÚÒÁîÅÎ 
ÏÄ ÓÏÍÏÔÓËÏÇ ÐÌÅÔÅÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÏÄ ÖÅĪÔÁéËÉÈ ÉÌÉ 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ ƽʭʣ˧ ÖÉÓËÏÚÁƗ ʧʣ˧ ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƾƗ 
ÓÁ ÖÉĪÅ ÏÄ ÄÅÓÅÔ ÂÏÄÏÖÁ ÐÏ ÄÕŅÎÏÍ ÓÁÎÔÉÍÅÔÒÕ Õ ÂÉÌÏ 
ËÏÍ ÓÍÅÒÕ ÒÁéÕÎÁÔÏ ÎÁ ÐÏÖÒĪÉÎÕ ÄÉÍÅÎÚÉÊÁ ÎÁÊÍÁÎÊÅ 
ʦʣ Ø ʦʣ ÃÍƗ ÕÓËÏÇ ËÒÏÊÁƚ )ÍÁ ÄÕÇÁéËÅ ÕÓËÅ ÒÕËÁÖÅƗ 
okrugli izrez oko vrata bez otvora i ukrasni motiv 
na prednjici. Izrez oko vrata i krajevi rukava 
ÏÉÖÉéÅÎÉ ÓÕ ÄÏÄÁÔÎÉÍ ÏÂÒÕÂÏÍ ÏÄ ÐÌÅÔÅÎÏÇ 
materijala, a donja ivica je porubljena (komad 
ÏÄÅçÅ ÓÌÉéÁÎ ÐÕÌÏÖÅÒÕƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʪʭʪƾ

6110 30 99

http

32000R0709, 709/2000 
of  4.4.2000, 
(OJ L 84, 5.4.2000, p.3).

46/2011,  
24.6.2011.

Close-fitting striped sleeveless knitted garment 
(70 % acrylic, 30 % polyester), intended to 
cover the upper part of the body and reaching 
down to the waist (51 cm), of a thickness of 1,5 
mm. It is ribbed along its length and has a 
reounde neckline without an opening. It is bound 
round the neckline and armholes (garment similar 
to a pullover) (see photograph No 589

5ÓËÉ ÒÁÖÎÏ ËÒÏÊÅÎ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÂÅÚ ÒÕËÁÖÁ ƽʬʣ ˧ 
akrilik, 30 % poliestar), namenjen je za pokrivanje 
ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÐÏÊÁÓÁ ƽʪʦ ÃÍƾƗ 
debljine 1,5 mm. Rebrasto je obrubljen celom 
ÄÕŅÉÎÏÍ É ÉÍÁ ÏËÒÕÇÌÉ ÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÂÅÚ ÏÔÖÏÒÁƚ 
Obrubljen je oko izreza oko vrata i otvora za ruke 
ƽËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÓÌÉéÁÎ ÐÕÌÏÖÅÒÕƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ 
No 589)

6110 30 99
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31989R0812, 812/89 of  
21.3.1989, 
(OJ L 86, 31.3.1989, p.25).

32/2014,  
20.3.2014.

Set of two garments put up for retail sale and 
consisting of: (a) knitted unlined blouson (100 
% cotton) with a collar, fully opening at the 
front with a zip-fastening, with long sleeves. 
There is knitted ribbing at the base of the 
garment and the sleeve-ends. A band of woven 
fabric of another colour has been sewn onto the 
outside length of the sleeves and around the 
armholes. The two front panels of the Garment 
are fully covered with an appliqué-ed, woven, 
multi-coloured, printed-patterned fabric. There 
are two zipped pockets above the waist (see 
photograph No 428 A); (b) knitted unlined pair 
of trousers (100 % cotton) reaching from the 
waist to the ankles, tightened at the waist by 
means of elastication and a drawstring. This 
garment has two zipped pockets, but no opening 
at the waist. There is knitted ribbing at the 
bottom of the trouser-legs. A woven band of 
fabric of another colour is sewn on the outer 
side of the trouser-legs, extending from the top 
of the trousers to the knitted ribbing at the 
leg-ends (see photograph No 428 B)

Set od dva odevna predmeta, pripremljen za prodaju 
na malo, sastoji se od: (a) pletenog nepostavljenog 
bluzona (100% pamuk) sa okovratnikom, sa otvaranjem 
preko cele prednjice i zatvaranjem patent 
ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍƗ ÄÕÇÉÈ ÒÕËÁÖÁƚ 0ÌÅÔÅÎÁ ÒÅÂÒÁÓÔÁ ÒÁÎÆÌÁ 
ÎÁÌÁÚÉ ÓÅ ÎÁ ÄÏÎÊÏÊ ÉÖÉÃÉ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ É ËÒÁÊÅÖÉÍÁ 
rukava. Traka od tkanog materijala u drugoj boji 
ÎÁĪÉÖÅÎÁ ÊÅ ÎÁ ÓÐÏÌÊÎÕ ÓÔÒÁÎÕ ÄÕŅÉÎÏÍ ÒÕËÁÖÁ É ÏËÏ 
ÏÔÖÏÒÁ ÚÁ ÒÕËÅƚ $ÖÁ ÄÅÌÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ 
potpuno su prekriveni aplikacijom od tkanog, 
ĪÁÒÅÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÓÁ ĪÔÁÍÐÁÎÏÍ ĪÁÒÏÍƚ )ÚÎÁÄ ÐÏÊÁÓÁ 
ÎÁÌÁÚÅ ÓÅ ÄÖÁ ÄŅÅÐÁ ÓÁ ÐÁÔÅÎÔ ÚÁÔÖÁÒÁéÉÍÁ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 428 A); (b) pletenog nepostavljenog 
ÐÁÒÁ ÐÁÎÔÁÌÏÎÁ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾ ËÏÊÅ ÄÏÓÅŅÕ ÏÄ ÐÏÊÁÓÁ 
ÄÏ ÇÌÅŅÎÊÅÖÁƗ Á ËÏÊÅ ÓÅ ÎÁ ÐÏÊÁÓÕ ÐÒÉÔÅŅÕ ÌÁÓÔÉĪÅÍ 
É ÕÚÉÃÏÍ ÚÁ ÖÅÚÉÖÁÎÊÅƚ /ÖÁÊ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÄÖÁ 
ÄŅÅÐÁ ÓÁ ÐÁÔÅÎÔ ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍƗ ÁÌÉ ÎÅÍÁ ÏÔÖÏÒ ÎÁ 
pojasu. Pletena rebrasta ranfla nalazi se na 
krajevima nogavica. Traka od tkanog materijala u 
ÄÒÕÇÏÊ ÂÏÊÉ ÎÁĪÉÖÅÎÁ ÊÅ ÓÁ ÓÐÏÌÊÎÅ ÓÔÒÁÎÅ ÎÏÇÁÖÉÃÁ 
pantalona, i prostire se od vrha pantalona do 
rebraste ranfle na krajevima nogavica 

6112 11 00

http

31993R0350, 350/93 of  
17.2.1993, 
(OJ L 41, 18.2.1993, p.7).

27/2013,  
22.3.2013.

Set of two garments made from three knitted 
fabrics of different colours (100 % synthetic 
fibres), consisting of: (a) unlined windjacket 
with a collar, completely open at the front with 
a slide-fastener, and with long sleeves. The 
sleeve-ends and the base are tightened; it has 
two internal pockets above the waist, and 
embroidered or printed decorations on the back 
and sleeves. There are pieces of woven fabric of 
different colours sewn on to the sides and part 
of the sleeves (see photograph No 511 A); (b) 
unlined pair of trousers reaching from the waist 
to the ankles, tightened and with a drawstring 
at the waist which has no opening. The outsides 
of the legs are covered from the waist to mid-
thigh with pieces of woven fabric sewn on, the 
same as the jacket. The garment has two internal 
pockets, and embroidered or printed decorations 
on one of the hips and on one of the trouser-leg 
bottoms (see photograph No 511 B)

3ÅÔ ÏÄ ÄÖÁ ÏÄÅÖÎÁ ÐÒÅÄÍÅÔÁ ÉÚÒÁîÅÎÁ ÏÄ ÔÒÉ ÐÌÅÔÅÎÁ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ Õ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÍ ÂÏÊÁÍÁ ƽʦʣʣ˧ ÓÉÎÔÅÔÉéËÁ 
vlakna), sastoji se od: (a) nepostavljena vetrovka 
sa okovratnikom, koja se cela otvara na prednjici 
ÓÁ ÚÁÔÖÁÒÁÎÊÅÍ ÐÁÔÅÎÔ ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍ É ÄÕÇÉÈ ÒÕËÁÖÁƚ 
Krajevi rukava i donja ivica su stisnuti, ima dva 
ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÁ ÄŅÅÐÁ ÉÚÎÁÄ ÐÏÊÁÓÁƗ É ÉÚÖÅÚÅÎÉ ÉÌÉ 
ÏÄĪÔÁÍÐÁÎÉ ÕËÒÁÓ ÎÁ ÌÅîÉÍÁ É ÒÕËÁÖÉÍÁƚ +ÏÍÁÄÉ ÏÄ 
ÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÂÏÊÁ ÎÁĪÉÖÅÎÉ ÓÕ ÓÁ 
ÂÏéÎÉÈ ÓÔÒÁÎÁ É ÄÅÏ ÒÕËÁÖÁ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï 
ʪʦʦ !ƾƘ ƽÂƾ ÎÅÐÏÓÔÁÖÌÊÅÎÉ ÐÁÒ ÐÁÎÔÁÌÏÎÁ ËÏÊÅ ÄÏÓÅŅÕ 
ÏÄ ÐÏÊÁÓÁ ÄÏ ÇÌÅŅÎÊÅÖÁƗ ÐÒÉÔÅŅÕ ÓÅ ÕÚÉÃÏÍ ÚÁ 
vezivanje na pojasu na kojem nema otvora. Spoljna 
strana nogavica prekrivena je od pojasa do polovine 
ÂÕÔÉÎÁ ÎÁĪÉÖÅÎÉÍ ËÏÍÁÄÉÍÁ ÏÄ ÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƗ ËÁÏ 
É ÊÁËÎÁƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÄÖÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÁ ÄŅÅÐÁƗ É 
ÉÚÖÅÚÅÎ ÉÌÉ ÏÄĪÔÁÍÐÁÎÉÍ ÕËÒÁÓ ÎÁ ÊÅÄÎÏÍ ÏÄ ÂÏËÁÖÁ É 
na dnu jedne od nogavica 

6112 12 00
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32007R0651, 651/2007 
of  8.6.2007, 
(OJ L 153, 14.6.2007, p.3).

59/2008,  
11.6.2008.

A lightweight garment for women intended to 
cover the body reaching down to the crotch, made 
of a knitted self-coloured fabric of synthetic 
fibres (80 % polyamide and 20 % elastane), the 
fabric does not contain any rubber thread.The 
garment is fitted with 8 mm wide strips of 
vulcanised rubber (heading 4008), which are 
added by stitching them into the neckline, 
armholes and leg openings.The garment has under 
wired bra style shaped cups, a lined gusset, 
adjustable straps and high cut openings for the 
legs.(swimsuit)(See photograph No 641)

+ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÍÁÌÅ ÔÅŅÉÎÅƗ ÚÁ ŅÅÎÅƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÄÁ 
pokrije telo, a dopire do prepona, napravljen od 
ÐÌÅÔÅÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ Õ ÂÏÊÉƗ ÏÄ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ 
ƽʭʣ˧ ÐÏÌÉÁÍÉÄ É ʧʣ˧ ÅÌÁÓÔÉÎƾƗ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌ ÎÅ ÓÁÄÒŅÉ 
ÎÉÔÉ ÏÄ ÇÕÍÅƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÊÅ ÏÐÒÅÍÌÊÅÎ ÔÒÁËÁÍÁ 
ĪÉÒÉÎÅ ʭ ÍÍ ÏÄ ÖÕÌËÁÎÉÚÏÖÁÎÅ ÇÕÍÅ ƽÔÁÒÉÆÎÉ ÂÒÏÊ 
ʩʣʣʭƾƗ ËÏÊÅ ÓÕ ÄÏÄÁÔÅ ÕĪÉÖÁÎÊÅÍ ÏËÏ ÉÚÒÅÚÁ ÚÁ ÖÒÁÔƗ 
ÒÕËÅ É ÎÏÇÅƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ËÕÐÁÓÔÅ ÉÚÂÏéÉÎÅ 
ÏÊÁéÁÎÅ ŅÉÃÏÍ ÐÏÐÕÔ ÇÒÕÄÎÊÁËÁƗ ÐÒÕÇÁÓÔÏ ÏÊÁéÁÎÊÅƗ 
podesive naramenice i visoko krojene otvore za 
ÎÏÇÅƚ ƽËÕÐÁçÉ ËÏÓÔÉÍƾ

6112 41 90

http

31989R0424, 424/89 of  
20.2.1989, 
(OJ L 49, 21.2.1989, p.18).

32/2014,  
20.3.2014.

For the purposes of the classification of 
tracksuits in 6112 or 6211, where the garment 
intended to cover the upper part of the body has 
a complete opening at the front, this must be 
fastened by means of a zip-fastener, press-studs 
or velcro. Where, however, the opening at the 
front is only partial, it may also be fastened 
by any type of buttons, provided that the 
opening is no longer than one-third of the 
length of the garment measured from the neckline

U smislu svrstavanja trenerki iz tarifnih brojeva 
ʫʦʦʧ ÉÌÉ ʫʧʦʦƗ ÇÄÅ ÊÅ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÚÁ 
pokrivanje gornjeg dela tela i ceo se otvara na 
prednjici, isti se mora zatvarati patent 
ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍƗ ÎÉÔÎÁÍÁ ÉÌÉ ÖÅÌËÒÏ ÓÉÓÔÅÍÏÍ ƽéÉéÁË 
ÔÒÁËÁƾƚ -ÅîÕÔÉÍƗ ÇÄÅ ÊÅ ÏÔÖÏÒ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ ÓÁÍÏ 
ÄÅÌÉÍÉéÁÎƗ ÍÏŅÅ ÓÅ ÔÁÇÏîÅ ÚÁÔÖÁÒÁÔÉ ÂÉÌÏ ËÏÊÉÍ 
tipom dugmadi, tako da se obezbedi da otvor nije 
ÄÕŅÉ ÏÄ ÊÅÄÎÅ ÔÒÅçÉÎÅ ÄÕŅÉÎÅ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ÍÅÒÅÎÏ ÏÄ 
izreza oko vrata.

6112/ 6211

http

31992R1911, 1911/92 of  
9.7.1992, 
(OJ L 192, 11.7.1992, p.23).

47/2013,  
29.5.2013.

Garment, made of cellular rubber covered on both 
sides by knitted fabric, intended to cover the 
lower part of the body from the waist to the 
knees, enveloping the legs separately, without 
an opening. The seams of the garment are covered 
by an elastic tape (shorts) (see photograph No 
503)

+ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅƗ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÇÕÍÅ çÅÌÉÊÁÓÔÅ ÓÔÒÕËÔÕÒÅ 
prekriven sa obe strane pletenim materijalom, 
namenjen je za pokrivanje donjeg dela tela od 
ÐÏÊÁÓÁ ÄÏ ËÏÌÅÎÁƗ ÏÂÁÖÉÊÁÊÕçÉ ÓÖÁËÕ ÎÏÇÕ ÚÁÓÅÂÎÏƗ 
ÂÅÚ ÏÔÖÏÒÁƚ ¦ÁÖÏÖÉ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ÐÒÅËÒÉÖÅÎÉ ÓÕ 
ÅÌÁÓÔÉéÎÏÍ ÔÒÁËÏÍ ƽĪÏÒÃƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʪʣʨƾ
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32003R2345, 2345/2003 
of  23.12.2003, 
(OJ L 346, 31.12.2003, p.41
).

73/2010,  
12.10.2010.

Unlined close-fitting garment, covering the 
whole body from the shoulder to the ankle and 
enveloping each leg separately, with long 
sleeves, hemmed at the ends of the sleeves and 
legs, with a partial opening at the back 
reaching down to the waist fastened by a zip, 
with a tight-fitting collar fastened at the rear 
by a velcro-type strap. The garment is made up 
of several panels sewn together. The garment is 
made mainly from cellular rubber panels covered 
on both faces with a layer of single-coloured 
knitted textile fabric (synthetic fibres). A 
small chest-panel, two of the four back-panels 
and the panels of the lower sleeves are made of 
an embossed cellular rubber covered on only one 
face (on the inside of the garment) with a layer 
of single-coloured knitted textile fabric 
(surf/diving suit) (see photographs Nos 631 A 
and B)

.ÅÐÏÓÔÁÖÌÊÅÎ ÔÅÓÎÏ ËÒÏÊÅÎ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅƗ ÐÏËÒÉÖÁ ÔÅÌÏ 
ÏÄ ÒÁÍÅÎÁ ÄÏ ÇÌÅŅÎÊÅÖÁ É ÏÂÁÖÉÊÁ ÓÖÁËÕ ÎÏÇÕ 
zasebno, dugih rukava, porubljen na krajevima 
ÒÕËÁÖÁ É ÎÏÇÁÖÉÃÁÍÁƗ ÓÁ ÄÅÌÉÍÉéÎÉÍ ÏÔÖÏÒÏÍ ÎÁ 
ÌÅîÉÍÁ ËÏÊÉ ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÐÏÊÁÓÁ ÓÁ ÚÁÔÖÁÒÁÎÊÅÍ ÐÁÔÅÎÔ 
ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍƗ ÓÁ ÕÓËÉÍ ÏËÏÖÒÁÔÎÉËÏÍ ËÏÊÉ ÓÅ 
ÐÒÉéÖÒĪçÕÊÅ ÚÁ ÚÁÄÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ÔÒÁËÏÍ ÖÅÌËÒÏ ÔÉÐÁ 
ƽéÉéÁË ÔÒÁËÁƾƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÊÅ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÎÅËÏÌÉËÏ 
ÍÅîÕÓÏÂÎÏ ÕĪÉÖÅÎÉÈ ËÏÍÁÄÁƚ /ÄÅÖÎÉ ÐÒÅÄÍÅÔ ÉÚÒÁîÅÎ 
ÊÅ ÕÇÌÁÖÎÏÍ ÏÄ ÇÕÍÅ çÅÌÉÊÁÓÔÅ ÓÔÒÕËÔÕÒÅƗ ÐÒÅËÒÉÖÅÎ 
ÓÁ ÌÉÃÁ É ÎÁÌÉéÊÁ ÓÌÏÊÅÍ ÊÅÄÎÏÂÏÊÎÏÇ ÐÌÅÔÅÎÏÇ 
ÔÅËÓÔÉÌÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƽÓÉÎÔÅÔÉéËÁ ÖÌÁËÎÁƾƚ -ÁÌÉ 
ËÏÍÁÄ ÎÁ ÇÒÕÄÉÍÁƗ ÄÖÁ ÏÄ éÅÔÉÒÉ ÌÅîÎÁ ÄÅÌÁ É ËÏÍÁÄÉ 
ÄÏÎÊÉÈ ÄÅÌÏÖÁ ÒÕËÁÖÁ ÉÚÒÁîÅÎÉ ÓÕ ÏÄ ÒÅÌÊÅÆÁÓÔÅ ÇÕÍÅ 
çÅÌÉÊÁÓÔÅ ÓÔÒÕËÔÕÒÅ ÐÒÅËÒÉÖÅÎÅ ÓÁ ÊÅÄÎÅ ÓÔÒÁÎÅ 
ƽÎÁÌÉéÊÅ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅƾ ÓÌÏÊÅÍ ÊÅÄÎÏÂÏÊÎÏÇ ÐÌÅÔÅÎÏÇ 
tekstilnog materijala (odelo za 
surfovanje/ronjenje) (videti fotografije Nos 631 A 
i B)

6113 00 10

http

31993R0350, 350/93 of  
17.2.1993, 
(OJ L 41, 18.2.1993, p.7).

27/2013,  
22.3.2013.

Lightweight knitted garment (100 % cotton), 
intended to cover the upper part of the body and 
reaching down to below the waist, with no 
sleeves and no collar, with a rounded loose-
fitting neckline, and made from a two-coloured 
fabric. There is a partial opening at the front, 
with button-fastening left over right. There is 
decorative loop-wale yarn edging the neckline 
and armholes (see photograph No 519)

,ÁÇÁÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎ 
ÊÅ ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
ispod pojasa, bez rukava i okovratnika, sa okruglim 
ËÏÍÏÔÎÉÍ ÉÚÒÅÚÏÍ ÏËÏ ÖÒÁÔÁƗ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÄÖÏÂÏÊÎÏÇ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƚ .Á ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ ÓÅ ÎÁÌÁÚÉ ÄÅÌÉÍÉéÎÉ ÏÔÖÏÒƗ 
ÓÁ ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÌÅÖÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ ÄÅÓÎÅƚ 
5ËÒÁÓÎÏ ÅÆÅËÔÎÏ ÚÁÍËÁÓÔÏ ÐÒÅÄÉÖÏ ÏÉÖÉéÁÖÁ ÉÚÒÅÚ ÏËÏ 
vrata i otvore za ruke (videti fotografiju No 519)

6114 20 00

http

31989R1584, 1584/89 of  
7.6.1989, 
(OJ L 156, 8.6.1989, p.15).

32/2014,  
20.3.2014.

Lightweight, knitted, sleeveless garment (100 % 
cotton) for women or girls, designed to be worn 
next to the body, falling well short of the 
waist, covering the chest and with a low-cut 
neckline at the front and back. This garment has 
two darts at the front, of approximately 5 cm, 
extending from the base which is slightly 
gathered and has an elastic band (approximately 
1,5 cm wide) (see photograph No 432)

,ÁÇÁÎÉƗ ÐÌÅÔÅÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÂÅÚ ÒÕËÁÖÁ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾ 
ÚÁ ŅÅÎÅ ÉÌÉ ÄÅÖÏÊéÉÃÅƗ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÄÁ ÓÅ ÎÏÓÉ 
neposredno do tela, visoko iznad pojasa, pokriva 
ÇÒÕÄÉ É ÉÍÁ ÄÕÂÏËÏ ÓÅéÅÎÉ ÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ É ÓÁ 
ÐÒÅÄÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ É ÎÁ ÌÅîÉÍÁƚ /ÖÁÊ ÏÄÅÖÎÉ ÐÒÅÄÍÅÔ ÎÁ 
ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ ÉÍÁ ÄÖÁ ÕĪÉÔËÁƗ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʪ ÃÍƗ ËÏÊÁ ÓÅ 
prostiru od donje ivice koja je malo nabrana i ima 
ÅÌÁÓÔÉéÎÕ ÔÒÁËÕ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦƗʪ ÃÍ ĪÉÒÉÎÅƾ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 432)

6114 20 00

http

26.6.2018 Str. 126 od 330

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32003R2345
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31993R0350
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:31989R1584


Celex No:

Regulation No/Date:

OJ L No/Date

"Sl. gl. RS"

br./datum

Description of goods Opis robe CN oznaka

31993R0893, 893/93 of  
13.4.1993, 
(OJ L 93, 17.4.1993, p.5).

27/2013,  
22.3.2013.

Lightweight knitted garment (65 % polyester, 35 
% cotton) of a single colour, intended to cover 
the upper part of the body and reaching down to 
below the waist, with short sleeves and a hood 
with a drawstring. It has a rounded neckline 
with a ribbed edge, and is hemmed at the sleeve-
ends and at the base (see photograph No 521)

,ÁÇÁÎÉ ÐÌÅÔÅÎÉ ÊÅÄÎÏÂÏÊÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ƽʫʪ ˧ 
poliestar, 35 % pamuk), namenjen je za pokrivanje 
ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƗ ËÒÁÔËÉÈ 
ÒÕËÁÖÁ É ÓÁ ËÁÐÕÌÊÁéÏÍ ÓÁ ÕÚÉÃÏÍ ÚÁ ÐÒÉÔÅÚÁÎÊÅƚ )ÍÁ 
okrugli izrez oko vrata sa rebrastim obrubom na 
ivici, i porubljen je na krajevima rukava i donjoj 
ivici (videti fotografiju No 521)

6114 30 00

http

31989R1584, 1584/89 of  
7.6.1989, 
(OJ L 156, 8.6.1989, p.15).

32/2014,  
20.3.2014.

Set of garments for women or girls, put up for 
retail sale, and consisting of: (a) a 
lightweight knitted garment (55 % man-made 
fibres and 45 % cotton) designed to be worn next 
to the body, which falls well short of the 
waist, covers the chestand the upper part of the 
back, has no sleeves and has a low-cut neckline 
at the front. this garment has an elastic band 
(2,5 cm in width) at the base (see photograph No 
431 A); (b) briefs of the same fabric, 
compsition and colour as the upper garment (see 
photograph No 431 B)

3ÅÔ ÏÄÅÖÎÉÈ ÐÒÅÄÍÅÔÁ ÚÁ ŅÅÎÅ ÉÌÉ ÄÅÖÏÊéÉÃÅƗ 
pripremljen za podaju na malo, sastoji se od: (a) 
ÌÁÇÁÎÏÇ ÐÌÅÔÅÎÏÇ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ƽʪʪ˧ ÖÅĪÔÁéËÁ ÉÌÉ 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÁ ÖÌÁËÎÁ É ʩʪ˧ ÐÁÍÕËƾ ÎÁÐÒÁÖÌÊÅÎ ÄÁ ÓÅ 
nosi neposredno do tela visoko iznad pojasa, 
ÐÏËÒÉÖÁ ÇÒÕÄÉ É ÇÏÒÎÊÉ ÄÅÏ ÌÅîÁƗ ÎÅÍÁ ÒÕËÁÖÅ É ÉÍÁ 
ÄÕÂÏËÏ ÓÅéÅÎÉ ÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ ÓÁ ÐÒÅÄÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅƚ 
/ÖÁÊ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÅÌÁÓÔÉéÎÕ ÔÒÁËÕ ƽʧƗʪ ÃÍ ÉÎ 
ĪÉÒÉÎÅƾ ÎÁ ÄÏÎÊÏÊ ÉÖÉÃÉ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʩʨʦ 
!ƾƘ ƽÂƾ ÇÁçÉÃÅ ÉÓÔÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƗ ÓÁÓÔÁÖ É ÂÏÊÁ ÉÓÔÉ 
kao i kod gornjeg dela (videti fotografiju No 431 B)

6114 30 00/  6108 
22 00

http

31992R1911, 1911/92 of  
9.7.1992, 
(OJ L 192, 11.7.1992, p.23).

47/2013,  
29.5.2013.

Knitted stocking-type footwear of textile fibres 
(85 % acrylic, 13 % nylon, 2 % other fibres), 
without applied soles, with anti-skid PVC-strips 
on the sole to aid walking on polished or 
slippery surfaces (see photograph No 467)

0ÌÅÔÅÎÁ ÏÂÕçÁ ÏÄ ÔÅËÓÔÉÌÎÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ ÔÉÐÁ éÁÒÁÐÁ ƽʭʪ 
% akrilik, 13 % najlon, 2 % ostala vlakna), bez 
îÏÎÏÖÁ ÎÁ ÓÅÂÉƗ ÓÁ 06# ÔÒÁËÁÍÁ ÐÒÏÔÉÖ ËÌÉÚÁÎÊÁ ËÁÏ 
ÄŅÏÎÏÖÉÍÁ ËÁÏ ÐÏÍÏç ÐÒÉ ÈÏÄÁÎÊÕ ÐÏ ÕÇÌÁéÁÎÉÍ É 
ËÌÉÚÁÖÉÍ ÐÏÖÒĪÉÎÁÍÁƚ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʩʫʬƾ

6115 96 99

http

32000R1564, 1564/2000 
of  18.7.2000, 
(OJ L 180, 19.7.2000, p.5).

46/2011,  
24.6.2011.

Knitted cotton glove, the outer surface of which 
is covered by dipping it in natural rubber 
(latex), for domestic use (see photograph No 602)

0ÁÍÕéÎÅ ÐÌÅÔÅÎÅ ÒÕËÁÖÉÃÅƗ éÉÊÁ ÊÅ ÓÐÏÌÊÁĪÎÊÁ 
ÐÏÖÒĪÉÎÁ ÐÒÅËÒÉÖÅÎÁ ÐÏÔÁÐÁÎÊÅÍ Õ ÐÒÉÒÏÄÎÕ ÇÕÍÕ 
ƽÌÁÔÅËÓƾƗ ÚÁ ÕÐÏÔÒÅÂÕ Õ ÄÏÍÁçÉÎÓÔÖÕ ƽÖÉÄÅÔÅÉ 
fotografiju No 602)

6116 10 20

http

31999R0516, 516/1999 
of  9.3.1999, 
(OJ L 61, 10.3.1999, p.16).

71/2011,  
26.9.2011.

Ice-hockey glove, the back of which is padded 
for protection. The outer layer is made of 
knitted fabric of synthetic fibres (polyester), 
and the palm is made of non-woven polyamide 
microfibres (see photograph No 574)

Rukavica za hokej na ledu.  Gornji deo (nadlanica) 
ÒÕËÁÖÉÃÅ ÉÍÁ ÚÁĪÔÉÔÎÏ ÐÕÎÊÅÎÊÅƚ 3ÐÏÌÊÁĪÎÊÉ ÐÌÅÔÅÎÉ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌ ÊÅ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ 
ƽÐÏÌÉÅÓÔÁÒƾƚ $ÌÁÎ ÒÕËÁÖÉÃÅ ÊÅ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÎÅÔËÁÎÉÈ 
poliamidnih mikrovlakana. (Videti fotografiju br. 
574) (*).
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31998R0272, 272/98 of  
2.2.1998, 
(OJ L 27, 3.2.1998, p.3).

97/2011,  
21.12.2011.

Goalkeeper's glove for ice-hockey or street-
hockey, composed of the glove and the blocking-
pad stitched to it at five points. It is for a 
right-handed goalkeeper, for the hand holding 
the stick.The blocking-pad (of dimensions 37 x 
20 x 3 cm) forming the back of the glove is made 
of rigid cellular plastic entirely covered with 
mainly fabric of man-made fibres. Its main 
purpose is to stop the ball (or puck, in ice-
hockey) when shot at goal, and protects the 
hand. The other part resembles a normal glove, 
with the back of knitted fabric and the front 
made of non-woven polyamide microfibres, so that 
the goalkeeper can hold and handle the stick 
(see photographs No 571)

Golmanska rukavica koja se koristi za hokej na ledu 
ÉÌÉ ÕÌÉéÎÉ ÈÏËÅÊƗ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÉÚ ÄÖÁ ÄÅÌÁƗ ÒÕËÁÖÉÃÅ 
É  ÊÁÓÔÕéÉçÁ ÂÌÏËÅÒÁ ËÏÊÉ ÓÅ ÓÁ ÚÁ ÎÊÕ ÐÒÉĪÉÖÅÎ Õ 
ÐÅÔ ÔÁéÁËÁƚ /ÂÉéÎÏ ÓÅ ÎÏÓÉ ÎÁ ÄÅÓÎÏÊ ÒÕÃÉ ƽÕËÏÌÉËÏ 
ÊÅ ÇÏÌÍÁÎ ÄÅÓÎÏÒÕËƾ ËÏÊÏÍ ÓÅ ÔÁËÏîÅ ÄÒŅÉ É ÐÁÌÉÃÁƚ 
*ÁÓÔÕéÅ ÂÌÏËÅÒÁ ËÏÊÉ ÏÂÒÁÚÕÊÅ ÎÁÄÌÁÎÉÃÕ ÒÕËÁÖÉÃÅƗ 
ƽÄÉÍÅÎÚÉÊÅƙ ʨʬÃÍ Ø ʧʣÃÍ Ø ʨÃÍƾƗ ÉÚÒÁîÅÎÏ ÊÅ ÏÄ 
ËÒÕÔÅ ÐÌÁÓÔÉËÅ çÅÌÉÊÁÓÔÅ ÓÔÒÕËÔÕÒÅƗ Õ ÐÏÔÐÕÎÏÓÔÉ 
ÐÒÅËÒÉÖÅÎÅ ÐÌÅÔÅÎÉÍ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÏÍ ÏÄ ÖÅĪÔÁéËÉÈ ÉÌÉ 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÖÌÁËÁÎÁƚ /ÓÎÏÖÎÁ ÓÖÒÈÁ ÍÕ ÊÅ ÄÁ 
zaustavi lopticu (ili pak u hokeju na ledu) kada je 
ÕÐÕçÅÎÁ ËÁ ÇÏÌÕƗ ËÁÏ É ÄÁ ÚÁĪÔÉÔÉ ÎÁÄÌÁÎÉÃÕ ÓÁÍÅ 
ÒÕËÅƚ $ÒÕÇÉ ÄÅÏ ÏÖÏÇ ÐÒÏÉÚÖÏÄÁ ÌÉéÉ ÎÁ ÏÂÉéÎÕ 
ÒÕËÁÖÉÃÕƚ $ÌÁÎ ÊÅ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÎÅÔËÁÎÉÈ ÐÏÌÉÁÍÉÄÎÉÈ 
ÍÉËÒÏÖÌÁËÁÎÁ É ÇÏÌÍÁÎÕ ÓÌÕŅÉ ÄÁ ÂÉ ÄÒŅÁÏ É 
ÍÁÎÉÐÕÌÉÓÁÏ ÐÁÌÉÃÏÍƚ 'ÏÒÎÊÉ ÄÅÏ ÉÚÒÁîÅÎ ÊÅ ÏÄ 
pletenog materijala. (Videti fotografiju br. 571) 
(*)

6116 93 00

http

32004R0926, 926/2004 
of  26.4.2004, 
(OJ L 163, 30.4.2004, p.105
).

38/2010,  
4.6.2010.

Made-up article consisting of a tubular, 
knitted, elasticated fabric (man-made fibres) 
combined with rubber thread, in the form of a 
loop (hairband) (see photograph No 629)

Gotov proizvod koji se sastoji od cevasto pletene, 
ÅÌÁÓÔÉéÎÅ ÔËÁÎÉÎÅ ƽÏÄ ÖÅĪÔÁéËÉÈ ÉÌÉ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ 
vlakana) kombinovane sa gumenom niti, u obliku 
ÏÍéÅƚ ƽÔÒÁËÁ ÚÁ ËÏÓÕƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ ÂÒƚ ʫʧʮƾ 
(*)

6117 80 10

http

31999R1218, 1218/1999 
of  14.6.1999, 
(OJ L 148, 15.6.1999, p.9).

71/2011,  
26.9.2011.

Garment of single-coloured woven fabric (100 % 
polyamide) of a thickness of 0,1 mm, intended to 
cover the upper part of the body and reaching 
down to the hips (total length 75 cm), coated on 
the inside with non-cellular plastic 
(polyurethane) and with quilted lining. It has a 
double collar, one of which is made of knitted 
brushed-pile fabric. The garment opens 
completely at the front, with press-stud 
fastening left over right. It has long sleeves 
with zips at the ends, and two inset pockets at 
waist-level. It can be tightened at the bottom 
(garment similar to an anorak) (see photograph 
No 583)

*ÅÄÎÏÂÏÊÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÏÄ ʦʣʣ˧ ÐÏÌÉÁÍÉÄÎÏÇ ÔËÁÎÏÇ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÄÅÂÌÊÉÎÅ ʣƗʦ ÍÍƗ ÐÒÅÖÕéÅÎÏÇ ÓÁ 
ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ÐÌÁÓÔÉéÎÉÍ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÏÍ ËÏÊÉ ÎÉÊÅ 
çÅÌÉÊÁÓÔÅ ÓÔÒÕËÔÕÒÅ  ƽÐÏÌÉÕÒÅÔÁÎƾ É ÓÁ ÐÒÏĪÉÖÅÎÏÍ 
ÐÏÓÔÁÖÏÍƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÄÖÁ ÏËÏÖÒÁÔÎÉËÁƗ ÏÄ ËÏÊÉÈ 
ÊÅ ÊÅÄÁÎ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÐÌÅÔÅÎÏÇ ÔÅËÓÔÉÌÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ 
ÓÁ ÂÒÕĪÅÎÉÍ ÆÌÏÒÏÍƗ É ÏÔÖÁÒÁ ÓÅ ÃÅÌÏÍ ÄÕŅÉÎÏÍ 
ÐÒÅÄÎÊÉÃÅƗ ÓÁ ÚÁËÏÐéÁÖÁÎÊÅÍ ÄÒÉËÅÒÉÍÁ ÌÅÖÅ ÓÔÒÁÎÅ 
ÐÒÅËÏ ÄÅÓÎÅƚ )ÍÁ ÄÕÇÁéËÅ ÒÕËÁÖÅ ÓÁ ÐÁÔÅÎÔ 
ÚÁÔÖÁÒÁéÉÍÁ ÎÁ ËÒÁÊÅÖÉÍÁ É ÄÖÁ ÕÍÅÔÎÕÔÁ ÄŅÅÐÁ Õ 
ÖÉÓÉÎÉ ÓÔÒÕËÁƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ËÕËÏÖÁ ƽÕËÕÐÎÁ 
ÄÕŅÉÎÁ ʬʪ ÃÍƾƗ É ÎÁ ÄÏÎÊÅÍ ËÒÁÊÕ ÓÅ ÍÏŅÅ ÚÁÔÅÇÎÕÔÉƚ 
ƽ+ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÓÌÉéÁÎ ÁÎÏÒÁËÕƾ ƽ6ÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ 
br. 583) (*)

6201 93 00
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31991R3694, 3694/91 of  
17.12.1991, 
(OJ L 350, 19.12.1991, p.17
).

84/2013,  
24.9.2013.

Set of two garments, put up for retail sale, 
consisting of: (a) a lightweight, loose-fitting, 
woven windjacket (100 % synthetic fibres), lined 
in the upper part of the garment and composed of 
two different coloured fabrics. It has a collar 
and opens fully at the front with a zip-
fastening. The opening has a protective flap, 
fastening with press-studs left over right. It 
has loose-fitting long sleeves, elasticated at 
the ends. There is elastication at the base of 
the garment. There is a hood which can be tucked 
into a pouch in the collar; the hood has a 
drawstring, and the pouch has a zip-
fastening.There are two internal pockets at the 
waist, with protective flaps (see photograph No 
407 A); (b) a lightweight woven pair of trousers 
(100 % synthetic fibres) of one colour, reaching 
from the waist to the ankles, and tightening at 
the waist by means of elastication and a 
drawstring. The trouser-leg bottoms have zip-
fastenings and can be tightened by means of 
velcro strips. The garment has two internal 
pockets (see photograph No 407 B)

Set od dva odevna predmeta, pripremljen za podaju 
na malo, sastoji se od: (a) lagane, komotne, 
ÖÅÔÒÏÖËÅ ÏÄ ÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƽʦʣʣ˧ ÓÉÎÔÅÔÉéËÁ 
ÖÌÁËÎÁƾƗ ÐÏÓÔÁÖÌÊÅÎÅ Õ ÇÏÒÎÊÅÍ ÄÅÌÕ Á ÉÚÒÁîÅÎÅ ÏÄ 
ÄÖÁ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÂÏÊÁƚ )ÍÁ ÏËÏÖÒÁÔÎÉË É 
cela se otvara na prednjici sa patent zatvaranjem. 
/ÔÖÏÒ ÉÍÁ ÚÁĪÔÉÔÉÎÉ ÐÒÅËÌÏÐƗ ÓÁ ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÒÉËÅÒÉÍÁ 
ÌÅÖÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ ÄÅÓÎÅƚ )ÍÁ ËÏÍÏÔÎÅ ÄÕÇÁéËÅ 
ÒÕËÁÖÅƗ ÎÁ ËÒÁÊÅÖÉÍÁ ÅÌÁÓÔÉéÎÅƚ $ÏÎÊÁ ÉÖÉÃÁ ÏÄÅÖÎÏÇ 
ÐÒÅÄÍÅÔÁ ÊÅ ÅÌÁÓÔÉéÎÁƚ 0ÏÓÔÏÊÉ É ËÁÐÕÌÊÁéÁ ËÏÊÁ ÓÅ 
ÍÏŅÅ ÓÍÏÔÁÔÉ Õ ÔÏÒÂÉÃÕ ÎÁ ÏËÏÖÒÁÔÎÉËÕƗ ËÁÐÕÌÊÁéÁ 
ima uzicu za stezanje, a torbica je sa patent 
ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍƚ .Á ÐÏÊÁÓÕ ÓÅ ÎÁÌÁÚÅ ÄÖÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÁ 
ÄŅÅÐÁƗ ÓÁ ÚÁĪÔÉÔÎÉÍ ÐÁÔÎÁÍÁ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ ʩʣʬ 
A); (b) laganog tkanog para pantalona (100% 
ÓÉÎÔÅÔÉéËÁ ÖÌÁËÎÁƾ Õ ÊÅÄÎÏÊ ÂÏÊÉƗ ËÏÊÅ ÄÏÓÅŅÕ ÏÄ 
ÐÏÊÁÓÁ ÄÏ ÇÌÅŅÎÊÅÖÁƗ ÓÁ ÅÌÁÓÔÉéÎÉÍ ÚÁÔÅÚÁÎÊÅÍ ÎÁ 
pojasu i uzicom za zatezanje. Na dnu nogavica 
ÐÏÓÔÏÊÅ ÐÁÔÅÎÔ ÚÁÔÖÁÒÁéÉ É ÍÏÇÕ ÓÅ ÓÔÅÚÁÔÉ ÔÒÁËÁÍÁ 
ÖÅÌËÒÏ ÔÉÐÁ ƽéÉéÁË ÔÒÁËÅƾƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÄÖÁ 
ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÁ ÄŅÅÐÁ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʩʣʫ "ƾ
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"Sl. gl. RS"

br./datum

Description of goods Opis robe CN oznaka

32000R2855, 2855/2000 
of  27.12.2000, 
(OJ L 332, 28.12.2000, p.41
).

46/2011,  
24.6.2011.

Set of three garments, put up for retail sale 
and comprising: (a) single-coloured woven 
garment of synthetic fibres (100 % polyamide), 
intended to cover the upper part of the body and 
reaching down to the hips (total length 67 cm), 
with a knitted lining. It has a high-fitting 
collar with an integrated hood, and opens 
completely at the front with a zip-fastening 
protected by a flap with a press-stud fastening 
left over right. It has long sleeves with 
elastication and velcro-type tightening at the 
sleeve-ends. There is a drawstring at the 
collar, and elastic at the base. It has two 
inside-pockets above the waist with zip-
fastening, and two outside-pockets below the 
waist with protective flaps fastened by press-
studs. There are storm-flaps on the front and 
back, and a facility for attaching a buoyancy-
device (anorak) (see photograph No 607 A); (b) 
single-coloured knitted garment of man-made 
fibres, intended to cover the upper part of the 
body and reaching down to just below the waist 
(total length 65 cm), with long sleeves; the 
front and sleeves are partially lined. It has a 
high-fitting collar, and opens completely at the 
front with a zip-fastening. The sleeve-ends are 
elasticated, and there is a drawstring at the 
base. It has two pockets inserted at the front 
at waist-level, with zip-fastening. It is made 
up of cut-and-sewn panels (wind-jacket) (see 
photograph No 607 B) (c) pair of single-coloured 
woven trousers of synthetic fibres (100 % 
polyamide), intended to cover the lower part of 
the body and reaching down to the ankles, with a 
woven lining and two inserted pockets. It has a 
partial opening at the front with a zip-
fastening, and a covering flap with press-stud 
fastening left over right. Both legs have zip-
fastening over the whole length, covered by a 
protective flap with velcro-type fastening, and 
can be tightened at the leg-bottoms by a velcro-
type strip (trousers) (see photograph No 607 C)

Set od tri odevna predmeta, pripremljen za prodaju 
ÎÁ ÍÁÌÏ ËÏÊÉ ÓÁÄÒŅÉƙ ƽÁƾ ÊÅÄÎÏÂÏÊÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÏÄ 
ÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÏÄ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÖÌÁËÁÎÁ ƽʦʣʣ ˧ 
poliamid), namenjen je za pokrivanje gornjeg dela 
ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÂÏËÏÖÁ ƽÕËÕÐÎÁ ÄÕŅÉÎÁ ʫʬ ÃÍƾƗ ÓÁ 
pletenom postavom. Ima visoki okovratanik sa 
ËÁÐÕÌÊÁéÏÍƗ ÃÅÏ ÓÅ ÏÔÖÁÒÁ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉƗ ÓÁ ÐÁÔÅÎÔ 
ÚÁÔÖÁÒÁÎÊÅÍ ÚÁĪÔÉçÅÎÏ ÐÒÅËÌÏÐÏÍ ËÏÊÉ ÓÅ ËÏÐéÁ 
drikerima leve prednjice preko desne. Ima duge 
ÒÕËÁÖÅ ÓÁ ÅÌÁÓÔÉéÎÉÍ É ÖÅÌËÒÏ ÔÉÐ ƽéÉéÁË ÔÒÁËÁƾ 
stezanjem na krajevima rukava. Na okovratniku se 
ÎÁÌÁÚÉ ÕÚÉÃÁ ÚÁ ÖÅÚÉÖÁÎÊÅƗ Á ÌÁÓÔÉĪ ÎÁ ÄÏÎÊÏÊ 
ÉÖÉÃÉƚ )ÚÎÁÄ ÐÏÊÁÓÁ ÉÍÁ ÄÖÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÁ ÄŅÅÐÁ ÓÁ 
ÐÁÔÅÎÔ ÚÁÔÖÁÒÁÎÊÅÍƗ É ÄÖÁ ÓÐÏÌÊÎÁ ÄŅÅÐÁ ÉÓÐÏÄ 
ÐÏÊÁÓÁ ÓÁ ÚÁĪÔÉÔÎÉÍ ÐÁÔÎÁÍÁ ËÏÊÅ ÓÅ ËÏÐéÁÊÕ 
ÄÒÉËÅÒÉÍÁƚ .Á ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ É ÎÁ ÌÅîÉÍÁ ÐÏÓÔÏÊÉ 
ÚÁĪÔÉÔÎÉ ÐÒÅËÌÏÐƗ ËÁÏ É ÍÏÇÕçÎÏÓÔ ÚÁ ÄÏÄÁÖÁÎÊÅ 
ÕÒÅîÁÊÁ ÚÁ ÏÄÒŅÁÖÁÎÊÅ ÎÁ ÖÏÄÉ ƽÁÎÏÒÁËƾ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 607 A); (b) jednobojni pleteni komad 
ÏÄÅçÅ ÏÄ ÖÅĪÔÁéËÉÈ ÉÌÉ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ ÖÌÁËÁÎÁƗ 
namenjen je za pokrivanje gornjeg dela tela i 
ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÎÅÐÏÓÒÅÄÎÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁ ƽÕËÕÐÎÁ ÄÕŅÉÎÁ ʫʪ 
ÃÍƾƗ ÄÕÇÉÈ ÒÕËÁÖÁƗ ÐÒÅÄÎÊÉÃÁ É ÒÕËÁÖÉ ÓÕ ÄÅÌÉÍÉéÎÏ 
postavljeni. Ima visoki okovratnik, i ceo se otvara 
na prednjici patent zatvaranjem. Krajevi rukava su 
ÅÌÁÓÔÉéÎÉƗ Á ÐÏÓÔÏÊÉ É ÕÚÉÃÁ ÚÁ ÚÁÔÅÚÁÎÊÅ ÎÁ ÄÏÎÊÏÊ 
ÉÖÉÃÉƚ )ÍÁ ÄÖÁ ÐÁÓÐÕÌ ÄŅÅÐÁ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ Õ ÎÉÖÏÕ 
ÐÏÊÁÓÁƗ ÓÁ ÐÁÔÅÎÔ ÚÁÔÖÁÒÁÎÊÅÍƚ )ÚÒÁîÅÎ ÊÅ ÏÄ 
ÉÓËÒÏÊÅÎÉÈ É ÍÅîÕÓÏÂÎÏ ÚÁĪÉÖÅÎÉÈ ÄÅÌÏÖÁƚ ƽÖÅÔÒÏÖËÁƾ 
(videti fotografiju No 607 B) (c) par jednobojnih 
ÐÁÎÔÁÌÏÎÁ ÏÄ ÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÏÄ ÓÉÎÔÅÔÉéËÉÈ 
vlakana (100% poliamid), namenjene su za pokrivanje 
ÄÏÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÕ ÄÏ ÇÌÅŅÎÊÅÖÁƗ ÓÁ ÔËÁÎÏÍ 
ÐÏÓÔÁÖÏÍ É ÄÖÁ ÐÁÓÐÕÌ ÄŅÅÐÁƚ )ÍÁÊÕ ÄÅÌÉÍÉéÎÉ ÏÔÖÏÒ 
na prednjoj strani sa patent zatvaranjem, koji je 
sakriven preklopom sa zatvaranjem velkro tipa 
ƽéÉéÁË ÔÒÁËÁƾƗ É ÍÏŅÅ ÓÅ ÓÔÅÚÁÔÉ ÎÁ ÄÎÕ ÎÏÇÁÖÉÃÁ 
ÔÒÁËÁÍÁ ÖÅÌËÒÏ ÔÉÐÁ ƽéÉéÁË ÔÒÁËÅƾ ƽÐÁÎÔÁÌÏÎÅƾ 
(videti fotografiju No 607 C)
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31989R0645, 645/89 of  
14.3.1989, 
(OJ L 71, 15.3.1989, p.17).

32/2014,  
20.3.2014.

Set of two garments, put up for retail sale, 
consisting of: (a) a lightweight woven 
windjacket (100 % synthetic fibres), consisting 
of three different-coloured fabrics. It has a 
collar which has a drawstring through it, and a 
close-fitting neckline partially opening at the 
front with a zip-fastening. This opening has a 
protective flap with press-studs, fastening left 
over right. The garment has long loose-fitting 
sleeves which are elasticated at the ends. There 
is elastication at the base. There is a hood 
which can be tucked into a pouch in the collar, 
and a pouch with a protective flap at the front 
of the garment. Both pouches have zip-fastening 
(see photograph No 406 A); (b) a lightweight 
woven pair of trousers (100 % synthetic fibres) 
of one colour, reaching from the waist to the 
ankles, tightened at the waist by means of 
elastication and a drawstring. The trouser-leg 
bottoms have zip-fastenings and can be tightened 
by velcro-strips. The garment has two interior 
pockets (see photograph No 406 B)

Set od dva odevna predmeta, pripremljen za prodaju 
na malo, sastoji se od: (a) lagane pletene vetrovke 
ƽʦʣʣ˧ ÓÉÎÔÅÔÉéËÁ ÖÌÁËÎÁƾƗ ËÏÊÁ ÓÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÏÄ ÔÒÉ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÒÁÚÌÉéÉÔÉÈ ÂÏÊÁƚ )ÍÁ ÏËÏÖÒÁÔÎÉË ÓÁ 
ÕÚÉÃÏÍ ÚÁ ÐÒÉÔÅÚÁÎÊÅ ËÏÊÁ ÊÅ ËÒÏÚ ÎÊÅÇÁ ÐÒÏÖÕéÅÎÁƗ 
Á ÎÁ ÕÓËÏÍ ÏËÏÖÒÁÔÎÉËÕ ÄÅÌÉÍÉéÎÉ ÏÔÖÏÒ ÓÁ ÐÒÅÄÎÊÅ 
strane sa patent zatvaranjem. Ovaj otvor ima 
ÚÁĪÔÉÔÉÎÉ ÐÒÅËÌÏÐ ÓÁ ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÒÉËÅÒÉÍÁƗ ÌÅÖÅ 
ÓÔÒÁÎÅ ÐÒÅËÏ ÄÅÓÎÅƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÄÕÇÁéËÅ ËÏÍÏÔÎÅ 
ÒÕËÁÖÅ éÉÊÉ ÓÕ ËÒÁÊÅÖÉ ÅÌÁÓÔÉéÎÉƚ $ÏÎÊÁ ÉÖÉÃÁ ÊÅ 
ÅÌÁÓÔÉéÎÁƚ 0ÏÓÔÏÊÉ É ËÁÐÕÌÊÁéÁ ËÏÊÁ ÓÅ ÍÏŅÅ ÓÍÏÔÁÔÉ 
u torbicu na okovratniku, kao i torbica sa 
ÚÁĪÔÉÔÎÏÍ ÐÁÔÎÏÍ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ ÏÄÅÖÎÏÇ ÐÒÅÄÍÅÔÁƚ /ÂÅ 
torbice su sa patent zatvaranjem (videti 
fotografiju No 406 A); (b) laganog tkanog para 
ÐÁÎÔÁÌÏÎÁ ƽʦʣʣ˧ ÓÉÎÔÅÔÉéËÁ ÖÌÁËÎÁƾ Õ ÊÅÄÎÏÊ ÂÏÊÉƗ 
ËÏÊÅ ÄÏÓÅŅÕ ÏÄ ÐÏÊÁÓÁ ÄÏ ÇÌÅŅÎÊÅÖÁƗ ÓÁ ÅÌÁÓÔÉéÎÉÍ 
zatezanjem na pojasu i uzicom za zatezanje. Na dnu 
ÎÏÇÁÖÉÃÁ ÐÏÓÔÏÊÅ ÐÁÔÅÎÔ ÚÁÔÖÁÒÁéÉ É ÍÏÇÕ ÓÅ ÓÔÅÚÁÔÉ 
ÔÒÁËÁÍÁ ÖÅÌËÒÏ ÔÉÐÁ ƽéÉéÁË ÔÒÁËÅƾƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ 
ÄÖÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÁ ÄŅÅÐÁ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʩʣʫ "ƾ

6201 93 00/   
6204 63 18

http

31997R1458, 1458/97 of  
25.7.1997, 
(OJ L 199, 26.7.1997, p.11).

24/2012,  
30.3.2012.

Loose-fitting woven garment (65 % polyester, 35 
% cotton), intended to cover the lower part of 
the body and reaching from the waist to the 
ankles, enveloping each leg separately and with 
a fly at the front with a button-fastening left 
over right and a flap. There are two pockets 
sewn on at the front, two pockets inserted at 
the rear, and two pockets sewn on at the sides 
at thigh-level. It has pieces of the same fabric 
at the knees and in the seat. The trouser-leg 
bottoms have a seam threaded with a drawstring, 
for tightening. (leisure-trousers) (see 
photograph No 562)

,ÁÇÁÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÏÄ ÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƽʫʪ ˧ 
poliestar, 35 % pamuk), namenjen je za pokrivanje 
ÄÏÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÏÄ ÐÏÊÁÓÁ ÄÏ ÇÌÅŅÎÊÅÖÁƗ 
ÏÂÁÖÉÊÁÊÕçÉ ÓÖÁËÕ ÎÏÇÕ ÐÏÓÅÂÎÏ É ÓÁ ÒÁÚÒÅÚÏÍ ÎÁ 
ÐÒÅÄÎÊÏÊ ÓÔÒÁÎÉ ÓÁ ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÌÅÖÅ ÓÔÒÁÎÅ 
preko desne i preklopom. Na prednjoj strani 
ÎÁĪÉÖÅÎÁ ÓÕ ÄÖÁ ÄŅÅÐÁƗ ÄÖÁ ÐÁÓÐÕÌ ÄŅÅÐÁ ÓÕ ÐÏÚÁÄÉƗ 
Á ÄÖÁ ÄŅÅÐÁ ÎÁĪÉÖÅÎÁ ÓÕ ÂÏéÎÏ Õ ÎÉÖÏÕ ÂÕÔÉÎÁƚ )ÍÁ 
komade istog materijala na kolenima i sedalnom 
ÄÅÌÕƚ .Á ÄÎÕ ÎÏÇÁÖÉÃÁ ÊÅ ĪÁÖ ËÒÏÚ ËÏÊÉ ÊÅ ÐÒÏÖÕéÅÎÁ 
uzica, za zatezanje. (pantalone za slobodno vreme) 
(videti fotografiju No 562)
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31996R0511, 511/96 of  
22.3.1996, 
(OJ L 76, 26.3.1996, p.9).

64/2012,  
4.7.2012.

Set of two garments made up of the same 
lightweight slightly-pleated fabric (100 % 
viscose), with identical multicoloured motifs 
printed on both garments. It is put up for 
retail sale and consists of: (a) a short-sleeved 
garment, intended to cover the upper part of the 
body and reaching down to just below the waist. 
It has a wide neckline without an opening. There 
is elastication at the neckline and at the 
sleeve-ends. Every 2 cm from the chest to the 
waist inside the garment, there are elastic 
threads sewn, emphasisng the pleating-effect 
(smocks) (blouse); (b) a loose-fitting garment, 
intended to cover the lower part of the body and 
reaching from the waist to above the knees. The 
waist is elasticated and has a drawstring (skirt)

3ÅÔ ÏÄ ÄÖÁ ÏÄÅÖÎÁ ÐÒÅÄÍÅÔÁ ÉÚÒÁîÅÎÁ ÏÄ ÉÓÔÏÇ 
laganog blago plisiranog materijala (100% viskoza), 
ÓÁ ÉÄÅÎÔÉéÎÉÍ ĪÁÒÅÎÉÍ ĪÔÁÍÐÁÎÉÍ ÍÏÔÉÖÉÍÁ ÎÁ ÏÂÁ 
ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅƚ 0ÒÉÐÒÅÍÌÊÅÎ ÊÅ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏ É 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄƙ ƽÁƾ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅ ËÒÁÔËÉÈ ÒÕËÁÖÁƗ 
namenjenog za pokrivanje gornjeg dela tela i koji 
ÄÏÓÅçÅ ÄÏ ÎÅÐÏÓÒÅÄÎÏ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƚ )ÍÁ ĪÉÒÏËÉ ÉÚÒÅÚ 
oko vrata bez otvora. Izrez oko vrata i krajevi 
ÒÕËÁÖÁ ÓÕ ÅÌÁÓÔÉéÎÉƚ .Á ÓÖÁËÁ ʧ ÃÍ ÏÄ ÇÒÕÄÉ ÄÏ 
ÐÏÊÁÓÁ ÓÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ ÓÔÒÁÎÅ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅƗ ÐÒÏĪÉÖÅÎÅ 
ÓÕ ÅÌÁÓÔÉéÎÅ ÎÉÔÉƗ ÎÁÇÌÁĪÁÖÁÊÕçÉ ÅÆÅËÁÔ ÐÌÉÓÉÒÁÎÊÁ 
ƽÆÁÌÔÉÃÅƾ ƽÂÌÕÚÁƾƘ ƽÂƾ ËÏÍÏÔÎÏÇ ËÏÍÁÄÁ ÏÄÅçÅƗ 
namenjenog za pokrivanje donjeg dela tela koji 
ÄÏÓÅŅÅ ÏÄ ÐÏÊÁÓÁ ÄÏ ÉÚÎÁÄ ËÏÌÅÎÁƚ 0ÏÊÁÓ ÊÅ 
ÅÌÁÓÔÉéÁÎ É ÉÍÁ ÕÚÉÃÕ ÚÁ ÖÅÚÉÖÁÎÊÅ ƽÓÕËÎÊÁƾ

6204 29 18

http

31993R3295, 3295/93 of  
26.11.1993, 
(OJ L 296, 1.12.1993, p.43).

27/2013,  
22.3.2013.

Loose-fitting woven judo-jacket (100 % cotton), 
unbleached, made up from two heavyweight fabrics 
of different construction, openeing fully at the 
front and with no fastening. It has long 
sleeves, side-vents at the base, and an internal 
reinforcement in the form of a partial lining. 
There is external reinforcement in the form of a 
third woven fabric around the collar and along 
the full length of the opening. The garment 
consists of two panels sewn together widthwise, 
the upper panel being sewn lengthwise under the 
arms (see photograph No 522)

+ÏÍÏÔÎÉ ËÉÍÏÎÏ ÚÁ ÄŅÕÄÏƗ ÏÄ ÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƽʦʣʣ˧ 
ÐÁÍÕËƾƗ ÎÅÂÅÌÊÅÎƗ ÉÚÒÁîÅÎÁ ÏÄ ÄÖÁ ÒÁÚÌÉéÉÔÁ ÐÕÎÉÊÁ 
materijala, ceo otvoren na prednjici i bez 
ËÏÐéÁÎÊÁƚ )ÍÁ ÄÕÇÅ ÒÕËÁÖÅƗ ÂÏéÎÅ ÉÚÒÅÚÅ ÎÁ ÄÏÎÊÏÊ 
ÉÖÉÃÉƗ É ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÁ ÏÊÁéÁÎÊÁ Õ ÖÉÄÕ ÄÅÌÉÍÉéÎÅ 
ÐÏÓÔÁÖÅƚ 0ÏÓÔÏÊÅ É ÓÐÏÌÊÎÁ ÏÊÁéÁÎÊÁ Õ ÖÉÄÕ ÔÒÅçÅÇ 
ÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÏËÏ ÏËÏÖÒÁÔÎÉËÁ É ÄÕŅ ÃÅÌÏÇ 
ÏÔÖÏÒÁ ÎÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÉƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄ ÄÖÁ 
ÄÅÌÁ ÍÅîÕÓÏÂÎÏ ÚÁĪÉÖÅÎÁ ÊÅÄÁÎ ÎÁ ÄÒÕÇÉ ÐÏ ĪÉÒÉÎÉƗ 
ÐÒÉ éÅÍÕ ÊÅ ÇÏÒÎÊÉ ÄÅÏ ÐÒÏĪÉÖÅÎ ÄÕŅ ÒÕËÁÖÁ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 522)

6204 32 90

http

31998R0272, 272/98 of  
2.2.1998, 
(OJ L 27, 3.2.1998, p.3).

97/2011,  
21.12.2011.

Unlined close-fitting garment of denim fabric 
(100 % cotton), intended to cover the upper part 
of the body and reaching down to the waist, with 
turnover collar. It has long sleeves with 
buttoned cuffs and a close-fitting collar, and 
opens completely at the front with a slide-
fastener. It has breast-pockets, and a lightly-
shaped hem at the base. It is made up of ten 
panels (six at the front, four at the back) sewn 
together lengthways, with decorative seams (see 
photograph No 568)

.ÅÐÏÓÔÁÖÌÊÅÎ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÏÄ ÄÅÎÉÍÁ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾƗ 
koji prijanja uz telo, namenjen za pokrivanje 
ÇÏÒÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁƗ Á ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÐÏÊÁÓÁƗ ÓÁ ËÒÁÇÎÏÍƜ 
ÏËÏÖÒÁÔÎÉËÏÍƚ )ÍÁ ÄÕÇÁéËÅ ÒÕËÁÖÅ ÓÁ ÍÁŅÅÔÎÁÍÁ ÓÁ 
dugmadima i izrezom koji prijanja uz vrat, sa 
ÏÔÖÁÒÁÎÊÅÍ ÐÁÔÅÎÔ ÚÁÔÖÁÒÁéÅÍ ÄÕŅ ÃÅÌÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅƚ 
)ÍÁ ÄŅÅÐÏÖÅ ÎÁ ÇÒÕÄÉÍÁ É ÂÌÁÇÏ ÏÂÌÉËÏÖÁÎÉ ÐÏÒÕÂ ÎÁ 
ÄÏÎÊÅÍ ÄÅÌÕ ÏÄÅÖÎÏÇ ÐÒÅÄÍÅÔÁƚ )ÚÒÁîÅÎ ÊÅ ÉÚ ʦʣ 
ÄÅÌÏÖÁ ƽĪÅÓÔ ÄÅÌÏÖÁ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅƗ éÅÔÉÒÉ ÌÅîÎÁ ÄÅÌÁƾƗ 
ÐÏ ÄÕŅÉÎÉ ÍÅîÕÓÏÂÎÏ ÐÒÏĪÉÖÅÎÉÈ ÕËÒÁÓÎÉÍ ĪÁÖÏÍƚ 
(jakna) (videti fotografiju No 568) (*) 
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http
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31997R0092, 92/97 of  
20.1.1997, 
(OJ L 19, 22.1.1997, p.1).

24/2012,  
30.3.2012.

Lightweight loose-fitting sleeveless garment of 
plain fabric (100 % cotton), intended to cover 
both the upper and lower parts of the body and 
reaching down to the ankles (approximately 122 
cm long). At the front, it has a low-cut 
neckline and opens completely with button-
fastening right over left, with pockets sewn on 
below the waist. It has side-vents starting 4,5 
cm below the waist, approximately 73 cm in 
length. It has motifs embroidered at chest-level 
on the front, and on the pockets. Two strips of 
the same fabric are sewn on to the back of the 
waist, for tying (dress) (see photograph No 548)

,ÁÇÁÎÉ ËÏÍÏÔÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÂÅÚ ÒÕËÁÖÁ ÏÄ 
jednobojnog materijala (100% pamuk), namenjen je za 
ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ É ÇÏÒÎÊÅÇ É ÄÏÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
ÇÌÅŅÎÊÅÖÁ ƽÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʦʧʧ ÃÍ ÄÕŅÉÎÅƾƚ .Á ÐÒÅÄÎÊÉÃÉƗ 
ÉÍÁ ÄÕÂÏËÏ ÓÅéÅÎ ÉÚÒÅÚ ÏËÏ ÖÒÁÔÁ É ÃÅÏ ÓÅ ÏÔÖÁÒÁ 
ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÄÅÓÎÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ ÌÅÖÅƗ ÓÁ 
ÄŅÅÐÏÖÉÍÁ ÎÁĪÉÖÅÎÉÍ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƚ )ÍÁ ÂÏéÎÅ ÉÚÒÅÚÅ 
ËÏÊÉ ÐÏéÉÎÊÕ ÎÁ ʩƗʪ ÃÍ ÉÓÐÏÄ ÐÏÊÁÓÁƗ ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʬʨ 
ÃÍ ÄÕŅÉÎÅƚ )ÍÁ ÖÅÚÅÎÅ ÍÏÔÉÖÅ Õ ÎÉÖÏÕ ÇÒÕÄÉ ÎÁ 
ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ É ÎÁ ÄŅÅÐÏÖÉÍÁƚ $ÖÅ ÔÒÁËÅ ÏÄ ÉÓÔÏÇ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁƗ ÚÁ ÖÅÚÉÖÁÎÊÅƗ ÎÁĪÉÖÅÎÅ ÓÕ ÎÁ ÌÅîÎÉ ÄÅÏ 
pojasa (haljina) (videti fotografiju No 548)

6204 42 00

http

31991R2507, 2507/91 of  
20.8.1991, 
(OJ L 233, 22.8.1991, p.9).

84/2013,  
24.9.2013.

Woven one-piece garment (100 % cotton), 
sleeveless, intended to cover both the upper 
part of the body and the lower part, to just 
below the knees, enveloping each leg 
separately.It has inset pockets at hip-level. 
The garment, which is cut fully from the waist, 
has a partial opening at the front, with button-
fastening right over left (see photograph No 458)

Jednodelni odevni predmet od tkanog materijala 
(100% pamuk), bez rukava, namenjen je za pokrivanje 
i gornjeg i donjeg dela tela do neposredno ispod 
ËÏÌÅÎÁƗ ÏÂÁÖÉÊÁÊÕçÉ ÓÖÁËÕ ÎÏÇÕ ÚÁÓÅÂÎÏƚ )ÍÁ 
ÕÍÅÔÎÕÔÅ ÄŅÅÐÏÖÅ Õ ÎÉÖÏÕ ÂÏËÏÖÁƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅƗ ÓÅéÅÎ 
ÖÉÓÏËÏ ÉÚÎÁÄ ÐÏÊÁÓÁ ÉÍÁ ÄÅÌÉÍÉéÎÉ ÏÔÖÏÒ ÓÁ ÐÒÅÄÎÊÅ 
ÓÔÒÁÎÅ ÓÁ ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÄÅÓÎÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ 
leve (videti fotografiju No 458)

6204 42 00

http

32001R0347, 347/2001 
of  19.2.2001, 
(OJ L 52, 22.2.2001, p.8).

21/2011,  
29.3.2011.

Set of three items, packaged together, as a 
fancy-dress set for a child, for retail sale and 
consisting of: (a) child's woven dress (100 % 
synthetic fibres), with a V-neckline without an 
opening, and short sleeves. The bodice has 
applied knitted lace covering the woven fabric. 
The sleeve-ends are elasticated. The dress is 
unhemmed at the neckline, sleeve-ends and base; 
(b) two knitted accessories, consisting of a 
knitted veil and a textile bouquet (100 % 
synthetic fibres) (dress) (see photograph No 611)

Set od tri artikla, spakovana zajedno, u setu kao 
ÄÅéÊÁ ÏÄÅçÁ ÚÁ ÍÁÓËÉÒÁÎÊÅƗ ÚÁ ÐÒÏÄÁÊÕ ÎÁ ÍÁÌÏƗ 
ÓÁÓÔÏÊÉ ÓÅ ÏÄƙ ƽÁƾ ÄÅéÉÊÅ ÈÁ,ÊÉÎÅ ÏÄ ÔËÁÎÏÇ 
ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƽʦʣʣ˧ ÓÉÎÔÅÔÉéËÁ ÖÌÁËÎÁƾƗ ÓÁ 6ƜÉÚÒÅÚÏÍ 
bez otvora i kratkim rukavima. Gornji deo ima 
ÄÏÄÁÔÕ ÐÌÅÔÅÎÕ éÉÐËÕ ËÏÊÁ ÐÒÅËÒÉÖÁ ÔËÁÎÉÎÕƚ +ÒÁÊÅÖÉ 
ÒÕËÁÖÁ ÓÕ ÅÌÁÓÔÉéÎÉƚ (Á,ÊÉÎÁ ÊÅ ÎÅÐÏÒÕÂ,ÊÅÎÁ ÎÁ 
izrezu oko vrata, krajevima rukava i donjoj ivici. 
(b) dva odevna pribora od pletenog materijala, 
sastoje se od pletenog vela i buketa od tekstila 
ƽʦʣʣ˧ ÓÉÎÔÅÔÉéËÁ ÖÌÁËÎÁƾ ƽÖÉÄÅÔÉ ÆÏÔÏÇÒÁÆÉÊÕ .Ï ʫʦʦƾ

6204 43 00

http

31992R2949, 2949/92 of  
9.10.1992, 
(OJ L 296, 13.10.1992, p.5).

47/2013,  
29.5.2013.

Loose-fitting woven garment (100 % artificial 
fibres), intended to cover the lower part of the 
body and reaching to below the knees. Rising 
from the waist is a section made from the same 
fabric, with wide braces. The garment opens 
fully at the front, and is fastened by buttoning 
right over left (skirt) (see photograph No 459)

+ÏÍÏÔÎÉ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÏÄ ÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƽʦʣʣ˧ 
ÖÅĪÔÁéËÁ ÖÌÁËÎÁƾƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÊÅ ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÄÏÎÊÅÇ 
ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ ÉÓÐÏÄ ËÏÌÅÎÁƚ /Ä ÐÏÊÁÓÁ ÎÁ 
ÇÏÒÅ ÎÁÌÁÚÉ ÓÅ ÄÅÏ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÉÓÔÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ÓÁ 
ĪÉÒÏËÉÍ ÎÁÒÁÍÅÎÉÃÁÍÁƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÃÅÏ ÓÅ ÏÔÖÁÒÁ ÎÁ 
ÐÒÅÄÎÊÉÃÉ ËÏÐéÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÄÅÓÎÅ ÐÒÅÄÎÊÉÃÅ ÐÒÅËÏ 
leve (suknja) (videti fotografiju No 459)

6204 59 10
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31996R1308, 1308/96 of  
4.7.1996, 
(OJ L 167, 6.7.1996, p.19).

64/2012,  
4.7.2012.

Woven garment (100 % cotton), intended to cover 
the lower part of the body and reaching from the 
waist to above the knee, enveloping each leg 
separately, without an opening, and with pockets 
inserted at the sides. It is tightened at the 
waist by an elastic strip and a band sewn on to 
the front which can be adjusted by means of a 
buckle on the left. The garment has a false fly 
(sewn up), with a left-over-right flap 
(simulated fastening) (shorts) (see photograph 
No 547)

+ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÏÄ ÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ ƽʦʣʣ˧ ÐÁÍÕËƾƗ 
ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÊÅ ÚÁ ÐÏËÒÉÖÁÎÊÅ ÄÏÎÊÅÇ ÄÅÌÁ ÔÅÌÁ É ÄÏÓÅŅÅ 
ÏÄ ÐÏÊÁÓÁ ÄÏ ÉÚÎÁÄ ËÏÌÅÎÁƗ ÏÂÁÖÉÊÁÊÕçÉ ÓÖÁËÕ ÎÏÇÕ 
ÚÁÓÅÂÎÏƗ ÂÅÚ ÏÔÖÏÒÁƗ ÓÁ ÐÁÓÐÕÌ ÄŅÅÐÏÖÉÍÁ ÓÁ ÓÔÒÁÎÅƚ 
3ÔÅÇÎÕÔ ÊÅ ÎÁ ÐÏÊÁÓÕ ÌÁÓÔÉĪÏÍ É ÔÒÁËÏÍ ÎÁĪÉÖÅÎÏÍ ÎÁ 
ÐÒÅÄÎÊÉ ÄÅÏ ËÏÊÉ ÓÅ ÍÏŅÅ ÐÏÄÅĪÁÖÁÔÉ ĪÎÁÌÏÍ ÚÁ 
ËÏÐéÁÎÊÅ ÎÁ ÌÅÖÕ ÓÔÒÁÎÕƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ƪÌÁŅÎÕƧ 
ËÁÐÎÕ ƽÎÁĪÉÖÁËƾ ÓÁ ÐÒÅËÌÏÐÏÍ ÌÅÖÅ ÐÒÅËÏ ÄÅÓÎÅ 
ÓÔÒÁÎÅ ƽÉÍÉÔÉÒÁ ÚÁËÏÐéÁÖÁÎÊÅƾ ƽĪÏÒÃƾ ƽÖÉÄÅÔÉ 
fotografiju No 547)

6204 62 90

http

31993R0350, 350/93 of  
17.2.1993, 
(OJ L 41, 18.2.1993, p.7).

27/2013,  
22.3.2013.

Garment made from three woven fabrics of 
different colours (100 % polyamide, intended to 
cover the lower part of the body from the waist 
to the mid-thigh area, enveloping each leg 
separately, and with no opening at the waist. 
The waist is elasticated and has a drawstring. 
The garment has an open inside pocket on each 
side and a knitted inside brief (65 % polyester, 
35 % cotton), sewn at the waist (as for shorts) 
(see photograph No 509) (*).

+ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÚÒÁîÅÎ ÏÄ ÔÒÉ ÔËÁÎÁ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ Õ 
ÒÁÚÌÉéÉÔÉÍ ÂÏÊÁÍÁ ƽʦʣʣ˧ ÐÏÌÉÁÍÉÄƾƗ ÎÁÍÅÎÊÅÎ ÊÅ ÚÁ 
pokrivanje donjeg dela tela od pojasa do nivoa 
ÓÒÅÄÉÎÅ ÂÕÔÉÎÁƗ ÏÂÁÖÉÊÁÊÕçÉ ÓÖÁËÕ ÎÏÇÕ ÚÁÓÅÂÎÏƗ É 
ÂÅÚ ÏÔÖÏÒÁ ÎÁ ÐÏÊÁÓÕƚ 0ÏÊÁÓ ÊÅ ÅÌÁÓÔÉéÁÎ É ÉÍÁ 
ÕÚÉÃÕ ÚÁ ÚÁÔÅÚÁÎÊÅƚ +ÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÉÍÁ ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ 
ÄŅÅÐÏÖÅ ÓÁ ÓÖÁËÅ ÓÔÒÁÎÅƗ É ÕÎÕÔÒÁĪÎÊÅ ÐÌÅÔÅÎÅ 
ÇÁçÉÃÅ ƽʫʪ ˧ ÐÏÌÉÅÓÔÁÒƗ ʨʪ ˧ ÐÁÍÕËƾ ÚÁĪÉÖÅÎÅ ÚÁ 
pojas (videti fotografiju No 509)

6204 63 90

http

31999R0516, 516/1999 
of  9.3.1999, 
(OJ L 61, 10.3.1999, p.16).

71/2011,  
26.9.2011.

Loose-fitting woven garment (100 % cotton), 
intended to cover the upper part of the body and 
reaching down to the hips, of chequered design 
and straight-cut. It has short sleeves and a 
collar with lapels of a different material. It 
is hemmed at the sleeve-ends and at the base. 
There is a thin cord through the hem at the 
base. The garment opens completely at the front 
with a button-fastening left over right, and 
there are breast-pockets inserted with slide-
fasteners. There are two side-slits 
approximately 7 cm in length (shirt) (see 
photograph No 579)

+ÁÒÉÒÁÎÉƗ ËÏÍÏÔÎÉƗ ËÏÍÁÄ ÏÄÅçÅ ÏÄ ÔËÁÎÏÇ ÍÁÔÅÒÉÊÁÌÁ 
(100% pamuk) namenjen da pokrije gornji deo tela, 
ÒÁÖÎÏÇ ËÒÏÊÁƗ ÓÁ ËÒÁÔËÉÍ ÒÕËÁÖÉÍÁƗ ÄÏÓÅŅÅ ÄÏ 
ÂÏËÏÖÁƗ ÓÁ ÏËÏÖÒÁÔÎÉËÏÍ ÓÁ ÒÅÖÅÒÉÍÁ ÏÄ ÄÒÕÇÁéÉÊÅÇ 
materijala. Krajevi rukava i donja ivica odevnog 
ÐÒÅÄÍÅÔÁ ÓÕ ÐÏÒÕÂÌÊÅÎÉƚ +ÒÏÚ ÐÏÒÕÂ ÊÅ ÐÒÏÖÕéÅÎÁ 
ÔÁÎËÁ ÕÚÉÃÁƚ /ÄÅÖÎÉ ÐÒÅÄÍÅÔ ÉÍÁ ÄÖÁ ÂÏéÎÁ ĪÌÉÃÁ ÏÄ 
ÐÒÉÂÌÉŅÎÏ ʬ ÃÍƚ 0ÒÅÄÎÊÉÃÁ ÓÅ Õ ÐÏÔÐÕÎÏÓÔÉ ÏÔÖÁÒÁƗ 
ÓÁ ÚÁËÏÐéÁÖÁÎÊÅÍ ÄÕÇÍÁÄÉÍÁ ÌÅÖÅ ÓÔÒÁÎÅ ÐÒÅËÏ ÄÅÓÎÅ 
É ÉÍÁ ÄÖÁ ÕÍÅÔÎÕÔÁ ÄŅÅÐÁ Õ ÐÒÅÄÅÌÕ ÇÒÕÄÉ ËÏÊÉ ÓÅ 
ÚÁÔÖÁÒÁÊÕ ÐÁÔÅÎÔ ÚÁÔÖÁÒÁéÉÍÁƚ ƽ+ÏĪÕÌÊÁƾ ƽ6ÉÄÅÔÉ 
fotografiju br. 579) (*)  

6205 20 00
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